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I

(Νομοθετικές πράξεις)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΙ

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2022/123 ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 25ης Ιανουαρίου 2022

σχετικά με την ενίσχυση του ρόλου του Ευρωπαϊκού Οργανισμού Φαρμάκων όσον αφορά την ετοιμότητα 
έναντι κρίσεων και τη διαχείριση κρίσεων για τα φάρμακα και τα ιατροτεχνολογικά προϊόντα 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και ιδίως το άρθρο 114 και το άρθρο 168 παράγραφος 4 
στοιχείο γ),

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής,

Κατόπιν διαβίβασης του σχεδίου νομοθετικής πράξης στα εθνικά κοινοβούλια,

Έχοντας υπόψη τη γνώμη της Ευρωπαϊκής Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής (1),

Έχοντας υπόψη τη γνώμη της Επιτροπής των Περιφερειών (2),

Αποφασίζοντας σύμφωνα με τη συνήθη νομοθετική διαδικασία (3),

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Δυνάμει των άρθρων 9 και 168 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΣΛΕΕ) και του άρθρου 35 του 
Χάρτη των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης («Χάρτης»), πρέπει να εξασφαλίζεται υψηλό επίπεδο 
προστασίας της υγείας του ανθρώπου κατά τον καθορισμό και την εφαρμογή όλων των πολιτικών και δράσεων της Ένωσης.

(2) Η πανδημία της COVID-19 ανέδειξε τη διασύνδεση της υγείας των ανθρώπων, των ζώων και των οικοσυστημάτων και τους 
κινδύνους που ενέχει η απώλεια βιοποικιλότητας στη Γη. Ο Παγκόσμιος Οργανισμός Υγείας αναγνωρίζει ότι πολλά από τα 
ίδια μικρόβια προσβάλλουν τα ζώα και τον άνθρωπο και, επομένως, οι προσπάθειες που επικεντρώνονται μόνο στην υγεία 
των ανθρώπων ή μόνο στην υγεία των ζώων αδυνατούν να αποτρέψουν ή να εξαλείψουν το πρόβλημα της μετάδοσης των 
νόσων. Δεδομένου ότι οι νόσοι μπορούν να μεταδοθούν από τον άνθρωπο στα ζώα ή αντιστρόφως, απαιτείται να 
αντιμετωπιστούν τόσο στους ανθρώπους όσο και στα ζώα, με αξιοποίηση των δυνητικών συνεργειών στην έρευνα και στις 
θεραπευτικές αγωγές. Περίπου το 70 % των αναδυόμενων νόσων και σχεδόν όλες οι γνωστές πανδημίες, ήτοι γρίπη, 
HIV/AIDS και COVID-19, είναι ζωονόσοι. Οι νόσοι αυτές έχουν αυξηθεί παγκοσμίως τα τελευταία 60 χρόνια. Οι αλλαγές 
στη χρήση της γης, η αποψίλωση των δασών, η αστικοποίηση, η επέκταση και εντατικοποίηση της γεωργίας, η παράνομη 
εμπορία άγριων ειδών και τα καταναλωτικά πρότυπα αποτελούν παράγοντες που συμβάλλουν στην εν λόγω αύξηση. Τα 

(1) ΕΕ C 286 της 16.7.2021, σ. 109.
(2) ΕΕ C 300 της 27.7.2021, σ. 87.
(3) Θέση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 20ής Ιανουαρίου 2022 (δεν έχει ακόμη δημοσιευθεί στην Επίσημη Εφημερίδα) και απόφαση του 

Συμβουλίου της 25ης Ιανουαρίου 2022.

EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 31.1.2022 L 20/1  



ζωονοσογόνα παθογόνα μπορεί να είναι βακτηριακά, ιογενή ή παρασιτικά, και μπορεί να περιλαμβάνουν μη συμβατικούς 
παράγοντες που μπορούν να μεταδοθούν στον άνθρωπο μέσω άμεσης επαφής ή μέσω τροφίμων, υδάτων ή του 
περιβάλλοντος. Η πανδημία της COVID-19 αποτελεί σαφές παράδειγμα της ανάγκης να ενισχυθεί η εφαρμογή της 
προσέγγισης «Μία υγεία» στην Ένωση ώστε να επιτευχθούν καλύτερα αποτελέσματα στον τομέα της δημόσιας υγείας, 
καθώς, όπως αναφέρεται στον κανονισμό (ΕΕ) 2021/522 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (4), «η 
ανθρώπινη υγεία συνδέεται με την υγεία των ζώων και με το περιβάλλον και … οι δράσεις για την αντιμετώπιση των 
απειλών κατά της υγείας πρέπει να λαμβάνουν υπόψη αυτές τις τρεις διαστάσεις».

(3) Η πρωτόγνωρη εμπειρία της πανδημίας της COVID-19 ανέδειξε επίσης τις δυσκολίες της Ένωσης και των κρατών μελών να 
αντιμετωπίσουν μια τέτοια κατάσταση έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας. Στο πλαίσιο αυτό, κατέδειξε την 
ανάγκη να ενισχυθεί ο ρόλος της Ένωσης προκειμένου να ενεργεί πιο αποτελεσματικά όσον αφορά τη διαχείριση της 
διαθεσιμότητας φαρμάκων και της διαθεσιμότητας ιατροτεχνολογικών προϊόντων και in vitro διαγνωστικών 
ιατροτεχνολογικών προϊόντων και των αντίστοιχων εξαρτημάτων τους (από κοινού «ιατροτεχνολογικά προϊόντα») και την 
ανάπτυξη ιατρικών αντιμέτρων για την αντιμετώπιση των απειλών για τη δημόσια υγεία σε πρώιμο στάδιο με εναρμονισμένο 
τρόπο που να διασφαλίζει τη συνεργασία και τον συντονισμό μεταξύ ενωσιακών, εθνικών και περιφερειακών αρμόδιων 
αρχών, της βιομηχανίας φαρμάκων και ιατροτεχνολογικών προϊόντων και άλλων φορέων στις αλυσίδες εφοδιασμού 
φαρμάκων και ιατροτεχνολογικών προϊόντων, συμπεριλαμβανομένων των επαγγελματιών υγείας. Ενώ είναι απαραίτητο η 
Ένωση να αποδώσει υψηλότερη προτεραιότητα στην υγεία, η ικανότητά της να εξασφαλίσει τη συνεχιζόμενη παροχή 
υπηρεσιών περίθαλψης υψηλής ποιότητας και να είναι προετοιμασμένη να αντιμετωπίσει πανδημίες και άλλες απειλές κατά 
της υγείας εμποδίζεται σημαντικά από την απουσία ενός σαφώς καθορισμένου νομικού πλαισίου για τη διαχείριση της 
αντίδρασής της σε πανδημίες και από τις περιορισμένες αρμοδιότητες και πόρους των οικείων υπηρεσιών υγείας, καθώς και 
από τον περιορισμένο βαθμό ετοιμότητας της Ένωσης και των κρατών μελών σε καταστάσεις έκτακτης ανάγκης στον τομέα 
της δημόσιας υγείας που έχει αντίκτυπο στην πλειονότητα των κρατών μελών.

(4) Οι ελλείψεις φαρμάκων και ιατροτεχνολογικών προϊόντων οφείλονται σε διαφορετικά και πολύπλοκα βαθύτερα αίτια τα 
οποία πρέπει να χαρτογραφηθούν περαιτέρω, να κατανοηθούν και να αναλυθούν από κοινού με τα διάφορα ενδιαφερόμενα 
μέρη, προκειμένου να αντιμετωπιστούν συνολικά. Για την καλύτερη κατανόηση των εν λόγω ελλείψεων, θα πρέπει να 
εντοπισθούν τα τρωτά σημεία στην αλυσίδα εφοδιασμού. Στην ειδική περίπτωση της πανδημίας της COVID-19, η έλλειψη 
θεραπευτικών αγωγών κατά της νόσου οφειλόταν σε ποικιλία αιτίων, από δυσκολίες στην παραγωγή σε τρίτες χώρες έως 
υλικοτεχνικές δυσκολίες ή δυσκολίες στην παραγωγή εντός της Ένωσης, όπου η έλλειψη εμβολίων οφειλόταν στην 
ανεπαρκή παραγωγική ικανότητα.

(5) Οι διαταραχές στις συχνά σύνθετες αλυσίδες εφοδιασμού φαρμάκων και ιατροτεχνολογικών προϊόντων, οι εθνικοί 
περιορισμοί και απαγορεύσεις εξαγωγών, το κλείσιμο συνόρων που εμποδίζει την ελεύθερη κυκλοφορία των εν λόγω 
αγαθών, η αβεβαιότητα που σχετίζεται με την προσφορά και τη ζήτηση των εν λόγω αγαθών στο πλαίσιο της πανδημίας της 
COVID-19 και η έλλειψη παραγωγής σε ενωσιακό επίπεδο ορισμένων φαρμάκων ή δραστικών ουσιών, έχουν δημιουργήσει 
σημαντικά προσκόμματα στην ομαλή λειτουργία της εσωτερικής αγοράς και την αντιμετώπιση των σοβαρών απειλών για τη 
δημόσια υγεία σε ολόκληρη την Ένωση, με σοβαρές συνέπειες για τους πολίτες της Ένωσης.

(6) Η αντιμετώπιση του ζητήματος των ελλείψεων φαρμάκων αποτελεί πάγια προτεραιότητα για τα κράτη μέλη και το 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, όπως καταδεικνύεται από διάφορες εκθέσεις του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου όπως το ψήφισμα 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 17ης Σεπτεμβρίου 2020 σχετικά με την έλλειψη φαρμάκων – τρόποι αντιμετώπισης 
ενός αναδυόμενου προβλήματος (5), καθώς και από συζητήσεις στο πλαίσιο του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 
Ωστόσο, το ζήτημα παραμένει, επί του παρόντος, ανεπίλυτο.

(7) Οι ελλείψεις φαρμάκων συνιστούν αυξανόμενη απειλή για τη δημόσια υγεία, με σοβαρό αντίκτυπο στα συστήματα 
υγειονομικής περίθαλψης και στο δικαίωμα των ασθενών να έχουν πρόσβαση σε κατάλληλη θεραπευτική αγωγή. Η 
αυξημένη παγκόσμια ζήτηση φαρμάκων, που οξύνθηκε από την πανδημία της COVID-19, έχει οδηγήσει σε περαιτέρω 
ελλείψεις φαρμάκων, αποδυναμώνοντας τα συστήματα υγειονομικής περίθαλψης στα κράτη μέλη και προκαλώντας 
σημαντικούς κινδύνους για την υγεία και την περίθαλψη των ασθενών, ιδίως όσον αφορά την εξέλιξη της νόσου και την 
επιδείνωση των συμπτωμάτων, μεγαλύτερες καθυστερήσεις ή διακοπές της περίθαλψης ή της θεραπευτικής αγωγής, 
μακρύτερες νοσηλείες, αυξημένο κίνδυνο έκθεσης σε παραποιημένα φάρμακα, λανθασμένες φαρμακευτικές αγωγές, 
ανεπιθύμητες επιπτώσεις που οφείλονται στην υποκατάσταση μη διαθέσιμων φαρμάκων με εναλλακτικά φάρμακα, 
σημαντική ψυχολογική δυσφορία για τους ασθενείς και αυξημένο κόστος για τα συστήματα υγειονομικής περίθαλψης.

(4) Κανονισμός (ΕΕ) 2021/522 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 24ης Μαρτίου 2021, για τη θέσπιση Προγράμματος 
σχετικά με τη δράση της Ένωσης στον τομέα της υγείας [Πρόγραμμα «Η ΕΕ για την υγεία» (EU4Health)] για την περίοδο 2021-2027 και για 
την κατάργηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 282/2014 (ΕΕ L 107 της 26.3.2021, σ. 1).

(5) ΕΕ C 385 της 22.9.2021, σ. 83.
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(8) Η πανδημία της COVID-19 έχει επιδεινώσει το πρόβλημα των ελλείψεων ορισμένων φαρμάκων που θεωρούνται κρίσιμης 
σημασίας για την αντιμετώπιση της πανδημίας και έχει καταδείξει την εξωτερική εξάρτηση της Ένωσης από πλευράς 
εγχώριας παραγωγής φαρμάκων και ιατροτεχνολογικών προϊόντων, την έλλειψη συντονισμού και τους διαρθρωτικούς 
περιορισμούς όσον αφορά την ικανότητα της Ένωσης και των κρατών μελών να αντιδρούν τάχιστα και αποτελεσματικά σε 
τέτοιες προκλήσεις κατά τη διάρκεια καταστάσεων έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας. Υπογράμμισε επίσης 
την ανάγκη για στήριξη και ενίσχυση μέσω των κατάλληλων πολιτικών των δυνατοτήτων της βιομηχανίας για την παραγωγή 
των εν λόγω φαρμάκων και ιατροτεχνολογικών προϊόντων, καθώς και την ανάγκη για περισσότερο ενεργή και εκτεταμένη 
συμμετοχή των οργάνων, οργανισμών, φορέων και υπηρεσιών της Ένωσης στην προστασία της υγείας των πολιτών της 
Ένωσης.

(9) Η ταχεία εξέλιξη της πανδημίας της COVID-19 και η εξάπλωση του ιού οδήγησαν σε απότομη αύξηση της ζήτησης 
ιατροτεχνολογικών προϊόντων, όπως αναπνευστήρων, χειρουργικών μασκών και διαγνωστικών συνόλων (kit) για τη νόσο 
COVID-19, ενώ η διατάραξη της παραγωγής ή η περιορισμένη ικανότητα ταχείας αύξησης της παραγωγής και η σύνθετη 
και παγκόσμια φύση της αλυσίδας εφοδιασμού για τα ιατροτεχνολογικά προϊόντα οδήγησαν σε σοβαρές δυσκολίες στον 
εφοδιασμό και, ορισμένες φορές, σε σοβαρές ελλείψεις σε ιατροτεχνολογικά προϊόντα. Οδήγησαν, επίσης, τα κράτη μέλη 
σε ανταγωνισμό μεταξύ τους για να ανταποκριθούν στις θεμιτές ανάγκες των πολιτών τους, συμβάλλοντας με τον τρόπο 
αυτό σε μη συντονισμένες ενέργειες σε εθνικό επίπεδο, όπως η εθνική συσσώρευση και δημιουργία αποθεμάτων. Αυτά τα 
ζητήματα είχαν περαιτέρω ως αποτέλεσμα την εμπλοκή νέων οντοτήτων στην ταχεία παραγωγή τέτοιων ιατροτεχνολογικών 
προϊόντων, γεγονός που οδήγησε εν συνεχεία σε καθυστερήσεις στην εκτίμηση της συμμόρφωσης καθώς και στην 
επικράτηση ιατροτεχνολογικών προϊόντων που ήταν υπερτιμολογημένα, μη συμμορφούμενα, μη ασφαλή και, σε ορισμένες 
περιπτώσεις, παραποιήσεις/απομιμήσεις. Συνεπώς, ενδείκνυται και επείγει η θέσπιση μακροπρόθεσμων δομών στο πλαίσιο 
του Ευρωπαϊκού Οργανισμού Φαρμάκων («Οργανισμός») που θεσπίστηκε με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 726/2004 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (6), με στόχο τη διασφάλιση στιβαρότερης και αποτελεσματικότερης 
παρακολούθησης των ελλείψεων ιατροτεχνολογικών προϊόντων που μπορούν να προκύψουν σε μια κατάσταση έκτακτης 
ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας και του συντονισμού της διαχείρισης των εν λόγω ελλείψεων, καθώς και της 
καθιέρωσης αυξημένου και έγκαιρου διαλόγου με τη βιομηχανία ιατροτεχνολογικών προϊόντων και τους επαγγελματίες 
υγείας για την πρόληψη και τη μείωση αυτών των ελλείψεων.

(10) Η πανδημία της COVID-19 και η επακόλουθη κατάσταση έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας κατέδειξαν 
την ανάγκη για μια πιο συντονισμένη ευρωπαϊκή προσέγγιση στη διαχείριση κρίσεων. Μολονότι η απουσία εκτίμησης 
επιπτώσεων, συνοδευτικής της πρότασης της Επιτροπής για τον παρόντα κανονισμό, οφείλεται στην επείγουσα φύση της 
κατάστασης, θα πρέπει να εξασφαλιστεί επαρκής διάθεση ανθρώπινων και χρηματοδοτικών πόρων, λαμβανομένων υπόψη 
των ιδιαιτεροτήτων του τομέα της υγείας στα διάφορα κράτη μέλη.

(11) Η αβεβαιότητα που χαρακτηρίζει την προσφορά και τη ζήτηση και ο κίνδυνος ελλείψεων φαρμάκων και ιατροτεχνολογικών 
προϊόντων κατά τη διάρκεια μιας κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας, όπως η πανδημία της 
COVID-19, μπορούν να επιφέρουν περιορισμούς εξαγωγών μεταξύ των κρατών μελών, καθώς και την εφαρμογή άλλων 
εθνικών προστατευτικών μέτρων, τα οποία μπορεί να έχουν σοβαρές επιπτώσεις στη λειτουργία της εσωτερικής αγοράς, 
οξύνοντας με τον τρόπο αυτόν τις συνέπειες για τη δημόσια υγεία, καθώς και δημιουργώντας ανάγκη προσωρινών 
μηχανισμών για τη διαφάνεια και την αδειοδότηση των εξαγωγών. Επιπλέον, οι ελλείψεις φαρμάκων μπορούν να επιφέρουν 
σοβαρούς κινδύνους για την υγεία ασθενών στην Ένωση λόγω της έλλειψης διαθεσιμότητάς τους, η οποία μπορεί να 
οδηγήσει σε εσφαλμένες φαρμακευτικές αγωγές, αυξημένη διάρκεια παραμονής στο νοσοκομείο, ανεπιθύμητες αντιδράσεις 
και αυξημένο κίνδυνο θανάτων εξαιτίας της χορήγησης ακατάλληλων φαρμάκων που χρησιμοποιούνται ως υποκατάστατο 
μη διαθέσιμων φαρμάκων. Όσον αφορά τα ιατροτεχνολογικά προϊόντα, οι ελλείψεις μπορούν να οδηγήσουν σε έλλειψη 
διαγνωστικών πόρων με αρνητικές συνέπειες για τα μέτρα για τη δημόσια υγεία, ή σε επιδείνωση της νόσου ή σε απουσία 
θεραπείας, ενώ ενδέχεται επίσης να μην επιτρέπουν στους επαγγελματίες υγείας να εκτελούν επαρκώς τα καθήκοντά τους, ή 
να προστατεύονται όταν τα εκτελούν, όπως καταδείχθηκε κατά τη διάρκεια της πανδημίας της COVID-19, με σοβαρές 
συνέπειες για την υγεία τους. Τέτοιες ελλείψεις, για παράδειγμα η ανεπαρκής προσφορά διαγνωστικών συνόλων (kit) για τη 
νόσο COVID-19, μπορεί επίσης να έχουν σημαντικές επιπτώσεις στον έλεγχο της εξάπλωσης ενός συγκεκριμένου 
παθογόνου. Ως εκ τούτου, είναι σημαντικό να υπάρχει ένα κατάλληλο πλαίσιο σε ενωσιακό επίπεδο για τον συντονισμό της 
απάντησης της Ένωσης ώστε να αντιμετωπιστούν οι ελλείψεις φαρμάκων και ιατροτεχνολογικών προϊόντων και να ενισχυθεί 
και να επισημοποιηθεί η παρακολούθηση φαρμάκων και ιατροτεχνολογικών προϊόντων κρίσιμης σημασίας κατά τον πιο 
αποτελεσματικό τρόπο και κατά τρόπο που αποφεύγει τη δημιουργία περιττών βαρών για τα ενδιαφερόμενα μέρη, τα οποία 
μπορούν να ασκήσουν πίεση στους πόρους και να προκαλέσουν επιπρόσθετες καθυστερήσεις.

(12) Θα πρέπει να εντοπίζονται, να αναπτύσσονται, ιδίως μέσω κοινών προσπαθειών των δημόσιων αρχών, του ιδιωτικού τομέα 
και του ακαδημαϊκού κόσμου, και να καθίστανται διαθέσιμα στους πολίτες της Ένωσης ασφαλή και αποτελεσματικά 
φάρμακα για τη θεραπεία, την πρόληψη ή τη διάγνωση νόσων που προκαλούν καταστάσεις έκτακτης ανάγκης στον τομέα 
της δημόσιας υγείας το συντομότερο δυνατό κατά τη διάρκεια τέτοιων καταστάσεων έκτακτης ανάγκης. Η πανδημία της 
COVID-19 έχει καταδείξει επίσης την ανάγκη για συντονισμό των αξιολογήσεων και των συμπερασμάτων όσον αφορά τις 

(6) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 726/2004 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 31ης Μαρτίου 2004, για τη θέσπιση κοινοτικών 
διαδικασιών χορήγησης άδειας και εποπτείας όσον αφορά τα φάρμακα που προορίζονται για ανθρώπινη και για κτηνιατρική χρήση και για τη 
σύσταση Ευρωπαϊκού Οργανισμού Φαρμάκων (ΕΕ L 136 της 30.4.2004, σ. 1).
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πολυεθνικές κλινικές δοκιμές, σύμφωνα με την πρακτική που ακολουθούσαν σε εθελοντική βάση οι εμπειρογνώμονες 
κλινικών δοκιμών των κρατών μελών πριν από την ημερομηνία εφαρμογής του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 536/2014 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (7), καθώς και την ανάγκη παροχής συμβουλών σε επίπεδο Ένωσης σχετικά 
με τη χρήση φαρμάκων στο πλαίσιο εθνικών προγραμμάτων παρηγορητικής χρήσης ή τη χρήση φαρμάκων για ενδείξεις που 
δεν καλύπτονται από την άδεια κυκλοφορίας στην Ένωση, προκειμένου να αποφεύγονται καθυστερήσεις στην εφαρμογή 
ερευνητικών αποτελεσμάτων και στην ανάπτυξη και τη διαθεσιμότητα νέων φαρμάκων ή φαρμάκων επαναστόχευσης.

(13) Κατά τη διάρκεια της πανδημίας της COVID-19, ήταν αναγκαίο να βρεθούν ad hoc λύσεις, όπως έκτακτες ρυθμίσεις μεταξύ 
της Επιτροπής, του Οργανισμού, των κατόχων αδειών κυκλοφορίας, των κατασκευαστών ή άλλων παραγόντων στην αλυσίδα 
εφοδιασμού φαρμάκων, αφενός, και των κρατών μελών, αφετέρου, προκειμένου να καταστούν διαθέσιμα ασφαλή και 
αποτελεσματικά φάρμακα για τη θεραπεία της νόσου COVID-19 ή για την αποτροπή της εξάπλωσής της, καθώς και 
προκειμένου να διευκολυνθούν και να επιταχυνθούν η ανάπτυξη και η έγκριση της κυκλοφορίας θεραπειών και εμβολίων.

(14) Συνεπώς, για να εξασφαλιστεί η βελτίωση της λειτουργίας της εσωτερικής αγοράς ασφαλών και αποτελεσματικών φαρμάκων 
για τη θεραπεία της νόσου COVID-19 ή για την πρόληψη της εξάπλωσής της και για να παρέχεται υψηλό επίπεδο 
προστασίας της ανθρώπινης υγείας, ενδείκνυται η προσέγγιση και η ενίσχυση των κανόνων για την παρακολούθηση των 
ελλείψεων φαρμάκων και ιατροτεχνολογικών προϊόντων, καθώς και η διευκόλυνση της έρευνας και της ανάπτυξης 
φαρμάκων που προσφέρονται, ενδεχομένως, για τη θεραπεία, την πρόληψη ή τη διάγνωση νόσων που προκαλούν 
καταστάσεις έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας, με σκοπό να συμπληρωθούν στρατηγικά οι προσπάθειες 
της Επιτροπής, συμπεριλαμβανομένων των προσπαθειών της Αρχής Ετοιμότητας και Αντιμετώπισης Καταστάσεων Έκτακτης 
Υγειονομικής Ανάγκης («HERA»), που συστάθηκε με την απόφαση της Επιτροπής της 16ης Σεπτεμβρίου 2021 (8), και των 
οργανισμών της Ένωσης.

(15) Προκειμένου να υποστηριχθεί η αξιολόγηση του πλαισίου ετοιμότητας έναντι κρίσεων και διαχείρισης κρίσεων που 
καθορίζεται στον παρόντα κανονισμό όσον αφορά τις ελλείψεις φαρμάκων και ιατροτεχνολογικών προϊόντων, η Επιτροπή 
θα πρέπει να είναι σε θέση να αξιοποιεί τα αποτελέσματα στοχευμένων προσομοιώσεων ακραίων καταστάσεων που 
διενεργούνται από την Επιτροπή, τον Οργανισμό, τα κράτη μέλη ή άλλους αρμόδιους φορείς. Οι εν λόγω προσομοιώσεις 
ακραίων καταστάσεων περιλαμβάνουν προσομοίωση κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας ή 
σοβαρού συμβάντος, κατά την οποία υποβάλλονται σε δοκιμή ορισμένα ή όλα τα τμήματα των μεθόδων και των 
διαδικασιών που ορίζονται στον παρόντα κανονισμό.

(16) Ο παρών κανονισμός στοχεύει στη διασφάλιση υψηλού επιπέδου προστασίας της ανθρώπινης υγείας, εξασφαλίζοντας την 
ομαλή λειτουργία της εσωτερικής αγοράς όσον αφορά τα φάρμακα και τα ιατροτεχνολογικά προϊόντα. Επιπλέον, στόχος 
του παρόντος κανονισμού είναι να διασφαλιστούν η ποιότητα, η ασφάλεια και η αποτελεσματικότητα φαρμάκων τα οποία 
προσφέρονται για την αντιμετώπιση καταστάσεων έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας. Αμφότεροι οι στόχοι 
επιδιώκονται ταυτοχρόνως και συνδέονται άρρηκτα μεταξύ τους, χωρίς κανένας από τους δύο να είναι υποδεέστερος του 
άλλου. Όσον αφορά το άρθρο 114 ΣΛΕΕ, ο παρών κανονισμός θεσπίζει ένα πλαίσιο για την παρακολούθηση και την 
αναφορά ελλείψεων φαρμάκων και ιατροτεχνολογικών προϊόντων κατά τη διάρκεια καταστάσεων έκτακτης ανάγκης στον 
τομέα της δημόσιας υγείας και σοβαρών συμβάντων. Όσον αφορά το άρθρο 168 παράγραφος 4 στοιχείο γ) ΣΛΕΕ, ο 
παρών κανονισμός θα πρέπει να καθορίζει ένα ενισχυμένο ενωσιακό πλαίσιο για τη διασφάλιση της ποιότητας και της 
ασφάλειας των φαρμάκων και των ιατροτεχνολογικών προϊόντων.

(17) Ο παρών κανονισμός θα πρέπει να θεσπίσει ένα πλαίσιο για την αντιμετώπιση του ζητήματος των ελλείψεων φαρμάκων και 
ιατροτεχνολογικών προϊόντων κατά τη διάρκεια καταστάσεων έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας και 
σοβαρών συμβάντων. Ωστόσο, οι εν λόγω ελλείψεις αποτελούν χρόνιο πρόβλημα που επηρεάζει ολοένα και περισσότερο 
την υγεία και τη ζωή των πολιτών της Ένωσης για δεκαετίες. Ως εκ τούτου, ο παρών κανονισμός θα πρέπει να αποτελέσει 
ένα πρώτο βήμα προς τη βελτίωση της αντίδρασης της Ένωσης σε αυτό το χρόνιο πρόβλημα. Η Επιτροπή θα πρέπει εν 
συνεχεία να αξιολογήσει την επέκταση του εν λόγω πλαισίου ώστε να διασφαλιστεί ότι αντιμετωπίζεται το ζήτημα των 
ελλείψεων φαρμάκων και ιατροτεχνολογικών προϊόντων.

(18) Για να βελτιωθούν η ετοιμότητα έναντι κρίσεων και η διαχείριση κρίσεων που αφορούν φάρμακα και ιατροτεχνολογικά 
προϊόντα και να αυξηθούν η ανθεκτικότητα και η αλληλεγγύη σε ολόκληρη την Ένωση, θα πρέπει να αποσαφηνιστούν οι 
διαδικασίες και οι αντίστοιχοι ρόλοι και υποχρεώσεις των διάφορων σχετικών εμπλεκόμενων οντοτήτων. Το πλαίσιο που 
θεσπίζεται με τον παρόντα κανονισμό θα πρέπει να βασιστεί στις ad hoc λύσεις που έχουν προσδιοριστεί μέχρι στιγμής στο 
πλαίσιο της αντιμετώπισης της πανδημίας της COVID-19, οι οποίες έχουν αποδειχθεί αποτελεσματικές, καθώς και στην πείρα, 
στις βέλτιστες πρακτικές και σε παραδείγματα από άλλες χώρες, παραμένοντας ωστόσο αρκετά ευέλικτο για να αντιμετωπίσει 
οποιαδήποτε μελλοντική κατάσταση έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας και οποιοδήποτε μελλοντικό σοβαρό 
συμβάν με τον πλέον αποδοτικό τρόπο προς όφελος της δημόσιας υγείας και των ασθενών.

(7) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 536/2014 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 16ης Απριλίου 2014, για τις κλινικές δοκιμές 
φαρμάκων που προορίζονται για τον άνθρωπο και για την κατάργηση της οδηγίας 2001/20/ΕΚ (ΕΕ L 158 της 27.5.2014, σ. 1).

(8) ΕΕ C 393 I της 29.9.2021, σ. 3.
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(19) Θα πρέπει να θεσπιστεί ένα εναρμονισμένο σύστημα παρακολούθησης των ελλείψεων φαρμάκων και ιατροτεχνολογικών 
προϊόντων. Τούτο θα διευκόλυνε την κατάλληλη πρόσβαση σε φάρμακα και ιατροτεχνολογικά προϊόντα κρίσιμης σημασίας 
κατά τη διάρκεια καταστάσεων έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας και σοβαρών συμβάντων, τα οποία 
μπορούν να έχουν σοβαρές επιπτώσεις στη δημόσια υγεία. Το εν λόγω σύστημα θα πρέπει να συμπληρωθεί με βελτιωμένες 
δομές για τη διασφάλιση της κατάλληλης διαχείρισης των καταστάσεων έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας 
και σοβαρών συμβάντων και για το συντονισμό και την παροχή συμβουλών σχετικά με την έρευνα και την ανάπτυξη σε 
σχέση με φάρμακα που ενδεχομένως προσφέρονται για τον μετριασμό καταστάσεων έκτακτης ανάγκης στον τομέα της 
δημόσιας υγείας ή σοβαρών συμβάντων. Για να διευκολυνθούν η παρακολούθηση και η αναφορά πραγματικών ή δυνητικών 
ελλείψεων φαρμάκων και ιατροτεχνολογικών προϊόντων, ο Οργανισμός θα πρέπει να μπορεί να ζητά και να λαμβάνει 
πληροφορίες και δεδομένα από τους σχετικούς κατόχους αδειών κυκλοφορίας, τους κατασκευαστές και τα κράτη μέλη 
μέσω καθορισμένων ενιαίων σημείων επαφής, αποφεύγοντας οποιαδήποτε αλληλεπικάλυψη των ζητούμενων και των 
υποβαλλόμενων πληροφοριών. Τούτο δεν θα πρέπει να επηρεάζει την υποχρέωση, βάσει του άρθρου 23α της οδηγίας 
2001/83/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (9), των κατόχων αδειών κυκλοφορίας να γνωστοποιούν 
στα κράτη μέλη τυχόν διακοπή της διάθεσης ενός προϊόντος στην αγορά του συγκεκριμένου κράτους μέλους ή την 
υποχρέωση, βάσει του άρθρου 81 της εν λόγω οδηγίας, των κατόχων αδειών κυκλοφορίας και των διανομέων χονδρικής, 
να εξασφαλίζουν τον κατάλληλο και συνεχή εφοδιασμό με το φάρμακο αυτό των προσώπων και των νομικών οντοτήτων 
που είναι εξουσιοδοτημένα ή έχουν άδεια να διαθέτουν φάρμακα, ώστε να καλύπτονται οι ανάγκες των ασθενών του εν 
λόγω κράτους μέλους.

(20) Για να διευκολυνθούν η πρόληψη, η παρακολούθηση και η αναφορά των ελλείψεων φαρμάκων, ο Οργανισμός θα πρέπει να 
δημιουργήσει μια πλατφόρμα τεχνολογίας πληροφοριών (ΤΠ) με την επωνυμία Ευρωπαϊκή πλατφόρμα παρακολούθησης 
ελλείψεων («ΕΠΠΕ») ικανή να επεξεργάζεται πληροφορίες σχετικά με την προσφορά και τη ζήτηση φαρμάκων κρίσιμης 
σημασίας κατά τη διάρκεια καταστάσεων έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας και σοβαρών συμβάντων αλλά 
και πέραν των καταστάσεων αυτών περιόδων, ώστε να είναι δυνατή η αναφορά ελλείψεων φαρμάκων που ενδέχεται να 
οδηγήσουν καταστάσεις έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας ή σε σοβαρά συμβάντα. Για τη διευκόλυνση 
της ανάπτυξης της ΕΠΠΕ, τα υφιστάμενα συστήματα ΤΠ θα πρέπει να χρησιμοποιούνται στο μέτρο του δυνατού. Η ΕΠΠΕ 
θα πρέπει να επιτρέπει στις εθνικές αρμόδιες αρχές να υποβάλλουν και να παρακολουθούν πληροφορίες σχετικά με τη μη 
ικανοποιούμενη ζήτηση, συμπεριλαμβανομένων των πληροφοριών που λαμβάνονται από κατόχους αδειών κυκλοφορίας, 
διανομείς χονδρικής και άλλα πρόσωπα ή νομικές οντότητες που έχουν άδεια ή είναι εξουσιοδοτημένα να προμηθεύουν 
φάρμακα στο κοινό, ούτως ώστε να προβλέπονται οι ελλείψεις φαρμάκων. Η ΕΠΠΕ θα μπορούσε επίσης να επεξεργάζεται 
πρόσθετες πληροφορίες που λαμβάνονται από κατόχους αδειών κυκλοφορίας, διανομείς χονδρικής και άλλα πρόσωπα ή 
νομικές οντότητες που έχουν άδεια ή είναι εξουσιοδοτημένα να προμηθεύουν φάρμακα στο κοινό, προκειμένου να 
αποτρέπεται κατάσταση έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας ή σοβαρό συμβάν. Όταν καταστεί πλήρως 
επιχειρησιακή, η ΕΠΠΕ θα πρέπει να αποτελεί τη μοναδική πύλη για κατόχους αδειών κυκλοφορίας για την παροχή 
πληροφοριών που απαιτούνται κατά τη διάρκεια καταστάσεων έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας και 
σοβαρών συμβάντων, με σκοπό την αύξηση της αποδοτικότητας και της προβλεψιμότητας κατά τη διάρκεια καταστάσεων 
έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας και σοβαρών συμβάντων, και την επιτάχυνση της διαδικασίας λήψης 
αποφάσεων, με ταυτόχρονη αποφυγή της αλληλεπικάλυψης των προσπαθειών και των αδικαιολόγητων επιβαρύνσεων των 
ενδιαφερομένων μερών. Για να διευκολυνθεί ο συντονιστικός ρόλος του Οργανισμού, είναι ουσιώδους σημασίας η 
διαλειτουργικότητα των δεδομένων με τις υφιστάμενες πλατφόρμες ΤΠ παρακολούθησης ελλείψεων των κρατών μελών και 
άλλα συστήματα, κατά περίπτωση, προκειμένου να καταστεί δυνατή η ανταλλαγή σχετικών πληροφοριών με την ΕΠΠΕ, την 
οποία θα πρέπει να διαχειρίζεται ο Οργανισμός.

(21) Σε περίπτωση που είναι άγνωστη η πραγματική μελλοντική ζήτηση λόγω κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της 
δημόσιας υγείας ή σοβαρού συμβάντος, είναι σημαντικό να γίνονται ρεαλιστικές προβλέψεις της ζήτησης για ορισμένα 
φάρμακα μέσω της χρήσης των βέλτιστων διαθέσιμων πληροφοριών. Στο εν λόγω πλαίσιο, πληροφορίες και δεδομένα 
σχετικά με τα διαθέσιμα αποθέματα και τα προβλεπόμενα ελάχιστα αποθέματα θα πρέπει να συλλέγονται από τα κράτη 
μέλη και τον Οργανισμό και να λαμβάνονται υπόψη κατά τον προσδιορισμό της ζήτησης στο μέτρο του δυνατού. Οι εν 
λόγω πληροφορίες και δεδομένα είναι ουσιώδους σημασίας για τη σωστή προσαρμογή της παρασκευής φαρμάκων, ώστε να 
αποφεύγονται ή τουλάχιστον να μετριάζονται οι επιπτώσεις των ελλείψεων φαρμάκων. Ωστόσο, όταν δεν διατίθενται ή δεν 
μπορούν να παρασχεθούν δεδομένα για τα αποθέματα λόγω συμφερόντων εθνικής ασφάλειας, τα κράτη μέλη θα πρέπει να 
παρέχουν στον Οργανισμό κατ’ εκτίμηση δεδομένα σχετικά με τον όγκο της ζήτησης.

(22) Όσον αφορά τα φάρμακα, θα πρέπει να συσταθεί μια εκτελεστική ομάδα καθοδήγησης εντός του Οργανισμού ώστε να 
εξασφαλιστεί η άρτια αντιμετώπιση σοβαρών συμβάντων και να συντονίζονται οι επείγουσες δράσεις εντός της Ένωσης 
όσον αφορά τη διαχείριση ζητημάτων που αφορούν την προσφορά φαρμάκων («ομάδα καθοδήγησης για τις ελλείψεις 
φαρμάκων - ΟΚΕΦ»). Η ΟΚΕΦ θα πρέπει να καταρτίζει καταλόγους με φάρμακα κρίσιμης σημασίας, ώστε να εξασφαλίζεται 
η παρακολούθηση αυτών των φαρμάκων και θα πρέπει να μπορεί να παρέχει συμβουλές και συστάσεις σχετικά με τις 
αναγκαίες δράσεις για τη διασφάλιση της ποιότητας, της ασφάλειας και της αποτελεσματικότητας των φαρμάκων, καθώς 
και του εφοδιασμού τους, και την εξασφάλιση υψηλού επιπέδου προστασίας της ανθρώπινης υγείας.

(9) Οδηγία 2001/83/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 6ης Νοεμβρίου 2001, περί κοινοτικού κώδικος για τα φάρμακα 
που προορίζονται για ανθρώπινη χρήση (ΕΕ L 311 της 28.11.2001, σ. 67).
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(23) Για να διευκολυνθεί η κατάλληλη επικοινωνία μεταξύ ασθενών και καταναλωτών, αφενός, και της ΟΚΕΦ, αφετέρου, τα 
κράτη μέλη θα μπορούσαν να συλλέγουν δεδομένα σχετικά με τον αντίκτυπο των ελλείψεων φαρμάκων στους ασθενείς και 
τους καταναλωτές και να ανταλλάσσουν σχετικές πληροφορίες με την ΟΚΕΦ, προκειμένου να εμπλουτίζουν τις μεθόδους 
για τη διαχείριση των ελλείψεων φαρμάκων.

(24) Προκειμένου να διασφαλιστούν ο συμπεριληπτικός χαρακτήρας και η διαφάνεια των εργασιών της ΟΚΕΦ, θα πρέπει να 
εξασφαλιστεί η ενδεδειγμένη συνεργασία μεταξύ της ΟΚΕΦ και των ενδιαφερόμενων τρίτων, συμπεριλαμβανομένων των 
εκπροσώπων ομάδων συμφερόντων στον τομέα των φαρμάκων, των κατόχων αδειών κυκλοφορίας, των διανομέων 
χονδρικής, οποιωνδήποτε άλλων σχετικών παραγόντων στην αλυσίδα εφοδιασμού φαρμάκων, και των εκπροσώπων των 
επαγγελματιών υγείας, των ασθενών και των καταναλωτών.

(25) Η ΟΚΕΦ θα πρέπει να επωφελείται από την εκτεταμένη επιστημονική εμπειρογνωσία του Οργανισμού όσον αφορά την 
αξιολόγηση και την εποπτεία φαρμάκων και θα πρέπει να αναπτύξει περαιτέρω τον ηγετικό ρόλο που ασκεί ο Οργανισμός 
στον συντονισμό και τη στήριξη της αντιμετώπισης ελλείψεων φαρμάκων κατά τη διάρκεια της πανδημίας της COVID-19.

(26) Για να εξασφαλιστεί η δυνατότητα ανάπτυξης και διάθεσης υψηλής ποιότητας, ασφαλών και αποτελεσματικών φαρμάκων, 
τα οποία προσφέρονται για την αντιμετώπιση καταστάσεων έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας, το 
συντομότερο δυνατόν εντός της Ένωσης κατά τη διάρκεια καταστάσεων έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας 
υγείας, θα πρέπει να συγκροτηθεί μια ειδική ομάδα έκτακτης ανάγκης εντός του Οργανισμού με σκοπό την παροχή 
συμβουλών σχετικά με αυτά τα φάρμακα («ειδική ομάδα έκτακτης ανάγκης - ΕΟΕΑ»). Η ΕΟΕΑ θα πρέπει να παρέχει δωρεάν 
συμβουλές σχετικά με επιστημονικά ζητήματα που σχετίζονται με την ανάπτυξη θεραπειών και εμβολίων, καθώς και σχετικά 
με πρωτόκολλα κλινικών δοκιμών, στους οργανισμούς που εμπλέκονται στην ανάπτυξή τους, όπως οι κάτοχοι αδειών 
κυκλοφορίας, οι χορηγοί κλινικών δοκιμών, οι οργανισμοί δημόσιας υγείας και η πανεπιστημιακή κοινότητα, ανεξάρτητα 
από το ρόλο τους στην ανάπτυξη αυτών των φαρμάκων. Οι αποφάσεις σχετικά με τις αιτήσεις διεξαγωγής κλινικής δοκιμής 
θα πρέπει να εξακολουθήσουν να εμπίπτουν στην αρμοδιότητα των κρατών μελών, σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 
αριθ. 536/2014.

(27) Οι εργασίες της ΕΟΕΑ θα πρέπει να είναι διακριτές από τις εργασίες των επιστημονικών επιτροπών του Οργανισμού και θα 
πρέπει να διεξάγονται με την επιφύλαξη των επιστημονικών αξιολογήσεων αυτών των επιτροπών. Η ΕΟΕΑ θα πρέπει να 
παρέχει συμβουλές και να διατυπώνει συστάσεις σχετικά με τη χρήση φαρμάκων για την υπέρβαση καταστάσεων έκτακτης 
ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας. Η επιτροπή φαρμάκων για ανθρώπινη χρήση («ΕΦΑΧ») που θεσπίστηκε με το 
άρθρο 5 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 726/2004 θα πρέπει να μπορεί να χρησιμοποιεί αυτές τις συστάσεις κατά την 
κατάρτιση επιστημονικών γνωμοδοτήσεων σχετικά με την παρηγορητική ή άλλη πρόωρη χρήση ενός φαρμάκου πριν από τη 
χορήγηση της άδειας κυκλοφορίας. Η ΟΚΕΦ θα μπορούσε επίσης να βασιστεί στο έργο της ΕΟΕΑ κατά την κατάρτιση των 
καταλόγων φαρμάκων κρίσιμης σημασίας.

(28) Η συγκρότηση της ΕΟΕΑ θα πρέπει να βασιστεί στη στήριξη που έχει παράσχει ο Οργανισμός κατά τη διάρκεια της 
πανδημίας της COVID-19, ιδίως όσον αφορά τις επιστημονικές συμβουλές σχετικά με κλινικές δοκιμές και την ανάπτυξη 
φαρμάκων, καθώς και την «κυλιόμενη» επανεξέταση, δηλαδή σε συνεχή βάση, νέων στοιχείων που προκύπτουν, ώστε να 
καθίσταται δυνατή η πιο αποτελεσματική αξιολόγηση των φαρμάκων, συμπεριλαμβανομένων των εμβολίων κατά τη 
διάρκεια καταστάσεων έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας, διασφαλίζοντας παράλληλα υψηλό επίπεδο 
προστασίας της ανθρώπινης υγείας.

(29) Για τη βελτίωση της λειτουργίας της εσωτερικής αγοράς των φαρμάκων και τη συμβολή στην υψηλού επιπέδου προστασία 
της ανθρώπινης υγείας, ενδείκνυται η ΕΟΕΑ να συντονίζει και να παρέχει συμβουλές στους υπεύθυνους ανάπτυξης που 
δραστηριοποιούνται στην έρευνα και την ανάπτυξη φαρμάκων, τα οποία προσφέρονται για τη θεραπεία, την πρόληψη ή τη 
διάγνωση νόσων που προκαλούν κατάσταση έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας.

(30) Η ΕΟΕΑ θα πρέπει να παρέχει συμβουλές σχετικά με τα πρωτόκολλα κλινικών δοκιμών και να συμβουλεύει τους υπεύθυνους 
ανάπτυξης κλινικών δοκιμών που διεξάγονται στην Ένωση, παρέχοντας καθοδήγηση σχετικά με κλινικά συναφή καταληκτικά 
σημεία και στόχους για τα εμβόλια και τις θεραπευτικές αγωγές, προκειμένου να διευκολύνει τον σχεδιασμό κλινικών 
δοκιμών που εκπληρώνουν τα κριτήρια για αποτελεσματικές παρεμβάσεις στον τομέα της δημόσιας υγείας.

(31) Η εμπειρία με τις κλινικές δοκιμές κατά τη διάρκεια της πανδημίας της COVID-19 αποκάλυψε μια εξαιρετικά μεγάλη 
αλληλεπικάλυψη ερευνών στις ίδιες παρεμβάσεις, υψηλό αριθμό μικρών δοκιμών, υποεκπροσώπηση σημαντικών 
υποομάδων πληθυσμών βάσει φύλου, ηλικίας, εθνικής καταγωγής ή ιατρικών συννοσηροτήτων και έλλειψη συνεργασίας, 
ενέχοντας κίνδυνο σπατάλης ερευνών. Οι διεθνείς ρυθμιστικές αρχές επισήμαναν την ανάγκη να βελτιωθεί το θεματολόγιο 
της κλινικής έρευνας ώστε να προκύψουν αξιόπιστα αποδεικτικά στοιχεία όσον αφορά την ποιότητα, την ασφάλεια και την 
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αποτελεσματικότητα των φαρμάκων. Ο βασικός τρόπος λήψης αξιόπιστων αποδεικτικών στοιχείων είναι μέσω 
συντονισμένων, καλά σχεδιασμένων και επαρκώς τροφοδοτούμενων μεγάλων τυχαιοποιημένων ελεγχόμενων μελετών. Τα 
αποτελέσματα των κλινικών δοκιμών και τα κλινικά δεδομένα που παράγονται μετά τη χορήγηση της σχετικής άδειας 
κυκλοφορίας θα πρέπει να δημοσιοποιούνται εγκαίρως. Η δημοσίευση του πρωτοκόλλου δοκιμής κατά την έναρξη της 
κλινικής δοκιμής θα επέτρεπε τον δημόσιο έλεγχο.

(32) Εφόσον είναι αναγκαίο, λαμβανομένης υπόψη της επίπτωσης που ενδέχεται να έχουν στον κτηνιατρικό τομέα τα φάρμακα 
που προορίζονται για ανθρώπινη χρήση, θα πρέπει να προβλεφθεί στενή συνεργασία με τις αρμόδιες εθνικές αρχές για τα 
κτηνιατρικά φάρμακα.

(33) Παρότι οι επιμέρους ερευνητικές οντότητες μπορεί να συμφωνούν μεταξύ τους, ή με άλλο μέρος, ώστε να ενεργούν ως 
χορηγός με σκοπό την κατάρτιση ενός ενιαίου εναρμονισμένου ενωσιακού πρωτοκόλλου κλινικής δοκιμής, η πείρα που 
αποκομίστηκε κατά τη διάρκεια της πανδημίας της COVID-19 κατέδειξε ότι οι πρωτοβουλίες για τη διεξαγωγή 
πολυεθνικών δοκιμών μεγάλης κλίμακας ευοδώνονται με μεγάλη δυσκολία, λόγω της απουσίας μιας ενιαίας οντότητας η 
οποία να μπορεί να αναλαμβάνει όλες τις αρμοδιότητες και δραστηριότητες ενός χορηγού εντός της Ένωσης, καθώς και να 
συνεργάζεται με πολλά κράτη μέλη. Για να αντιμετωπιστεί η εν λόγω δυσκολία, δρομολογήθηκε ένα νέο πανενωσιακό δίκτυο 
δοκιμών εμβολίων, χρηματοδοτούμενο από την ΕΕ, με την ονομασία VACCELERATE, σε συνέχεια της ανακοίνωσης της 
Επιτροπής της 17ης Φεβρουαρίου 2021 με τίτλο «Εκκολαπτήριο HERA: Από κοινού πρόβλεψη της απειλής των 
παραλλαγών της νόσου COVID-19». Ο Οργανισμός θα πρέπει να εντοπίζει και να διευκολύνει τέτοιες πρωτοβουλίες, 
παρέχοντας συμβουλές σχετικά με τις δυνατότητες ανάληψης του ρόλου του χορηγού ή, κατά περίπτωση, της ανάθεσης 
των επιμέρους ευθυνών των συγχορηγών σύμφωνα με το άρθρο 72 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 536/2014 και να συντονίζει 
την ανάπτυξη πρωτοκόλλων κλινικών δοκιμών. Αυτή η προσέγγιση θα ενίσχυε το ερευνητικό περιβάλλον στην Ένωση, ενώ 
παράλληλα θα προήγαγε την εναρμόνιση και θα απέτρεπε τυχόν μεταγενέστερες καθυστερήσεις στη διαθεσιμότητα των 
ερευνητικών αποτελεσμάτων για αιτήσεις άδειας κυκλοφορίας. Ένας χορηγός στην Ένωση θα μπορούσε να επωφεληθεί από 
την ενωσιακή χρηματοδότηση έρευνας που είναι διαθέσιμη κατά τον χρόνο της κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα 
της δημόσιας υγείας, καθώς και από υφιστάμενα δίκτυα κλινικών δοκιμών για τη διευκόλυνση της ανάπτυξης, της αίτησης 
άδειας, της υποβολής και της διεξαγωγής δοκιμών. Αυτό μπορεί να είναι ιδιαίτερα χρήσιμο για δοκιμές που αναπτύσσονται 
από την Ένωση ή διεθνείς οργανισμούς δημόσιας υγείας ή ερευνητικούς οργανισμούς.

(34) Ο Οργανισμός δημοσιεύει για τα φάρμακα που εγκρίθηκαν σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 726/2004 Ευρωπαϊκές 
Δημόσιες Εκθέσεις Αξιολόγησης (ΕΔΕΑ), οι οποίες παρέχουν πληροφορίες για την αξιολόγηση των εν λόγω φαρμάκων, 
περιγράφοντας τα δεδομένα που αξιολογήθηκαν και τους λόγους για τη σύσταση υπέρ ή κατά της έγκρισης ενός 
φαρμάκου. Η ΕΔΕΑ περιλαμβάνει λεπτομερείς πληροφορίες όσον αφορά όλες τις σχετικές δραστηριότητες που 
προηγούνται της υποβολής δυνάμει του εν λόγω κανονισμού, συμπεριλαμβανομένων των ονομάτων των εμπλεκομένων 
συντονιστών και εμπειρογνωμόνων και, όταν ένας υπεύθυνος ανάπτυξης φαρμάκων ζητά την παροχή επιστημονικών 
συμβουλών κατά το στάδιο πριν από την υποβολή, μιας επισκόπησης των επιστημονικών θεμάτων που συζητήθηκαν στο 
πλαίσιο αυτής της παροχής συμβουλών.

(35) Όσον αφορά τα ιατροτεχνολογικά προϊόντα, θα πρέπει να συσταθεί μια εκτελεστική ομάδα καθοδήγησης για τις ελλείψεις 
σε ιατροτεχνολογικά προϊόντα, η οποία θα συντονίζει επείγουσες δράσεις εντός της Ένωσης όσον αφορά τη διαχείριση 
ζητημάτων που σχετίζονται με την προσφορά και τη ζήτηση ιατροτεχνολογικών προϊόντων και θα καταρτίζει κατάλογο 
ιατροτεχνολογικών προϊόντων κρίσιμης σημασίας σε περίπτωση κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας 
υγείας («ομάδα καθοδήγησης για τις ελλείψεις σε ιατροτεχνολογικά προϊόντα - ΟΚΕΙΠ»). Για τη διασφάλιση αυτού του 
συντονισμού, η ΟΚΕΙΠ θα πρέπει επίσης να έρχεται σε επαφή, όπου κρίνεται σκόπιμο, με το Συντονιστικό Όργανο 
Ιατροτεχνολογικών Προϊόντων («ΣΟΙΠ») που θεσπίστηκε με το άρθρο 103 του κανονισμού (ΕΕ) 2017/745 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (10). Προς τούτο, τα κράτη μέλη θα πρέπει να είναι σε θέση να διορίζουν 
τους ίδιους εκπροσώπους στην ΟΚΕΙΠ και στην ΟΚΕΦ.

(36) Η επιχειρησιακή φάση των εργασιών της ΟΚΕΦ και της ΟΚΕΙΠ καθώς και της ΕΟΕΑ θα πρέπει να ενεργοποιείται με την 
αναγνώριση μιας κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας σύμφωνα με την απόφαση αριθ. 1082/ 
2013/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (11) και επίσης, όσον αφορά την ΟΚΕΦ, με την αναγνώριση 
ενός σοβαρού συμβάντος. Θα πρέπει επίσης να εξασφαλιστεί η συνεχής παρακολούθηση του κινδύνου για τη δημόσια 
υγεία από σοβαρά συμβάντα, όπως, μεταξύ άλλων, τα προβλήματα παρασκευής, οι φυσικές καταστροφές και η 
βιοτρομοκρατία, τα οποία θα μπορούσαν να επηρεάσουν την ποιότητα, την ασφάλεια, την αποτελεσματικότητα ή την 
προσφορά φαρμάκων. Επιπλέον, η παρακολούθηση αυτή θα πρέπει να ακολουθεί τις αρχές της προσέγγισης «Μία υγεία».

(10) Κανονισμός (ΕΕ) 2017/745 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 5ης Απριλίου 2017, για τα ιατροτεχνολογικά προϊόντα, 
για την τροποποίηση της οδηγίας 2001/83/ΕΚ, του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 178/2002 και του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1223/2009 και για την 
κατάργηση των οδηγιών του Συμβουλίου 90/385/ΕΟΚ και 93/42/ΕΟΚ (ΕΕ L 117 της 5.5.2017, σ. 1).

(11) Απόφαση αριθ. 1082/2013/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 22ας Οκτωβρίου 2013, σχετικά με σοβαρές 
διασυνοριακές απειλές κατά της υγείας και για την κατάργηση της απόφασης αριθ. 2119/98/ΕΚ (ΕΕ L 293 της 5.11.2013, σ. 1).
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(37) Εξυπακούεται ότι όλες οι συστάσεις, συμβουλές, κατευθύνσεις και γνώμες που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι 
εκ φύσεως μη δεσμευτικές. Καθεμία από αυτές τις πράξεις αποσκοπεί να επιτρέψει στην Επιτροπή, στον Οργανισμό, στην 
ΟΚΕΦ, στην ΟΚΕΙΠ και στην ΕΟΕΑ να γνωστοποιούν τις απόψεις τους και να προτείνουν μια γραμμή δράσης χωρίς να 
επιβάλλουν νομικές υποχρεώσεις στους αποδέκτες των εν λόγω πράξεων.

(38) Είναι επιτακτική ανάγκη να καθιερωθούν ισχυρά μέτρα διαφάνειας και πρότυπα σχετικά με τις ρυθμιστικές δραστηριότητες 
του Οργανισμού όσον αφορά φάρμακα και ιατροτεχνολογικά προϊόντα που εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής του παρόντος 
κανονισμού. Τα εν λόγω μέτρα θα πρέπει να περιλαμβάνουν την έγκαιρη δημοσίευση όλων των συναφών πληροφοριών για 
τα εγκεκριμένα φάρμακα και ιατροτεχνολογικά προϊόντα και των κλινικών δεδομένων, συμπεριλαμβανομένων πρωτοκόλλων 
για τις κλινικές δοκιμές. Ο Οργανισμός θα πρέπει να χαρακτηρίζεται από υψηλό βαθμό διαφάνειας όσον αφορά τη 
συμμετοχή, τις συστάσεις, τις γνωμοδοτήσεις και τις αποφάσεις της ΟΚΕΦ, της ΟΚΕΙΠ και της ΕΟΕΑ. Τα μέλη της ΟΚΕΦ, 
της ΟΚΕΙΠ και της ΕΟΕΑ θα πρέπει να μην έχουν οικονομικά ή άλλα συμφέροντα στους κλάδους παραγωγής φαρμάκων ή 
ιατροτεχνολογικών προϊόντων τα οποία θα μπορούσαν να επηρεάσουν την αμεροληψία τους.

(39) Προκειμένου να καταρτιστεί ο κατάλογος των κατηγοριών ιατροτεχνολογικών προϊόντων κρίσιμης σημασίας και να 
διευκολυνθεί η διαδικασία παρακολούθησης ελλείψεων, οι κατασκευαστές των εν λόγω ιατροτεχνολογικών προϊόντων, ή οι 
εξουσιοδοτημένοι αντιπρόσωποί τους και, κατά περίπτωση, οι σχετικοί κοινοποιημένοι οργανισμοί θα πρέπει να παρέχουν 
τις πληροφορίες που ζητούνται από τον Οργανισμό. Σε ειδικές περιπτώσεις, και συγκεκριμένα όταν ένα κράτος μέλος 
εξετάζει την ανάγκη πρόβλεψης προσωρινών εξαιρέσεων σύμφωνα με το άρθρο 59 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 
2017/745 ή το άρθρο 54 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2017/746 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου (12) με σκοπό τη μείωση των πραγματικών ή δυνητικών ελλείψεων ιατροτεχνολογικών προϊόντων, ο 
εισαγωγέας και ο διανομέας θα πρέπει επίσης να διαδραματίζουν ρόλο όσον αφορά την παροχή των ζητούμενων 
πληροφοριών, εάν ο κατασκευαστής τρίτης χώρας δεν έχει ορίσει εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο.

(40) Ο παρών κανονισμός θα πρέπει επίσης να αναθέσει στον Οργανισμό ρόλο στήριξης στις ομάδες εμπειρογνωμόνων για τα 
ιατροτεχνολογικά προϊόντα που ορίζονται σύμφωνα με το άρθρο 106 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2017/745 
(«ομάδες εμπειρογνωμόνων»), για την παροχή ανεξάρτητης επιστημονικής και τεχνικής συνδρομής στα κράτη μέλη, την 
Επιτροπή, το ΣΟΙΠ, τους κοινοποιημένους οργανισμούς και τους κατασκευαστές, τηρώντας παράλληλα τη μέγιστη 
διαφάνεια ως προϋπόθεση για την προώθηση της εμπιστοσύνης και της πίστης στο ρυθμιστικό σύστημα της ΕΕ.

(41) Εκτός από τον ρόλο τους στις εκτιμήσεις της κλινικής αξιολόγησης και στις αξιολογήσεις των επιδόσεων σχετικά με 
ορισμένα ιατροτεχνολογικά προϊόντα υψηλού κινδύνου σύμφωνα με τους κανονισμούς (ΕΕ) 2017/745 και (ΕΕ) 2017/746 
αντίστοιχα, καθώς και το ρόλο τους στην παροχή γνωμοδοτήσεων κατόπιν αιτήματος κατασκευαστών και κοινοποιημένων 
οργανισμών, οι ομάδες εμπειρογνωμόνων θα πρέπει να παρέχουν επιστημονική, τεχνική και κλινική συνδρομή στα κράτη 
μέλη, την Επιτροπή και το ΣΟΙΠ. Ειδικότερα, οι ομάδες εμπειρογνωμόνων πρέπει να συμβάλουν στην κατάρτιση 
κατευθυντήριων γραμμών για διάφορα ζητήματα, συμπεριλαμβανομένων κλινικών πτυχών και πτυχών που αφορούν τις 
επιδόσεις για συγκεκριμένα ιατροτεχνολογικά προϊόντα, τις κατηγορίες ή ομάδες ιατροτεχνολογικών προϊόντων ή ειδικούς 
κινδύνους που σχετίζονται με μια κατηγορία ή ομάδα ιατροτεχνολογικών προϊόντων, να αναπτύσσουν κατευθυντήριες 
γραμμές κλινικής αξιολόγησης και εκτίμησης των επιδόσεων σύμφωνα με τις τελευταίες εξελίξεις στην τεχνολογία και να 
συμβάλλουν στον εντοπισμό ανησυχιών και αναδυόμενων θεμάτων που αφορούν την ασφάλεια και τις επιδόσεις. Στο εν 
λόγω πλαίσιο, οι ομάδες εμπειρογνωμόνων θα μπορούσαν να διαδραματίσουν σημαντικό ρόλο στην ετοιμότητα έναντι 
καταστάσεων έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας και τη διαχείρισή τους στον τομέα των ιατροτεχνολογικών 
προϊόντων, ιδίως των ιατροτεχνολογικών προϊόντων υψηλού κινδύνου, συμπεριλαμβανομένων των ιατροτεχνολογικών 
προϊόντων εκείνων που προσφέρονται για την αντιμετώπιση καταστάσεων έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας 
υγείας, με την επιφύλαξη των καθηκόντων και των υποχρεώσεων που απορρέουν από τους κανονισμούς (ΕΕ) 2017/745 και 
(ΕΕ) 2017/746.

(42) Δεδομένης της μακροχρόνιας και αποδεδειγμένης εμπειρογνωσίας του Οργανισμού στον τομέα των φαρμάκων και 
λαμβανομένης υπόψη της πείρας του Οργανισμού από τη συνεργασία με πληθώρα ομάδων εμπειρογνωμόνων, ενδείκνυται 
η δημιουργία κατάλληλων δομών εντός του Οργανισμού για την παρακολούθηση δυνητικών ελλείψεων ιατροτεχνολογικών 
προϊόντων στο πλαίσιο κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας, καθώς και η πρόβλεψη ότι ο 
Οργανισμός θα παρέχει γραμματειακή υποστήριξη στις ομάδες εμπειρογνωμόνων. Κατ’ αυτόν τον τρόπο θα εξασφαλιζόταν 
η μακροχρόνια βιωσιμότητα της λειτουργίας των ομάδων εμπειρογνωμόνων και θα διαμορφώνονταν σαφείς συνέργειες με 
τις σχετικές εργασίες για την ετοιμότητα έναντι κρίσεων στον τομέα των φαρμάκων. Οι εν λόγω δομές δεν θα μετέβαλλαν 
σε καμία περίπτωση το ρυθμιστικό σύστημα ή τις διαδικασίες λήψης αποφάσεων στον τομέα των ιατροτεχνολογικών 
προϊόντων που εφαρμόζονται ήδη στην Ένωση, τα οποία θα πρέπει να παραμείνουν σαφώς διακριτά από τα αντίστοιχα για 
τα φάρμακα. Για να εξασφαλιστεί ομαλή μετάβαση στον Οργανισμό, η Επιτροπή θα πρέπει να παρέχει στήριξη για τις 
ομάδες εμπειρογνωμόνων έως την 1η Μαρτίου 2022.

(12) Κανονισμός (EE) 2017/746 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 5ης Απριλίου 2017, για τα in vitro διαγνωστικά 
ιατροτεχνολογικά προϊόντα και για την κατάργηση της οδηγίας 98/79/ΕΚ και της απόφασης 2010/227/ΕΕ της Επιτροπής (ΕΕ L 117 της 
5.5.2017, σ. 176).
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(43) Για να διευκολυνθούν οι εργασίες και η ανταλλαγή πληροφοριών βάσει του παρόντος κανονισμού, θα πρέπει να 
προβλεφθούν η δημιουργία και η διαχείριση υποδομών ΤΠ και να δημιουργηθούν συνέργειες με άλλα υφιστάμενα και υπό 
ανάπτυξη συστήματα ΤΠ, συμπεριλαμβανομένης της ευρωπαϊκής βάσης δεδομένων για τα ιατροτεχνολογικά προϊόντα 
(Eudamed) που προβλέπεται στο άρθρο 33 του κανονισμού (ΕΕ) 2017/745, παράλληλα με την ενισχυμένη προστασία της 
υποδομής δεδομένων και την αποτροπή πιθανών κυβερνοεπιθέσεων. Στο πλαίσιο της Eudamed, η ευρωπαϊκή ονοματολογία 
ιατροτεχνολογικών προϊόντων που προβλέπεται στο άρθρο 26 του κανονισμού (ΕΕ) 2017/745 και στο άρθρο 23 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2017/746 θα πρέπει να χρησιμοποιηθεί για να βοηθήσει στη συλλογή σχετικών πληροφοριών για την 
κατηγοριοποίηση των ιατροτεχνολογικών προϊόντων. Οι εν λόγω εργασίες θα μπορούσαν επίσης να διευκολύνονται, όπου 
κρίνεται σκόπιμο, από αναδυόμενες ψηφιακές τεχνολογίες, όπως υπολογιστικά μοντέλα και προσομοιώσεις για κλινικές 
δοκιμές, καθώς και από τα δεδομένα που προκύπτουν από το ενωσιακό διαστημικό πρόγραμμα που θεσπίστηκε με τον 
κανονισμό (ΕΕ) 2021/696 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (13), όπως από τις υπηρεσίες 
γεωεντοπισμού του προγράμματος Galileo και τα δεδομένα γεωσκόπησης του προγράμματος Copernicus.

(44) Για να εξασφαλιστεί η πληρότητα των πληροφοριών και των δεδομένων που λαμβάνει ο Οργανισμός, και για να ληφθούν 
υπόψη τα ειδικά χαρακτηριστικά του τομέα των ιατροτεχνολογικών προϊόντων, έως ότου η Eudamed καταστεί πλήρως 
λειτουργική, θα πρέπει να είναι δυνατό να καταρτιστεί ο κατάλογος των ενιαίων σημείων επαφής για την παρακολούθηση 
των ελλείψεων ιατροτεχνολογικών προϊόντων που περιλαμβάνονται στον κατάλογο τεχνολογικών προϊόντων κρίσιμης 
σημασίας κατά τη διάρκεια κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας χρησιμοποιώντας ως πηγή 
πληροφοριών τις σχετικές βάσεις δεδομένων ή τις ενώσεις ιατροτεχνολογικών προϊόντων σε ενωσιακό ή εθνικό επίπεδο.

(45) Η ταχεία πρόσβαση σε δεδομένα για την υγεία και οι ανταλλαγές των δεδομένων αυτών, συμπεριλαμβανομένων δεδομένων 
από πραγματικές καταστάσεις, ήτοι δεδομένων για την υγεία που παράγονται εκτός κλινικών μελετών, είναι αναγκαίες για 
την εξασφάλιση της αποτελεσματικής διαχείρισης καταστάσεων έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας και 
άλλων σοβαρών συμβάντων. Ο παρών κανονισμός θα πρέπει να παρέχει στον Οργανισμό τη δυνατότητα να αξιοποιεί και να 
διευκολύνει αυτές τις ανταλλαγές, καθώς και να συμμετέχει στη δημιουργία και τη λειτουργία της διαλειτουργικής 
υποδομής του ευρωπαϊκού χώρου δεδομένων για την υγεία, αξιοποιώντας το πλήρες δυναμικό της υπερυπολογιστικής, της 
τεχνητής νοημοσύνης και της επιστήμης των μεγάλων δεδομένων για την ανάπτυξη προγνωστικών μοντέλων και τη λήψη 
καλύτερων και πιο έγκαιρων και αποτελεσματικών αποφάσεων χωρίς να υπονομεύονται τα δικαιώματα ιδιωτικότητας.

(46) Προκειμένου να διευκολυνθεί η αξιόπιστη ανταλλαγή πληροφοριών για τα φάρμακα με ισχυρό και συνεκτικό τρόπο, η 
ταυτοποίηση των φαρμάκων θα πρέπει να βασίζεται στα πρότυπα που έχουν εκπονηθεί από τον Διεθνή Οργανισμό 
Τυποποίησης για την ταυτοποίηση φαρμάκων για ανθρώπινη χρήση.

(47) Ο χειρισμός ευαίσθητων δεδομένων, τα οποία είναι καίριας σημασίας για την αντιμετώπιση δυνητικών καταστάσεων 
έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας, απαιτεί υψηλό επίπεδο προστασίας έναντι κυβερνοεπιθέσεων. Οι 
οργανισμοί υγειονομικής περίθαλψης βρίσκονται επίσης αντιμέτωποι με αυξημένες απειλές για την κυβερνοασφάλεια εν 
μέσω της πανδημίας της COVID-19. Ο ίδιος ο Οργανισμός υπήρξε στόχος κυβερνοεπίθεσης που είχε ως αποτέλεσμα την 
παράνομη πρόσβαση σε έγγραφα σχετικά με φάρμακα και εμβόλια κατά της νόσου COVID-19 τα οποία ανήκαν σε τρίτους 
και τη μετέπειτα διαρροή ορισμένων από τα εν λόγω έγγραφα στο διαδίκτυο. Είναι, επομένως, αναγκαίο να εξοπλιστεί ο 
Οργανισμός με υψηλό επίπεδο ελέγχων και διαδικασιών ασφάλειας έναντι κυβερνοεπιθέσεων, ώστε να διασφαλίζεται η 
ομαλή λειτουργία του Οργανισμού ανά πάσα στιγμή και δη σε καταστάσεις έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας 
υγείας και σοβαρά συμβάντα. Για τον σκοπό αυτόν, θα πρέπει ο Οργανισμός να καταρτίσει σχέδιο για την πρόληψη, τον 
εντοπισμό, τον μετριασμό και την αντιμετώπιση κυβερνοεπιθέσεων, ώστε να διασφαλίζεται η λειτουργία του ανά πάσα 
στιγμή και παράλληλα να αποτρέπεται κάθε παράνομη πρόσβαση σε έγγραφα που έχει στην κατοχή του ο Οργανισμός.

(48) Λόγω της ευαίσθητης φύσης των δεδομένων υγείας, ο Οργανισμός θα πρέπει να εγγυάται τις πράξεις επεξεργασίας του και 
να διασφαλίζει ότι αυτές σέβονται τις αρχές προστασίας δεδομένων της νομιμότητας, της δικαιοσύνης και διαφάνειας, του 
περιορισμού του σκοπού, της ελαχιστοποίησης των δεδομένων, της ακρίβειας, του περιορισμού της αποθήκευσης, της 
ακεραιότητας και του απορρήτου. Όταν η επεξεργασία δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα είναι αναγκαία για τους 
σκοπούς του παρόντος κανονισμού, η επεξεργασία αυτή θα πρέπει να πραγματοποιείται σύμφωνα με το ενωσιακό δίκαιο 
για την προστασία των δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα. Οποιαδήποτε επεξεργασία δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα 
βάσει του παρόντος κανονισμού θα πρέπει να πραγματοποιείται σύμφωνα με τους κανονισμούς (ΕΕ) 2016/679 (14) και (ΕΕ) 
2018/1725 (15) του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου.

(13) Κανονισμός (ΕΕ) 2021/696 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 28ης Απριλίου 2021, για τη θέσπιση του ενωσιακού 
διαστημικού προγράμματος και του Οργανισμού της Ευρωπαϊκής Ένωσης για το διαστημικό πρόγραμμα, και για την κατάργηση των 
κανονισμών (ΕΕ) αριθ. 912/2010, (ΕΕ) αριθ. 1285/2013 και (ΕΕ) αριθ. 377/2014 και της απόφασης αριθ. 541/2014/ΕΕ (ΕΕ L 170 της 
12.5.2021, σ. 69).

(14) Κανονισμός (ΕΕ) 2016/679 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 27ης Απριλίου 2016, για την προστασία των φυσικών 
προσώπων έναντι της επεξεργασίας των δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα και για την ελεύθερη κυκλοφορία των δεδομένων αυτών και την 
κατάργηση της οδηγίας 95/46/ΕΚ (ΕΕ L 119 της 4.5.2016, σ. 1).

(15) Κανονισμός (ΕΕ) 2018/1725 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 23ης Οκτωβρίου 2018, για την προστασία των 
φυσικών προσώπων έναντι της επεξεργασίας δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα από τα θεσμικά και λοιπά όργανα και τους οργανισμούς της 
Ένωσης και την ελεύθερη κυκλοφορία των δεδομένων αυτών, και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 45/2001 και της απόφασης 
αριθ. 1247/2002/ΕΚ (ΕΕ L 295 της 21.11.2018, σ. 39).
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(49) Η αξιοπιστία του Οργανισμού και η εμπιστοσύνη του κοινού στις αποφάσεις του εξαρτώνται από έναν υψηλό βαθμό 
διαφάνειας. Γι’ αυτό, θα πρέπει να προβλεφθεί η χρήση επαρκών επικοινωνιακών εργαλείων για την προδραστική επαφή με 
το ευρύ κοινό. Επιπλέον, είναι ύψιστης σημασίας για να αποσπαστεί και να διατηρηθεί η εμπιστοσύνη του κοινού να 
χρησιμοποιούνται ενισχυμένα πρότυπα και μέτρα διαφάνειας σχετικά με τα όργανα εργασίας και τα κλινικά δεδομένα του 
Οργανισμού, για την αξιολόγηση και την επιτήρηση φαρμάκων και ιατροτεχνολογικών προϊόντων. Ο παρών κανονισμός θα 
πρέπει να θεσπίσει ένα πλαίσιο για αυτά τα ενισχυμένα πρότυπα και μέτρα διαφάνειας, βάσει των προτύπων και των μέτρων 
διαφάνειας που εγκρίθηκαν από τον Οργανισμό κατά τη διάρκεια της πανδημίας της COVID-19.

(50) Κατά τη διάρκεια καταστάσεων έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας ή σοβαρών συμβάντων, ο Οργανισμός θα 
πρέπει να εξασφαλίζει τη συνεργασία με το Ευρωπαϊκό Κέντρο Πρόληψης και Ελέγχου Νόσων («ECDC») που θεσπίστηκε με 
τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 851/2004 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (16), καθώς και με άλλους 
οργανισμούς της Ένωσης, ανάλογα με την περίπτωση. Αυτή η συνεργασία θα πρέπει να περιλαμβάνει την κοινοχρησία 
δεδομένων, συμπεριλαμβανομένων δεδομένων σχετικά με επιδημιολογικές προβλέψεις, την τακτική επικοινωνία σε 
εκτελεστικό επίπεδο και την πρόσκληση εκπροσώπων του ECDC και άλλων οργανισμών της Ένωσης να παραστούν σε 
συνεδριάσεις της ΕΟΕΑ, της ΟΚΕΦ, και της ΟΚΕΙΠ, ανάλογα με την περίπτωση. Η συνεργασία αυτή θα πρέπει να 
περιλαμβάνει επίσης στρατηγικές συζητήσεις με συναφείς οντότητες της Ένωσης που είναι σε θέση να συνδράμουν την 
έρευνα και ανάπτυξη κατάλληλων λύσεων και τεχνολογιών για τη μείωση των αποτελεσμάτων της κατάστασης έκτακτης 
ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας ή σοβαρού συμβάντος ή για την πρόληψη μελλοντικών συναφών καταστάσεων 
έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας ή σοβαρών συμβάντων.

(51) Σε περιπτώσεις κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας, ή σε σχέση με σοβαρά συμβάντα, ο 
Οργανισμός θα πρέπει να είναι δυνατό να επιτρέπει τακτικές ανταλλαγές πληροφοριών με τα κράτη μέλη, με κατόχους 
αδειών κυκλοφορίας, με συναφείς δρώντες της αλυσίδας εφοδιασμού φαρμάκων, και με εκπροσώπους των επαγγελματιών 
υγείας, των ασθενών και των καταναλωτών, προκειμένου να εξασφαλιστούν έγκαιρες συζητήσεις για δυνητικές ελλείψεις 
φαρμάκων στην αγορά και για περιορισμούς στον εφοδιασμό, ώστε να καταστούν δυνατά ο καλύτερος συντονισμός και οι 
συνέργειες για τη μείωση επιπτώσεων και την αντίδραση στην κατάσταση έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας 
υγείας ή στο σοβαρό συμβάν.

(52) Δεδομένου ότι η πανδημία της COVID-19 δεν έχει τελειώσει και ότι είναι αβέβαιη η διάρκεια και η εξέλιξη των καταστάσεων 
έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας, όπως είναι οι πανδημίες, θα πρέπει να προβλεφθεί επανεξέταση της 
αποτελεσματικότητας της λειτουργίας των δομών και των μηχανισμών που θεσπίζονται σύμφωνα με τον παρόντα 
κανονισμό. Υπό το πρίσμα της εν λόγω επανεξέτασης, οι εν λόγω δομές και μηχανισμοί θα πρέπει να προσαρμοστούν, εάν 
αυτό ενδείκνυται.

(53) Δεδομένου ότι οι στόχοι του παρόντος κανονισμού δεν μπορούν να επιτευχθούν ικανοποιητικά από τα κράτη μέλη λόγω της 
διασυνοριακής διάστασης των καταστάσεων έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας και των σοβαρών 
συμβάντων, μπορούν όμως εξαιτίας της κλίμακας και των επιπτώσεων της δράσης, να επιτευχθούν καλύτερα σε επίπεδο 
Ένωσης, η Ένωση δύναται να λάβει μέτρα σύμφωνα με την αρχή της επικουρικότητας του άρθρου 5 της Συνθήκης για την 
Ευρωπαϊκή Ένωση. Σύμφωνα με την αρχή της αναλογικότητας, όπως διατυπώνεται στο ίδιο άρθρο, ο παρών κανονισμός 
δεν υπερβαίνει τα αναγκαία όρια για την επίτευξη των στόχων αυτών.

(54) Προκειμένου να εξασφαλιστεί ότι για τις εργασίες που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό διατίθενται επαρκείς πόροι, 
μεταξύ των οποίων κατάλληλη στελέχωση και επαρκής εμπειρογνωσία, οι δαπάνες του Οργανισμού θα πρέπει να 
καλύπτονται από τη συνεισφορά της Ένωσης στα έσοδα του Οργανισμού. Οι εν λόγω δαπάνες θα πρέπει να περιλαμβάνουν 
την αμοιβή εισηγητών που διορίζονται για να παράσχουν επιστημονικές υπηρεσίες σε σχέση με την ΕΟΕΑ και, κατά τη 
συνήθη πρακτική, την επιστροφή των εξόδων ταξιδίου, διαμονής και διατροφής που σχετίζονται με συνεδριάσεις της 
ΟΚΕΦ, της ΟΚΕΙΠ, της ΕΟΕΑ και των ομάδων εργασίας τους.

(16) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 851/2004 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 21ης Απριλίου 2004, για την ίδρυση του 
Ευρωπαϊκού Κέντρου Πρόληψης και Ελέγχου Νόσων (ΕΕ L 142 της 30.4.2004, σ. 1).
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(55) Το πρόγραμμα «Η ΕΕ για την υγεία» (EU4Health) που θεσπίστηκε με τον κανονισμό (ΕΕ) 2021/522 ή ο μηχανισμός 
ανάκαμψης και ανθεκτικότητας που θεσπίστηκε με τον κανονισμό (ΕΕ) 2021/241 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου (17) είναι ορισμένα από τα εργαλεία παροχής πρόσθετης στήριξης στις αρμόδιες εθνικές αρχές σχετικά με 
ελλείψεις φαρμάκων, μεταξύ άλλων με την υλοποίηση δράσεων για τη μείωση των ελλείψεων φαρμάκων και τη βελτίωση 
της ασφάλειας εφοδιασμού. Τα κράτη μέλη θα πρέπει να έχουν τη δυνατότητα να ζητούν χρηματοδοτική στήριξη από την 
Ένωση ειδικά για την εκπλήρωση των υποχρεώσεών τους δυνάμει του παρόντος κανονισμού.

(56) Σύμφωνα με το άρθρο 42 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕE) 2018/1725 ζητήθηκε η γνώμη του Ευρωπαίου Επόπτη 
Προστασίας Δεδομένων, ο οποίος υπέβαλε επίσημες παρατηρήσεις στις 4 Μαρτίου 2021.

(57) Σύμφωνα με το άρθρο 168 παράγραφος 7 ΣΛΕΕ, ο παρών κανονισμός σέβεται πλήρως τις αρμοδιότητες των κρατών μελών 
για τη διαμόρφωση των οικείων πολιτικών υγείας και για την οργάνωση και την παροχή υγειονομικών υπηρεσιών και 
ιατρικής περίθαλψης, καθώς και τα θεμελιώδη δικαιώματα και τις αρχές που αναγνωρίζονται από τον Χάρτη, συμπεριλαμ
βανομένης της προστασίας των δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα.

(58) Ένας από τους στόχους του παρόντος κανονισμού είναι να εξασφαλίσει ενισχυμένο πλαίσιο για την παρακολούθηση και την 
υποβολή εκθέσεων σχετικά με τις ελλείψεις φαρμάκων κατά τη διάρκεια καταστάσεων έκτακτης ανάγκης στον τομέα της 
δημόσιας υγείας και σοβαρών συμβάντων. Όπως αναφέρεται στην ανακοίνωση της Επιτροπής της 25ης Νοεμβρίου 2020
με τίτλο «Φαρμακευτική στρατηγική για την Ευρώπη», η Επιτροπή θα προτείνει αναθεώρηση της φαρμακευτικής νομοθεσίας 
για να ενισχυθεί η ασφάλεια εφοδιασμού και να αντιμετωπιστούν ελλείψεις φαρμάκων μέσω ειδικών μέτρων. Η εν λόγω 
νομοθεσία θα μπορούσε να καλύπτει έναν περαιτέρω συντονιστικό ρόλο του Οργανισμού στην παρακολούθηση και τη 
διαχείριση των ελλείψεων φαρμάκων. Εάν, ως αποτέλεσμα της εν λόγω αναθεώρησης, απαιτηθούν ενισχυμένα μέτρα για την 
παρακολούθηση και την υποβολή εκθέσεων σχετικά με την προσφορά και τη ζήτηση φαρμάκων σε επίπεδο Ένωσης, η ΕΠΠΕ 
θα πρέπει να θεωρείται κατάλληλο σύστημα για να διευκολύνει τη θέσπιση τυχόν νέων διατάξεων περί παρακολούθησης και 
υποβολής εκθέσεων σχετικά με τις ελλείψεις φαρμάκων. Στο πλαίσιο της υποβολής εκθέσεων σχετικά με τον παρόντα 
κανονισμό, η Επιτροπή θα πρέπει να εξετάσει την ανάγκη να επεκταθεί το πεδίο εφαρμογής του παρόντος κανονισμού, ώστε 
να συμπεριληφθούν τα κτηνιατρικά φάρμακα και τα μέσα ατομικής προστασίας, να τροποποιηθούν οι ορισμοί και να 
θεσπιστούν μέτρα σε ενωσιακό ή σε εθνικό επίπεδο για να ενισχυθεί η συμμόρφωση με τις υποχρεώσεις που ορίζονται στον 
παρόντα κανονισμό. Στην εν λόγω επανεξέταση θα πρέπει να συμπεριληφθεί η εξέταση των αρμοδιοτήτων και της 
λειτουργίας της ΕΠΠΕ. Εάν χρειαστεί, θα πρέπει να εξεταστεί η επέκταση της λειτουργίας της ΕΠΠΕ και η ανάγκη για 
εθνικά συστήματα παρακολούθησης ελλείψεων. Προκειμένου να υπάρξει προετοιμασία για ελλείψεις φαρμάκων κατά τη 
διάρκεια καταστάσεων έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας και σοβαρών συμβάντων και να υποστηριχθεί η 
παρακολούθηση των ελλείψεων αυτών, θα πρέπει να εξεταστεί το ενδεχόμενο να αναπτυχθούν ικανότητες, με τη στήριξη 
ενωσιακών χρηματοδοτικών μηχανισμών, για να ενισχυθεί η συνεργασία μεταξύ κρατών μελών. Αυτό θα μπορούσε να 
περιλαμβάνει τη διερεύνηση βέλτιστων πρακτικών και το συντονισμό της ανάπτυξης εργαλείων ΤΠ για την παρακολούθηση 
και τη διαχείριση ελλείψεων φαρμάκων στα κράτη μέλη και για τη σύνδεση με την ΕΠΠΕ. Για να διασφαλιστεί ότι η ΕΠΠΕ 
αξιοποιείται στο έπακρο και για να εντοπίζονται και να προβλέπονται προβλήματα σχετικά με την προσφορά και τη ζήτηση 
φαρμάκων, όπου ενδείκνυται, η ΕΠΠΕ θα πρέπει να διευκολύνει τη χρήση τεχνικών μαζικών δεδομένων και τεχνητής 
νοημοσύνης.

(59) Για να καταστεί δυνατή η ταχεία εφαρμογή των μέτρων που προβλέπονται σε αυτόν, ο παρών κανονισμός θα πρέπει να 
αρχίσει να ισχύει την επομένη της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

ΕΞΕΔΩΣΑΝ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

ΚΕΦΑΛΑΙΟ I

ΓΕΝΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ

Άρθρο 1

Αντικείμενο

Εντός του Ευρωπαϊκού Οργανισμού Φαρμάκων («Οργανισμός»), o παρών κανονισμός προβλέπει ένα πλαίσιο και τα μέσα για:

α) την προετοιμασία, την αποτροπή, τον συντονισμό και τη διαχείριση των επιπτώσεων καταστάσεων έκτακτης ανάγκης στον τομέα 
της δημόσιας υγείας που αφορούν φάρμακα και ιατροτεχνολογικά προϊόντα και των επιπτώσεων σοβαρών συμβάντων που 
αφορούν φάρμακα και ιατροτεχνολογικά προϊόντα σε ενωσιακό επίπεδο·

(17) Κανονισμός (ΕΕ) 2021/241 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 12ης Φεβρουαρίου 2021, για τη θέσπιση του 
μηχανισμού ανάκαμψης και ανθεκτικότητας (ΕΕ L 57 της 18.2.2021, σ. 17).
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β) την παρακολούθηση, την αποτροπή και την αναφορά ελλείψεων φαρμάκων και ελλείψεων ιατροτεχνολογικών προϊόντων·

γ) τη δημιουργία διαλειτουργικής πλατφόρμας τεχνολογίας πληροφοριών (ΤΠ) σε επίπεδο Ένωσης για την παρακολούθηση και 
την υποβολή εκθέσεων σχετικά με τις ελλείψεις φαρμάκων·

δ) την παροχή συμβουλών σχετικά με φάρμακα που προσφέρονται για την αντιμετώπιση καταστάσεων έκτακτης ανάγκης στον 
τομέα της δημόσιας υγείας·

ε) την παροχή υποστήριξης για τις ομάδες εμπειρογνωμόνων που προβλέπονται στο άρθρο 106 παράγραφος 1 του κανονισμού 
(ΕΕ) 2017/745.

Άρθρο 2

Ορισμοί

Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισμού, ισχύουν οι ακόλουθοι ορισμοί:

α) «κατάσταση έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας»: κατάσταση έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας 
υγείας η οποία αναγνωρίζεται από την Επιτροπή σύμφωνα με το άρθρο 12 παράγραφος 1 της απόφασης αριθ. 1082/2013/ΕΕ·

β) «σοβαρό συμβάν»: συμβάν το οποίο είναι πιθανόν να θέσει σε σοβαρό κίνδυνο τη δημόσια υγεία σε σχέση με φάρμακα σε 
περισσότερα από ένα κράτη μέλη. Ένα τέτοιο συμβάν αφορά θανάσιμη απειλή ή άλλη σοβαρή απειλή βιολογικής, χημικής, 
περιβαλλοντικής ή άλλης προέλευσης για την υγεία, ή ένα σοβαρό περιστατικό που μπορεί να επηρεάσει την προσφορά ή τη 
ζήτηση φαρμάκων, ή την ποιότητα, την ασφάλεια και την αποτελεσματικότητα φαρμάκων. Ένα τέτοιο συμβάν μπορεί να 
οδηγήσει σε ελλείψεις φαρμάκων σε περισσότερα από ένα κράτη μέλη και επιβάλλει επειγόντως συντονισμό σε επίπεδο 
Ένωσης, ώστε να εξασφαλιστεί υψηλό επίπεδο προστασίας της ανθρώπινης υγείας·

γ) «φάρμακο»: το φάρμακο όπως ορίζεται στο άρθρο 1 σημείο 2 της οδηγίας 2001/83/ΕΚ·

δ) «κτηνιατρικό φάρμακο»: το κτηνιατρικό φάρμακο όπως ορίζεται στο άρθρο 4 σημείο 1) του κανονισμού (ΕΕ) 2019/6 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (18)·

ε) «ιατροτεχνολογικό προϊόν»: το ιατροτεχνολογικό προϊόν όπως ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 1) του κανονισμού (ΕΕ) 
2017/745 ή το in vitro διαγνωστικό ιατροτεχνολογικό προϊόν όπως ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 2) του κανονισμού (ΕΕ) 
2017/746, και περιλαμβάνει τα εξαρτήματα για τέτοια προϊόντα, κατά την έννοια του άρθρου 2 σημείο 2) του κανονισμού 
(ΕΕ) 2017/745, και του άρθρου 2 σημείο 4) του κανονισμού (ΕΕ) 2017/746, αντιστοίχως·

στ) «προμήθεια»: ο συνολικός όγκος του αποθέματος δεδομένου φαρμάκου ή ιατροτεχνολογικού προϊόντος που διατίθεται στην 
αγορά από κάτοχο άδειας κυκλοφορίας ή κατασκευαστή·

ζ) «ζήτηση»: το αίτημα για φάρμακο ή ιατροτεχνολογικό προϊόν από επαγγελματία υγείας ή από ασθενή για την κάλυψη κλινικής 
ανάγκης· η ζήτηση καλύπτεται σε ικανοποιητικό βαθμό όταν το φάρμακο ή το ιατροτεχνολογικό προϊόν αποκτάται εγκαίρως 
και σε επαρκή ποσότητα ώστε η βέλτιστη φροντίδα των ασθενών να μπορεί να είναι συνεχής·

η) «έλλειψη»: η κατάσταση κατά την οποία η προσφορά ενός φαρμάκου που έχει αδειοδοτηθεί και διατίθεται στην αγορά σε ένα 
κράτος μέλος ή ενός πιστοποιημένου με τη σήμανση CE ιατροτεχνολογικού προϊόντος δεν καλύπτει τη ζήτηση για το 
συγκεκριμένο φάρμακο ή ιατροτεχνολογικό προϊόν σε εθνικό επίπεδο, ανεξαρτήτως αιτίας·

θ) «υπεύθυνος ανάπτυξης»: οποιοδήποτε νομικό ή φυσικό πρόσωπο, στόχος του οποίου είναι η παραγωγή επιστημονικών 
δεδομένων όσον αφορά την ποιότητα, την ασφάλεια και την αποτελεσματικότητα ενός φαρμάκου, στο πλαίσιο της ανάπτυξης 
του συγκεκριμένου φαρμάκου.

(18) Κανονισμός (EE) 2019/6 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 11ης Δεκεμβρίου 2018, για τα κτηνιατρικά φάρμακα και 
για την κατάργηση της οδηγίας 2001/82/ΕΚ (ΕΕ L 4 της 7.1.2019, σ. 43).

EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 20/12 31.1.2022  



ΚΕΦΑΛΑΙΟ II

ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ ΚΑΙ ΜΕΙΩΣΗ ΤΩΝ ΕΛΛΕΙΨΕΩΝ ΦΑΡΜΑΚΩΝ ΚΡΙΣΙΜΗΣ ΣΗΜΑΣΙΑΣ ΚΑΙ ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΗ ΣΟΒΑΡΩΝ 
ΣΥΜΒΑΝΤΩΝ

Άρθρο 3

Εκτελεστική ομάδα καθοδήγησης για τις ελλείψεις και την ασφάλεια των φαρμάκων

1. Με το παρόν άρθρο συγκροτείται η εκτελεστική ομάδα καθοδήγησης για τις ελλείψεις και την ασφάλεια των φαρμάκων 
(«ομάδα καθοδήγησης για τις ελλείψεις φαρμάκων - ΟΚΕΦ») εντός του Οργανισμού.

Η ΟΚΕΦ είναι υπεύθυνη για την εκπλήρωση των καθηκόντων που αναφέρονται στο άρθρο 4 παράγραφοι 3 και 4 και στα άρθρα 5 
έως 8.

Η ΟΚΕΦ συνεδριάζει τακτικά και επίσης, όποτε η κατάσταση το απαιτεί, είτε με φυσική παρουσία είτε εξ αποστάσεως ενόψει ή κατά 
τη διάρκεια κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας ή όταν έχει προκύψει ζήτημα που προκαλεί ανησυχία 
στην ΟΚΕΦ ή όταν η Επιτροπή έχει αναγνωρίσει σοβαρό συμβάν σύμφωνα με το άρθρο 4 παράγραφος 3.

Ο Οργανισμός παρέχει τη γραμματειακή υποστήριξη στην ΟΚΕΦ.

2. Τα μέλη της ΟΚΕΦ απαρτίζονται από έναν εκπρόσωπο του Οργανισμού, έναν εκπρόσωπο της Επιτροπής και έναν εκπρόσωπο 
διορισμένο από κάθε κράτος μέλος.

Τα μέλη της ΟΚΕΦ μπορούν να συνοδεύονται στις συνεδριάσεις της ΟΚΕΦ από εμπειρογνώμονες σε συγκεκριμένα επιστημονικά ή 
τεχνικά πεδία.

Ο κατάλογος των μελών της ΟΚΕΦ δημοσιοποιείται στη διαδικτυακή πύλη του Οργανισμού.

Εκπρόσωπος της ομάδας εργασίας ασθενών και καταναλωτών («PCWP») του Οργανισμού, καθώς και εκπρόσωπος της ομάδας 
εργασίας με οργανώσεις επαγγελματιών υγείας («HCPWP») του Οργανισμού μπορούν να παρίστανται στις συνεδριάσεις της ΟΚΕΦ 
ως παρατηρητές.

3. Η ΟΚΕΦ προεδρεύεται από κοινού από τον εκπρόσωπο του Οργανισμού και από έναν από τους εκπροσώπους των κρατών 
μελών που εκλέγεται μεταξύ των εκπροσώπων των κρατών μελών στην ΟΚΕΙΠ και από αυτούς.

Οι συμπρόεδροι της ΟΚΕΦ μπορούν, με δική τους πρωτοβουλία ή κατόπιν αιτήματος ενός ή περισσότερων μελών της ΟΚΕΦ, να 
προσκαλούν ως παρατηρητές και ως παρόχους εξειδικευμένων συμβουλών, εκπροσώπους εθνικών αρμόδιων αρχών για 
κτηνιατρικά φάρμακα, εκπροσώπους άλλων σχετικών αρμόδιων αρχών και τρίτων, μεταξύ των οποίων εκπροσώπους ομάδων 
συμφερόντων φαρμάκων, κατόχους άδειας κυκλοφορίας, διανομείς χονδρικής, κάθε άλλον κατάλληλο δρώντα στην αλυσίδα 
εφοδιασμού φαρμάκων, και εκπροσώπους των επαγγελματιών υγείας, των ασθενών και των καταναλωτών, προκειμένου να 
παραστούν στις συνεδριάσεις της, ανάλογα με τις ανάγκες.

4. Η ΟΚΕΦ, σε συντονισμό με τις εθνικές αρμόδιες αρχές για τα φάρμακα, διευκολύνει την κατάλληλη επικοινωνία με κατόχους 
αδειών κυκλοφορίας ή εκπροσώπους τους, κατασκευαστές, άλλους σχετικούς δρώντες της αλυσίδας εφοδιασμού φαρμάκων και 
εκπροσώπους των επαγγελματιών υγείας, των ασθενών και των καταναλωτών, με σκοπό να λαμβάνει σχετικές πληροφορίες σχετικά 
με πραγματικές ή δυνητικές ελλείψεις φαρμάκων που θεωρούνται κρίσιμης σημασίας κατά τη διάρκεια κατάστασης έκτακτης 
ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας ή σοβαρού συμβάντος, όπως προβλέπεται στο άρθρο 6.

5. Η ΟΚΕΦ καταρτίζει τον εσωτερικό της κανονισμό, περιλαμβανομένων των διαδικαστικών κανόνων των σχετικών με την ομάδα 
εργασίας που αναφέρονται στην παράγραφο 6 του παρόντος άρθρου, καθώς και των διαδικασιών για την έγκριση των καταλόγων 
φαρμάκων κρίσιμης σημασίας, των συνόλων πληροφοριών και των συστάσεων που αναφέρονται στο άρθρο 8 παράγραφοι 3 και 4.

Ο εσωτερικός κανονισμός που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο αρχίζει να ισχύει μόλις η ΟΚΕΦ λάβει ευνοϊκή γνώμη από την 
Επιτροπή και από το διοικητικό συμβούλιο του Οργανισμού.

6. Η ΟΚΕΦ επικουρείται στις εργασίες της από μια ομάδα εργασίας που συστήνεται σύμφωνα με το άρθρο 9 παράγραφος 1 
στοιχείο δ).
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Η ομάδα εργασίας που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο απαρτίζεται από τους αντιπροσώπους των εθνικών αρμόδιων αρχών για τα 
φάρμακα, οι οποίοι συνιστούν ενιαία σημεία επαφής σχετικά με τις ελλείψεις φαρμάκων.

7. Η ΟΚΕΦ δύναται να διαβουλεύεται με την επιτροπή φαρμάκων για κτηνιατρική χρήση («ΕΦΚΧ») που θεσπίστηκε με το 
άρθρο 56 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 726/2004 όποτε το κρίνει αναγκαίο, ιδίως για την αντιμετώπιση 
καταστάσεων έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας και σοβαρών συμβάντων που συνδέονται με ζωονόσους ή με 
νόσους που προσβάλλουν μόνο ζώα και που έχουν ή ενδέχεται να έχουν σοβαρό αντίκτυπο στην ανθρώπινη υγεία ή στις 
περιπτώσεις στις οποίες η χρήση δραστικών ουσιών για κτηνιατρικά φάρμακα μπορεί να είναι χρήσιμη για την αντιμετώπιση 
καταστάσεων έκτακτης ανάγκης στον τομέα της υγείας ή σοβαρού συμβάντος.

Άρθρο 4

Παρακολούθηση συμβάντων και ετοιμότητα έναντι καταστάσεων έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας 
και σοβαρών συμβάντων

1. Ο Οργανισμός, σε συνεργασία με τα κράτη μέλη, παρακολουθεί σε συνεχή βάση κάθε συμβάν που είναι πιθανόν να εξελιχθεί 
σε κατάσταση έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας ή σε σοβαρό συμβάν. Όποτε απαιτείται, ο Οργανισμός 
συνεργάζεται με το Ευρωπαϊκό Κέντρο Πρόληψης και Ελέγχου Νόσων («ECDC») και, όπου αρμόζει, με άλλους οργανισμούς της 
Ένωσης.

2. Για να διευκολύνουν την παρακολούθηση που αναφέρεται στην παράγραφο 1, οι εθνικές αρμόδιες αρχές για τα φάρμακα, 
ενεργώντας μέσω των ενιαίων σημείων επαφής που αναφέρονται στο άρθρο 3 παράγραφος 6 ή της πλατφόρμας που αναφέρεται 
στο άρθρο 13 («ΕΠΠΕ»), μόλις αυτή γίνει πλήρως λειτουργική, υποβάλλουν εγκαίρως έκθεση στον Οργανισμό σχετικά με 
οποιοδήποτε συμβάν που ενδέχεται να εξελιχθεί σε κατάσταση έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας ή σε σοβαρό 
συμβάν, συμπεριλαμβανομένης πραγματικής ή δυνητικής έλλειψης φαρμάκου σε ένα συγκεκριμένο κράτος μέλος. Αυτή η 
υποβολή έκθεσης βασίζεται στις μεθόδους και στα κριτήρια για την υποβολή έκθεσης δυνάμει του άρθρου 9 παράγραφος 1 
στοιχείο β).

Σε περίπτωση που μια εθνική αρμόδια αρχή ενημερώσει τον Οργανισμό σχετικά με έλλειψη φαρμάκου όπως αναφέρεται στο πρώτο 
εδάφιο, παρέχει στον Οργανισμό οποιεσδήποτε πληροφορίες που έχει λάβει από τον κάτοχο άδειας κυκλοφορίας δυνάμει του 
άρθρου 23α της οδηγίας 2001/83/ΕΚ, αν αυτές οι πληροφορίες δεν είναι διαθέσιμες στην ΕΠΠΕ.

Σε περίπτωση που ο Οργανισμός λαμβάνει αναφορά συμβάντος από εθνική αρμόδια αρχή για τα φάρμακα, ο Οργανισμός μπορεί να 
ζητά πληροφορίες από τις εθνικές αρμόδιες αρχές μέσω της ομάδας εργασίας του άρθρου 3 παράγραφος 6, προκειμένου να 
αξιολογήσει τις επιπτώσεις του συμβάντος σε άλλα κράτη μέλη.

3. Όταν ο Οργανισμός θεωρεί ότι ένα υπαρκτό ή επικείμενο σοβαρό συμβάν πρέπει να αντιμετωπιστεί, θέτει το ζήτημα που 
προκαλεί ανησυχία στην ΟΚΕΦ.

Μετά από θετική γνώμη της ΟΚΕΦ, η Επιτροπή μπορεί να αναγνωρίσει το σοβαρό συμβάν.

Η Επιτροπή ή τουλάχιστον ένα κράτος μέλος μπορούν να θέσουν το ζήτημα που προκαλεί ανησυχία στην ΟΚΕΦ εξ ιδίας 
πρωτοβουλίας.

4. Η ΟΚΕΦ ενημερώνει την Επιτροπή και τον εκτελεστικό διευθυντή του Οργανισμού μόλις κρίνει ότι το σοβαρό συμβάν έχει 
αντιμετωπιστεί επαρκώς και θεωρεί ότι η συνδρομή της δεν είναι πλέον αναγκαία.

Με βάση τις πληροφορίες που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο ή με δική της πρωτοβουλία, η Επιτροπή ή ο εκτελεστικός διευθυντής 
μπορεί να επιβεβαιώσει ότι το σοβαρό συμβάν έχει αντιμετωπιστεί επαρκώς και ως εκ τούτου η συνδρομή της ΟΚΕΦ δεν απαιτείται 
πλέον.

5. Μετά την αναγνώριση κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας ή την αναγνώριση σοβαρού 
συμβάντος σύμφωνα με την παράγραφο 3 του παρόντος άρθρου, τα άρθρα 5 έως 12 εφαρμόζονται ως ακολούθως:

α) σε περίπτωση που η κατάσταση έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας ή το σοβαρό συμβάν μπορεί να επηρεάσει 
την ποιότητα, την ασφάλεια και την αποτελεσματικότητα φαρμάκων, εφαρμόζεται το άρθρο 5·

β) σε περίπτωση που η κατάσταση έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας ή το σοβαρό συμβάν μπορεί να οδηγήσει σε 
ελλείψεις φαρμάκων σε περισσότερα από ένα κράτη μέλη, εφαρμόζονται τα άρθρα 6 έως 12.
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Άρθρο 5

Αξιολόγηση των πληροφοριών και παροχή συστάσεων σχετικά με μέτρα για την ποιότητα, την ασφάλεια και την 
αποτελεσματικότητα φαρμάκων που σχετίζονται με καταστάσεις έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας και 

με σοβαρά συμβάντα

1. Μετά την αναγνώριση κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας ή την αναγνώριση σοβαρού 
συμβάντος σύμφωνα με το άρθρο 4 παράγραφος 3, η ΟΚΕΦ αξιολογεί πληροφορίες που σχετίζονται με την κατάσταση έκτακτης 
ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας ή με το σοβαρό συμβάν και εξετάζει την ανάγκη για επείγουσα και συντονισμένη δράση 
σε σχέση με την ποιότητα, την ασφάλεια και την αποτελεσματικότητα των σχετικών φαρμάκων.

2. Η ΟΚΕΦ παρέχει συστάσεις στην Επιτροπή και στα κράτη μέλη σχετικά με όποια ενδεδειγμένη δράση χρειάζεται κατά την 
κρίση της να αναληφθεί σε επίπεδο Ένωσης για τα σχετικά φάρμακα σύμφωνα με την οδηγία 2001/83/ΕΚ ή τον κανονισμό (ΕΚ) 
αριθ. 726/2004.

3. Η ΟΚΕΦ μπορεί να διαβουλεύεται με την ΕΦΚΧ όποτε το κρίνει αναγκαίο, ιδίως για την αντιμετώπιση καταστάσεων έκτακτης 
ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας ή σοβαρών συμβάντων που σχετίζονται με ζωονόσους ή νόσους που πλήττουν μόνο ζώα 
και που έχουν ή ενδέχεται να έχουν σημαντικό αντίκτυπο στην ανθρώπινη υγεία ή όταν η χρήση δραστικών ουσιών για κτηνιατρικά 
φάρμακα μπορεί να είναι χρήσιμη για την αντιμετώπιση της έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας ή του σοβαρού 
συμβάντος.

Άρθρο 6

Κατάλογοι φαρμάκων κρίσιμης σημασίας και πληροφορίες που πρέπει να παρέχονται

1. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 2, η ΟΚΕΦ καταρτίζει κατάλογο με τις κύριες θεραπευτικές ομάδες φαρμάκων που είναι 
αναγκαία για επείγουσα περίθαλψη, χειρουργικές επεμβάσεις και εντατική θεραπεία, με σκοπό την παροχή στοιχείων για την 
κατάρτιση των καταλόγων φαρμάκων κρίσιμης σημασίας που αναφέρονται στις παραγράφους 2 και 3, οι οποίοι θα 
χρησιμοποιηθούν για την αντιμετώπιση κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας ή σοβαρού συμβάντος. Ο 
κατάλογος καταρτίζεται έως τις 2 Αυγούστου 2022 και επικαιροποιείται ετησίως και όποτε είναι αναγκαίο.

2. Αμέσως μετά την αναγνώριση σοβαρού συμβάντος σύμφωνα με το άρθρο 4 παράγραφος 3 του παρόντος κανονισμού, η 
ΟΚΕΦ διαβουλεύεται με την ομάδα εργασίας που αναφέρεται στο άρθρο 3 παράγραφος 6 του παρόντος κανονισμού. Αμέσως 
μετά την εν λόγω διαβούλευση, η ΟΚΕΦ εγκρίνει κατάλογο φαρμάκων που έχουν εγκριθεί σύμφωνα με την οδηγία 2001/83/ΕΚ ή 
με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 726/2004 και τα οποία θεωρεί κρίσιμης σημασίας κατά τη διάρκεια του σοβαρού συμβάντος 
(«κατάλογος φαρμάκων κρίσιμης σημασίας κατά τη διάρκεια σοβαρού συμβάντος»).

Η ΟΚΕΦ επικαιροποιεί τον κατάλογο φαρμάκων κρίσιμης σημασίας κατά τη διάρκεια σοβαρού συμβάντος όποτε είναι αναγκαίο, 
έως ότου το σοβαρό συμβάν έχει αντιμετωπιστεί επαρκώς και έχει επιβεβαιωθεί ότι δεν απαιτείται πλέον η συνδρομή της ΟΚΕΦ 
δυνάμει του άρθρου 4 παράγραφος 4 του παρόντος κανονισμού.

3. Αμέσως μετά την αναγνώριση κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας, η ΟΚΕΦ διαβουλεύεται με την 
ομάδα εργασίας που αναφέρεται στο άρθρο 3 παράγραφος 6 του παρόντος κανονισμού. Αμέσως μετά την εν λόγω διαβούλευση, η 
ΟΚΕΦ εγκρίνει κατάλογο φαρμάκων, εγκεκριμένων σύμφωνα με την οδηγία 2001/83/ΕΚ ή με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 726/2004, 
τα οποία θεωρεί κρίσιμης σημασίας κατά τη διάρκεια της κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας 
(«κατάλογος φαρμάκων κρίσιμης σημασίας κατά τη διάρκεια κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας»). Η 
ΟΚΕΦ επικαιροποιεί τον κατάλογο φαρμάκων κρίσιμης σημασίας κατά τη διάρκεια κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της 
δημόσιας υγείας όποτε είναι αναγκαίο έως τη λήξη της αναγνώρισης της κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας 
υγείας. Ο κατάλογος φαρμάκων κρίσιμης σημασίας κατά τη διάρκεια κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας 
υγείας δύναται να επικαιροποιείται ώστε να λαμβάνει υπόψη τα αποτελέσματα της διαδικασίας επανεξέτασης βάσει του άρθρου 18 
του παρόντος κανονισμού, κατά περίπτωση. Σε τέτοιες περιπτώσεις, η ΟΚΕΦ συνεργάζεται με την ειδική ομάδα έκτακτης ανάγκης 
που αναφέρεται στο άρθρο 15 του παρόντος κανονισμού («ΕΟΕΑ»).

4. Για τους σκοπούς του άρθρου 9 παράγραφος 2, η ΟΚΕΦ εγκρίνει και δημοσιοποιεί το σύνολο πληροφοριών που 
αναφέρονται στο άρθρο 9 παράγραφος 2 στοιχεία γ) και δ), οι οποίες είναι απαραίτητες για την παρακολούθηση της προσφοράς 
και της ζήτησης των φαρμάκων που περιλαμβάνονται στους καταλόγους που αναφέρονται στις παραγράφους 2 και 3 του 
παρόντος κανονισμού («κατάλογοι φαρμάκων κρίσιμης σημασίας») και ενημερώνει την ομάδα εργασίας που αναφέρεται στο 
άρθρο 3 παράγραφος 6 σχετικά με το εν λόγω σύνολο πληροφοριών.

5. Μετά την έγκριση των καταλόγων φαρμάκων κρίσιμης σημασίας σύμφωνα με τις παραγράφους 2 και 3, ο Οργανισμός 
δημοσιεύει πάραυτα τους εν λόγω καταλόγους και οποιεσδήποτε επικαιροποιήσεις των εν λόγω καταλόγων στη διαδικτυακή του 
πύλη όπως αναφέρεται στο άρθρο 26 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 726/2004.
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6. Ο Οργανισμός δημιουργεί εντός της διαδικτυακής του πύλης δημόσια προσβάσιμη ιστοσελίδα που παρέχει πληροφορίες 
σχετικά με πραγματικές ελλείψεις φαρμάκων που περιλαμβάνονται στους καταλόγους φαρμάκων κρίσιμης σημασίας, σε 
περιπτώσεις στις οποίες ο Οργανισμός έχει αξιολογήσει την έλλειψη και έχει υποβάλει συστάσεις σε επαγγελματίες υγείας και 
ασθενείς. Η ιστοσελίδα παρέχει τουλάχιστον τις ακόλουθες πληροφορίες:

α) την ονομασία και την κοινή ονομασία του φαρμάκου στους καταλόγους φαρμάκων κρίσιμης σημασίας·

β) τις θεραπευτικές ενδείξεις για το φάρμακο στους καταλόγους φαρμάκων κρίσιμης σημασίας·

γ) τον λόγο της έλλειψης του φαρμάκου στους καταλόγους φαρμάκων κρίσιμης σημασίας·

δ) τις ημερομηνίες έναρξης και λήξης της έλλειψης του φαρμάκου στους καταλόγους φαρμάκων κρίσιμης σημασίας·

ε) τα κράτη μέλη που πλήττονται από την έλλειψη του φαρμάκου στους καταλόγους φαρμάκων κρίσιμης σημασίας·

στ) άλλες σχετικές πληροφορίες για επαγγελματίες υγείας και ασθενείς, συμπεριλαμβανομένων πληροφοριών σχετικά με το αν 
υπάρχουν εναλλακτικά φάρμακα.

Η ιστοσελίδα που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο παρέχει επίσης αναφορές σε εθνικά μητρώα για τις ελλείψεις φαρμάκων.

Άρθρο 7

Παρακολούθηση ελλείψεων φαρμάκων που περιλαμβάνονται στους καταλόγους φαρμάκων κρίσιμης σημασίας

Μετά την αναγνώριση κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας ή την αναγνώριση σοβαρού συμβάντος 
σύμφωνα με το άρθρο 4 παράγραφος 3, η ΟΚΕΦ παρακολουθεί την προσφορά και τη ζήτηση των φαρμάκων που περιλαμβάνονται 
στους καταλόγους φαρμάκων κρίσιμης σημασίας, ώστε να εντοπίζει τυχόν πραγματικές ή δυνητικές ελλείψεις των εν λόγω 
φαρμάκων. Η ΟΚΕΦ διενεργεί την παρακολούθηση αυτή χρησιμοποιώντας τους καταλόγους φαρμάκων κρίσιμης σημασίας και τις 
πληροφορίες και τα δεδομένα που παρέχονται, σύμφωνα με τα άρθρα 10 και 11, και είναι διαθέσιμα μέσω της ΕΠΠΕ, μόλις αυτή 
καταστεί πλήρως λειτουργική,

Για τον σκοπό της παρακολούθησης που αναφέρεται στην πρώτη παράγραφο του παρόντος άρθρου, όταν κρίνεται σκόπιμο, η 
ΟΚΕΦ έρχεται σε επαφή με την επιτροπή υγειονομικής ασφάλειας, η οποία έχει συσταθεί με το άρθρο 17 της απόφασης 
αριθ. 1082/2013/ΕΕ («ΕΥΑ») και, εάν πρόκειται για κατάσταση έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας, με κάθε άλλη 
σχετική συμβουλευτική επιτροπή για καταστάσεις έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας, η οποία έχει συσταθεί 
δυνάμει του ενωσιακού δικαίου, καθώς και με το ECDC.

Άρθρο 8

Υποβολή εκθέσεων και συστάσεις σχετικά με ελλείψεις φαρμάκων

1. Καθ’ όλη τη διάρκεια μιας κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας, ή μετά την αναγνώριση σοβαρού 
συμβάντος όπως αναφέρεται στο άρθρο 4 παράγραφος 3 μέχρι να επιβεβαιωθεί ότι το σοβαρό συμβάν έχει αντιμετωπιστεί επαρκώς 
δυνάμει του άρθρου 4 παράγραφος 4, η ΟΚΕΦ υποβάλλει τακτικά έκθεση σχετικά με τα αποτελέσματα της παρακολούθησής της 
που αναφέρεται στο άρθρο 7 στην Επιτροπή και στα ενιαία σημεία επαφής του άρθρου 3 παράγραφος 6 και, πιο συγκεκριμένα, 
ενημερώνει σχετικά με κάθε πραγματική ή δυνητική έλλειψη φαρμάκων που περιλαμβάνονται στους καταλόγους φαρμάκων 
κρίσιμης σημασίας ή κάθε περιστατικό που ενδέχεται να οδηγήσει σε σοβαρό συμβάν.

Οι εκθέσεις που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο μπορούν επίσης να κοινοποιούνται και σε άλλους δρώντες της αλυσίδας 
εφοδιασμού φαρμάκων, όπου ενδείκνυται, σύμφωνα με το δίκαιο περί ανταγωνισμού.

2. Όταν ζητείται από την Επιτροπή ή από ένα ή περισσότερα ενιαία σημεία επαφής του άρθρου 3 παράγραφος 6, η ΟΚΕΦ 
παρέχει συγκεντρωτικά δεδομένα και προβλέψεις της ζήτησης για την υποστήριξη των πορισμάτων και συμπερασμάτων της. Στο 
πλαίσιο αυτό, η ΟΚΕΦ:

α) χρησιμοποιεί δεδομένα από την ΕΠΠΕ, μόλις αυτή καταστεί πλήρως λειτουργική·

β) έρχεται σε επαφή με το ΕΚΠΕΝ για την απόκτηση επιδημιολογικών δεδομένων, μοντέλων και αναπτυξιακών σεναρίων, ώστε να 
συμβάλει στην πρόγνωση των αναγκών σε φάρμακα· και
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γ) έρχεται σε επαφή με την εκτελεστική ομάδα καθοδήγησης για τις ελλείψεις ιατροτεχνολογικών προϊόντων που αναφέρεται στο 
άρθρο 21 («ΟΚΕΙΠ»), σε περίπτωση που φάρμακα που περιλαμβάνονται στον κατάλογο φαρμάκων κρίσιμης σημασίας 
χρησιμοποιούνται από κοινού με ιατροτεχνολογικό προϊόν.

Τα συγκεντρωτικά δεδομένα και οι προγνώσεις ζήτησης που αναφέρονται στο παρόν εδάφιο μπορούν επίσης να κοινοποιούνται και 
σε άλλους δρώντες της αλυσίδας εφοδιασμού φαρμάκων, όπου ενδείκνυται, σύμφωνα με το δίκαιο περί ανταγωνισμού, με σκοπό 
την καλύτερη αποτροπή ή μείωση πραγματικών ή δυνητικών ελλείψεων φαρμάκων.

3. Για τους σκοπούς της υποβολής της έκθεσης που αναφέρεται στις παραγράφους 1 και 2, η ΟΚΕΦ μπορεί επίσης να παρέχει 
συστάσεις για μέτρα, τα οποία θα μπορούσαν να λάβουν η Επιτροπή, τα κράτη μέλη, οι κάτοχοι αδειών κυκλοφορίας και άλλες 
οντότητες, περιλαμβανομένων των εκπροσώπων των επαγγελματιών υγείας και των ασθενών, για την πρόληψη ή τη μείωση 
πραγματικών ή δυνητικών ελλείψεων φαρμάκων.

Τα κράτη μέλη μπορούν να ζητούν από την ΟΚΕΦ να διατυπώσει συστάσεις σχετικά με μέτρα που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο.

Για τους σκοπούς του δεύτερου εδαφίου, η ΟΚΕΦ έρχεται σε επαφή, όπως κριθεί σκόπιμο, με την επιτροπή υγειονομικής ασφάλειας και, 
εάν πρόκειται για κατάσταση έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας, με κάθε άλλη σχετική συμβουλευτική επιτροπή για 
καταστάσεις έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας η οποία έχει συσταθεί δυνάμει του ενωσιακού δικαίου.

4. Η ΟΚΕΦ, με δική της πρωτοβουλία ή κατόπιν αιτήματος της Επιτροπής ή κράτους μέλους, μπορεί να παρέχει συστάσεις για 
μέτρα, τα οποία θα μπορούσαν να λάβουν η Επιτροπή, τα κράτη μέλη, οι κάτοχοι αδειών κυκλοφορίας, οι εκπρόσωποι των 
επαγγελματιών υγείας και άλλες οντότητες, για τη διασφάλιση της ετοιμότητας όσον αφορά την αντιμετώπιση πραγματικών ή 
δυνητικών ελλείψεων φαρμάκων που προκαλούνται από καταστάσεις έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας ή από 
σοβαρά συμβάντα.

5. Όταν ζητείται από την Επιτροπή, η ΟΚΕΦ μπορεί να συντονίζει μέτρα που λαμβάνονται από τις εθνικές αρμόδιες αρχές, τους 
κατόχους αδειών κυκλοφορίας και άλλες οντότητες, περιλαμβανομένων εκπροσώπων των επαγγελματιών υγείας και των ασθενών, 
κατά περίπτωση, για την πρόληψη ή τη μείωση πραγματικών ή δυνητικών ελλείψεων φαρμάκων στο πλαίσιο μιας κατάστασης 
έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας ή ενός σοβαρού συμβάντος.

Άρθρο 9

Μέθοδοι εργασίας και παροχή πληροφοριών σχετικά με τα φάρμακα

1. Για να προετοιμαστεί για την εκπλήρωση των καθηκόντων που αναφέρονται στα άρθρα 4 έως 8, ο Οργανισμός:

α) καθορίζει τις διαδικασίες και τα κριτήρια για την κατάρτιση και την επανεξέταση των καταλόγων φαρμάκων κρίσιμης σημασίας·

β) καθορίζει τις μεθόδους και τα κριτήρια για την παρακολούθηση, τη συλλογή δεδομένων και την υποβολή εκθέσεων των 
άρθρων 4, 7 και 8, με βασικό σύνολο ελάχιστων δεδομένων·

γ) αναπτύσσει εξορθολογισμένα συστήματα ΤΠ ηλεκτρονικής παρακολούθησης και υποβολής εκθέσεων, σε συντονισμό με τις 
οικείες εθνικές αρμόδιες αρχές, που διευκολύνουν τη διαλειτουργικότητα με άλλα υφιστάμενα συστήματα ΤΠ και συστήματα 
ΤΠ υπό ανάπτυξη ωσότου καταστεί πλήρως λειτουργική η ΕΠΠΕ, με βάση πεδία δεδομένων που είναι εναρμονισμένα μεταξύ 
των κρατών μελών·

δ) θεσπίζει την ομάδα εργασίας του άρθρου 3 παράγραφος 6 και εξασφαλίζει ότι κάθε κράτος μέλος εκπροσωπείται στην εν λόγω 
ομάδα εργασίας·

ε) καταρτίζει και διατηρεί κατάλογο ενιαίων σημείων επαφής για τους κατόχους αδειών κυκλοφορίας για όλα τα φάρμακα που 
έχουν λάβει άδεια κυκλοφορίας στην Ένωση, μέσω της βάσης δεδομένων που προβλέπεται στο άρθρο 57 παράγραφος 1 
στοιχείο λ) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 726/2004·

στ) καθορίζει τις μεθόδους για την παροχή συστάσεων και συμβουλών που αναφέρονται στο άρθρο 5 παράγραφος 2 και στο 
άρθρο 8 παράγραφοι 3 και 4 και για τον συντονισμό των μέτρων που αναφέρονται στο άρθρο 8 παράγραφος 5·

ζ) δημοσιεύει σε ειδική ιστοσελίδα στη διαδικτυακή του πύλη τις πληροφορίες που καλύπτονται από τα στοιχεία α), β) και στ).

Για τους σκοπούς του στοιχείου α) του πρώτου εδαφίου, μπορεί να ζητείται η γνώμη των κρατών μελών, των κατόχων αδειών 
κυκλοφορίας και άλλων συναφών δρώντων στην αλυσίδα εφοδιασμού φαρμάκων και των εκπροσώπων επαγγελματιών υγείας, 
ασθενών και καταναλωτών, ανάλογα με τις ανάγκες.
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2. Μετά την αναγνώριση κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας ή την αναγνώριση σοβαρού 
συμβάντος σύμφωνα με το άρθρο 4 παράγραφος 3, ο Οργανισμός:

α) δημιουργεί κατάλογο ενιαίων σημείων επαφής για τους κατόχους αδειών κυκλοφορίας για τα φάρμακα που περιλαμβάνονται 
στους καταλόγους φαρμάκων κρίσιμης σημασίας·

β) διατηρεί τον κατάλογο ενιαίων σημείων επαφής που αναφέρεται στο στοιχείο α) καθ’ όλη τη διάρκεια της κατάστασης έκτακτης 
ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας ή του σοβαρού συμβάντος·

γ) ζητά σχετικές πληροφορίες σχετικά με φάρμακα του καταλόγου φαρμάκων κρίσιμης σημασίας από τα ενιαία σημεία επαφής που 
αναφέρονται στο στοιχείο α) και ορίζει προθεσμία για την υποβολή των εν λόγω πληροφοριών, εάν οι εν λόγω πληροφορίες δεν 
είναι διαθέσιμες στην ΕΠΠΕ·

δ) ζητά πληροφορίες σχετικά με φάρμακα των καταλόγων φαρμάκων κρίσιμης σημασίας από τα ενιαία σημεία επαφής του 
άρθρου 3 παράγραφος 6, με βάση το σύνολο πληροφοριών που αναφέρεται στο άρθρο 6 παράγραφος 4, και ορίζει προθεσμία 
για την υποβολή των εν λόγω πληροφοριών, εάν οι εν λόγω πληροφορίες δεν είναι διαθέσιμες στην ΕΠΠΕ.

3. Στις πληροφορίες που αναφέρονται στην παράγραφο 2 στοιχείο γ) περιλαμβάνονται κατ’ ελάχιστον:

α) το όνομα του κατόχου της άδειας κυκλοφορίας του φαρμάκου·

β) η ονομασία του φαρμάκου·

γ) η ταυτοποίηση των εν ενεργεία εγκαταστάσεων παρασκευής για τελικά προϊόντα και δραστικές ουσίες του φαρμάκου·

δ) το κράτος μέλος στο οποίο ισχύει η άδεια κυκλοφορίας και η κατάσταση της κυκλοφορίας του φαρμάκου στην αγορά κάθε 
κράτους μέλους·

ε) λεπτομέρειες της πραγματικής ή δυνητικής έλλειψης του φαρμάκου, όπως οι πραγματικές ή εκτιμώμενες ημερομηνίες έναρξης 
και λήξης και η εικαζόμενη ή γνωστή αιτία·

στ) δεδομένα για τις πωλήσεις και μερίδιο αγοράς του φαρμάκου·

ζ) τα διαθέσιμα αποθέματα του φαρμάκου·

η) η πρόβλεψη της προσφοράς των φαρμάκων, περιλαμβάνοντας πληροφορίες για πιθανά τρωτά σημεία της αλυσίδας 
εφοδιασμού, τις ποσότητες που έχουν ήδη παραδοθεί και τις προβλεπόμενες παραδόσεις·

θ) η πρόβλεψη της ζήτησης των φαρμάκων·

ι) λεπτομέρειες για τα διαθέσιμα εναλλακτικά φάρμακα·

ια) σχέδια αποτροπής και μετριασμού ελλείψεων, που να περιλαμβάνουν έναν ελάχιστο όγκο πληροφοριών σχετικά με την 
παραγωγική ικανότητα και την ικανότητα εφοδιασμού και τις εγκεκριμένες εγκαταστάσεις παραγωγής του τελικού φαρμάκου 
και δραστικών ουσιών, δυνητικές εναλλακτικές εγκαταστάσεις παραγωγής και ελάχιστα επίπεδα αποθεμάτων του φαρμάκου.

4. Προκειμένου να συμπληρωθούν τα σχέδια αποτροπής και μείωσης των ελλείψεων φαρμάκων κρίσιμης σημασίας που 
αναφέρονται στην παράγραφο 3 στοιχείο ια), ο Οργανισμός και οι εθνικές αρμόδιες αρχές για τα φάρμακα μπορούν να ζητούν 
πληροφορίες από τους διανομείς χονδρικής και άλλους συναφείς δρώντες αναφορικά με τυχόν εφοδιαστικές προκλήσεις που 
αντιμετωπίζει η αλυσίδα εφοδιασμού χονδρικής.

Άρθρο 10

Υποχρεώσεις των κατόχων αδειών κυκλοφορίας

1. Οι κάτοχοι αδειών κυκλοφορίας φαρμάκων που έχουν λάβει άδεια κυκλοφορίας στην Ένωση παρέχουν τις πληροφορίες για 
τους σκοπούς του άρθρου 9 παράγραφος 1 στοιχείο ε) του παρόντος κανονισμού έως τις 2 Σεπτεμβρίου 2022, σε ηλεκτρονική 
μορφή, στη βάση δεδομένων του άρθρου 57 παράγραφος 1 στοιχείο λ) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 726/2004. Οι εν λόγω 
κάτοχοι αδειών κυκλοφορίας παρέχουν επικαιροποιήσεις όποτε είναι αναγκαίο.

2. Για να διευκολύνουν την παρακολούθηση του άρθρου 7, ο Οργανισμός μπορεί να ζητά από τους κατόχους αδειών 
κυκλοφορίας για τα φάρμακα που περιλαμβάνονται στους καταλόγους φαρμάκων κρίσιμης σημασίας να υποβάλουν τις 
πληροφορίες που αναφέρονται στο άρθρο 9 παράγραφος 2 στοιχείο γ).

Οι κάτοχοι αδειών κυκλοφορίας που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο της παρούσας παραγράφου υποβάλλουν τις πληροφορίες που 
ζητούνται εντός της προθεσμίας που έχει ορίσει ο Οργανισμός, μέσω των ενιαίων σημείων επαφής που αναφέρονται στο άρθρο 9 
παράγραφος 2 στοιχείο β), χρησιμοποιώντας τις μεθόδους και τα συστήματα παρακολούθησης και υποβολής εκθέσεων που 
θεσπίζονται δυνάμει του άρθρου 9 παράγραφος 1 στοιχεία β) και γ) αντιστοίχως. Οι εν λόγω κάτοχοι αδειών κυκλοφορίας 
παρέχουν επικαιροποιήσεις εφόσον είναι αναγκαίο.
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3. Οι κάτοχοι αδειών κυκλοφορίας που αναφέρονται στις παραγράφους 1 και 2 αιτιολογούν την οποιαδήποτε έλλειψη παροχής 
οποιωνδήποτε ζητούμενων πληροφοριών και τυχόν καθυστερήσεις στην παροχή των ζητούμενων πληροφοριών εντός της 
προθεσμίας που έχει ορίσει ο Οργανισμός.

4. Όταν οι κάτοχοι αδειών κυκλοφορίας που αναφέρονται στην παράγραφο 2 δηλώνουν ότι οι πληροφορίες που υποβλήθηκαν 
κατόπιν αιτήματος του Οργανισμού ή των εθνικών αρμόδιων αρχών για τα φάρμακα περιέχουν εμπιστευτικές από εμπορική άποψη 
πληροφορίες, προσδιορίζουν τα σχετικά τμήματα των εν λόγω πληροφοριών που είναι τέτοιας φύσης και εξηγούν τους λόγους για 
τους οποίους οι εν λόγω πληροφορίες είναι εμπιστευτικές από εμπορική άποψη.

Ο Οργανισμός αξιολογεί το βάσιμο κάθε δήλωσης ότι οι πληροφορίες είναι εμπιστευτικές από εμπορική άποψη και προστατεύει τις 
εν λόγω εμπιστευτικές πληροφορίες εμπορικού χαρακτήρα από αδικαιολόγητη γνωστοποίηση.

5. Όταν κάτοχοι αδειών κυκλοφορίας που αναφέρονται στην παράγραφο 2 ή άλλοι συναφείς δρώντες της αλυσίδας 
εφοδιασμού φαρμάκων έχουν στην κατοχή τους τυχόν πρόσθετες πληροφορίες σε σχέση με αυτές που ζητούνται βάσει της 
παραγράφου 2 δεύτερο εδάφιο, οι οποίες παρέχουν αποδεικτικά στοιχεία για πραγματική ή δυνητική έλλειψη φαρμάκων, 
παρέχουν πάραυτα τις πληροφορίες αυτές στον Οργανισμό.

6. Μετά την υποβολή έκθεσης με τα αποτελέσματα της παρακολούθησης που αναφέρεται στο άρθρο 7 και κατόπιν 
οποιωνδήποτε συστάσεων σχετικά με μέτρα πρόληψης ή μείωσης που προβλέπονται σύμφωνα με το άρθρο 8 παράγραφοι 3 και 4, 
οι κάτοχοι αδειών κυκλοφορίας που αναφέρονται στην παράγραφο 2:

α) παρέχουν τυχόν παρατηρήσεις τους στον Οργανισμό·

β) λαμβάνουν υπόψη οποιεσδήποτε συστάσεις του άρθρου 8 παράγραφοι 3 και 4 και οποιεσδήποτε κατευθυντήριες γραμμές του 
άρθρου 12 στοιχείο γ)·

γ) συμμορφώνονται με τυχόν μέτρα που έχουν ληφθεί σε επίπεδο Ένωσης ή κρατών μελών δυνάμει των άρθρων 11 και 12·

δ) ενημερώνουν την ΟΚΕΦ σχετικά με τυχόν μέτρα που έχουν λάβει και υποβάλλουν έκθεση σχετικά με την παρακολούθηση και τα 
αποτελέσματα αυτών των μέτρων, περιλαμβανομένης της παροχής πληροφοριών σχετικά με την αποκατάσταση της πραγματικής 
ή δυνητικής έλλειψης φαρμάκων.

Άρθρο 11

Ρόλος των κρατών μελών στην παρακολούθηση και τη μείωση των ελλείψεων φαρμάκων

1. Για τη διευκόλυνση της παρακολούθησης του άρθρου 7, εφόσον οι συγκεκριμένες πληροφορίες δεν περιλαμβάνονται στην 
ΕΠΠΕ, ο Οργανισμός μπορεί να ζητά από τα κράτη μέλη να:

α) υποβάλλουν το σύνολο πληροφοριών που αναφέρονται στο άρθρο 6 παράγραφος 4, περιλαμβανομένων διαθέσιμων και κατ’ 
εκτίμηση δεδομένων σχετικά με τον όγκο της ζήτησης και τις προβλέψεις ως προς τη ζήτηση, μέσω του ενιαίου σημείου 
επαφής του άρθρου 3 παράγραφος 6 και χρησιμοποιώντας τις μεθόδους και το σύστημα υποβολής εκθέσεων που θεσπίζεται 
δυνάμει του άρθρου 9 παράγραφος 1 στοιχεία β) και γ) αντίστοιχα·

β) δηλώνουν την ύπαρξη τυχόν εμπιστευτικών από εμπορική άποψη πληροφοριών και εξηγούν γιατί οι εν λόγω πληροφορίες είναι 
εμπιστευτικές από εμπορική άποψη, σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 4·

γ) δηλώνουν τυχόν μη παροχή των πληροφοριών που έχουν ζητηθεί, και εάν υπάρχουν τυχόν καθυστερήσεις στην παροχή των εν 
λόγω πληροφοριών εντός της προθεσμίας που έχει ορίσει ο Οργανισμός σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 3.

Τα κράτη μέλη συμμορφώνονται με το αίτημα του Οργανισμού εντός της προθεσμίας που έχει ορίσει ο Οργανισμός.

2. Για τους σκοπούς της παραγράφου 1, διανομείς χονδρικής και άλλα πρόσωπα ή νομικές οντότητες που είναι 
εξουσιοδοτημένα ή έχουν άδεια να προμηθεύουν το κοινό με φάρμακα που περιλαμβάνονται στους καταλόγους κρίσιμων 
φαρμάκων παρέχουν στο εν λόγω κράτος μέλος σχετικές πληροφορίες και δεδομένα, μεταξύ άλλων πληροφορίες και δεδομένα 
όσον αφορά τα επίπεδα αποθεμάτων των εν λόγω φαρμάκων κατόπιν αιτήματος του εν λόγω κράτους μέλους.
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3. Όταν τα κράτη μέλη έχουν στην κατοχή τους οποιεσδήποτε πληροφορίες πέρα από τις πληροφορίες που παρέχονται 
σύμφωνα με τις παραγράφους 1 και 2 του παρόντος άρθρου σχετικά με τον όγκο των πωλήσεων και τον όγκο των συνταγών για 
φάρμακα, οι οποίες παρέχουν αποδεικτικά στοιχεία για πραγματική ή δυνητική έλλειψη φαρμάκου που περιλαμβάνεται στους 
καταλόγους φαρμάκων κρίσιμης σημασίας, περιλαμβανομένων στοιχείων που αναφέρονται στο άρθρο 23α τρίτο εδάφιο της 
οδηγίας 2001/83/ΕΚ, παρέχουν πάραυτα τις πληροφορίες αυτές στην ΟΚΕΦ μέσω των αντίστοιχων ενιαίων σημείων επαφής τους 
που αναφέρονται στο άρθρο 3 παράγραφος 6 του παρόντος κανονισμού.

4. Μετά την υποβολή έκθεσης σχετικά με τα αποτελέσματα της παρακολούθησης που αναφέρεται στο άρθρο 7 και κατόπιν 
οποιωνδήποτε συστάσεων σχετικά με μέτρα πρόληψης ή μείωσης που προβλέπονται σύμφωνα με το άρθρο 8 παράγραφοι 3 και 4, 
τα κράτη μέλη:

α) λαμβάνουν υπόψη οποιεσδήποτε συστάσεις και κατευθυντήριες γραμμές που αναφέρονται στο άρθρο 12 στοιχείο γ), και 
συντονίζουν τις δράσεις τους σχετικά με τυχόν δράσεις που αναλαμβάνονται σε επίπεδο Ένωσης δυνάμει του άρθρου 12 
στοιχείο α)·

β) ενημερώνουν την ΟΚΕΦ σχετικά με τυχόν μέτρα που έχουν λάβει και υποβάλλουν έκθεση σχετικά με τα αποτελέσματα αυτών 
των μέτρων που αναφέρονται στο στοιχείο α), συμπεριλαμβανομένης της παροχής πληροφοριών σχετικά με την αποκατάσταση 
πραγματικής ή δυνητικής έλλειψης φαρμάκων.

Για τους σκοπούς του πρώτου εδαφίου στοιχεία α) και β), τα κράτη μέλη που αναλαμβάνουν εναλλακτική δράση σε εθνικό επίπεδο 
κοινοποιούν εγκαίρως στην ΟΚΕΦ τους λόγους για τους οποίους το έκαναν.

Οι συστάσεις, οι κατευθυντήριες γραμμές και οι δράσεις που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο στοιχείο α), καθώς και συνοπτική 
έκθεση των διδαγμάτων που αντλούνται, δημοσιοποιούνται μέσω της διαδικτυακής πύλης που αναφέρεται στο άρθρο 14.

Άρθρο 12

Ρόλος της Επιτροπής όσον αφορά την παρακολούθηση και τη μείωση των ελλείψεων φαρμάκων

Η Επιτροπή λαμβάνει υπόψη τις πληροφορίες που παρέχει και τις συστάσεις που διατυπώνει η ΟΚΕΦ, οι οποίες αναφέρονται στο 
άρθρο 8 παράγραφοι 1 και 2 και στο άρθρο 8 παράγραφοι 3 και 4, αντίστοιχα, και:

α) λαμβάνει όλα τα απαραίτητα μέτρα εντός των ορίων των αρμοδιοτήτων που έχουν ανατεθεί στην Επιτροπή ώστε να μειώσει 
πραγματικές ή δυνητικές ελλείψεις φαρμάκων που περιλαμβάνονται στους καταλόγους φαρμάκων κρίσιμης σημασίας·

β) διευκολύνει τον συντονισμό μεταξύ κατόχων αδειών κυκλοφορίας και άλλων σχετικών οντοτήτων για την αντιμετώπιση των 
αυξήσεων της ζήτησης, όταν είναι αναγκαίο·

γ) εξετάζει την ανάγκη κατάρτισης κατευθυντήριων γραμμών και συστάσεων προς τα κράτη μέλη, τους κατόχους αδειών 
κυκλοφορίας και άλλες οντότητες, μεταξύ άλλων σχετικές οντότητες από την αλυσίδα εφοδιασμού φαρμάκων, κατά 
περίπτωση·

δ) ενημερώνει την ΟΚΕΦ σχετικά με τυχόν μέτρα που έχει λάβει η Επιτροπή και υποβάλλει έκθεση σχετικά με τα αποτελέσματα 
των εν λόγω μέτρων·

ε) ζητά από την ΟΚΕΦ να διατυπώσει συστάσεις ή να συντονίσει μέτρα, όπως προβλέπεται στο άρθρο 8 παράγραφοι 3, 4 και 5·

στ) εξετάζει την ανάγκη λήψης ιατρικών αντιμέτρων σύμφωνα με την απόφαση αριθ. 1082/2013/ΕΕ και το λοιπό ισχύον ενωσιακό 
δίκαιο·

ζ) έρχεται σε επαφή με τρίτες χώρες και σχετικούς διεθνείς οργανισμούς, κατά περίπτωση, για τη μείωση πραγματικών ή 
δυνητικών ελλείψεων φαρμάκων που περιλαμβάνονται στον κατάλογο φαρμάκων κρίσιμης σημασίας ή των δραστικών ουσιών 
τους, όταν αυτά τα φάρμακα ή οι δραστικές ουσίες εισάγονται στην Ένωση και όταν αυτές οι πραγματικές ή δυνητικές 
ελλείψεις έχουν διεθνείς επιπτώσεις, και υποβάλλει έκθεση σχετικά με τυχόν σχετικές ενέργειες, καθώς και σχετικά με τα 
αποτελέσματα των εν λόγω ενεργειών, στην ΟΚΕΦ, κατά περίπτωση.
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Άρθρο 13

Ευρωπαϊκή πλατφόρμα παρακολούθησης των ελλείψεων

1. Ο Οργανισμός δημιουργεί, συντηρεί και διαχειρίζεται πλατφόρμα ΤΠ, γνωστή ως ευρωπαϊκή πλατφόρμα παρακολούθησης 
των ελλείψεων («ΕΠΠΕ»), η οποία συνδέεται με την τράπεζα δεδομένων που αναφέρεται στο άρθρο 57 παράγραφος 1 στοιχείο λ) 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 726/2004.

Η ΕΠΠΕ χρησιμοποιείται για να διευκολύνει τη συλλογή πληροφοριών σχετικά με τις ελλείψεις, την προσφορά και τη ζήτηση 
φαρμάκων, μεταξύ άλλων πληροφοριών σχετικά με το εάν το φάρμακο διατίθεται ή παύει να διατίθεται στην αγορά κράτους 
μέλους.

2. Οι πληροφορίες που συλλέγονται μέσω της ΕΠΠΕ χρησιμοποιούνται για την παρακολούθηση, την πρόληψη και τη 
διαχείριση:

α) πραγματικών ή δυνητικών ελλείψεων φαρμάκων που περιλαμβάνονται στους καταλόγους φαρμάκων κρίσιμης σημασίας κατά τη 
διάρκεια καταστάσεων έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας και σοβαρών συμβάντων· και

β) πραγματικών ή δυνητικών ελλείψεων φαρμάκων που είναι πιθανόν να οδηγήσουν σε κατάσταση έκτακτης ανάγκης στον τομέα 
της δημόσιας υγείας ή σε σοβαρό συμβάν σύμφωνα με το άρθρο 4 παράγραφος 2.

3. Για τους σκοπούς της παραγράφου 2, κατά τη διάρκεια καταστάσεων έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας και 
σοβαρών συμβάντων:

α) οι κάτοχοι αδειών κυκλοφορίας χρησιμοποιούν την ΕΠΠΕ για να αναφέρουν στον Οργανισμό πληροφορίες σχετικά με τα 
φάρμακα που περιλαμβάνονται στους καταλόγους φαρμάκων κρίσιμης σημασίας, μέσω των ενιαίων σημείων επαφής που 
αναφέρονται στο άρθρο 9 παράγραφος 2 στοιχείο α), σύμφωνα με τα άρθρα 9 και 10·

β) τα κράτη μέλη χρησιμοποιούν την ΕΠΠΕ για να αναφέρουν στον Οργανισμό πληροφορίες σχετικά με τα φάρμακα που 
περιλαμβάνονται στους καταλόγους φαρμάκων κρίσιμης σημασίας, μέσω των ενιαίων σημείων επαφής που αναφέρονται στο 
άρθρο 9 παράγραφος 1 στοιχείο δ), σύμφωνα με τα άρθρα 9 και 11.

Η υποβολή στοιχείων που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο στοιχείο β) περιλαμβάνει πρόσθετες πληροφορίες σε σχέση με αυτές που 
αναφέρονται στο εν λόγω στοιχείο οι οποίες λαμβάνονται από κατόχους αδειών κυκλοφορίας και διανομείς χονδρικής, ή από άλλα 
πρόσωπα ή νομικές οντότητες που είναι εξουσιοδοτημένα ή έχουν άδεια να προμηθεύουν στο κοινό φάρμακα που περιλαμβάνονται 
στους καταλόγους φαρμάκων κρίσιμης σημασίας, κατά περίπτωση.

4. Για τους σκοπούς της παραγράφου 2 και όσον αφορά τη διασφάλιση της ετοιμότητας για καταστάσεις έκτακτης ανάγκης 
στον τομέα της δημόσιας υγείας και σοβαρά συμβάντα:

α) οι κάτοχοι αδειών κυκλοφορίας χρησιμοποιούν την ΕΠΠΕ προκειμένου να αναφέρουν στον Οργανισμό:

i) τις πληροφορίες που αναφέρονται στο άρθρο 13 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 726/2004 για άδειες που 
χορηγούνται σύμφωνα με τον εν λόγω κανονισμό·

ii) πληροφορίες με βάση τις κατηγορίες που ορίζονται στο άρθρο 9 παράγραφος 3, που σχετίζονται με τις πραγματικές ή 
δυνητικές ελλείψεις φαρμάκων που είναι πιθανόν να οδηγήσουν σε κατάσταση έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας 
υγείας ή σε σοβαρό συμβάν, κατά περίπτωση·

β) τα κράτη μέλη χρησιμοποιούν την ΕΠΠΕ προκειμένου να υποβάλλουν εκθέσεις στον Οργανισμό σχετικά με τις ελλείψεις 
φαρμάκων που είναι πιθανόν να οδηγήσουν σε κατάσταση έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας ή σε σοβαρό 
συμβάν σύμφωνα με το άρθρο 4 παράγραφος 2, μέσω των ενιαίων σημείων επαφής που αναφέρονται στο άρθρο 9 παράγραφος 
1 στοιχείο ε).

5. Οι εκθέσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 4 στοιχείο β):

α) περιλαμβάνουν τις πληροφορίες που αναφέρονται στο άρθρο 23α της οδηγίας 2001/83/ΕΚ, οι οποίες υποβάλλονται στις 
εθνικές αρμόδιες αρχές για τα φάρμακα για άδειες που χορηγούνται σύμφωνα με την εν λόγω οδηγία·

β) μπορούν να περιλαμβάνουν πρόσθετες πληροφορίες που λαμβάνονται από κατόχους αδειών κυκλοφορίας, χονδρεμπόρους και 
άλλα πρόσωπα ή νομικές οντότητες πρόσωπα που έχουν άδεια ή είναι εξουσιοδοτημένα να προμηθεύουν φάρμακα στο κοινό.

6. Για τη διασφάλιση της βέλτιστης χρήσης της ΕΠΠΕ, ο Οργανισμός:

α) αναπτύσσει τις τεχνικές και λειτουργικές προδιαγραφές της ΕΠΠΕ, συμπεριλαμβανομένων του μηχανισμού ανταλλαγής 
δεδομένων για ανταλλαγές με τα υφιστάμενα εθνικά συστήματα και του μορφοτύπου για την ηλεκτρονική υποβολή 
πληροφοριών, σε συνεργασία με την ΟΚΕΦ·

β) απαιτεί τα δεδομένα που υποβάλλονται στην ΕΠΠΕ να είναι σύμφωνα με τα πρότυπα που έχει αναπτύξει ο Διεθνής Οργανισμός 
Τυποποίησης για την ταυτοποίηση των φαρμάκων και να βασίζονται στους τομείς κύριων δεδομένων στο πλαίσιο των 
διαδικασιών ρύθμισης των φαρμακευτικών προϊόντων, ήτοι ουσία, προϊόν, οργάνωση και στοιχεία αναφοράς, κατά περίπτωση·
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γ) αναπτύσσει τυποποιημένη ορολογία υποβολής στοιχείων, η οποία θα χρησιμοποιείται από τους κατόχους αδειών κυκλοφορίας 
και τα κράτη μέλη κατά την υποβολή στοιχείων στην ΕΠΠΕ, σε συνεργασία με την ΟΚΕΦ·

δ) καταρτίζει σχετικές κατευθυντήριες γραμμές για την υποβολή στοιχείων μέσω της ΕΠΠΕ, σε συνεργασία με την ΟΚΕΦ·

ε) εξασφαλίζει τη διαλειτουργικότητα των δεδομένων μεταξύ της ΕΠΠΕ, των συστημάτων ΤΠ των κρατών μελών και άλλων 
σχετικών συστημάτων ΤΠ και βάσεων δεδομένων, χωρίς αλληλεπικάλυψη της υποβολής στοιχείων·

στ) διασφαλίζει κατάλληλα επίπεδα πρόσβασης στις πληροφορίες που περιέχονται στην ΕΠΠΕ για την Επιτροπή, τον Οργανισμό, 
τις αρμόδιες εθνικές αρχές και την ΟΚΕΦ·

ζ) διασφαλίζει ότι οι εμπιστευτικές από εμπορική άποψη πληροφορίες που υποβάλλονται στο σύστημα προστατεύονται από 
αδικαιολόγητη δημοσιοποίηση·

η) διασφαλίζει ότι η ΕΠΠΕ θα είναι πλήρως λειτουργική έως τις 2 Φεβρουαρίου 2025 και καταρτίζει σχέδιο για την εφαρμογή 
της ΕΠΠΕ.

Άρθρο 14

Ενημέρωση σχετικά με την ΟΚΕΦ

1. Ο Οργανισμός ενημερώνει εγκαίρως το κοινό και τις ομάδες συμφερόντων σχετικά με τις εργασίες της ΟΚΕΦ, και απαντά σε 
παραπληροφόρηση που έχει ως στόχο το έργο της ΟΚΕΦ, όπως αρμόζει, μέσω ειδικής ιστοσελίδας στη διαδικτυακή του πύλη και 
άλλων κατάλληλων μέσων, μαζί με τις εθνικές αρμόδιες αρχές.

2. Οι εργασίες της ΟΚΕΦ είναι διαφανείς.

Η σύνοψη της ημερήσιας διάταξης και των πρακτικών των συνεδριάσεων της ΟΚΕΦ, καθώς και ο εσωτερικός της κανονισμός που 
αναφέρεται στο άρθρο 3 παράγραφος 5 και οι συστάσεις που αναφέρονται στο άρθρο 8 παράγραφοι 3 και 4, τεκμηριώνονται και 
δημοσιοποιούνται σε ειδική ιστοσελίδα στη διαδικτυακή πύλη του Οργανισμού.

Όταν ο εσωτερικός κανονισμός που αναφέρεται στο άρθρο 3 παράγραφος 5 παρέχει τη δυνατότητα στα μέλη της ΟΚΕΦ να 
καταχωρίζουν αποκλίνουσες απόψεις, η ΟΚΕΦ θέτει τις εν λόγω αποκλίνουσες απόψεις, καθώς και τους λόγους στους οποίους 
βασίζονται, στη διάθεση των εθνικών αρμόδιων αρχών για τα φάρμακα κατόπιν αιτήματός τους.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ III

ΦΑΡΜΑΚΑ ΠΟΥ ΠΡΟΣΦΕΡΟΝΤΑΙ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗ ΚΑΤΑΣΤΑΣΕΩΝ ΕΚΤΑΚΤΗΣ ΑΝΑΓΚΗΣ ΣΤΟΝ ΤΟΜΕΑ ΤΗΣ 
ΔΗΜΟΣΙΑΣ ΥΓΕΙΑΣ

Άρθρο 15

Η ειδική ομάδα έκτακτης ανάγκης

1. Με το παρόν άρθρο συγκροτείται η ειδική ομάδα έκτακτης ανάγκης («ΕΟΕΑ») εντός του Οργανισμού.

Η ΕΟΕΑ συνέρχεται ενόψει και κατά τη διάρκεια καταστάσεων έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας, είτε με φυσική 
παρουσία είτε εξ αποστάσεως.

Ο Οργανισμός παρέχει τη γραμματειακή υποστήριξη στην ΕΟΕΑ.

2. Κατά τη διάρκεια καταστάσεων έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας, η ΕΟΕΑ αναλαμβάνει τα ακόλουθα 
καθήκοντα:

α) σε συνεργασία με τις επιστημονικές επιτροπές, τις ομάδες εργασίας και τις επιστημονικές συμβουλευτικές ομάδες του 
Οργανισμού, παρέχει επιστημονικές συμβουλές και εξετάζει τα διαθέσιμα επιστημονικά δεδομένα σχετικά με φάρμακα που 
προσφέρονται για την αντιμετώπιση της κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας· μεταξύ άλλων, ζητά 
δεδομένα από υπευθύνους ανάπτυξης και συνεργάζεται μαζί τους στο πλαίσιο προκαταρκτικών συζητήσεων·
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β) παρέχει συμβουλές σχετικά με τις βασικές πτυχές των πρωτοκόλλων κλινικών δοκιμών, και παρέχει συμβουλές σε υπευθύνους 
ανάπτυξης σχετικά με κλινικές δοκιμές για φάρμακα που προορίζονται για τη θεραπεία, την πρόληψη ή τη διάγνωση της νόσου 
που προκαλεί την κατάσταση έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας, σύμφωνα με το άρθρο 16 του παρόντος 
κανονισμού, με την επιφύλαξη των καθηκόντων των κρατών μελών όσον αφορά την αξιολόγηση των υποβαλλόμενων 
αιτήσεων διεξαγωγής κλινικής δοκιμής στην επικράτειά τους σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 536/2014·

γ) παρέχει επιστημονική υποστήριξη για τη διευκόλυνση κλινικών δοκιμών για φάρμακα που προορίζονται για τη θεραπεία, την 
πρόληψη ή τη διάγνωση της νόσου που προκαλεί την κατάσταση έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας·

δ) συμβάλλει στις εργασίες των επιστημονικών επιτροπών, των ομάδων εργασίας και των επιστημονικών συμβουλευτικών ομάδων 
του Οργανισμού·

ε) σε συνεργασία με τις επιστημονικές επιτροπές, τις ομάδες εργασίας και τις επιστημονικές συμβουλευτικές ομάδες του 
Οργανισμού, παρέχει επιστημονικές συστάσεις σχετικά με τη χρήση οποιουδήποτε φαρμάκου το οποίο προσφέρεται για την 
αντιμετώπιση καταστάσεων έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας, σύμφωνα με το άρθρο 18·

στ) συνεργάζεται με τις εθνικές αρμόδιες αρχές, όργανα και οργανισμούς της Ένωσης, τον Παγκόσμιο Οργανισμό Υγείας, τρίτες 
χώρες και διεθνείς επιστημονικούς οργανισμούς σχετικά με επιστημονικά και τεχνικά ζητήματα που αφορούν την κατάσταση 
έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας και φάρμακα τα οποία προσφέρονται για την αντιμετώπιση καταστάσεων 
έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας, εφόσον απαιτείται.

Η υποστήριξη που αναφέρεται στο στοιχείο γ) του πρώτου εδαφίου περιλαμβάνει συμβουλές σε χορηγούς παρεμφερών ή 
συνδεόμενων σχεδιαζόμενων κλινικών δοκιμών σχετικά με τη διοργάνωση, αντ’ αυτών των κλινικών δοκιμών, κοινών κλινικών 
δοκιμών και μπορεί να περιλαμβάνει την παροχή συμβουλών σχετικά με τη σύναψη συμφωνιών για την ανάληψη του ρόλου του 
χορηγού ή του συγχορηγού σύμφωνα με το άρθρο 2 παράγραφος 2 σημείο 14 και με το άρθρο 72 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 536/2014.

3. Τα μέλη της ΕΟΕΑ αποτελούν:

α) πρόεδροι ή αντιπρόεδροι ή αμφότεροι των επιστημονικών επιτροπών του Οργανισμού, και άλλοι εκπρόσωποι των εν λόγω 
επιτροπών·

β) εκπρόσωποι των ομάδων εργασίας του Οργανισμού, μεταξύ των οποίων εκπρόσωποι της PCWP και εκπρόσωποι της HCPWΡ·

γ) μέλη του προσωπικού του Οργανισμού·

δ) εκπρόσωποι της ομάδας συντονισμού που έχει συγκροτηθεί σύμφωνα με το άρθρο 27 της οδηγίας 2001/83/ΕΚ·

ε) εκπρόσωποι της συντονιστικής και συμβουλευτικής ομάδας για τις κλινικές δοκιμές που έχει συγκροτηθεί σύμφωνα με το 
άρθρο 85 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 536/2014· και

στ) άλλοι εμπειρογνώμονες στον τομέα των κλινικών δοκιμών που εκπροσωπούν τις εθνικές αρμόδιες αρχές για τα φάρμακα.

Τα μέλη της ΕΟΕΑ διορίζονται από τις οντότητες που εκπροσωπούν.

Μπορούν να ορίζονται εξωτερικοί εμπειρογνώμονες στην ΕΟΕΑ σε βάση ad hoc, εάν χρειαστεί, ιδίως στις περιπτώσεις που 
αναφέρονται στο άρθρο 5 παράγραφος 3.

Εκπρόσωποι άλλων οργάνων και οργανισμών της Ένωσης προσκαλούνται σε βάση ad hoc, εάν χρειαστεί. για να συμμετάσχουν στις 
εργασίες της ΕΟΕΑ, ιδίως στις περιπτώσεις που αναφέρονται στο άρθρο 5 παράγραφος 3.

Η ΕΟΕΑ προεδρεύεται από κοινού από τον εκπρόσωπο του Οργανισμού και από τον πρόεδρο ή τον αντιπρόεδρο της ΕΦΑΧ.

4. Η σύνθεση της ΕΟΕΑ εγκρίνεται από το διοικητικό συμβούλιο του Οργανισμού, λαμβανομένης υπόψη της ειδικής 
εμπειρογνωσίας που είναι σημαντική για τη θεραπευτική απόκριση στην κατάσταση έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας 
υγείας.

Ο εκτελεστικός διευθυντής του Οργανισμού ή ο εκπρόσωπος του εκτελεστικού διευθυντή, καθώς και εκπρόσωποι της Επιτροπής 
και του διοικητικού συμβουλίου του Οργανισμού δικαιούνται να παρίστανται σε όλες τις συνεδριάσεις της ΕΟΕΑ.

Η σύνθεση της ΕΟΕΑ θα πρέπει να είναι διαθέσιμη στο κοινό.
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5. Οι συμπρόεδροι της ΕΟΕΑ μπορούν να προσκαλούν άλλους εκπροσώπους των κρατών μελών, μέλη επιστημονικών 
επιτροπών και ομάδες εργασίας του Οργανισμού, καθώς και τρίτα μέρη, συμπεριλαμβανομένων εκπροσώπων ομάδων 
συμφερόντων για φάρμακα, κατόχων αδειών κυκλοφορίας, υπευθύνων ανάπτυξης, χορηγών κλινικών δοκιμών, εκπροσώπων 
δικτύων κλινικών δοκιμών, ανεξάρτητων εμπειρογνωμόνων κλινικών δοκιμών και ερευνητών, και εκπροσώπων επαγγελματιών 
υγείας και ασθενών να παραστούν στις συνεδριάσεις της.

6. Η ΕΟΕΑ καταρτίζει τον εσωτερικό της κανονισμό, συμπεριλαμβανομένων των κανόνων σχετικά με την έκδοση συστάσεων.

Ο εσωτερικός κανονισμός που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο αρχίζει να ισχύει μόλις η ΕΟΕΑ λάβει ευνοϊκή γνώμη από την 
Επιτροπή και από το διοικητικό συμβούλιο του Οργανισμού.

7. Η ΕΟΕΑ εκτελεί τα καθήκοντά της ως συμβουλευτικού και υποστηρικτικού οργάνου διακριτού από τις επιστημονικές 
επιτροπές του Οργανισμού, και με την επιφύλαξη των καθηκόντων των εν λόγω επιστημονικών επιτροπών όσον αφορά τη 
χορήγηση αδειών, την εποπτεία και τη φαρμακοεπαγρύπνηση των σχετικών φαρμάκων και τις σχετικές ρυθμιστικές ενέργειες για τη 
διασφάλιση της ποιότητας, της ασφάλειας και της αποτελεσματικότητας των εν λόγω φαρμάκων.

Η ΕΦΑΧ και άλλες σχετικές επιστημονικές επιτροπές του Οργανισμού λαμβάνουν υπόψη τις συστάσεις της ΕΟΕΑ όταν καθορίζουν 
τη γνώμη τους.

Η ΕΟΕΑ λαμβάνει υπόψη οποιαδήποτε επιστημονική γνώμη εκδίδουν οι επιτροπές που αναφέρονται στο δεύτερο εδάφιο της 
παρούσας παραγράφου σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 726/2004 και με την οδηγία 2001/83/ΕΚ.

8. Το άρθρο 63 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 726/2004 εφαρμόζεται στην ΕΟΕΑ όσον αφορά τη διαφάνεια και την ανεξαρτησία 
των μελών της.

9. Ο Οργανισμός δημοσιεύει πληροφορίες σχετικά με τα φάρμακα που η ΕΟΕΑ θεωρεί ότι προσφέρονται για την αντιμετώπιση 
καταστάσεων έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας, καθώς και οποιεσδήποτε επικαιροποιήσεις, στη διαδικτυακή του 
πύλη. Ο Οργανισμός ενημερώνει τα κράτη μέλη και την επιτροπή υγειονομικής ασφάλειας, ανάλογα με την περίπτωση, για κάθε 
τέτοια δημοσίευση, χωρίς αδικαιολόγητη καθυστέρηση και σε κάθε περίπτωση πριν από τη δημοσίευση αυτή.

Άρθρο 16

Συμβουλές σχετικά με κλινικές δοκιμές

1. Κατά τη διάρκεια κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας, η ΕΟΕΑ παρέχει συμβουλές για τις 
βασικές πτυχές των πρωτοκόλλων κλινικών δοκιμών και κλινικής δοκιμής που έχουν υποβληθεί ή προορίζονται για υποβολή στο 
πλαίσιο αίτησης για τη διεξαγωγή κλινικής δοκιμής από υπευθύνους ανάπτυξης στο πλαίσιο ταχείας διαδικασίας παροχής 
επιστημονικών συμβουλών, με την επιφύλαξη της αρμοδιότητας του οικείου κράτους μέλους ή των οικείων κρατών μελών βάσει 
του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 536/2014.

2. Όταν ένας υπεύθυνος ανάπτυξης συμμετέχει σε ταχεία διαδικασία παροχής επιστημονικών συμβουλών, η ΕΟΕΑ παρέχει τις 
συμβουλές που αναφέρονται στην παράγραφο 1 δωρεάν το αργότερο 20 ημέρες αφού ο υπεύθυνος ανάπτυξης υποβάλει ένα 
πλήρες σύνολο ζητούμενων πληροφοριών και δεδομένων στον Οργανισμό. Η συμβουλή εγκρίνεται από την ΕΦΑΧ.

3. Η ΕΟΕΑ καθορίζει διαδικασίες και παρέχει καθοδήγηση για το αίτημα συμβουλής και την υποβολή του συνόλου των 
απαιτούμενων πληροφοριών και στοιχείων, συμπεριλαμβανομένων πληροφοριών σχετικά με το κράτος μέλος ή τα κράτη μέλη 
όπου υποβάλλεται ή πρόκειται να υποβληθεί αίτηση για χορήγηση άδειας διεξαγωγής κλινικής δοκιμής.

4. Κατά την εκπόνηση της επιστημονικής συμβουλής, η ΕΟΕΑ εξασφαλίζει τη συμμετοχή εκπροσώπων των κρατών μελών οι 
οποίοι διαθέτουν εμπειρογνωσία στον τομέα των κλινικών δοκιμών, ειδικότερα δε στις περιπτώσεις όπου υποβάλλεται ή πρόκειται 
να υποβληθεί αίτηση για χορήγηση άδειας διεξαγωγής κλινικής δοκιμής.

5. Κατά την έγκριση μιας αίτησης για τη διεξαγωγή κλινικής δοκιμής για την οποία η ΕΟΕΑ έχει παράσχει επιστημονική 
συμβουλή, τα κράτη μέλη λαμβάνουν υπόψη αυτήν τη συμβουλή. Οι επιστημονικές συμβουλές που παρέχει η ΕΟΕΑ δεν θίγουν τη 
δεοντολογική εξέταση που προβλέπεται στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 536/2014.

6. Όταν ο αποδέκτης της επιστημονικής συμβουλής που αναφέρεται στην παράγραφο 5 του παρόντος άρθρου είναι υπεύθυνος 
ανάπτυξης, ο εν λόγω υπεύθυνος ανάπτυξης υποβάλλει τα δεδομένα που προκύπτουν από κλινικές δοκιμές στον Οργανισμό, εάν ο 
Οργανισμός υποβάλει αίτημα για τα εν λόγω δεδομένα δυνάμει του άρθρου 18.
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7. Διαφορετικά, με την επιφύλαξη των παραγράφων 1 έως 6 του παρόντος άρθρου, οι επιστημονικές συμβουλές που 
αναφέρονται στην παράγραφο 5 του παρόντος άρθρου παρέχονται σύμφωνα με τις διαδικασίες που έχουν θεσπιστεί δυνάμει του 
άρθρου 57 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 726/2004.

Άρθρο 17

Δημόσιες πληροφορίες σχετικά με τις κλινικές δοκιμές και τις αποφάσεις χορήγησης αδειών κυκλοφορίας

1. Ειδικότερα, καθ’ όλη τη διάρκεια κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας, οι χορηγοί κλινικών 
δοκιμών που διεξάγονται στην Ένωση δημοσιοποιούν τις ακόλουθες πληροφορίες μέσω της πύλης της ΕΕ και της βάσης 
δεδομένων της ΕΕ που θεσπίζονται με τα άρθρα 80 και 81 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 536/2014:

α) το πρωτόκολλο της κλινικής δοκιμής, το οποίο δημοσιοποιείται κατά την έναρξη κάθε δοκιμής για όλες τις δοκιμές που 
εγκρίνονται δυνάμει του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 536/2014, οι οποίες εξετάζουν φάρμακα που ενδεχομένως προσφέρονται για 
την αντιμετώπιση της κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας·

β) τη σύνοψη των αποτελεσμάτων, εντός χρονοδιαγράμματος που ορίζει ο Οργανισμός, το οποίο είναι συντομότερο από το 
χρονοδιάγραμμα που ορίζεται στο άρθρο 37 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 536/2014.

2. Όταν ένα φάρμακο που συνδέεται με την κατάσταση έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας λαμβάνει άδεια 
κυκλοφορίας, ο Οργανισμός δημοσιεύει ειδικότερα:

α) τις πληροφορίες προϊόντος με αναλυτική αναφορά στις προϋποθέσεις χρήσης κατά τον χρόνο χορήγησης της άδειας 
κυκλοφορίας·

β) τις ευρωπαϊκές δημόσιες εκθέσεις αξιολόγησης (ΕΔΕΑ) το συντομότερο δυνατόν και, όπου είναι δυνατόν, εντός επτά ημερών 
από τη χορήγηση της άδειας κυκλοφορίας·

γ) τα κλινικά δεδομένα που υποβλήθηκαν στον Οργανισμό προς στήριξη της αίτησης, όπου είναι δυνατόν εντός δύο μηνών από 
την αδειοδότηση εμπορευματοποίησης της Επιτροπής·

δ) ολόκληρο το σχέδιο διαχείρισης κινδύνου που αναφέρεται στο άρθρο 1, σημείο 28γ της οδηγίας 2001/83/ΕΚ, και τυχόν 
επικαιροποιημένες εκδόσεις αυτού.

Για τους σκοπούς του στοιχείου γ) του πρώτου εδαφίου, ο Οργανισμός ανωνυμοποιεί όλα τα δεδομένα προσωπικού χαρακτήρα και 
αφαιρεί τις εμπιστευτικές από εμπορική άποψη πληροφορίες.

Άρθρο 18

Εξέταση φαρμάκων και συστάσεις σχετικά με τη χρήση τους

1. Μετά την αναγνώριση κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας, η ΕΟΕΑ διενεργεί εξέταση των 
διαθέσιμων επιστημονικών δεδομένων σχετικά με φάρμακα τα οποία προσφέρονται για την αντιμετώπιση της κατάστασης έκτακτης 
ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας. Η εν λόγω εξέταση επικαιροποιείται όποτε είναι αναγκαίο κατά τη διάρκεια της 
κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας, μεταξύ άλλων όταν συμφωνείται από την ΕΟΕΑ και την ΕΦΑΧ για 
την προετοιμασία της αξιολόγησης αίτησης για τη χορήγηση άδειας κυκλοφορίας.

2. Κατά την προετοιμασία της εξέτασης που αναφέρεται στην παράγραφο 1, η ΕΟΕΑ μπορεί να ζητά πληροφορίες και δεδομένα 
από κατόχους αδειών κυκλοφορίας και υπευθύνους ανάπτυξης και να διαβουλεύεται με αυτούς στο πλαίσιο προκαταρκτικών 
συζητήσεων. Η ΕΟΕΑ μπορεί επίσης να κάνει χρήση δεδομένων υγείας που έχουν παραχθεί εκτός κλινικών μελετών, εφόσον 
υπάρχουν, λαμβάνοντας υπόψη την αξιοπιστία των εν λόγω δεδομένων.

Η ΕΟΕΑ μπορεί να συνεργάζεται με οργανισμούς φαρμάκων τρίτων χωρών όσον αφορά πρόσθετες πληροφορίες και ανταλλαγές 
δεδομένων.

3. Μετά από αίτημα ενός ή περισσότερων κρατών μελών ή της Επιτροπής, η ΕΟΕΑ διατυπώνει συστάσεις προς την ΕΦΑΧ με 
σκοπό την έκδοση γνωμοδότησης σύμφωνα με την παράγραφο 4 σχετικά με:

α) την παρηγορητική χρήση φαρμάκων που εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής της οδηγίας 2001/83/ΕΚ ή του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 726/2004· ή

β) τη χρήση και τη διανομή ενός φαρμάκου που δεν έχει εγκριθεί σύμφωνα με το άρθρο 5 παράγραφος 2 της οδηγίας 
2001/83/ΕΚ.
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4. Μετά την παραλαβή σύστασης που παρέχεται δυνάμει της παραγράφου 3, η ΕΦΑΧ εκδίδει τη γνώμη της σχετικά με τους 
όρους που θα επιβληθούν στη χρήση και τη διανομή του οικείου φαρμάκου και σχετικά με τους στοχευόμενους ασθενείς. Η εν 
λόγω γνώμη επικαιροποιείται εφόσον είναι αναγκαίο.

5. Τα κράτη μέλη λαμβάνουν υπόψη τις γνωμοδοτήσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 4 του παρόντος άρθρου. Το 
άρθρο 5 παράγραφοι 3 και 4 της οδηγίας 2001/83/ΕΚ εφαρμόζεται κατά τη χρήση τέτοιας γνωμοδότησης.

6. Κατά την εκπόνηση των συστάσεών της που παρέχονται δυνάμει της παραγράφου 3, η ΕΟΕΑ μπορεί να διαβουλεύεται με το 
οικείο κράτος μέλος και να του ζητά να παράσχει οποιεσδήποτε διαθέσιμες πληροφορίες ή δεδομένα που χρησιμοποίησε το κράτος 
μέλος για την απόφασή του να καταστήσει το φάρμακο διαθέσιμο για παρηγορητική χρήση. Κατόπιν αυτού του αιτήματος, το 
κράτος μέλος παρέχει όλες τις ζητούμενες πληροφορίες και στοιχεία.

Άρθρο 19

Ενημέρωση σχετικά με την ΕΟΕΑ

Ο Οργανισμός ενημερώνει εγκαίρως το κοινό και τις σχετικές ομάδες συμφερόντων σχετικά με τις εργασίες της ΕΟΕΑ και απαντά σε 
παραπληροφόρηση που έχει ως στόχο το έργο της ΕΟΕΑ, όπως αρμόζει, μέσω ειδικής ιστοσελίδας στη διαδικτυακή του πύλη και 
άλλων κατάλληλων μέσων, σε συνεργασία με τις εθνικές αρμόδιες αρχές.

Ο Οργανισμός δημοσιεύει τακτικά στη διαδικτυακή πύλη του τον κατάλογο των μελών της ΕΟΕΑ, τον εσωτερικό κανονισμό που 
αναφέρεται στο άρθρο 15 παράγραφος 6 και τον κατάλογο φαρμάκων υπό επανεξέταση, καθώς και τις γνώμες που εκδίδονται 
σύμφωνα με το άρθρο 18 παράγραφος 4.

Άρθρο 20

Εργαλεία ΤΠ και δεδομένα

Για την προετοιμασία και τη στήριξη των εργασιών της ΕΟΕΑ κατά τη διάρκεια καταστάσεων έκτακτης ανάγκης στον τομέα της 
δημόσιας υγείας, ο Οργανισμός:

α) αναπτύσσει και συντηρεί εργαλεία ΤΠ, συμπεριλαμβανομένης διαλειτουργικής πλατφόρμας ΤΠ, για την υποβολή πληροφοριών 
και δεδομένων, συμπεριλαμβανομένων ηλεκτρονικών δεδομένων για την υγεία που παράγονται εκτός κλινικών μελετών, που 
διευκολύνουν τη διαλειτουργικότητα με άλλα υφιστάμενα εργαλεία ΤΠ και με υπό ανάπτυξη εργαλεία ΤΠ, και παρέχουν την 
απαραίτητη υποστήριξη στις εθνικές αρμόδιες αρχές·

β) συντονίζει ανεξάρτητες μελέτες για την παρακολούθηση της χρήσης, της αποτελεσματικότητας και της ασφάλειας φαρμάκων 
που προορίζονται για τη θεραπεία, την πρόληψη ή τη διάγνωση νόσων που συνδέονται με την κατάσταση έκτακτης ανάγκης 
στον τομέα της δημόσιας υγείας χρησιμοποιώντας σχετικά δεδομένα, συμπεριλαμβανομένων, κατά περίπτωση, δεδομένων που 
έχουν στην κατοχή τους οι δημόσιες αρχές ·

γ) στο πλαίσιο των ρυθμιστικών του καθηκόντων, κάνει χρήση ψηφιακών υποδομών ή εργαλείων ΤΠ για τη διευκόλυνση της 
ταχείας προσπέλασης ή της ανάλυσης διαθέσιμων ηλεκτρονικών δεδομένων για την υγεία που παράγονται εκτός των κλινικών 
μελετών και για τη διευκόλυνση της ανταλλαγής αυτών των δεδομένων μεταξύ των κρατών μελών, του Οργανισμού και άλλων 
οργάνων της Ένωσης·

δ) παρέχει στην ΕΟΕΑ πρόσβαση σε εξωτερικές πηγές ηλεκτρονικών δεδομένων για την υγεία, στις οποίες έχει πρόσβαση ο 
Οργανισμός, συμπεριλαμβανομένων δεδομένων για την υγεία που παράγονται εκτός κλινικών μελετών.

Για τους σκοπούς της πρώτης παραγράφου στοιχείου β), ο συντονισμός όσον αφορά τα εμβόλια πραγματοποιείται από κοινού με 
το ΕΚΠΕΝ, ιδίως μέσω μιας νέας πλατφόρμας ΤΠ παρακολούθησης εμβολίων.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ IV

ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ ΚΑΙ ΜΕΙΩΣΗ ΤΩΝ ΕΛΛΕΙΨΕΩΝ ΙΑΤΡΟΤΕΧΝΟΛΟΓΙΚΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΚΡΙΣΙΜΗΣ ΣΗΜΑΣΙΑΣ ΚΑΙ ΣΤΗΡΙΞΗ 
ΤΩΝ ΟΜΑΔΩΝ ΕΜΠΕΙΡΟΓΝΩΜΟΝΩΝ

Άρθρο 21

Εκτελεστική ομάδα καθοδήγησης για τις ελλείψεις ιατροτεχνολογικών προϊόντων

1. Με το παρόν άρθρο συγκροτείται η εκτελεστική ομάδα καθοδήγησης για τις ελλείψεις ιατροτεχνολογικών προϊόντων 
(«ομάδα καθοδήγησης για τις ελλείψεις ιατροτεχνολογικών προϊόντων - ΟΚΕΙΠ») εντός του Οργανισμού.

Η ΟΚΕΙΠ είναι υπεύθυνη για την εκπλήρωση των καθηκόντων που αναφέρονται στα άρθρα 22, 23 και 24.

Η ΟΚΕΙΠ συνεδριάζει τακτικά και, επιπλέον, όποτε η κατάσταση το απαιτεί, είτε με φυσική παρουσία είτε εξ αποστάσεως ενόψει ή 
κατά τη διάρκεια κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας.

Ο Οργανισμός παρέχει γραμματειακή υποστήριξη στην ΟΚΕΙΠ.

2. Τα μέλη της ΟΚΕΙΠ αποτελούνται από έναν εκπρόσωπο του Οργανισμού, έναν εκπρόσωπο της Επιτροπής και έναν 
εκπρόσωπο ορισμένο από κάθε κράτος μέλος.

Οι εκπρόσωποι των κρατών μελών διαθέτουν εμπειρογνωσία στον τομέα των ιατροτεχνολογικών προϊόντων, ανάλογα με την 
περίπτωση. Οι εν λόγω εκπρόσωποι μπορούν να είναι οι ίδιοι με τους εκπροσώπους που ορίζονται για το Συντονιστικό Όργανο 
Ιατροτεχνολογικών Προϊόντων που θεσπίζεται με το άρθρο 103 του κανονισμού (ΕΕ) 2017/745 («ΣΟΙΠ»), ανάλογα με την 
περίπτωση.

Τα μέλη της ΟΚΕΙΠ μπορούν να συνοδεύονται στις συνεδριάσεις της ΟΚΕΙΠ από εμπειρογνώμονες σε συγκεκριμένα επιστημονικά ή 
τεχνικά πεδία.

Ο κατάλογος των μελών της ΟΚΕΙΠ δημοσιοποιείται στη διαδικτυακή πύλη του Οργανισμού.

Εκπρόσωπος της PCWP και εκπρόσωπος της HCPWP μπορούν να παρίστανται στις συνεδριάσεις της ΟΚΕΙΠ ως παρατηρητές.

3. Η ΟΚΕΙΠ προεδρεύεται από κοινού από τον εκπρόσωπο του Οργανισμού και από έναν από τους εκπροσώπους των κρατών 
μελών που εκλέγεται μεταξύ των εκπροσώπων των κρατών μελών στην ΟΚΕΙΠ και από τους ίδιους τους εκπροσώπους.

Οι συμπρόεδροι της ΟΚΕΙΠ μπορούν, με δική τους πρωτοβουλία ή κατόπιν αιτήματος ενός ή περισσότερων μελών της ΟΚΕΙΠ, να 
προσκαλούν, ως παρατηρητές και προκειμένου να παρέχουν συμβουλές εμπειρογνωμόνων, τρίτα μέρη, μεταξύ των οποίων 
εκπροσώπους ομάδων συμφερόντων για τα ιατροτεχνολογικά προϊόντα, όπως εκπροσώπους κατασκευαστών και κοινοποιημένων 
οργανισμών ή οποιουδήποτε άλλου δρώντος στην αλυσίδα εφοδιασμού ιατροτεχνολογικών προϊόντων, καθώς και εκπροσώπους 
των επαγγελματιών υγείας, των ασθενών και των καταναλωτών, για να παρίστανται στις συνεδριάσεις της, ανάλογα με τις ανάγκες.

4. Η ΟΚΕΙΠ καταρτίζει τον εσωτερικό της κανονισμό, συμπεριλαμβανομένων των διαδικαστικών κανόνων που σχετίζονται με 
την ομάδα εργασίας που αναφέρεται στην παράγραφο 5 του παρόντος άρθρου, καθώς και διαδικασίες σχετικά με την έγκριση των 
καταλόγων που αναφέρονται στο άρθρο 22, των συνόλων πληροφοριών και των συστάσεων που αναφέρονται στο άρθρο 24 
παράγραφοι 3 και 4.

Ο εσωτερικός κανονισμός που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο αρχίζει να ισχύει μόλις η ΟΚΕΙΠ λάβει ευνοϊκή γνώμη από την 
Επιτροπή και από το διοικητικό συμβούλιο του Οργανισμού.

5. Η ΟΚΕΙΠ επικουρείται στις εργασίες της από ομάδα εργασίας που συγκροτείται σύμφωνα με το άρθρο 25 παράγραφος 1.

Η ομάδα εργασίας που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο απαρτίζεται από εκπροσώπους των εθνικών αρμόδιων αρχών που είναι 
υπεύθυνες για την παρακολούθηση και τη διαχείριση των ελλείψεων όσον αφορά τα ιατροτεχνολογικά προϊόντα, οι οποίες 
αποτελούν τα ενιαία σημεία επαφής σχετικά με ελλείψεις ιατροτεχνολογικών προϊόντων.
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Άρθρο 22

Κατάλογος ιατροτεχνολογικών προϊόντων κρίσιμης σημασίας και πληροφορίες που πρέπει να παρέχονται

1. Αμέσως μετά την αναγνώριση μιας κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας, η ΟΚΕΙΠ διαβουλεύεται 
με την ομάδα εργασίας που αναφέρεται στο άρθρο 21 παράγραφος 5. Αμέσως μετά την εν λόγω διαβούλευση η ΟΚΕΙΠ εγκρίνει 
κατάλογο με τις κατηγορίες των ιατροτεχνολογικών προϊόντων κρίσιμης σημασίας τα οποία θεωρεί κρίσιμης σημασίας κατά τη 
διάρκεια της κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας («κατάλογος τεχνολογικών προϊόντων κρίσιμης 
σημασίας κατά τη διάρκεια κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας»).

Στο μέτρο του δυνατού, οι σχετικές πληροφορίες για τα ιατροτεχνολογικά προϊόντα κρίσιμης σημασίας και τους σχετικούς 
κατασκευαστές συλλέγονται από τη Eudamed, μόλις καταστεί πλήρως λειτουργική. Οι πληροφορίες συλλέγονται επίσης από τους 
εισαγωγείς και τους διανομείς, ανάλογα με την περίπτωση. Έως ότου η Eudamed καταστεί πλήρως λειτουργική, οι διαθέσιμες 
πληροφορίες μπορούν επίσης να συλλέγονται από εθνικές βάσεις δεδομένων ή άλλες διαθέσιμες πηγές.

Η ΟΚΕΙΠ επικαιροποιεί τον κατάλογο τεχνολογικών προϊόντων κρίσιμης σημασίας κατά τη διάρκεια κατάστασης έκτακτης ανάγκης 
στον τομέα της δημόσιας υγείας όποτε είναι αναγκαίο έως τη λήξη της αναγνώρισης της κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα 
της δημόσιας υγείας.

2. Για τους σκοπούς του άρθρου 25 παράγραφος 2, η ΟΚΕΙΠ εγκρίνει και δημοσιοποιεί το αναφερόμενο στο άρθρο 25 
παράγραφος 2 στοιχεία β) και γ) σύνολο πληροφοριών που είναι απαραίτητο για την παρακολούθηση της προσφοράς και της 
ζήτησης των ιατροτεχνολογικών προϊόντων που περιλαμβάνονται στον κατάλογο τεχνολογικών προϊόντων κρίσιμης σημασίας 
κατά τη διάρκεια κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας και ενημερώνει την ομάδα εργασίας που 
αναφέρεται στο άρθρο 21 παράγραφος 5 σχετικά με το εν λόγω σύνολο πληροφοριών.

3. Ο Οργανισμός δημοσιεύει σε ειδική ιστοσελίδα στη διαδικτυακή του πύλη:

α) τον κατάλογο τεχνολογικών προϊόντων κρίσιμης σημασίας κατά τη διάρκεια κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της 
δημόσιας υγείας καθώς και οποιεσδήποτε επικαιροποιήσεις αυτού του καταλόγου·

β) πληροφορίες για τις τρέχουσες ελλείψεις φαρμάκων κρίσιμης σημασίας που περιλαμβάνονται στον κατάλογο τεχνολογικών 
προϊόντων κρίσιμης σημασίας κατά τη διάρκεια κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας.

Άρθρο 23

Παρακολούθηση των ελλείψεων ιατροτεχνολογικών προϊόντων που περιλαμβάνονται στον κατάλογο τεχνολογικών 
προϊόντων κρίσιμης σημασίας κατά τη διάρκεια κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας

1. Κατά τη διάρκεια μιας κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας, η ΟΚΕΙΠ παρακολουθεί την 
προσφορά και τη ζήτηση των ιατροτεχνολογικών προϊόντων του καταλόγου τεχνολογικών προϊόντων κρίσιμης σημασίας κατά τη 
διάρκεια κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας ώστε να εντοπίζει τυχόν πραγματικές ή δυνητικές 
ελλείψεις των εν λόγω ιατροτεχνολογικών προϊόντων. Η ΟΚΕΙΠ προβαίνει στην παρακολούθηση αυτή με βάση τον κατάλογο 
τεχνολογικών προϊόντων κρίσιμης σημασίας κατά τη διάρκεια κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας και 
τις πληροφορίες και τα δεδομένα που παρέχονται σύμφωνα με τα άρθρα 26 και 27.

Για τους σκοπούς της παρακολούθησης που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο της παρούσας παραγράφου, όταν κρίνεται σκόπιμο, η 
ΟΚΕΙΠ έρχεται σε επαφή με το ΣΟΙΠ, την ΕΥΑ και με κάθε άλλη σχετική συμβουλευτική επιτροπή για τις καταστάσεις έκτακτης 
ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας η οποία έχει συσταθεί δυνάμει του ενωσιακού δικαίου.

2. Για τους σκοπούς της παρακολούθησης που αναφέρεται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου, η ΟΚΕΙΠ μπορεί να κάνει 
χρήση δεδομένων από καταλόγους και βάσεις δεδομένων τεχνολογικών προϊόντων, όταν αυτά τα δεδομένα είναι διαθέσιμα στον 
Οργανισμό. Στο πλαίσιο αυτό, η ΟΚΕΙΠ μπορεί να λαμβάνει υπόψη τα δεδομένα που παράγονται δυνάμει του άρθρου 108 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2017/745 και του άρθρου 101 του κανονισμού (ΕΕ) 2017/746.

Άρθρο 24

Υποβολή εκθέσεων και συστάσεις σχετικά με ελλείψεις ιατροτεχνολογικών προϊόντων

1. Καθ’ όλη τη διάρκεια της κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας, η ΟΚΕΙΠ υποβάλλει τακτικά 
έκθεση σχετικά με τα αποτελέσματα της παρακολούθησης που αναφέρεται στο άρθρο 23 στην Επιτροπή και στα ενιαία σημεία 
επαφής που αναφέρονται στο άρθρο 25 παράγραφος 2 στοιχείο α) και, πιο συγκεκριμένα, ενημερώνει σχετικά με τυχόν 
πραγματικές ή δυνητικές ελλείψεις ιατροτεχνολογικών προϊόντων που περιλαμβάνονται στον κατάλογο τεχνολογικών προϊόντων 
κρίσιμης σημασίας κατά τη διάρκεια κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας.

2. Όταν ζητείται από την Επιτροπή, από τα κράτη μέλη ή από ένα ή περισσότερα ενιαία σημεία επαφής που αναφέρονται στο 
άρθρο 25 παράγραφος 2 στοιχείο α), η ΟΚΕΙΠ παρέχει συγκεντρωτικά δεδομένα και προβλέψεις της ζήτησης για την τεκμηρίωση 
των πορισμάτων και των συμπερασμάτων της.
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Για τους σκοπούς του πρώτου εδαφίου, η ΟΚΕΙΠ έρχεται σε επαφή με το ECDC για την απόκτηση επιδημιολογικών δεδομένων, 
ώστε να συμβάλει στην πρόβλεψη των αναγκών σε ιατροτεχνολογικά προϊόντα, καθώς και με την ΟΚΕΦ, σε περίπτωση που 
ιατροτεχνολογικά προϊόντα που περιλαμβάνονται στον κατάλογο τεχνολογικών προϊόντων κρίσιμης σημασίας κατά τη διάρκεια 
κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας χρησιμοποιούνται σε συνδυασμό με ένα φάρμακο.

Τα πορίσματα και τα συμπεράσματα της ΟΚΕΙΠ που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο μπορούν να διατίθενται σε άλλους δρώντες 
στους τομείς των ιατροτεχνολογικών προϊόντων, κατά περίπτωση, σύμφωνα με το δίκαιο περί ανταγωνισμού προκειμένου να 
προλαμβάνεται καλύτερα ή να μετριάζονται πραγματικές ή δυνητικές ελλείψεις.

3. Στο πλαίσιο της υποβολής έκθεσης που αναφέρεται στις παραγράφους 1 και 2, η ΟΚΕΙΠ μπορεί να παρέχει συστάσεις για 
μέτρα, τα οποία θα μπορούσαν να λαμβάνουν η Επιτροπή, τα κράτη μέλη, κατασκευαστές ιατροτεχνολογικών προϊόντων, 
κοινοποιημένοι οργανισμοί και άλλες οντότητες για την πρόληψη ή τη μείωση πραγματικών ή δυνητικών ελλείψεων.

Για τους σκοπούς του πρώτου εδαφίου, η ΟΚΕΙΠ έρχεται σε επαφή, όταν κρίνεται σκόπιμο, με το ΣΟΙΠ, με την επιτροπή 
υγειονομικής ασφάλειας και με κάθε άλλη σχετική συμβουλευτική επιτροπή για τις καταστάσεις έκτακτης ανάγκης στον τομέα της 
δημόσιας υγείας η οποία έχει συσταθεί δυνάμει του ενωσιακού δικαίου.

4. Η ΟΚΕΙΠ μπορεί, με δική της πρωτοβουλία ή κατόπιν αιτήματος της Επιτροπής, να παρέχει συστάσεις για μέτρα, τα οποία θα 
μπορούσαν να λάβουν η Επιτροπή, τα κράτη μέλη, κατασκευαστές ιατροτεχνολογικών προϊόντων, κοινοποιημένοι οργανισμοί και 
άλλες οντότητες για τη διασφάλιση της ετοιμότητας όσον αφορά την αντιμετώπιση πραγματικών ή δυνητικών ελλείψεων 
ιατροτεχνολογικών προϊόντων που προκαλούνται από καταστάσεις έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας.

5. Όταν ζητείται από την Επιτροπή, η ΟΚΕΦ μπορεί να συντονίζει τη λήψη μέτρων από τις εθνικές αρμόδιες αρχές για τα 
ιατροτεχνολογικά προϊόντα, τους κατασκευαστές ιατροτεχνολογικών προϊόντων, κοινοποιημένους οργανισμούς και άλλες 
οντότητες, κατά περίπτωση, για την πρόληψη ή τη μείωση πραγματικών ή δυνητικών ελλείψεων φαρμάκων στο πλαίσιο μιας 
κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας ή σοβαρού συμβάντος.

Άρθρο 25

Μέθοδοι εργασίας και παροχή πληροφοριών σχετικά με τα ιατροτεχνολογικά προϊόντα

1. Για να προετοιμαστεί για την εκπλήρωση των καθηκόντων που αναφέρονται στα άρθρα 22, 23 και 24, ο Οργανισμός:

α) καθορίζει τις διαδικασίες και τα κριτήρια για την κατάρτιση και την επανεξέταση του καταλόγου τεχνολογικών προϊόντων 
κρίσιμης σημασίας κατά τη διάρκεια κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας·

β) αναπτύσσει εξορθολογισμένα συστήματα ΤΠ και υποβολής εκθέσεων, σε συντονισμό με τις σχετικές εθνικές αρμόδιες αρχές, 
που διευκολύνουν τη διαλειτουργικότητα με τα υφιστάμενα εργαλεία ΤΠ και με την Eudamed, μόλις αυτή καταστεί πλήρως 
λειτουργική, και παρέχει την απαραίτητη στήριξη στις εθνικές αρμόδιες αρχές για την παρακολούθηση και την υποβολή 
εκθέσεων·

γ) συγκροτεί την ομάδα εργασίας που αναφέρεται στο άρθρο 21 παράγραφος 5 και διασφαλίζει την εκπροσώπηση κάθε κράτους 
μέλους στην εν λόγω ομάδα εργασίας·

δ) καθορίζει τις μεθόδους για την παροχή συστάσεων που αναφέρονται στο άρθρο 24 παράγραφος 3 και 4, καθώς και για τον 
συντονισμό των μέτρων που αναφέρονται στο άρθρο 24.

Για τους σκοπούς του πρώτου εδαφίου στοιχείο α), μπορεί να ζητηθεί, ανάλογα με τις ανάγκες, η γνώμη του ΣΟΙΠ, εκπροσώπων 
των κατασκευαστών, άλλων σχετικών παραγόντων της αλυσίδας εφοδιασμού στους τομείς των ιατροτεχνολογικών και εκπροσώπων 
επαγγελματιών υγείας, ασθενών και καταναλωτών.

2. Μετά την αναγνώριση κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας, ο Οργανισμός:

α) δημιουργεί έναν κατάλογο ενιαίων σημείων επαφής για τους κατασκευαστές ιατροτεχνολογικών προϊόντων, ή τους εξουσιοδο
τημένους αντιπροσώπους τους, τους εισαγωγείς και τους κοινοποιημένους οργανισμούς, με βάση τα ιατροτεχνολογικά 
προϊόντα που περιλαμβάνονται στον κατάλογο ιατροτεχνολογικών προϊόντων κρίσιμης σημασίας κατά τη διάρκεια κατάστασης 
έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας·

β) διατηρεί τον κατάλογο ενιαίων σημείων επαφής που αναφέρεται στο στοιχείο α), καθ’ όλη τη διάρκεια της κατάστασης έκτακτης 
ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας·
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γ) ζητά σχετικές πληροφορίες για τα ιατροτεχνολογικά προϊόντα που περιλαμβάνονται στον κατάλογο τεχνολογικών προϊόντων 
κρίσιμης σημασίας κατά τη διάρκεια κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας από τα ενιαία σημεία 
επαφής που αναφέρονται στο στοιχείο α) με βάση το σύνολο πληροφοριών που έχει υιοθετηθεί από την ΟΚΕΙΠ και ορίζει 
προθεσμία για την υποβολή των εν λόγω πληροφοριών·

δ) ζητά σχετικές πληροφορίες για τα ιατροτεχνολογικά προϊόντα που περιλαμβάνονται στον κατάλογο τεχνολογικών προϊόντων 
κρίσιμης σημασίας κατά τη διάρκεια κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας από τα ενιαία σημεία 
επαφής που αναφέρονται στο άρθρο 21 παράγραφος 5 δεύτερο εδάφιο με βάση το σύνολο πληροφοριών που έχει υιοθετηθεί 
από την ΟΚΕΙΠ σύμφωνα το άρθρο 22 παράγραφος 2 και ορίζει προθεσμία για την υποβολή των εν λόγω πληροφοριών.

Ο Οργανισμός μπορεί επίσης να χρησιμοποιεί πηγές άλλες από εκείνες που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο, μεταξύ των οποίων 
υφιστάμενες και υπό ανάπτυξη βάσεις δεδομένων, για τη συλλογή των πληροφοριών που απαιτούνται βάσει της παραγράφου 3.

Για τους σκοπούς του πρώτου εδαφίου στοιχείο α), εθνικές ή ενωσιακές βάσεις δεδομένων, συμπεριλαμβανομένης της Eudamed 
όταν καταστεί πλήρως λειτουργική, ή ενώσεις ιατροτεχνολογικών προϊόντων μπορούν, κατά περίπτωση, να χρησιμοποιηθούν ως 
πηγές πληροφοριών.

3. Στις πληροφορίες που αναφέρονται στην παράγραφο 2 στοιχείο γ) περιλαμβάνονται τουλάχιστον:

α) το όνομα του κατασκευαστή του ιατροτεχνολογικού προϊόντος και, κατά περίπτωση, το όνομα του εξουσιοδοτημένου 
αντιπροσώπου του·

β) πληροφορίες για την ταυτοποίηση του ιατροτεχνολογικού προϊόντος καθώς και η προβλεπόμενη χρήση και, όταν κρίνεται 
αναγκαίο, ειδικά χαρακτηριστικά του ιατροτεχνολογικού προϊόντος·

γ) κατά περίπτωση, το όνομα και ο αριθμός του κοινοποιημένου οργανισμού, καθώς και πληροφορίες για το σχετικό 
πιστοποιητικό ή πιστοποιητικά·

δ) λεπτομέρειες της πραγματικής ή δυνητικής έλλειψης του ιατροτεχνολογικού προϊόντος, όπως οι πραγματικές ή εκτιμώμενες 
ημερομηνίες έναρξης και λήξης και η εικαζόμενη ή γνωστή αιτία·

ε) δεδομένα για τις πωλήσεις και μερίδιο αγοράς του ιατροτεχνολογικού προϊόντος·

στ) τα διαθέσιμα αποθέματα του ιατροτεχνολογικού προϊόντος·

ζ) η πρόβλεψη της προσφοράς ιατροτεχνολογικών προϊόντων, συμπεριλαμβανομένων πληροφοριών σχετικά με τα πιθανά τρωτά 
σημεία της αλυσίδας εφοδιασμού·

η) οι ποσότητες που έχουν ήδη παραδοθεί και τις προβλεπόμενες παραδόσεις του ιατροτεχνολογικού προϊόντος·

θ) οι προβλέψεις ζήτησης του ιατροτεχνολογικού προϊόντος·

ι) σχέδια πρόληψης και μείωσης των ελλείψεων, που περιλαμβάνουν, κατ’ ελάχιστον, πληροφορίες σχετικά με την ικανότητα 
παραγωγής και προσφοράς·

ια) πληροφορίες από τους σχετικούς κοινοποιημένους οργανισμούς σχετικά με την ικανότητά τους να διεκπεραιώνουν αιτήσεις 
και να διενεργούν και να ολοκληρώνουν εκτιμήσεις της συμμόρφωσης σε σχέση με ιατροτεχνολογικά προϊόντα που 
περιλαμβάνονται στον κατάλογο τεχνολογικών προϊόντων κρίσιμης σημασίας κατά τη διάρκεια κατάστασης έκτακτης ανάγκης 
στον τομέα της δημόσιας υγείας, εντός κατάλληλης χρονικής περιόδου λαμβανομένης υπόψη της κατάστασης έκτακτης 
ανάγκης·

ιβ) πληροφορίες σχετικά με τον αριθμό αιτήσεων που λαμβάνουν οι σχετικοί κοινοποιημένοι οργανισμοί σε σχέση με 
ιατροτεχνολογικά προϊόντα που περιλαμβάνονται στον κατάλογο ιατροτεχνολογικών προϊόντων κρίσιμης σημασίας κατά τη 
διάρκεια κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας, καθώς και σχετικά με τις σχετικές διαδικασίες 
εκτίμησης της συμμόρφωσης·

ιγ) όταν βρίσκονται σε εξέλιξη εκτιμήσεις της συμμόρφωσης, η κατάσταση της εκτίμησης της συμμόρφωσης από τους σχετικούς 
κοινοποιημένους οργανισμούς όσον αφορά ιατροτεχνολογικά προϊόντα που περιλαμβάνονται στον κατάλογο τεχνολογικών 
προϊόντων κρίσιμης σημασίας κατά τη διάρκεια κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας, καθώς και 
πιθανά ζητήματα κρίσιμης σημασίας για το τελικό αποτέλεσμα της εκτίμησης που πρέπει να εξεταστούν για να ολοκληρωθεί η 
διαδικασία εκτίμησης της συμμόρφωσης.

Για τους σκοπούς της πρώτου εδαφίου στοιχείο ια), οι σχετικοί κοινοποιημένοι οργανισμοί γνωστοποιούν την ημερομηνία 
αναμενόμενης ολοκλήρωσης της εκτίμησης. Ως προς αυτό, οι κοινοποιημένοι οργανισμοί δίνουν προτεραιότητα στις εκτιμήσεις 
της συμμόρφωσης των ιατροτεχνολογικών προϊόντων που περιλαμβάνονται στον κατάλογο τεχνολογικών προϊόντων κρίσιμης 
σημασίας κατά τη διάρκεια κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας.
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Άρθρο 26

Υποχρεώσεις των κατασκευαστών ιατροτεχνολογικών προϊόντων, των εξουσιοδοτημένων αντιπροσώπων, των 
εισαγωγέων, των διανομέων και των κοινοποιημένων οργανισμών

1. Για να διευκολυνθεί η παρακολούθηση που αναφέρεται στο άρθρο 23, ο Οργανισμός μπορεί να ζητά από τους 
κατασκευαστές ιατροτεχνολογικών προϊόντων, ή τους εξουσιοδοτημένους αντιπροσώπους τους, κατά περίπτωση, και, όπου 
αρμόζει, τους εισαγωγείς και τους διανομείς, που περιλαμβάνονται στον κατάλογο τεχνολογικών προϊόντων κρίσιμης σημασίας 
κατά τη διάρκεια κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας, και, εάν χρειαστεί, τους σχετικούς 
κοινοποιημένους οργανισμούς, να υποβάλλουν τις ζητούμενες πληροφορίες έως την ημερομηνία που ορίζει ο Οργανισμός.

Οι κατασκευαστές ιατροτεχνολογικών προϊόντων, ή οι εξουσιοδοτημένοι αντιπρόσωποί τους, κατά περίπτωση, και, όπου αρμόζει, 
οι εισαγωγείς και οι διανομείς που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο, υποβάλλουν τις ζητούμενες πληροφορίες μέσω των ενιαίων 
σημείων επαφής που αναφέρονται στο άρθρο 25 παράγραφος 2 στοιχείο α) χρησιμοποιώντας τα συστήματα παρακολούθησης και 
υποβολής εκθέσεων που θεσπίζονται δυνάμει του άρθρου 25 παράγραφος 1 στοιχείο β). Παρέχουν επικαιροποιήσεις όταν είναι 
αναγκαίο.

2. Οι κατασκευαστές ιατροτεχνολογικών προϊόντων, ή οι εξουσιοδοτημένοι αντιπρόσωποί τους, κατά περίπτωση, οι 
κοινοποιημένοι οργανισμοί και, όπου αρμόζει, οι εισαγωγείς ή οι διανομείς ιατροτεχνολογικών προϊόντων αιτιολογούν την 
έλλειψη παροχής πληροφοριών που ζητήθηκαν καθώς και τυχόν καθυστερήσεις στην παροχή πληροφοριών που ζητήθηκαν εντός 
της προθεσμίας που ορίζει ο Οργανισμός.

3. Όταν οι κατασκευαστές ιατροτεχνολογικών προϊόντων, ή οι εξουσιοδοτημένοι αντιπρόσωποί τους, οι κοινοποιημένοι 
οργανισμοί, ή, όπου αρμόζει, οι εισαγωγείς ή οι διανομείς δηλώνουν ότι οι πληροφορίες που υπέβαλαν περιέχουν εμπιστευτικές 
από εμπορική άποψη πληροφορίες, προσδιορίζουν τα σχετικά τμήματα των εν λόγω πληροφοριών που είναι τέτοιας φύσης και 
εξηγούν γιατί οι εν λόγω πληροφορίες είναι εμπιστευτικές από εμπορική άποψη.

Ο Οργανισμός αξιολογεί τη φύση των πληροφοριών ως εμπιστευτικών από εμπορική άποψη και προστατεύει αυτές τις 
εμπιστευτικές από εμπορική άποψη πληροφορίες από αδικαιολόγητη γνωστοποίηση.

4. Όταν οι κατασκευαστές ιατροτεχνολογικών προϊόντων, ή οι εξουσιοδοτημένοι αντιπρόσωποί τους, οι κοινοποιημένοι 
οργανισμοί, ή, όπου αρμόζει, οι εισαγωγείς ή διανομείς έχουν στην κατοχή τους οποιεσδήποτε πρόσθετες πληροφορίες σε σχέση 
με εκείνες που απαιτούνται δυνάμει της παραγράφου 1, οι οποίες παρέχουν αποδεικτικά στοιχεία για πραγματική ή δυνητική 
έλλειψη ιατροτεχνολογικών προϊόντων, παρέχουν πάραυτα τις πληροφορίες αυτές στον Οργανισμό.

5. Μετά την υποβολή έκθεσης σχετικά με τα αποτελέσματα της παρακολούθησης που αναφέρεται στο άρθρο 23 και κατόπιν 
οποιωνδήποτε συστάσεων σχετικά με μέτρα πρόληψης ή μείωσης σύμφωνα με το άρθρο 24, οι κατασκευαστές ιατροτεχνολογικών 
προϊόντων, ή οι εξουσιοδοτημένοι αντιπρόσωποί τους, και, όπου αρμόζει, οι εισαγωγείς και οι διανομείς που αναφέρονται στην 
παράγραφο 1:

α) υποβάλλουν τυχόν παρατηρήσεις τους στον Οργανισμό·

β) λαμβάνουν υπόψη τυχόν συστάσεις που αναφέρονται στο άρθρο 24 παράγραφος 3 και 4 και τυχόν κατευθυντήριες γραμμές 
που αναφέρονται στο άρθρο 28 στοιχείο β)·

γ) συμμορφώνονται με τυχόν μέτρα που έχουν ληφθεί σε επίπεδο Ένωσης ή κρατών μελών δυνάμει του άρθρου 27 ή 28·

δ) ενημερώνουν την ΟΚΕΙΠ σχετικά με τυχόν μέτρα που έχουν ληφθεί και υποβάλλουν έκθεση σχετικά με τα αποτελέσματα των εν 
λόγω μέτρων, συμπεριλαμβανομένης της παροχής πληροφοριών σχετικά με την αποκατάσταση της πραγματικής ή δυνητικής 
έλλειψης ιατροτεχνολογικών προϊόντων.

6. Όταν οι κατασκευαστές ιατροτεχνολογικών προϊόντων που αναφέρονται στην παράγραφο 1 είναι εγκατεστημένοι εκτός της 
Ένωσης, οι ζητούμενες πληροφορίες σύμφωνα με το παρόν άρθρο παρέχονται από τους εξουσιοδοτημένους αντιπροσώπους, ή, 
όπου αρμόζει, από τους εισαγωγείς ή τους διανομείς.

Άρθρο 27

Ρόλος των κρατών μελών στην παρακολούθηση και τη μείωση των ελλείψεων ιατροτεχνολογικών προϊόντων

1. Για τη διευκόλυνση της παρακολούθησης που αναφέρεται στο άρθρο 23, ο Οργανισμός μπορεί να ζητά από τα κράτη μέλη να:

α) υποβάλλουν το σύνολο των αναφερόμενων στο άρθρο 22 παράγραφος 2 πληροφοριών, συμπεριλαμβανομένων των διαθέσιμων 
πληροφοριών σχετικά με ανάγκες που αφορούν τα ιατροτεχνολογικά προϊόντα που περιλαμβάνονται στον κατάλογο 
ιατροτεχνολογικών προϊόντων κρίσιμης σημασίας για την κατάσταση έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας, 
καθώς και τα διαθέσιμα και τα κατ’ εκτίμηση δεδομένα σχετικά με τον όγκο της ζήτησης και τις προβλέψεις ζήτησης για τα εν 
λόγω ιατροτεχνολογικά προϊόντα, μέσω του αντίστοιχου ενιαίου σημείου επαφής που αναφέρεται στο άρθρο 25 παράγραφος 
2 στοιχείο α), και χρησιμοποιώντας τις μεθόδους και τα συστήματα παρακολούθησης και υποβολής εκθέσεων που θεσπίζονται 
δυνάμει του άρθρου 25 παράγραφος 1 στοιχείο β)·
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β) δηλώνουν την ύπαρξη τυχόν εμπιστευτικών από εμπορική άποψη πληροφοριών και εξηγούν γιατί οι εν λόγω πληροφορίες είναι 
εμπιστευτικές από εμπορική άποψη, σύμφωνα με το άρθρο 26 παράγραφος 3·

γ) δηλώνουν την έλλειψη παροχής πληροφοριών που έχουν ζητηθεί και εάν υπάρχουν τυχόν καθυστερήσεις στην παροχή των εν 
λόγω πληροφοριών εντός της προθεσμίας που έχει ορίσει ο Οργανισμός σύμφωνα με το άρθρο 26 παράγραφος 2.

Τα κράτη μέλη συμμορφώνονται με το αίτημα του Οργανισμού εντός της προθεσμίας που ορίζει ο Οργανισμός.

2. Για τους σκοπούς της παραγράφου 1, τα κράτη μέλη συγκεντρώνουν πληροφορίες από κατασκευαστές ιατροτεχνολογικών 
προϊόντων και τους εξουσιοδοτημένους αντιπροσώπους τους, παρόχους υγειονομικής περίθαλψης, εισαγωγείς και διανομείς, κατά 
περίπτωση, και κοινοποιημένους οργανισμούς σχετικά με τα ιατροτεχνολογικά προϊόντα που περιλαμβάνονται στον κατάλογο 
ιατροτεχνολογικών προϊόντων κρίσιμης σημασίας για την κατάσταση έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας.

3. Όταν τα κράτη μέλη έχουν πληροφορίες πέρα από τις πληροφορίες που παρέχονται σύμφωνα με τις παραγράφους 1 και 2 
του παρόντος άρθρου, οι οποίες παρέχουν αποδεικτικά στοιχεία για πραγματική ή δυνητική έλλειψη ιατροτεχνολογικών 
προϊόντων, παρέχουν πάραυτα τις πληροφορίες αυτές στην ΟΚΕΙΠ μέσω των αντίστοιχων ενιαίων σημείων επαφής τους που 
αναφέρονται στο άρθρο 25 παράγραφος 2 στοιχείο α).

4. Μετά την υποβολή έκθεσης σχετικά με τα αποτελέσματα της παρακολούθησης που αναφέρεται στο άρθρο 23 και κατόπιν 
τυχόν συστάσεων σχετικά με μέτρα πρόληψης ή μείωσης που προβλέπονται σύμφωνα με το άρθρο 24, τα κράτη μέλη:

α) εξετάζουν την ανάγκη πρόβλεψης προσωρινών εξαιρέσεων σε επίπεδο κράτους μέλους δυνάμει του άρθρου 59 παράγραφος 1 
του κανονισμού (ΕΕ) 2017/745 ή του άρθρου 54 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2017/746 με στόχο τη μείωση 
πραγματικών ή δυνητικών ελλείψεων ιατροτεχνολογικών προϊόντων που περιλαμβάνονται στον κατάλογο ιατροτεχνολογικών 
προϊόντων κρίσιμης σημασίας για την κατάσταση έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας, διασφαλίζοντας 
παράλληλα υψηλό επίπεδο ασφάλειας τόσο των ασθενών όσο και των προϊόντων·

β) λαμβάνουν υπόψη τυχόν συστάσεις που αναφέρονται στο άρθρο 24 παράγραφος 3 και τυχόν κατευθυντήριες γραμμές που 
αναφέρονται στο άρθρο 28 στοιχείο β), και συντονίζουν τις δράσεις τους σχετικά με τυχόν μέτρα που λαμβάνονται σε επίπεδο 
Ένωσης δυνάμει του άρθρου 12 στοιχείο α)·

γ) ενημερώνουν την ΟΚΕΙΠ σχετικά με τυχόν μέτρα που έχουν ληφθεί και υποβάλλουν έκθεση σχετικά με τα αποτελέσματα των 
δράσεων που αναφέρονται στο στοιχείο β), συμπεριλαμβανομένων πληροφοριών σχετικά με την αποκατάσταση της 
πραγματικής ή δυνητικής έλλειψης ιατροτεχνολογικών προϊόντων.

Για τους σκοπούς του πρώτου εδαφίου, στοιχεία β) και γ), τα κράτη μέλη που ακολουθούν εναλλακτική πορεία δράσης σε εθνικό 
επίπεδο κοινοποιούν τους λόγους για τους οποίους το πράττουν στην ΟΚΕΙΠ.

Οι συστάσεις, οι κατευθυντήριες γραμμές και οι δράσεις που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο στοιχείο β) της παρούσας 
παραγράφου, καθώς και μια συνοπτική έκθεση των διδαγμάτων που αντλήθηκαν, δημοσιοποιούνται μέσω της διαδικτυακής πύλης 
που αναφέρεται στο άρθρο 29.

Άρθρο 28

Ρόλος της Επιτροπής όσον αφορά την παρακολούθηση και τη μείωση των ελλείψεων ιατροτεχνολογικών προϊόντων

Η Επιτροπή λαμβάνει υπόψη τις πληροφορίες που παρέχει και τις συστάσεις που διατυπώνει η ΟΚΕΙΠ και:

α) λαμβάνει όλα τα απαραίτητα μέτρα εντός των ορίων των αρμοδιοτήτων που έχουν ανατεθεί στην Επιτροπή ώστε να μειώνει 
πραγματικές ή δυνητικές ελλείψεις ιατροτεχνολογικών προϊόντων που περιλαμβάνονται στον κατάλογο τεχνολογικών 
προϊόντων κρίσιμης σημασίας κατά τη διάρκεια κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας, συμπεριλαμ
βανομένης, εφόσον είναι αναγκαίο, της χορήγησης προσωρινών εξαιρέσεων σε επίπεδο Ένωσης σύμφωνα με το άρθρο 59 
παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) 2017/745 ή το άρθρο 54 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) 2017/746, τηρώντας 
παράλληλα τους όρους των εν λόγω άρθρων και διασφαλίζοντας την ασφάλεια τόσο των ασθενών όσο και των προϊόντων·

β) εξετάζει την ανάγκη κατάρτισης κατευθυντήριων γραμμών και συστάσεων που θα απευθύνονται προς τα κράτη μέλη, τους 
κατασκευαστές ιατροτεχνολογικών προϊόντων, τους κοινοποιημένους οργανισμούς, και άλλες οντότητες, κατά περίπτωση·
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γ) ζητά από την ΟΚΕΙΠ να διατυπώσει συστάσεις ή να συντονίσει μέτρα που προβλέπονται στο άρθρο 24 παράγραφοι 3, 4 και 5·

δ) εξετάζει την ανάγκη λήψης ιατρικών αντιμέτρων σύμφωνα με την απόφαση αριθ. 1082/2013/ΕΕ και το λοιπό εφαρμοστέο 
ενωσιακό δίκαιο·

ε) έρχεται σε επαφή με τρίτες χώρες και σχετικούς διεθνείς οργανισμούς, ανάλογα με την περίπτωση, για τη μείωση πραγματικών ή 
δυνητικών ελλείψεων ιατροτεχνολογικών προϊόντων που περιλαμβάνονται στον κατάλογο τεχνολογικών προϊόντων κρίσιμης 
σημασίας κατά τη διάρκεια κατάστασης έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας ή συστατικών μερών τους, όταν 
αυτά τα τεχνολογικά προϊόντα ή τα συστατικά μέρη αυτών των τεχνολογικών προϊόντων εισάγονται στην Ένωση και όταν 
αυτές οι πραγματικές ή δυνητικές ελλείψεις έχουν διεθνείς επιπτώσεις, και υποβάλλει έκθεση σχετικά με τυχόν σχετικές 
ενέργειες και τα αποτελέσματα των εν λόγω ενεργειών στην ΟΚΕΙΠ, όπου αρμόζει.

Άρθρο 29

Ενημέρωση σχετικά με την ΟΚΕΙΠ

1. Ο Οργανισμός ενημερώνει εγκαίρως το κοινό και τις σχετικές ομάδες συμφερόντων σχετικά με τις εργασίες της ΟΚΕΙΠ και 
αντιμετωπίζει την παραπληροφόρηση που έχει ως στόχο το έργο της ΟΚΕΙΠ, όπως αρμόζει, μέσω ειδικής ιστοσελίδας στη 
διαδικτυακή του πύλη και άλλων κατάλληλων μέσων σε συνεργασία με τις εθνικές αρμόδιες αρχές.

2. Οι εργασίες της ΟΚΕΙΠ είναι διαφανείς.

Οι συνόψεις των ημερησίων διατάξεων και των πρακτικών των συνεδριάσεων της ΟΚΕΙΠ, καθώς και ο εσωτερικός της κανονισμός 
που αναφέρεται στο άρθρο 21 παράγραφος 4 και οι συστάσεις που αναφέρονται στο άρθρο 24 παράγραφοι 3 και 4 
διατυπώνονται εγγράφως και διατίθενται στο κοινό στην ειδική ιστοσελίδα της διαδικτυακής πύλης του Οργανισμού.

Όταν ο εσωτερικός κανονισμός που αναφέρεται στο άρθρο 21 παράγραφος 4 επιτρέπει την καταγραφή των αποκλινουσών 
απόψεων στα μέλη της ΟΚΕΙΠ, τότε η ΟΚΕΙΠ καθιστά διαθέσιμες τις εν λόγω αποκλίνουσες απόψεις και το σκεπτικό τους στις 
εθνικές αρμόδιες αρχές, κατόπιν υποβολής σχετικού αιτήματος των τελευταίων.

Άρθρο 30

Υποστήριξη των ομάδων εμπειρογνωμόνων για τα ιατροτεχνολογικά προϊόντα

Από την 1η Μαρτίου 2022, ο Οργανισμός, εξ ονόματος της Επιτροπής, παρέχει γραμματειακή υποστήριξη στις ομάδες 
εμπειρογνωμόνων που ορίζονται σύμφωνα με το άρθρο 106 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2017/745 («ομάδες 
εμπειρογνωμόνων») καθώς και την αναγκαία υποστήριξη ώστε να εξασφαλίζεται ότι αυτές οι ομάδες εμπειρογνωμόνων μπορούν να 
εκτελούν αποτελεσματικά τα καθήκοντα που καθορίζονται στο άρθρο 106 παράγραφοι 9 και 10 του εν λόγω κανονισμού.

Ο Οργανισμός:

α) παρέχει διοικητική και τεχνική υποστήριξη στις ομάδες εμπειρογνωμόνων για την παροχή επιστημονικών γνωμών, απόψεων και 
συμβουλών·

β) διευκολύνει και διαχειρίζεται τις εξ αποστάσεως συνεδριάσεις και τις συνεδριάσεις με φυσική παρουσία των ομάδων 
εμπειρογνωμόνων·

γ) εξασφαλίζει ότι οι εργασίες των ομάδων εμπειρογνωμόνων διεξάγονται κατά τρόπο ανεξάρτητο σύμφωνα με το άρθρο 106 
παράγραφος 3 δεύτερο εδάφιο και το άρθρο 107 του κανονισμού (ΕΕ) 2017/745 και με τα συστήματα και τις διαδικασίες 
που καθορίζει η Επιτροπή δυνάμει του εν λόγω κανονισμού για την ενεργό διαχείριση και πρόληψη ενδεχόμενων 
συγκρούσεων συμφερόντων σύμφωνα με το άρθρο 106 παράγραφος 3 τρίτο εδάφιο του εν λόγω κανονισμού·

δ) διατηρεί και ενημερώνει τακτικά ιστοσελίδα για τις ομάδες εμπειρογνωμόνων και δημοσιεύει στην εν λόγω ιστοσελίδα όλες τις 
πληροφορίες που είναι αναγκαίες, και δεν είναι ήδη διαθέσιμες στο κοινό στην Eudamed, για τη διασφάλιση της διαφάνειας 
των δραστηριοτήτων των ομάδων εμπειρογνωμόνων, συμπεριλαμβανομένης της παροχής αιτιολογήσεων των κοινοποιημένων 
οργανισμών σε περίπτωση που οι εν λόγω οργανισμοί δεν ακολούθησαν τη συμβουλή που παρείχαν οι ομάδες 
εμπειρογνωμόνων δυνάμει του άρθρου 106 παράγραφος 9 του κανονισμού (ΕΕ) 2017/745·

ε) δημοσιεύει τις επιστημονικές γνώμες, απόψεις και συμβουλές των ομάδων εμπειρογνωμόνων, διασφαλίζοντας την 
εμπιστευτικότητα σύμφωνα με το άρθρο 106 παράγραφος 12 δεύτερο εδάφιο και με το άρθρο 109 του κανονισμού (ΕΕ) 
2017/745·
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στ) εξασφαλίζει ότι καταβάλλονται στους εμπειρογνώμονες οι αμοιβές και τα έξοδα σύμφωνα με τις εκτελεστικές πράξεις που 
εκδίδει η Επιτροπή δυνάμει του άρθρου 106 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2017/745·

ζ) παρακολουθεί τη συμμόρφωση με τον κοινό εσωτερικό κανονισμό των ομάδων εμπειρογνωμόνων και με τις διαθέσιμες 
κατευθυντήριες γραμμές και μεθοδολογίες που αφορούν τη λειτουργία των ομάδων εμπειρογνωμόνων·

η) υποβάλλει ετήσιες εκθέσεις στην Επιτροπή και στο ΣΟΙΠ σχετικά με τις εργασίες των ομάδων εμπειρογνωμόνων, συμπεριλαμ
βανομένων πληροφοριών σχετικά με τον αριθμό γνωμών, απόψεων και συμβουλών που έχουν παρασχεθεί από τις ομάδες 
εμπειρογνωμόνων.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ V

ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ

Άρθρο 31

Συνεργασία μεταξύ της ΟΚΕΦ, της ΟΚΕΙΠ, της ΕΟΕΑ και των ομάδων εμπειρογνωμόνων

1. Ο Οργανισμός εξασφαλίζει ότι η ΟΚΕΦ και η ΟΚΕΙΠ συνεργάζονται σε σχέση με μέτρα για την αντιμετώπιση καταστάσεων 
έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας και σοβαρών συμβάντων.

2. Τα μέλη της ΟΚΕΦ και της ΟΚΕΙΠ και τα μέλη των ομάδων εργασίας που αναφέρονται στο άρθρο 3 παράγραφος 6 και στο 
άρθρο 25 παράγραφος 2 στοιχείο α), αντίστοιχα, μπορούν να παρίστανται στις συνεδριάσεις οι μεν των δε και, όταν κρίνεται 
σκόπιμο, να συνεργάζονται για δραστηριότητες παρακολούθησης, την υποβολή εκθέσεων και την προετοιμασία γνωμών.

3. Σε συμφωνία με τους αντίστοιχους προέδρους ή συμπροέδρους, μπορούν να πραγματοποιούνται κοινές συνεδριάσεις της 
ΟΚΕΦ και της ΟΚΕΙΠ.

4. Κατά περίπτωση, ο Οργανισμός εξασφαλίζει ότι η ΕΟΕΑ και οι ομάδες εμπειρογνωμόνων συνεργάζονται σε σχέση με την 
ετοιμότητα έναντι κρίσεων στον τομέα της δημόσιας υγείας και τη διαχείριση καταστάσεων έκτακτης ανάγκης στον τομέα της 
δημόσιας υγείας.

Άρθρο 32

Διαφάνεια και σύγκρουση συμφερόντων

1. Η ΟΚΕΦ και η ΟΚΕΙΠ εκτελούν τις δραστηριότητές τους με ανεξάρτητο, αμερόληπτο και διαφανή τρόπο.

2. Τα μέλη της ΟΚΕΦ και της ΟΚΕΙΠ και, κατά περίπτωση, οι παρατηρητές δεν έχουν οικονομικά ή άλλα συμφέροντα στη 
βιομηχανία φαρμάκων ή στη βιομηχανία ιατροτεχνολογικών προϊόντων τα οποία θα μπορούσαν να θίξουν την ανεξαρτησία ή την 
αμεροληψία τους.

3. Τα μέλη της ΟΚΕΦ και της ΟΚΕΙΠ και, κατά περίπτωση, οι παρατηρητές προβαίνουν σε δήλωση σχετικά με τα οικονομικά ή 
άλλα συμφέροντά τους και επικαιροποιούν τις εν λόγω δηλώσεις ετησίως και όποτε είναι αναγκαίο.

Οι δηλώσεις που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο καθίστανται διαθέσιμες στο κοινό στη διαδικτυακή πύλη του Οργανισμού.

4. Τα μέλη της ΟΚΕΦ και της ΟΚΕΙΠ και, κατά περίπτωση, οι παρατηρητές γνωστοποιούν κάθε άλλο γεγονός που περιέρχεται 
στην αντίληψή τους και το οποίο θα μπορούσε ευλόγως να θεωρηθεί, με καλή πίστη, ότι συνεπάγεται ή ότι μπορεί να οδηγήσει σε 
σύγκρουση συμφερόντων.

5. Πριν από κάθε συνεδρίαση, τα μέλη της ΟΚΕΦ και της ΟΚΕΙΠ και, κατά περίπτωση, οι παρατηρητές που συμμετέχουν στις 
συνεδριάσεις της ΟΚΕΦ και της ΟΚΕΙΠ δηλώνουν τυχόν συμφέροντα που θα μπορούσαν να θεωρηθούν ότι θίγουν την 
ανεξαρτησία ή την αμεροληψία τους ως προς τα σημεία της ημερήσιας διάταξης.

6. Όταν ο Οργανισμός αποφασίζει ότι ένα δηλωθέν συμφέρον σύμφωνα με την παράγραφο 5 συνιστά σύγκρουση 
συμφερόντων, το εν λόγω μέλος ή παρατηρητής δεν συμμετέχει σε καμία συζήτηση ή λήψη απόφασης, ούτε λαμβάνει 
πληροφορίες σχετικά με το επίμαχο σημείο της ημερήσιας διάταξης.
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7. Οι δηλώσεις και οι αποφάσεις του Οργανισμού που αναφέρονται στις παραγράφους 5 και 6 αντιστοίχως καταγράφονται στα 
συνοπτικά πρακτικά της συνεδρίασης.

8. Τα μέλη της ΟΚΕΦ και της ΟΚΕΙΠ και, κατά περίπτωση, οι παρατηρητές βαρύνονται με την υποχρέωση τήρησης 
επαγγελματικού απορρήτου ακόμα και μετά την παύση των καθηκόντων τους.

9. Τα μέλη της ΕΟΕΑ επικαιροποιούν την ετήσια δήλωση των οικονομικών ή άλλων συμφερόντων τους που προβλέπεται στο 
άρθρο 63 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 726/2004 οποτεδήποτε υπάρχει σχετική αλλαγή στη δήλωσή τους.

Άρθρο 33

Προστασία έναντι κυβερνοεπιθέσεων

Ο Οργανισμός εξοπλίζεται με υψηλό επίπεδο ελέγχων και διαδικασιών ασφάλειας έναντι κυβερνοεπιθέσεων, κυβερνοκατασκοπείας 
και άλλων παραβιάσεων δεδομένων, ώστε να διασφαλίζεται η προστασία των δεδομένων υγείας και η ομαλή λειτουργία του 
Οργανισμού ανά πάσα στιγμή, και δη σε καταστάσεις έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας και σε σοβαρά συμβάντα 
σε επίπεδο Ένωσης.

Για τους σκοπούς της πρώτης παραγράφου, ο Οργανισμός εντοπίζει ενεργά και εφαρμόζει βέλτιστες πρακτικές κυβερνοασφάλειας 
που εγκρίνονται εντός των θεσμικών και λοιπών οργάνων, οργανισμών και υπηρεσιών της Ένωσης για την πρόληψη, τον εντοπισμό, 
τη μείωση και την αντιμετώπιση κυβερνοεπιθέσεων.

Άρθρο 34

Απόρρητο

1. Εάν δεν προβλέπεται διαφορετικά στον παρόντα κανονισμό και με την επιφύλαξη του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1049/2001 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (19) και της οδηγίας (ΕΕ) 2019/1937 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου (20), καθώς και των ισχυουσών εθνικών διατάξεων και πρακτικών στα κράτη μέλη σχετικά με την εμπιστευτικότητα, 
όλα τα μέρη που συμμετέχουν στην εφαρμογή του παρόντος κανονισμού τηρούν την εμπιστευτικότητα των πληροφοριών και των 
δεδομένων που λαμβάνουν στο πλαίσιο της εκτέλεσης των καθηκόντων τους, προκειμένου να προστατεύονται οι εμπιστευτικές 
από εμπορική άποψη πληροφορίες και τα εμπορικά απόρρητα φυσικών ή νομικών προσώπων, σύμφωνα με την οδηγία (ΕΕ) 
2016/943 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (21), συμπεριλαμβανομένων των δικαιωμάτων διανοητικής 
ιδιοκτησίας.

2. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 1, όλα τα μέρη που συμμετέχουν στην εφαρμογή του παρόντος κανονισμού 
εξασφαλίζουν ότι καμία εμπιστευτική από εμπορική άποψη πληροφορία δεν κοινοποιείται κατά τρόπο που θα μπορούσε να 
παράσχει στις επιχειρήσεις τη δυνατότητα περιορισμού ή στρέβλωσης του ανταγωνισμού κατά την έννοια του άρθρου 101 ΣΛΕΕ.

3. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 1, οι πληροφορίες που ανταλλάσσονται σε εμπιστευτική βάση μεταξύ των εθνικών 
αρμόδιων αρχών, αφενός, και μεταξύ των εθνικών αρμόδιων αρχών και της Επιτροπής και του Οργανισμού, αφετέρου, δεν 
δημοσιοποιούνται χωρίς την προηγούμενη σύμφωνη γνώμη της αρχής από την οποία προέρχονται.

4. Οι παράγραφοι 1, 2 και 3 δεν θίγουν τα δικαιώματα και τις υποχρεώσεις της Επιτροπής, του Οργανισμού, των κρατών μελών 
ή άλλων φορέων που προσδιορίζονται στον παρόντα κανονισμό όσον αφορά την ανταλλαγή πληροφοριών και την κοινοποίηση των 
προειδοποιήσεων, ούτε θίγουν τις υποχρεώσεις των οικείων προσώπων να παρέχουν πληροφορίες βάσει του ποινικού δικαίου.

5. Η Επιτροπή, ο Οργανισμός και τα κράτη μέλη μπορούν να ανταλλάσσουν εμπιστευτικές από εμπορική άποψη πληροφορίες 
με ρυθμιστικές αρχές τρίτων χωρών με τις οποίες έχουν συνάψει διμερείς ή πολυμερείς ρυθμίσεις εμπιστευτικότητας.

(19) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1049/2001 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 30ής Μαΐου 2001, για την πρόσβαση του κοινού 
στα έγγραφα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της Επιτροπής (ΕΕ L 145 της 31.5.2001, σ. 43).

(20) Οδηγία (ΕΕ) 2019/1937 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 23ης Οκτωβρίου 2019, σχετικά με την προστασία των 
προσώπων που αναφέρουν παραβιάσεις του δικαίου της Ένωσης (ΕΕ L 305 της 26.11.2019, σ. 17).

(21) Οδηγία (EE) 2016/943 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 8ης Ιουνίου 2016, περί προστασίας της τεχνογνωσίας και 
των επιχειρηματικών πληροφοριών που δεν έχουν αποκαλυφθεί (εμπορικό απόρρητο) από την παράνομη απόκτηση, χρήση και αποκάλυψή 
τους (ΕΕ L 157 της 15.6.2016, σ. 1).
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Άρθρο 35

Προστασία δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα

1. Οι διαβιβάσεις δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα δυνάμει του παρόντος κανονισμού υπόκεινται στον κανονισμό (ΕΕ) 
2016/679 και στον κανονισμό (ΕΕ) 2018/1725, ανάλογα με την περίπτωση.

2. Όσον αφορά τις διαβιβάσεις δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα σε τρίτη χώρα, ελλείψει απόφασης επάρκειας ή κατάλληλων 
εγγυήσεων, όπως προβλέπεται στο άρθρο 46 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/679 και στο άρθρο 48 του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1725 
αντίστοιχα, η Επιτροπή, ο Οργανισμός και τα κράτη μέλη μπορούν να προβαίνουν σε ορισμένες διαβιβάσεις σε ρυθμιστικές αρχές 
τρίτων χωρών με τις οποίες έχουν συνάψει ρυθμίσεις εμπιστευτικότητας, όταν οι εν λόγω διαβιβάσεις είναι αναγκαίες για 
σημαντικούς λόγους δημόσιου συμφέροντος, όπως η προστασία της δημόσιας υγείας. Τέτοιες διαβιβάσεις πραγματοποιούνται σε 
συμμόρφωση προς τους όρους του άρθρου 49 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/679 και του άρθρου 50 του κανονισμού (ΕΕ) 
2018/1725.

Άρθρο 36

Υποβολή εκθέσεων και επανεξέταση

1. Έως τις 31 Δεκεμβρίου 2026 και κάθε τέσσερα έτη μετά την ημερομηνία αυτή, η Επιτροπή υποβάλλει έκθεση στο Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο και στο Συμβούλιο σχετικά με την εφαρμογή του παρόντος κανονισμού. Ειδικότερα, η εν λόγω έκθεση επανεξετάζει:

α) το πλαίσιο ετοιμότητας έναντι κρίσεων και διαχείρισης κρίσεων για τα φάρμακα και τα ιατροτεχνολογικά προϊόντα, συμπεριλαμ
βανομένων των αποτελεσμάτων περιοδικών ασκήσεων προσομοίωσης ακραίων καταστάσεων·

β) περιπτώσεις μη συμμόρφωσης των κατόχων άδειας κυκλοφορίας και των κατασκευαστών ιατροτεχνολογικών προϊόντων, 
εξουσιοδοτημένων αντιπροσώπων, εισαγωγέων, διανομέων και κοινοποιημένων οργανισμών με τις υποχρεώσεις που 
θεσπίζονται στα άρθρα 10 και 26·

γ) τις αρμοδιότητες και τη λειτουργία της ΕΠΠΕ.

2. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 1, μετά την κατάσταση έκτακτης ανάγκης στον τομέα της δημόσιας υγείας ή το σοβαρό 
συμβάν, η Επιτροπή υποβάλλει σε εύθετο χρόνο έκθεση στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συμβούλιο σχετικά με τις περιπτώσεις 
που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β).

3. Η Επιτροπή, βασιζόμενη στην έκθεση που αναφέρεται στην παράγραφο 1, παρουσιάζει, εφόσον το κρίνει σκόπιμο, 
νομοθετική πρόταση για την τροποποίηση του παρόντος κανονισμού. Ειδικότερα, η Επιτροπή εξετάζει την ανάγκη για:

α) επέκταση του πεδίου εφαρμογής του παρόντος κανονισμού στα κτηνιατρικά φάρμακα και στα μέσα ατομικής προστασίας για 
ιατρική χρήση·

β) τροποποίηση του άρθρου 2·

γ) θέσπιση μέτρων για να ενισχυθεί σε ενωσιακό ή εθνικό επίπεδο η συμμόρφωση με τις υποχρεώσεις που θεσπίζονται στα άρθρα 
10 και 26 του παρόντος κανονισμού· και

δ) διεύρυνση των αρμοδιοτήτων της ΕΠΠΕ, την ανάγκη περαιτέρω διευκόλυνσης της διαλειτουργικότητας της ΕΠΠΕ με τα εθνικά 
και τα ενωσιακά συστήματα ΤΠ, την ανάγκη να δημιουργηθούν εθνικές πλατφόρμες παρακολούθησης των ελλείψεων και την 
ανάγκη να πληρούνται τυχόν πρόσθετες απαιτήσεις για την αντιμετώπιση διαρθρωτικών ελλείψεων φαρμάκων, οι οποίες μπορεί 
να θεσπιστούν στο πλαίσιο αναθεώρησης της οδηγίας 2001/83/ΕΚ και του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 726/2004.

Άρθρο 37

Ενωσιακή χρηματοδότηση

1. Η Ένωση παρέχει τη χρηματοδότηση των δραστηριοτήτων του Οργανισμού που υποστηρίζουν το έργο της ΟΚΕΦ, της 
ΟΚΕΙΠ, της ΕΟΕΑ, των ομάδων εργασίας που αναφέρονται στο άρθρο 3 παράγραφος 6 και στο άρθρο 25 παράγραφος 1 στοιχείο 
γ) και των ομάδων εμπειρογνωμόνων, στο πλαίσιο των οποίων συνεργάζεται με την Επιτροπή και το ΕΚΠΕΝ.
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Η χρηματοδοτική συνδρομή της Ένωσης στις δραστηριότητες που προβλέπει ο παρών κανονισμός υλοποιείται σύμφωνα με τον 
κανονισμό (ΕΕ, Ευρατόμ) 2018/1046 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (22).

2. Ο Οργανισμός αμείβει τους εισηγητές για τις δραστηριότητες εκτίμησης που σχετίζονται με την ΕΟΕΑ βάσει του παρόντος 
κανονισμού, ενώ επιπλέον αποδίδει τις δαπάνες των εκπροσώπων και των εμπειρογνωμόνων των κρατών μελών που σχετίζονται με 
τις συνεδριάσεις της ΟΚΕΦ, της ΟΚΕΙΠ, της ΕΟΕΑ και των ομάδων εργασίας που αναφέρονται στο άρθρο 3 παράγραφος 6 και 
στο άρθρο 21 παράγραφος 5, σύμφωνα με τις δημοσιονομικές ρυθμίσεις που καθορίζει το διοικητικό συμβούλιο του 
Οργανισμού. Η αμοιβή καταβάλλεται στις σχετικές αρμόδιες εθνικές αρχές.

3. Η συνεισφορά της Ένωσης που προβλέπεται στο άρθρο 67 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 726/2004 καλύπτει τα καθήκοντα 
του Οργανισμού που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό και καλύπτουν το πλήρες ποσό της αμοιβής που καταβάλλεται στις 
εθνικές αρμόδιες αρχές για τα φάρμακα όταν ισχύουν εξαιρέσεις από την καταβολή τελών σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) 
αριθ. 297/95 του Συμβουλίου (23).

Άρθρο 38

Έναρξη ισχύος και ημερομηνία εφαρμογής

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την επομένη της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Εφαρμόζεται από την 1η Μαρτίου 2022.

Ωστόσο, με την εξαίρεση του άρθρου 30, το κεφάλαιο IV εφαρμόζεται από την 2 Φεβρουαρίου 2023.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος.

Βρυξέλλες, 25 Ιανουαρίου 2022.

Για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο
H Πρόεδρος

R. METSOLA

Για το Συμβούλιο
Ο Πρόεδρος
C. BEAUNE

(22) Κανονισμός (ΕΕ, Ευρατόμ) 2018/1046 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 18ης Ιουλίου 2018, σχετικά με τους 
δημοσιονομικούς κανόνες που εφαρμόζονται στον γενικό προϋπολογισμό της Ένωσης, την τροποποίηση των κανονισμών (ΕΕ) αριθ. 1296/ 
2013, (ΕΕ) αριθ. 1301/2013, (ΕΕ) αριθ. 1303/2013, (ΕΕ) αριθ. 1304/2013, (ΕΕ) αριθ. 1309/2013, (ΕΕ) αριθ. 1316/2013, (ΕΕ) 
αριθ. 223/2014, (ΕΕ) αριθ. 283/2014 και της απόφασης αριθ. 541/2014/ΕΕ και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) 
αριθ. 966/2012 (ΕΕ L 193 της 30.7.2018, σ. 1).

(23) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 297/95 του Συμβουλίου, της 10ης Φεβρουαρίου 1995, σχετικά με τα τέλη που καταβάλλονται στον Ευρωπαϊκό 
Οργανισμό Αξιολόγησης Φαρμάκων (ΕΕ L 35 της 15.2.1995, σ. 1).
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II

(Μη νομοθετικές πράξεις)

ΔΙΕΘΝΕΙΣ ΣΥΜΦΩΝΙΕΣ

ΑΠΟΦΑΣΗ (ΕΕ) 2022/124 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 25ης Ιανουαρίου 2022

σχετικά με τη σύναψη, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, του τροποποιητικού πρωτοκόλλου της 
συμφωνίας αεροπορικών μεταφορών μεταξύ των Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής και της Ευρωπαϊκής 

Κοινότητας και των κρατών μελών της 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και ιδίως το άρθρο 100 παράγραφος 2, σε συνδυασμό με 
το άρθρο 218 παράγραφος 6 στοιχείο α),

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής,

Έχοντας υπόψη την έγκριση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου (1),

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Σύμφωνα με την απόφαση 2010/465/ΕΕ του Συμβουλίου και των αντιπροσώπων των κυβερνήσεων των κρατών μελών της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης που συνήλθαν στο πλαίσιο του Συμβουλίου (2), το τροποποιητικό πρωτόκολλο της συμφωνίας 
αεροπορικών μεταφορών μεταξύ των Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των κρατών 
μελών της, που υπεγράφη στις 25 και 30 Απριλίου 2007 («πρωτόκολλο»), υπεγράφη στις 24 Ιουνίου 2010, με την 
επιφύλαξη της σύναψής του σε μεταγενέστερη ημερομηνία.

(2) Η διαδικασία κύρωσης του πρωτοκόλλου ολοκληρώθηκε από όλα τα κράτη μέλη, εξαιρουμένης της Δημοκρατίας της 
Κροατίας. Η Δημοκρατία της Κροατίας πρόκειται να προσχωρήσει στο πρωτόκολλο σύμφωνα με το άρθρο 6 παράγραφος 2 
της πράξης προσχώρησης που προσαρτάται στη Συνθήκη Προσχώρησης του 2012.

(3) Το πρωτόκολλο θα πρέπει να εγκριθεί.

(4) Δεδομένου ότι το άρθρο 5 της απόφασης 2010/465/ΕΕ, σχετικά με τις υποχρεώσεις ενημέρωσης των κρατών μελών δεν 
είναι πλέον απαραίτητο, το εν λόγω άρθρο θα πρέπει να παύσει να εφαρμόζεται από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της 
παρούσας απόφασης,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Εγκρίνεται, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, το τροποποιητικό πρωτόκολλο της συμφωνίας αεροπορικών μεταφορών μεταξύ 
των Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των κρατών μελών της, που υπεγράφη στις 25 και 
30 Απριλίου 2007 («πρωτόκολλο») (3).

(1) Έγκριση της 14ης Δεκεμβρίου 2021 (δεν έχει ακόμη δημοσιευθεί στην Επίσημη Εφημερίδα).
(2) Απόφαση 2010/465/ΕΕ του Συμβουλίου και των αντιπροσώπων των κυβερνήσεων των κρατών μελών της Ευρωπαϊκής Ένωσης που συνήλθαν 

στο πλαίσιο του Συμβουλίου, της 24ης Ιουνίου 2010, σχετικά με την υπογραφή και την προσωρινή εφαρμογή του τροποποιητικού 
πρωτοκόλλου της συμφωνίας αεροπορικών μεταφορών μεταξύ των Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής, αφενός, και της Ευρωπαϊκής 
Κοινότητας και των κρατών μελών της, αφετέρου (ΕΕ L 223 της 25.8.2010, σ. 1).

(3) Το κείμενο του πρωτοκόλλου δημοσιεύεται στην ΕΕ L 223 της 25.8.2010, σ. 3, μαζί με την απόφαση υπογραφής.
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Άρθρο 2

Ο πρόεδρος του Συμβουλίου προβαίνει, εξ ονόματος της Ένωσης, στην ανταλλαγή διπλωματικών διακοινώσεων που προβλέπεται 
στο άρθρο 10 του πρωτοκόλλου.

Άρθρο 3

Το άρθρο 5 της απόφασης 2010/465/ΕΕ παύει να εφαρμόζεται από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας απόφασης.

Άρθρο 4

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την ημερομηνία της έκδοσής της.

Βρυξέλλες, 25 Ιανουαρίου 2022.

Για το Συμβούλιο
Ο Πρόεδρος
C. BEAUNE
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΙ

ΚΑΤ’ ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΗΣΗ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2022/125 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 19ης Νοεμβρίου 2021

για την τροποποίηση των παραρτημάτων I έως V του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 691/2011 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τους ευρωπαϊκούς περιβαλλοντικούς οικονομικούς 

λογαριασμούς 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 691/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 6ης Ιουλίου 2011, 
σχετικά με τους ευρωπαϊκούς περιβαλλοντικούς οικονομικούς λογαριασμούς (1), και ιδίως το άρθρο 3 παράγραφος 3,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Για την εκτέλεση των καθηκόντων της βάσει των Συνθηκών, ιδίως εκείνων που σχετίζονται με το περιβάλλον, τη βιωσιμότητα 
και την κλιματική αλλαγή, η Επιτροπή απαιτεί πρόσβαση σε πλήρη, επικαιροποιημένα και αξιόπιστα στοιχεία. Ο κανονισμός 
(ΕΕ) αριθ. 691/2011 θεσπίζει κοινό πλαίσιο για τους ευρωπαϊκούς περιβαλλοντικούς οικονομικούς λογαριασμούς, 
συμπεριλαμβανομένων καταλόγων χαρακτηριστικών για τα οποία πρέπει να συλλέγονται και να διαβιβάζονται στοιχεία, 
καθώς και κανόνες σχετικά με τη συχνότητα και τις προθεσμίες διαβίβασης για την κατάρτιση των λογαριασμών.

(2) Οι κατάλογοι χαρακτηριστικών των περιβαλλοντικών λογαριασμών είναι ουσιαστικής σημασίας για τη διασφάλιση της 
συγκρισιμότητας των στατιστικών στοιχείων σε όλα τα κράτη μέλη. Πρέπει τώρα να επικαιροποιηθούν ώστε να 
ευθυγραμμιστούν με τις επικαιροποιήσεις των πηγών στοιχείων για τους λογαριασμούς και για να διατηρήσουν τη σημασία 
τους για τους χρήστες.

(3) Για την καλύτερη παρακολούθηση της προόδου προς μια πράσινη, ανταγωνιστική και ανθεκτική κυκλική οικονομία (2), 
καθώς και της προόδου προς την επίτευξη των στόχων βιώσιμης ανάπτυξης που αφορούν την ΕΕ, απαιτούνται πρόσθετα 
επικαιροποιημένα στοιχεία σχετικά με τους δεσμούς του περιβάλλοντος με την οικονομία.

(4) Οι κατάλογοι χαρακτηριστικών των περιβαλλοντικών λογαριασμών είναι ουσιαστικής σημασίας για τη διασφάλιση της 
συγκρισιμότητας των στατιστικών στοιχείων σε όλα τα κράτη μέλη.

(5) Ο κατάλογος των ατμοσφαιρικών ρύπων στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 691/2011 θα πρέπει να 
επικαιροποιηθεί ώστε να ευθυγραμμιστεί με τον κατάλογο των αερίων θερμοκηπίου που υποβάλλονται στο πλαίσιο της 
σύμβασης-πλαισίου των Ηνωμένων Εθνών για την κλιματική αλλαγή (UNFCCC), η οποία αναθεωρήθηκε μετά τη δεύτερη 
περίοδο δεσμεύσεων του πρωτοκόλλου του Κιότο, καθώς και με τις κατευθυντήριες γραμμές για τις απογραφές εκπομπών 
στο πλαίσιο της σύμβασης για τη διαμεθοριακή ρύπανση της ατμόσφαιρας σε μεγάλη απόσταση (CLRTAP) και τους 
ορισμούς της οδηγίας (ΕΕ) 2016/2284 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τη μείωση των 
εθνικών εκπομπών ορισμένων ατμοσφαιρικών ρύπων (οδηγία για τα εθνικά ανώτατα όρια εκπομπών) (3).

(6) Για την καλύτερη εξυπηρέτηση των πολιτικών για το κλίμα, τα κράτη μέλη θα πρέπει να υποχρεούνται να παρέχουν ανάλυση 
των φόρων που καταγράφονται για τα δημόσια έσοδα που προκύπτουν από το σύστημα εμπορίας εκπομπών της ΕΕ (ΣΕΔΕ 
της ΕΕ) και άλλους φόρους CO2. Ως εκ τούτου, οι φόροι αυτοί θα πρέπει να συμπεριληφθούν στον κατάλογο 
χαρακτηριστικών του παραρτήματος II του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 691/2011.

(1) ΕΕ L 192 της 22.7.2011, σ. 1.
(2) Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο, την Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή και την 

Επιτροπή των Περιφερειών: Νέο σχέδιο δράσης για την κυκλική οικονομία για μια πιο καθαρή και πιο ανταγωνιστική Ευρώπη [COM(2020) 98 
final].

(3) Οδηγία (ΕΕ) 2016/2284 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 14ης Δεκεμβρίου 2016, σχετικά με τη μείωση των εθνικών 
εκπομπών ορισμένων ατμοσφαιρικών ρύπων, την τροποποίηση της οδηγίας 2003/35/ΕΚ και την κατάργηση της οδηγίας 2001/81/ΕΚ (ΕΕ 
L 344 της 17.12.2016, σ. 1).
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(7) Τα στοιχεία στους πίνακες Γ και Ε του παραρτήματος III του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 691/2011 δεν είναι πλέον απαραίτητα 
για την παραγωγή συγκεντρωτικών στοιχείων της Ένωσης, καθώς η Eurostat έχει αναπτύξει νέα μέθοδο με βάση άλλα 
άμεσα διαθέσιμα στοιχεία. Συνεπώς οι πίνακες αυτοί πρέπει να καταργηθούν.

(8) Για την καλύτερη εξυπηρέτηση των θεματικών περιβαλλοντικών πολιτικών για την Ευρωπαϊκή Πράσινη Συμφωνία, οι 
λογαριασμοί δαπανών για την προστασία του περιβάλλοντος πρέπει να διακρίνουν για όλους τους τομείς τους 
περιβαλλοντικούς σκοπούς της προστασίας του ατμοσφαιρικού αέρα και του κλίματος [ταξινόμηση των δραστηριοτήτων 
περιβαλλοντικής προστασίας (CEPA 1)], της διαχείρισης των λυμάτων (CEPA 2), της διαχείρισης αποβλήτων (CEPA 3), της 
προστασίας και αποκατάστασης του εδάφους, των υπόγειων και των επιφανειακών υδάτων (CEPA 4), της μείωσης του 
θορύβου και των κραδασμών (CEPA 5), της προστασίας της βιοποικιλότητας και των τοπίων (CEPA 6), της προστασίας 
από την ακτινοβολία, της έρευνας και ανάπτυξης και άλλων δραστηριοτήτων περιβαλλοντικής προστασίας (CEPA 7-9). 
Συνεπώς, το παράρτημα IV του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 691/2011 θα πρέπει να επικαιροποιηθεί ώστε να αντικατοπτρίζει τις 
εν λόγω αλλαγές.

(9) Τα στοιχεία σχετικά με το εμπορευόμενο μερίδιο του τομέα των περιβαλλοντικών αγαθών και υπηρεσιών δεν επαρκούν για 
την εξυπηρέτηση των περιβαλλοντικών πολιτικών. Ως εκ τούτου, το παράρτημα V του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 691/2011 θα 
πρέπει να επικαιροποιηθεί ώστε να απαιτείται από τα κράτη μέλη να παρέχουν στοιχεία σχετικά με το συνολικό μέγεθος του 
τομέα.

(10) Για να διευκολυνθεί η ερμηνεία των στοιχείων από τους χρήστες και για να μπορούν τα κράτη μέλη να διασφαλίζουν την 
ποιότητα κατά τη συλλογή των στοιχείων, τα κράτη μέλη θα πρέπει να παρέχουν στοιχεία σχετικά με όλες τις συνιστώσες 
των εθνικών δαπανών για την προστασία του περιβάλλοντος. Σε αυτά περιλαμβάνονται εκτιμήσεις και πληροφορίες σχετικά 
με την ενδιάμεση ανάλωση υπηρεσιών περιβαλλοντικής προστασίας. Η πείρα της Eurostat από την επικύρωση των στοιχείων 
των κρατών μελών καταδεικνύει ότι, με βάση τις λογιστικές σχέσεις μεταξύ άλλων κατηγοριών υποχρεωτικής υποβολής 
στοιχείων, η Eurostat δεν μπορεί να εξαγάγει τα στοιχεία σχετικά με την ενδιάμεση ανάλωση υπηρεσιών περιβαλλοντικής 
προστασίας, όπως το κόστος των υπηρεσιών διάθεσης αποβλήτων ή επεξεργασίας λυμάτων που βαρύνει τις επιχειρήσεις, με 
επαρκή ποιότητα για όλα τα κράτη μέλη. Ως εκ τούτου, το παράρτημα IV του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 691/2011 θα πρέπει 
να επικαιροποιηθεί ώστε τα κράτη μέλη να συλλέγουν και να υποβάλλουν στοιχεία για το πεδίο αυτό, αναλαμβάνοντας όλα 
τα σχετικά μέτρα διασφάλισης της ποιότητας.

(11) Για την ακριβή μέτρηση των συνολικών εθνικών δαπανών για την προστασία του περιβάλλοντος, είναι αναγκαίο να 
προσδιοριστούν όλες οι δαπάνες για υπηρεσίες περιβαλλοντικής προστασίας που πραγματοποιήθηκαν για την παραγωγή 
άλλων υπηρεσιών περιβαλλοντικής προστασίας και, ως εκ τούτου, έχουν ήδη καλυφθεί στην αξία των σχετικών τελικών 
προϊόντων. Ως εκ τούτου, είναι σημαντικό τα κράτη μέλη να αναφέρουν κάθε ενδιάμεση ανάλωση υπηρεσιών 
περιβαλλοντικής προστασίας για την παραγωγή υπηρεσιών περιβαλλοντικής προστασίας, από εξειδικευμένους ή μη 
παραγωγούς.

(12) Οι προθεσμίες υποβολής για τους ευρωπαϊκούς περιβαλλοντικούς οικονομικούς λογαριασμούς θα πρέπει να μειωθούν, 
ώστε να βελτιωθεί η χρησιμότητα των λογαριασμών για τους σκοπούς της χάραξης πολιτικής.

(13) Για να μειωθεί ο φόρτος υποβολής για τα κράτη μέλη, το απαιτούμενο επίπεδο λεπτομέρειας της ταξινόμησης NACE θα 
πρέπει να μειωθεί για τους λογαριασμούς του τομέα περιβαλλοντικών αγαθών και υπηρεσιών και για τους λογαριασμούς 
δαπανών περιβαλλοντικής προστασίας για την κατηγορία NACE «Μεταποίηση». Πρόκειται για ένα οικονομικά αποδοτικό 
μέτρο που ενισχύει επίσης τη διαθεσιμότητα στοιχείων για τους χρήστες, με τη μείωση του αριθμού των επισημάνσεων 
εμπιστευτικότητας και των περιορισμών γνωστοποίησης στοιχείων. Συνεπώς, τα παραρτήματα IV και V του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 691/2011 θα πρέπει να επικαιροποιηθούν.

(14) Για να αντισταθμιστεί η πρόσθετη επιβάρυνση που επιβάλλεται από τις συντομότερες προθεσμίες υποβολής και τους 
επικαιροποιημένους καταλόγους χαρακτηριστικών, θα πρέπει να θεσπιστεί μείωση της επιβάρυνσης με τη μορφή κατώτατου 
ορίου 1 % για τις κατανομές ανά οικονομική δραστηριότητα στον λογαριασμό δαπανών περιβαλλοντικής προστασίας.

(15) Πρέπει να καθοριστεί το πρώτο έτος αναφοράς για τα επικαιροποιημένα στοιχεία.

(16) Συνεπώς, ο κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 691/2011 θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Τα παραρτήματα I έως V του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 691/2011 τροποποιούνται σύμφωνα με το παράρτημα του παρόντος 
κανονισμού.
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Άρθρο 2

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος.

Βρυξέλλες, 19 Νοεμβρίου 2021.

Για την Επιτροπή
Η Πρόεδρος

Ursula VON DER LEYEN
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Τα παραρτήματα I έως V του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 691/2011 τροποποιούνται ως εξής:

1) Το παράρτημα I τροποποιείται ως εξής:

α) το τμήμα 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«Τμήμα 3

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΩΝ

Τα κράτη μέλη παράγουν στατιστικές σχετικά με τις εκπομπές των ακόλουθων ατμοσφαιρικών ρύπων:

Ονομασία Σύμβολο Μονάδα αναφοράς

Διοξείδιο του άνθρακα χωρίς εκπομπές από βιομάζα CO2 1 000 τόνοι (Gg)

Διοξείδιο του άνθρακα από βιομάζα CO2 βιομάζας 1 000 τόνοι (Gg)

Υποξείδιο του αζώτου N2O τόνοι (Mg)

Μεθάνιο CH4 τόνοι (Mg)

Υπερφθοράνθρακες PFC τόνοι (Mg) CO2-ισοδύναμα

Υδροφθοράνθρακες HFC τόνοι (Mg) CO2-ισοδύναμα

Εξαφθοριούχο θείο και τριφθοριούχο άζωτο SF6 NF3 τόνοι (Mg) CO2-ισοδύναμα

Οξείδια του αζώτου NOX τόνοι (Mg) ΝΟ2-ισοδύναμα

Πτητικές οργανικές ενώσεις εκτός μεθανίου NMVOC τόνοι (Mg)

Μονοξείδιο του άνθρακα CO τόνοι (Mg)

Σωματίδια < 10 μm PM10 τόνοι (Mg)

Σωματίδια < 2,5 μm PM2,5 τόνοι (Mg)

Οξείδια του θείου SOX τόνοι (Mg) SO2-ισοδύναμα

Αμμωνία NH3 τόνοι (Mg)

Όλα τα στοιχεία αναφέρονται με ένα δεκαδικό ψηφίο.»·

β) το τμήμα 5 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«Τμήμα 5

ΠΙΝΑΚΕΣ ΑΝΑΦΟΡΑΣ

1. Για κάθε χαρακτηριστικό που αναφέρεται στο τμήμα 3, τα στοιχεία παράγονται με ιεραρχική ταξινόμηση των οικονομικών 
δραστηριοτήτων, NACE Αναθ. 2 (επίπεδο συγκέντρωσης A*64), η οποία θα είναι πλήρως συμβατή με το ΕΣΛ 95. Επιπλέον, 
στοιχεία παράγονται για:

— ατμοσφαιρικές εκπομπές νοικοκυριών,

— στοιχεία διασύνδεσης, ήτοι στοιχεία αναφοράς τα οποία συνδυάζουν σαφώς τις διαφορές μεταξύ των λογαριασμών εκπομπών 
αερίων ρύπων που υποβάλλονται βάσει του παρόντος κανονισμού και εκείνων των στοιχείων που υποβάλλονται στις επίσημες 
εθνικές απογραφές εκπομπών αερίων ρύπων.

2. Η ιεραρχική ταξινόμηση που αναφέρεται στην παράγραφο 1 έχει ως εξής:

Ατμοσφαιρικές εκπομπές ανά κλάδο — NACE Αναθ. 2 (A*64)

Ατμοσφαιρικές εκπομπές νοικοκυριών
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— Μεταφορές

— Θέρμανση/ψύξη

— Άλλο

Στοιχεία διασύνδεσης

Συνολικοί λογαριασμοί ατμοσφαιρικών εκπομπών (παραγωγικές δραστηριότητες + νοικοκυριά) για καθένα από τα χαρακτηριστικά 
που αναφέρονται στο τμήμα 3

Μείον μόνιμοι κάτοικοι στην αλλοδαπή

— Εθνικά αλιευτικά σκάφη που ασκούν δραστηριότητες στο εξωτερικό

— Χερσαίες μεταφορές

— Πλωτές μεταφορές

— Αεροπορικές μεταφορές

Συν μη μόνιμοι κάτοικοι στην επικράτεια

+ Χερσαίες μεταφορές

+ Πλωτές μεταφορές

+ Αεροπορικές μεταφορές

(+ ή –) Άλλες προσαρμογές και στατιστικές διαφορές

= Συνολικές εκπομπές του ρύπου X όπως αναφέρεται στη ΣΠΗΕΚΜ (1)/ΣΔΡΑΜΑ (2)»·

2) Στο παράρτημα II, τα τμήματα 3 και 4 αντικαθίστανται από το ακόλουθο κείμενο:

«Τμήμα 3

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΩΝ

Τα κράτη μέλη παράγουν στατιστικές για τους περιβαλλοντικούς φόρους σύμφωνα με τα ακόλουθα χαρακτηριστικά:

— φόροι ενέργειας,

— φόροι μεταφορών,

— φόροι ρύπανσης,

— φόροι χρήσης πόρων.

Τα κράτη μέλη αναφέρουν επίσης, ως διακριτό χαρακτηριστικό, τα φορολογικά έσοδα της γενικής κυβέρνησης που καταγράφονται 
στο Ευρωπαϊκό Σύστημα Λογαριασμών σε σχέση με τη συμμετοχή τους στο σύστημα εμπορίας εκπομπών της ΕΕ.

Τα κράτη μέλη αναφέρουν επίσης, ως διακριτό χαρακτηριστικό, άλλους περιβαλλοντικούς φόρους που έχουν συμπεριληφθεί στους 
συνολικούς φόρους ενέργειας, μεταφορών, ρύπανσης ή πόρων και επιβάλλονται στην περιεκτικότητα των καυσίμων σε άνθρακα 
(άλλοι φόροι CO2).

Όλα τα στοιχεία πρέπει να αναφέρονται σε εκατ. εθνικού νομίσματος.

Τμήμα 4

ΠΡΩΤΟ ΕΤΟΣ ΑΝΑΦΟΡΑΣ, ΣΥΧΝΟΤΗΤΑ ΚΑΙ ΠΡΟΘΕΣΜΙΕΣ ΔΙΑΒΙΒΑΣΗΣ

1. Οι στατιστικές καταρτίζονται και διαβιβάζονται σε ετήσια βάση.

2. Οι στατιστικές διαβιβάζονται εντός 16 μηνών μετά τη λήξη του έτους αναφοράς. Αυτό ισχύει από το έτος αναφοράς 2020.

3. Προκειμένου να ανταποκρίνεται στις ανάγκες των χρηστών όσον αφορά την παροχή πλήρων και έγκαιρων στοιχείων, η Επιτροπή 
(Eurostat) παράγει, μόλις διατεθούν επαρκή στοιχεία ανά χώρα, συνολικές εκτιμήσεις για τα 27 κράτη μέλη της ΕΕ όσον αφορά 
τις κύριες συγκεντρώσεις ουσιών της παρούσας ενότητας. Όταν είναι εφικτό, η Επιτροπή (Eurostat) παράγει και δημοσιεύει 
εκτιμήσεις των στοιχείων τα οποία δεν έχουν διαβιβασθεί από τα κράτη μέλη εντός της προθεσμίας που προβλέπει το σημείο 2.

(1) Σύμβαση-πλαίσιο των Ηνωμένων Εθνών για την κλιματική αλλαγή
(2) Σύμβαση σχετικά με τη διαμεθοριακή ρύπανση της ατμόσφαιρας σε μεγάλη απόσταση.
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4. Το πρώτο έτος αναφοράς είναι το έτος 2020.

5. Σε κάθε διαβίβαση στοιχείων προς την Επιτροπή, τα κράτη μέλη παρέχουν ετήσια στοιχεία για τα έτη n-4, n-3, n-2, n-1 και n, 
με το n ως έτος αναφοράς. Τα κράτη μέλη μπορούν να παρέχουν διαθέσιμα στοιχεία για τα έτη που προηγούνται του 2016.»·

3) στο παράρτημα III, τα τμήματα 4 και 5 αντικαθίστανται από το ακόλουθο κείμενο:

«Τμήμα 4

ΠΡΩΤΟ ΕΤΟΣ ΑΝΑΦΟΡΑΣ, ΣΥΧΝΟΤΗΤΑ ΚΑΙ ΠΡΟΘΕΣΜΙΕΣ ΔΙΑΒΙΒΑΣΗΣ

1. Οι στατιστικές καταρτίζονται και διαβιβάζονται σε ετήσια βάση.

2. Οι στατιστικές διαβιβάζονται εντός 16 μηνών μετά τη λήξη του έτους αναφοράς. Αυτό ισχύει από το έτος αναφοράς 2021.

3. Προκειμένου να ανταποκρίνεται στις ανάγκες των χρηστών όσον αφορά την παροχή πλήρων και έγκαιρων στοιχείων, η Επιτροπή 
(Eurostat) παράγει, μόλις διατεθούν επαρκή στοιχεία ανά χώρα, συνολικές εκτιμήσεις για τα 27 κράτη μέλη της ΕΕ όσον αφορά 
τις κύριες συγκεντρώσεις ουσιών της παρούσας ενότητας. Όταν είναι εφικτό, η Επιτροπή (Eurostat) παράγει και δημοσιεύει 
εκτιμήσεις των στοιχείων τα οποία δεν έχουν διαβιβασθεί από τα κράτη μέλη εντός της προθεσμίας που προβλέπει το σημείο 2.

4. Το πρώτο έτος αναφοράς είναι το 2021.

5. Σε κάθε διαβίβαση στοιχείων προς την Επιτροπή, τα κράτη μέλη παρέχουν ετήσια στοιχεία για τα έτη n-4, n-3, n-2, n-1 και n, 
με το n ως έτος αναφοράς. Τα κράτη μέλη μπορούν να παρέχουν διαθέσιμα στοιχεία για τα έτη που προηγούνται του 2017.

Τμήμα 5

ΠΙΝΑΚΕΣ ΑΝΑΦΟΡΑΣ

Τα στοιχεία, εκπεφρασμένα σε μονάδες μάζας, παράγονται για τα χαρακτηριστικά που απαριθμούνται στους ακόλουθους πίνακες.

Πίνακας A — Ημεδαπή εξόρυξη

MF.1 Βιομάζα

MF.1.1 Καλλιέργειες (εκτός των κτηνοτροφικών καλλιεργειών)

MF.1.1.1 Σιτηρά

MF.1.1.2 Ρίζες, βολβοί

MF.1.1.3 Ζαχαρότευτλα

MF.1.1.4 Όσπρια

MF.1.1.5 Καρποί με κέλυφος

MF.1.1.6 Ελαιοφόρες καλλιέργειες

MF.1.1.7 Λαχανικά

MF.1.1.8 Φρούτα

MF.1.1.9 Ίνες

MF.1.1.A Άλλες καλλιέργειες (εκτός των κτηνοτροφικών καλλιεργειών) π.δ.κ.α.

MF.1.2 Υπολείμματα καλλιεργειών (χρησιμοποιημένων), κτηνοτροφικές καλλιέργειες και βιομάζα βοσκής

MF.1.2.1 Υπολείμματα καλλιεργειών (χρησιμοποιημένων)

MF.1.2.1.1 Άχυρο

MF.1.2.1.2 Άλλα υπολείμματα καλλιεργειών (φύλλα ζαχαροτεύτλων και τεύτλων για ζωοτροφές, άλλα)

MF.1.2.2 Κτηνοτροφικές καλλιέργειες και βιομάζα βοσκής

MF.1.2.2.1 Κτηνοτροφικές καλλιέργειες (συμπεριλαμβανόμενης της συγκομιδής βιομάζας από βοσκοτόπους)
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MF.1.2.2.2 Βιομάζα βοσκής

MF.1.3 Ξύλο

MF.1.3.1 Ξυλεία (βιομηχανική στρογγυλή ξυλεία)

MF.1.3.2 Καύσιμα από ξύλο και άλλη εξόρυξη

MF.1.4 Αλίευση άγριων ιχθύων, υδρόβιων φυτών/ζώων, θήρα και συλλογή

MF.1.4.1 Αλίευση άγριων ιχθύων

MF.1.4.2 Όλα τα υπόλοιπα υδρόβια ζώα και φυτά

MF.1.4.3 Θήρα και συλλογή

MF.2 Μεταλλεύματα (μεικτά μεταλλεύματα)

MF.2.1 Σιδήρος

MF.2.2 Μη σιδηρούχα μέταλλα

MF.2.2.1 Χαλκός

MF.2.2.2 Νικέλιο

MF.2.2.3 Μόλυβδος

MF.2.2.4 Ψευδάργυρος

MF.2.2.5 Κασσίτερος

MF.2.2.6 Χρυσός, άργυρος, πλατίνα και άλλα πολύτιμα μέταλλα

MF.2.2.7 Βωξίτης και άλλα αλουμίνια

MF.2.2.8 Ουράνιο και θόριο

MF.2.2.9 Άλλα μη σιδηρούχα μέταλλα

MF.3 Μη μεταλλικά ορυκτά

MF.3.1 Μάρμαρο, γρανίτης, ψαμμίτης, πορφυρίτης, βασάλτης, και άλλοι λίθοι για διακόσμηση ή κτίσιμο (εκτός του 
σχιστόλιθου)

MF.3.2 Κιμωλία και δολομίτης

MF.3.3 Σχιστόλιθος

MF.3.4 Χημικά ορυκτά και ορυκτά λιπασμάτων

MF.3.5 Αλάτι

MF.3.6 Ασβεστόλιθος και γύψος

MF.3.7 Άργιλος και καολίνη

MF.3.8 Άμμος και αμμοχάλικο

MF.3.9 Άλλα μη μεταλλικά ορυκτά π.δ.κ.α.

MF.3.A Προϊόντα εκσκαφής (συμπεριλαμβανόμενου του χώματος), μόνον αν χρησιμοποιούνται (προαιρετική υποβολή)

MF.4 Ορυκτά υλικά/φορείς ενέργειας

MF.4.1 Άνθρακας και άλλα στερεά υλικά/φορείς ενέργειας

MF.4.1.1 Λιγνίτης (φαιάνθρακας)

MF.4.1.2 Λιθάνθρακας

MF.4.1.3 Πετρελαιούχος σχιστόλιθος και πισσούχες άμμοι

MF.4.1.4 Τύρφη

MF.4.2 Υγρά και αέρια υλικά/φορείς ενέργειας

MF.4.2.1 Αργό πετρέλαιο, συμπυκνωμένο και υγροποιημένο φυσικό αέριο (ΥΦΑ)

MF.4.2.2 Φυσικό αέριο

Πίνακες Β (Εισαγωγές — Συνολικό εμπόριο) και Δ (Εξαγωγές — Συνολικό εμπόριο)
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MF.1 Βιομάζα

MF.1.1 Καλλιέργειες (εκτός των κτηνοτροφικών καλλιεργειών)

MF.1.1.1 Σιτηρά

MF.1.1.2 Ρίζες, βολβοί

MF.1.1.3 Ζαχαρότευτλα

MF.1.1.4 Όσπρια

MF.1.1.5 Καρποί με κέλυφος

MF.1.1.6 Ελαιοφόρες καλλιέργειες

MF.1.1.7 Λαχανικά

MF.1.1.8 Φρούτα

MF.1.1.9 Ίνες

MF.1.1.A Άλλες καλλιέργειες (εκτός των κτηνοτροφικών καλλιεργειών) π.δ.κ.α.

MF.1.2 Υπολείμματα καλλιεργειών (χρησιμοποιημένων), κτηνοτροφικές καλλιέργειες και βιομάζα βοσκής

MF.1.2.1 Υπολείμματα καλλιεργειών (χρησιμοποιημένων)

MF.1.2.1.1 Άχυρο

MF.1.2.1.2 Άλλα υπολείμματα καλλιεργειών (φύλλα ζαχαροτεύτλων και τεύτλων για ζωοτροφές, άλλα)

MF.1.2.2 Κτηνοτροφικές καλλιέργειες και βιομάζα βοσκής

MF.1.2.2.1 Κτηνοτροφικές καλλιέργειες (συμπεριλαμβανόμενης της συγκομιδής βιομάζας από βοσκοτόπους)

MF.1.3 Ξύλο

MF.1.3.1 Ξυλεία (βιομηχανική στρογγυλή ξυλεία)

MF.1.3.2 Καύσιμα από ξύλο και άλλη εξόρυξη

MF.1.4 Αλίευση άγριων ιχθύων, υδρόβιων φυτών/ζώων, θήρα και συλλογή

MF.1.4.1 Αλίευση άγριων ιχθύων

MF.1.4.2 Όλα τα υπόλοιπα υδρόβια ζώα και φυτά

MF.1.5 Ζώντα ζώα και ζωικά προϊόντα (εκτός από άγριους ιχθείς, υδρόβια φυτά και ζώα, θηρευόμενα και συλλεγόμενα ζώα)

MF.1.5.1 Ζώντα ζώα (εκτός από άγριους ιχθείς, υδρόβια φυτά και ζώα, θηρευόμενα και συλλεγόμενα ζώα)

MF.1.5.2 Κρέας και παρασκευάσματα από κρέας

MF.1.5.3 Γαλακτοκομικά προϊόντα, αυγά πτηνών και μέλι

MF.1.5.4 Άλλα προϊόντα από ζώα (ζωικές ίνες, δέρματα, γούνες, δέρμα κ.λπ.)

MF.1.6 Προϊόντα κυρίως από βιομάζα

MF.2 Μεταλλεύματα (μεικτά μεταλλεύματα)

MF.2.1 Σιδήρος

MF.2.2 Μη σιδηρούχα μέταλλα

MF.2.2.1 Χαλκός

MF.2.2.2 Νικέλιο

MF.2.2.3 Μόλυβδος

MF.2.2.4 Ψευδάργυρος

MF.2.2.5 Κασσίτερος

MF.2.2.6 Χρυσός, άργυρος, πλατίνα και άλλα πολύτιμα μέταλλα

MF.2.2.7 Βωξίτης και άλλα αλουμίνια

MF.2.2.8 Ουράνιο και θόριο
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MF.2.2.9 Άλλα μη σιδηρούχα μέταλλα

MF.2.3 Προϊόντα κυρίως από βιομάζα

MF.3 Μη μεταλλικά ορυκτά

MF.3.1 Μάρμαρο, γρανίτης, ψαμμίτης, πορφυρίτης, βασάλτης, και άλλοι λίθοι για διακόσμηση ή κτίσιμο (εκτός του 
σχιστόλιθου)

MF.3.2 Κιμωλία και δολομίτης

MF.3.3 Σχιστόλιθος

MF.3.4 Χημικά ορυκτά και ορυκτά λιπασμάτων

MF.3.5 Αλάτι

MF.3.6 Ασβεστόλιθος και γύψος

MF.3.7 Άργιλος και καολίνη

MF.3.8 Άμμος και αμμοχάλικο

MF.3.9 Άλλα μη μεταλλικά ορυκτά π.δ.κ.α.

MF.3.B Προϊόντα κυρίως από μη μεταλλικά ορυκτά

MF.4 Ορυκτά υλικά/φορείς ενέργειας

MF.4.1 Άνθρακας και άλλα στερεά υλικά/φορείς ενέργειας

MF.4.1.1 Λιγνίτης (φαιάνθρακας)

MF.4.1.2 Λιθάνθρακας

MF.4.1.3 Πετρελαιούχος σχιστόλιθος και πισσούχες άμμοι

MF.4.1.4 Τύρφη

MF.4.2 Υγρά και αέρια υλικά/φορείς ενέργειας

MF.4.2.1 Αργό πετρέλαιο, συμπυκνωμένο και υγροποιημένο φυσικό αέριο (ΥΦΑ)

MF.4.2.2 Φυσικό αέριο

MF.4.2.3 Καύσιμα που προμηθεύτηκαν (Εισαγωγές: στο εξωτερικό ανά μονάδες μόνιμων κατοίκων· εξαγωγές: στο εσωτερικό 
ανά μονάδες μη μόνιμων κατοίκων)

MF.4.2.3.1 Καύσιμα για χερσαίες μεταφορές

MF.4.2.3.2 Καύσιμα για πλωτές μεταφορές

MF.4.2.3.3 Καύσιμα για εναέριες μεταφορές

MF.4.3 Προϊόντα κυρίως από ορυκτά προϊόντα ενέργειας

MF.5 Άλλα προϊόντα

MF.6 Απόβλητα για τελική επεξεργασία και διάθεση»·

4) στο παράρτημα IV, τα τμήματα 3, 4 και 5 αντικαθίστανται από το ακόλουθο κείμενο:

«Τμήμα 3

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΩΝ

Τα κράτη μέλη παράγουν λογαριασμούς δαπανών περιβαλλοντικής προστασίας σύμφωνα με τα ακόλουθα χαρακτηριστικά, που 
καθορίζονται σύμφωνα με το ΕΣΛ:

— παραγωγή υπηρεσιών προστασίας του περιβάλλοντος. Διάκριση μεταξύ εμπορεύσιμης παραγωγής, μη εμπορεύσιμης 
παραγωγής και προϊόντων βοηθητικών δραστηριοτήτων,

— ενδιάμεση κατανάλωση υπηρεσιών προστασίας περιβάλλοντος,

— ενδιάμεση ανάλωση υπηρεσιών περιβαλλοντικής προστασίας για την παραγωγή υπηρεσιών περιβαλλοντικής προστασίας,

— εισαγωγές και εξαγωγές υπηρεσιών περιβαλλοντικής προστασίας,

— φόρος προστιθέμενης αξίας (ΦΠΑ) και άλλοι φόροι μείον επιδοτήσεις προϊόντων στις υπηρεσίες περιβαλλοντικής προστασίας,
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— ακαθάριστος σχηματισμός πάγιου κεφαλαίου και αποκτήσεις μείον διαθέσεις μη χρηματοοικονομικών μη παραχθέντων 
περιουσιακών στοιχείων για την παραγωγή υπηρεσιών περιβαλλοντικής προστασίας,

— τελική ανάλωση υπηρεσιών περιβαλλοντικής προστασίας,

— μεταβιβάσεις για την προστασία του περιβάλλοντος (που εισπράχθηκαν/καταβλήθηκαν).

Όλα τα στοιχεία πρέπει να αναφέρονται σε εκατ. εθνικού νομίσματος.

Τμήμα 4

ΠΡΩΤΟ ΕΤΟΣ ΑΝΑΦΟΡΑΣ, ΣΥΧΝΟΤΗΤΑ ΚΑΙ ΠΡΟΘΕΣΜΙΕΣ ΔΙΑΒΙΒΑΣΗΣ

1. Οι στατιστικές καταρτίζονται και διαβιβάζονται σε ετήσια βάση.

2. Οι στατιστικές διαβιβάζονται εντός 24 μηνών μετά τη λήξη του έτους αναφοράς. Αυτό ισχύει από το έτος αναφοράς 2020.

3. Προκειμένου να ανταποκρίνεται στις ανάγκες των χρηστών όσον αφορά την παροχή πλήρων και έγκαιρων στοιχείων, η Επιτροπή 
(Eurostat) παράγει, μόλις διατεθούν επαρκή στοιχεία ανά χώρα, συνολικές εκτιμήσεις για τα 28 κράτη μέλη της ΕΕ όσον αφορά 
τα κύρια συγκεντρωτικά στοιχεία της παρούσας ενότητας. Όταν είναι εφικτό, η Επιτροπή (Eurostat) παράγει και δημοσιεύει 
εκτιμήσεις των στοιχείων τα οποία δεν έχουν διαβιβασθεί από τα κράτη μέλη εντός της προθεσμίας που προβλέπει το σημείο 2.

4. Το πρώτο έτος αναφοράς είναι το 2020.

5. Σε κάθε διαβίβαση στοιχείων προς την Επιτροπή, τα κράτη μέλη παρέχουν ετήσια στοιχεία για τα έτη n – 2, n – 1 και n, όπου n 
το έτος αναφοράς. Τα κράτη μέλη μπορούν να παρέχουν διαθέσιμα στοιχεία για τα έτη που προηγούνται του 2018.

Τμήμα 5

ΠΙΝΑΚΕΣ ΑΝΑΦΟΡΑΣ

1. Για τα χαρακτηριστικά που αναφέρονται στο τμήμα 3, τα στοιχεία υποβάλλονται κατανεμημένα ανά:

— τύπο παραγωγών/καταναλωτών υπηρεσιών περιβαλλοντικής προστασίας, όπως ορίζεται στο τμήμα 2,

— κατηγορίες της ταξινόμησης των δραστηριοτήτων περιβαλλοντικής προστασίας (CEPA) ομαδοποιημένες ως εξής:

— CEPA 1

— CEPA 2

— CEPA 3

— CEPA 4

— CEPA 5

— CEPA 6

— Άθροισμα των CEPA 7, CEPA 8 και CEPA 9

— Οι ακόλουθες κατανομές NACE για την επικουρική παραγωγή υπηρεσιών περιβαλλοντικής προστασίας: NACE Αναθ. 2 Β, Γ, Δ, 
κλάδος 36. Τα στοιχεία για τον τομέα Γ υποβάλλονται ως εξής:

— NACE C10-C12 — Βιομηχανία τροφίμων· ποτά και προϊόντα καπνού

— NACE C17 — Παραγωγή χαρτιού και προϊόντων από χαρτί

— NACE C19-20 - Παραγωγή οπτάνθρακα, χημικών προϊόντων και διυλισμένου πετρελαίου και χημικών προϊόντων

— NACE C 21-23 — Παραγωγή φαρμακευτικών προϊόντων, ελαστικών, πλαστικών και άλλων μη μεταλλικών προϊόντων

— NACE C 24 — Παραγωγή βασικών μετάλλων

— NACE C 25-30 — Κατασκευή μεταλλικών προϊόντων, συμπεριλαμβανομένων μηχανημάτων και ειδών εξοπλισμού

— NACE C13-16, 18, 31-33 — Άλλες μεταποιητικές δραστηριότητες
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Τα κράτη μέλη στα οποία το συνολικό ποσό του κύκλου εργασιών ή ο αριθμός των απασχολούμενων ατόμων σε μία ή περισσότερες 
από αυτές τις κατανομές NACE αντιπροσωπεύουν λιγότερο από το 1 % του συνόλου της Ένωσης δεν χρειάζεται να παράσχουν 
στοιχεία για τις εν λόγω κατανομές NACE.

2. Οι τάξεις της CEPA που αναφέρονται στο σημείο 1 είναι οι ακόλουθες:

CEPA 1 — Προστασία του αέρα του περιβάλλοντος και του κλίματος

CEPA 2 — Διαχείριση λυμάτων

CEPA 3 — Διαχείριση αποβλήτων

CEPA 4 — Προστασία και αποκατάσταση του εδάφους, των υπόγειων και των επιφανειακών υδάτων

CEPA 5 — Μείωση του θορύβου και των κραδασμών

CEPA 6 — Προστασία της βιοποικιλότητας και του τοπίου

CEPA 7 — Προστασία από τις ακτινοβολίες

CEPA 8 — Έρευνα και ανάπτυξη στον τομέα του περιβάλλοντος

CEPA 9 — Λοιπές δραστηριότητες περιβαλλοντικής προστασίας.»·

5) στο παράρτημα V, τα τμήματα 3, 4 και 5 αντικαθίστανται από το ακόλουθο κείμενο:

«Τμήμα 3

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΩΝ

Τα κράτη μέλη παράγουν στατιστικές στον τομέα περιβαλλοντικών αγαθών και υπηρεσιών σύμφωνα με τα ακόλουθα 
χαρακτηριστικά:

— παραγωγή του συνόλου του τομέα των περιβαλλοντικών αγαθών και υπηρεσιών και των δραστηριοτήτων της αγοράς,

— εξαγωγές του συνόλου του τομέα περιβαλλοντικών αγαθών και υπηρεσιών,

— προστιθέμενη αξία του συνόλου του τομέα των περιβαλλοντικών αγαθών και υπηρεσιών και των δραστηριοτήτων της αγοράς,

— απασχόληση στο σύνολο του τομέα των περιβαλλοντικών αγαθών και υπηρεσιών και των δραστηριοτήτων της αγοράς.

Όλα τα στοιχεία αναφέρονται σε εκατ. εθνικού νομίσματος, εκτός από το χαρακτηριστικό «απασχόληση», για το οποίο η μονάδα 
αναφοράς πρέπει να είναι το «ισοδύναμο πλήρους απασχόλησης».

Τμήμα 4

ΠΡΩΤΟ ΕΤΟΣ ΑΝΑΦΟΡΑΣ, ΣΥΧΝΟΤΗΤΑ ΚΑΙ ΠΡΟΘΕΣΜΙΕΣ ΔΙΑΒΙΒΑΣΗΣ

1. Οι στατιστικές καταρτίζονται και διαβιβάζονται σε ετήσια βάση.

2. Οι στατιστικές διαβιβάζονται εντός 22 μηνών μετά τη λήξη του έτους αναφοράς. Αυτό ισχύει από το έτος αναφοράς 2020.

3. Προκειμένου να ανταποκρίνεται στις ανάγκες των χρηστών όσον αφορά την παροχή πλήρων και έγκαιρων στοιχείων, η Επιτροπή 
(Eurostat) παράγει, μόλις διατεθούν επαρκή στοιχεία ανά χώρα, συνολικές εκτιμήσεις για τα 28 κράτη μέλη της ΕΕ όσον αφορά 
τα κύρια συγκεντρωτικά στοιχεία της παρούσας ενότητας. Όταν είναι εφικτό, η Επιτροπή (Eurostat) παράγει και δημοσιεύει 
εκτιμήσεις των στοιχείων τα οποία δεν έχουν διαβιβασθεί από τα κράτη μέλη εντός της προθεσμίας που προβλέπει το σημείο 2.

4. Το πρώτο έτος αναφοράς είναι το 2020.

5. Σε κάθε διαβίβαση στοιχείων προς την Επιτροπή, τα κράτη μέλη παρέχουν ετήσια στοιχεία για τα έτη n – 2, n – 1 και n, όπου n 
το έτος αναφοράς. Τα κράτη μέλη μπορούν να παρέχουν διαθέσιμα στοιχεία για τα έτη που προηγούνται του 2018.

Τμήμα 5

ΠΙΝΑΚΕΣ ΑΝΑΦΟΡΑΣ

1. Για τα χαρακτηριστικά που αναφέρονται στο τμήμα 3, τα στοιχεία υποβάλλονται διαταξινομημένα με:

— ταξινόμηση των οικονομικών δραστηριοτήτων, NACE Αναθ. 2 ομαδοποιημένη ως εξής:

— NACE Α
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— NACE B

— NACE C

— NACE D

— NACE E

— NACE F

— NACE J

— NACE M

— NACE O

— NACE P

— Άθροισμα NACE G + NACE H + NACE I + NACE K + NACE L + NACE N + NACE Q + NACE R + NACE S + NACE 
T + NACE U

— τάξεις της ταξινόμησης των δραστηριοτήτων περιβαλλοντικής προστασίας (CEPA) και της ταξινόμησης των δραστηριοτήτων 
διαχείρισης των πόρων (CReMA) ομαδοποιημένες ως εξής:

— CEPA 1

— CEPA 2

— CEPA 3

— CEPA 4

— CEPA 5

— CEPA 6

— Άθροισμα των CEPA 7, CEPA 8 και CEPA 9

— CReMA 10

— CReMA 11

— CReMA 13

— CReMA 13A

— CReMA 13B

— CReMA 13C

— CReMA 14

— Άθροισμα των CReMA 12, CReMA 15 και CReMA 16

2. Οι τάξεις CEPA που αναφέρονται στο σημείο 1 είναι όπως ορίζονται στο παράρτημα IV. Οι τάξεις CReMA που αναφέρονται 
στο σημείο 1 είναι ως εξής:

CReMA 10 — Διαχείριση των υδάτων

CReMA 11 — Διαχείριση των δασικών πόρων

CReMA 12 — Διαχείριση της άγριας πανίδας και χλωρίδας

CReMA 13 — Διαχείριση των ενεργειακών πόρων

CReMA 13Α — Παραγωγή ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές

CReMA 13Β — Εξοικονόμηση και διαχείριση της θερμότητας/ενέργειας

CReMA 13Γ — Ελαχιστοποίηση της χρήσης των ορυκτών πηγών ενέργειας ως πρώτων υλών

CReMA 14 — Διαχείριση των ορυκτών

CReMA 15 — Δραστηριότητες έρευνας και ανάπτυξης για τη διαχείριση των πόρων

CReMA 16 — Άλλες δραστηριότητες διαχείρισης των πόρων.».
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ΚΑΤ’ ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΗΣΗ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2022/126 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 7ης Δεκεμβρίου 2021

για τη συμπλήρωση του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 
με πρόσθετες απαιτήσεις για ορισμένους τύπους παρέμβασης που καθορίζονται από τα κράτη μέλη στα 
στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ για την περίοδο 2023 έως 2027 δυνάμει του εν λόγω κανονισμού, 
καθώς και με κανόνες σχετικά με την αναλογία για το πρότυπο 1 της καλής γεωργικής και 

περιβαλλοντικής κατάστασης των εκτάσεων (ΚΓΠΚ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) 2021/2115 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 2ας Δεκεμβρίου 2021, 
σχετικά με τη θέσπιση κανόνων για τη στήριξη των στρατηγικών σχεδίων που πρέπει να καταρτίζονται από τα κράτη μέλη στο 
πλαίσιο της κοινής γεωργικής πολιτικής (στρατηγικά σχέδια της ΚΓΠ) και να χρηματοδοτούνται από το Ευρωπαϊκό Γεωργικό 
Ταμείο Εγγυήσεων (ΕΓΤΕ) και το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταμείο Αγροτικής Ανάπτυξης (ΕΓΤΑΑ), και την κατάργηση του κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 1305/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (ΕΕ) και του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1307/2013 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (1), και ιδίως το άρθρο 4 παράγραφος 8, το άρθρο 13 παράγραφος 3, το 
άρθρο 37 παράγραφος 5, το άρθρο 38 παράγραφος 5, το άρθρο 39 παράγραφος 3, το άρθρο 45 στοιχεία α) έως θ), το άρθρο 56 
στοιχεία α), β) και γ) και το άρθρο 84 στοιχεία α) και β),

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισμός (ΕΕ) 2021/2115 θεσπίζει ένα νέο νομικό πλαίσιο για την κοινή γεωργική πολιτική (ΚΓΠ) προκειμένου να 
βελτιώσει τη συμβολή της στους στόχους της Ένωσης που ορίζονται στη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. Ο εν λόγω κανονισμός προσδιορίζει περαιτέρω τους στόχους της Ένωσης που πρέπει να επιτευχθούν από την ΚΓΠ 
και ορίζει τους τύπους παρέμβασης, καθώς και τις κοινές ενωσιακές απαιτήσεις που ισχύουν για τα κράτη μέλη, ενώ 
παράλληλα αφήνει στα κράτη μέλη ευελιξία στον σχεδιασμό των παρεμβάσεων που προβλέπονται στα στρατηγικά τους 
σχέδια για την ΚΓΠ.

(2) Προκειμένου να διασφαλιστεί ο κοινός χαρακτήρας της ΚΓΠ και της εσωτερικής αγοράς, ο κανονισμός (ΕΕ) 2021/2115 
αναθέτει στην Επιτροπή την εξουσία να θεσπίσει πρόσθετες απαιτήσεις για τον σχεδιασμό των παρεμβάσεων που θα 
προσδιορίζονται στα στρατηγικά σχέδια της ΚΓΠ στον τομέα των άμεσων ενισχύσεων, ορισμένων γεωργικών τομέων που 
αναφέρονται στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (2) και στον 
τομέα της αγροτικής ανάπτυξης, καθώς και κοινούς κανόνες για τους τομείς αυτούς όσον αφορά την αναλογία για το 
πρότυπο 1 της καλής γεωργικής και περιβαλλοντικής κατάστασης των εκτάσεων (ΚΓΠΚ). Όλες αυτές οι πρόσθετες 
απαιτήσεις πρέπει να ληφθούν υπόψη από τα κράτη μέλη κατά τον σχεδιασμό των στρατηγικών τους σχεδίων για την ΚΓΠ, 
τα οποία καλύπτουν όλους τους σχετικούς τομείς, και, ως εκ τούτου, θα πρέπει να καθοριστούν στο σύνολό τους στον 
παρόντα κανονισμό.

(3) Όσον αφορά τις παρεμβάσεις που θα προσδιορίζουν τα κράτη μέλη στα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ στον τομέα 
των άμεσων ενισχύσεων, θα πρέπει να θεσπιστούν πρόσθετες απαιτήσεις σχετικά με τις παρεμβάσεις για την κάνναβη και το 
βαμβάκι. Η χορήγηση των ενισχύσεων θα πρέπει να εξαρτάται από τη χρήση πιστοποιημένων σπόρων ορισμένων ποικιλιών 
κάνναβης.

(4) Επιπλέον, θα πρέπει να καθοριστεί η διαδικασία για τον προσδιορισμό των ποικιλιών κάνναβης και την επαλήθευση της 
περιεκτικότητάς τους σε τετραϋδροκανναβινόλη (περιεκτικότητα σε THC) που αναφέρεται στο άρθρο 4 παράγραφος 4 
δεύτερο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115. Η επαλήθευση της περιεκτικότητας σε THC είναι απαραίτητη για την 
προστασία των οικονομικών συμφερόντων της Ένωσης, αλλά και στρατηγικής σημασίας για τη διαφύλαξη της δημόσιας 
υγείας και τη διασφάλιση συνοχής με άλλα νομοθετικά πλαίσια, συγκεκριμένα το ποινικό δίκαιο στον τομέα της παράνομης 
διακίνησης ναρκωτικών και τις δεσμεύσεις βάσει διεθνών υποχρεώσεων όπως η ενιαία σύμβαση για τα ναρκωτικά 
φάρμακα (3). Ως εκ τούτου, είναι σκόπιμο να θεσπιστούν κανόνες για την εναρμόνιση των μεθόδων και των διαδικασιών που 
χρησιμοποιούν τα κράτη μέλη για την επαλήθευση των ποικιλιών κάνναβης και για τον ποσοτικό προσδιορισμό της 
περιεκτικότητας της κάνναβης σε THC, προκειμένου να διασφαλιστούν συγκρίσιμα αποτελέσματα.

(1) ΕΕ L 435 της 6.12.2021, σ. 1.
(2) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 2013, για τη θέσπιση κοινής 

οργάνωσης των αγορών γεωργικών προϊόντων και την κατάργηση των κανονισμών (ΕΟΚ) αριθ. 922/72, (ΕΟΚ) αριθ. 234/79, (ΕΚ) 
αριθ. 1037/2001 και (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβουλίου (ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 671).

(3) https://www.unodc.org/unodc/en/treaties/single-convention.html
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(5) Είναι απαραίτητο να προβλεφθεί χρονική περίοδος κατά την οποία δεν θα επιτρέπεται η συγκομιδή της κάνναβης που 
προορίζεται για την παραγωγή ινών μετά την ανθοφορία, προκειμένου να καταστεί δυνατός ο αποτελεσματικός και 
αξιόπιστος προσδιορισμός της περιεκτικότητας της κάνναβης σε THC.

(6) Για λόγους σαφήνειας και νομικής ασφάλειας, όταν μια ποικιλία υπερβαίνει για 2 συναπτά έτη την περιεκτικότητα σε THC 
που αναφέρεται στο άρθρο 4 παράγραφος 4 δεύτερο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, τα κράτη μέλη θα πρέπει 
να λαμβάνουν τα απαραίτητα μέτρα ώστε να ενημερώνουν έγκαιρα τις επιχειρήσεις ότι η καλλιέργεια της εν λόγω ποικιλίας 
δεν στοιχειοθετεί δικαίωμα άμεσων ενισχύσεων.

(7) Οι κανόνες για την επαλήθευση των ποικιλιών κάνναβης και τον ποσοτικό προσδιορισμό της περιεκτικότητας σε THC θα 
πρέπει να λαμβάνουν υπόψη ότι η κάνναβη μπορεί να καλλιεργείται είτε ως κύρια καλλιέργεια είτε ως εμβόλιμη. Στο 
πλαίσιο αυτό, είναι σκόπιμο να δοθεί ορισμός της εμβόλιμης καλλιέργειας κάνναβης.

(8) Ο τίτλος III κεφάλαιο II τμήμα 3 υποτμήμα 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 προβλέπει ειδική ενίσχυση για το βαμβάκι. 
Είναι σκόπιμο να θεσπιστούν οι κανόνες και οι όροι για την έγκριση των γεωργικών εκτάσεων και των ποικιλιών για τους 
σκοπούς της εν λόγω ενίσχυσης. Επιπλέον, θα πρέπει να καθοριστούν πρόσθετοι όροι ώστε να διασφαλιστεί μια ελάχιστη 
δραστηριότητα, σύμφωνα με τον στόχο της στήριξης.

(9) Τα κράτη μέλη που αναφέρονται στο άρθρο 36 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 θα πρέπει να εγκρίνουν διεπαγγελματικές 
οργανώσεις βαμβακοπαραγωγής με βάση αντικειμενικά κριτήρια σχετικά με το μέγεθος και την εσωτερική οργάνωσή τους. 
Το μέγεθος μιας διεπαγγελματικής οργάνωσης θα πρέπει να καθορίζεται λαμβανομένης υπόψη της υποχρέωσης του 
εκκοκκιστή που ανήκει στην οργάνωση να μπορεί να παραλαμβάνει επαρκείς ποσότητες μη εκκοκκισμένου βαμβακιού.

(10) Θα πρέπει να θεσπιστούν ειδικές υποχρεώσεις όσον αφορά τους αγρότες, ως μέλη διεπαγγελματικών οργανώσεων. Οι 
υποχρεώσεις αυτές αποσκοπούν στη διευκόλυνση της διαχείρισης και του ελέγχου της συμμετοχής των αγροτών, καθώς 
και στην ενίσχυση της πιθανής αύξησης της αποτελεσματικότητας των οργανώσεων χάρη στον αριθμό και την αφοσίωση 
των μελών τους.

(11) Θα πρέπει να καθοριστούν πρόσθετες απαιτήσεις όσον αφορά τις επενδύσεις, τις γεωργο-περιβαλλοντικο-κλιματικές 
παρεμβάσεις, την καθοδήγηση, την προώθηση, την επικοινωνία και την εμπορία, τα ταμεία αλληλοβοήθειας, την 
αναφύτευση οπωρώνων, ελαιώνων ή αμπελώνων κατόπιν υποχρεωτικής εκρίζωσης, την πρώιμη συγκομιδή και τη μη 
συγκομιδή, την ασφάλιση της συγκομιδής και της παραγωγής, τις αποσύρσεις από την αγορά για άλλους προορισμούς 
εκτός από τη δωρεάν διανομή και τη συλλογική αποθήκευση για τις παρεμβάσεις που θα προσδιορίσουν τα κράτη μέλη στα 
στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ, στον τομέα των οπωροκηπευτικών, στον τομέα της μελισσοκομίας, στον αμπελοοινικό 
τομέα, στον τομέα του λυκίσκου, στους τομείς του ελαιολάδου και των επιτραπέζιων ελιών, καθώς και στους άλλους τομείς 
που αναφέρονται στο άρθρο 42 στοιχείο στ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115. Επιπλέον, θα πρέπει να θεσπιστούν διατάξεις 
σχετικά με τις μορφές στήριξης και τα είδη δαπανών, όπως η χρήση των κατ’ αποκοπή αξιών και των κλιμάκων μοναδιαίου 
κόστους ή εφάπαξ ποσών, καθώς και σχετικά με τις δαπάνες προσωπικού και διοίκησης. Για λόγους χρηστής 
δημοσιονομικής διαχείρισης και νομικής ασφάλειας, θα πρέπει να καταρτιστεί κατάλογος δαπανών οι οποίες ενδέχεται να 
μην καλύπτονται από τα στρατηγικά σχέδια της ΚΓΠ και μη εξαντλητικός κατάλογος δαπανών οι οποίες ενδέχεται να 
καλύπτονται στους τομείς των οπωροκηπευτικών, της μελισσοκομίας, του οίνου, του λυκίσκου, του ελαιολάδου και των 
επιτραπέζιων ελιών, καθώς και σε άλλους τομείς.

(12) Επιπλέον, θα πρέπει να θεσπιστούν ειδικοί κανόνες σχετικά με ορισμένους τομεακούς τύπους παρέμβασης, δηλαδή στους 
τομείς των οπωροκηπευτικών, της μελισσοκομίας, του οίνου, του λυκίσκου και της κτηνοτροφίας, προκειμένου να 
λαμβάνονται υπόψη ορισμένες ιδιαιτερότητες αυτών των τομέων.

(13) Όσον αφορά τους τομεακούς τύπους παρέμβασης που διαχειρίζονται οργανώσεις παραγωγών, ενώσεις οργανώσεων 
παραγωγών, διακρατικές οργανώσεις παραγωγών, διακρατικές ενώσεις οργανώσεων παραγωγών ή ομάδες παραγωγών μέσω 
επιχειρησιακών προγραμμάτων, στους τομείς των οπωροκηπευτικών, του ελαιολάδου και των επιτραπέζιων ελιών, καθώς και 
σε άλλους τομείς, θα πρέπει να καθοριστούν ειδικοί κανόνες όσον αφορά την κάλυψη των προϊόντων και τις αποσύρσεις από 
την αγορά για δωρεάν διανομή, και συγκεκριμένα το κόστος μεταφοράς και προετοιμασίας, λαμβάνοντας υπόψη τη 
δυνητική σημασία της εν λόγω παρέμβασης. Ειδικότερα, είναι σκόπιμο να καθοριστούν ανώτατα επίπεδα στήριξης για τις 
αποσύρσεις από την αγορά, ώστε να μην αποτελέσουν για τα σχετικά προϊόντα μόνιμο εναλλακτικό τρόπο διοχέτευσης σε 
σύγκριση με τη διάθεση στην αγορά. Για παρόμοιους λόγους, είναι σκόπιμο να καθοριστεί σε κάθε περίπτωση ένα ποσοτικό 
όριο για τις αποσύρσεις ανά προϊόν και ανά οργάνωση παραγωγών. Επιπλέον, θα πρέπει να θεσπιστούν ειδικοί κανόνες 
σχετικά με τους προορισμούς των αποσυρόμενων προϊόντων, τις προϋποθέσεις για τους αποδέκτες των αποσυρόμενων 
προϊόντων και τα σχετικά πρότυπα που πρέπει να πληρούν τα αποσυρόμενα προϊόντα.
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(14) Για να διευκολυνθεί η χρήση τομεακών παρεμβάσεων μέσω επιχειρησιακών προγραμμάτων, θα πρέπει να καθορίζεται η 
μέθοδος υπολογισμού της αξίας της παραγωγής των οργανώσεων παραγωγών που διατίθεται στο εμπόριο, συμπεριλαμ
βανομένης της χρήσης κατ’ αποκοπή συντελεστή για τον υπολογισμό της αξίας των οπωροκηπευτικών που προορίζονται 
για μεταποίηση. Η μέθοδος υπολογισμού της αξίας της παραγωγής που διατίθεται στο εμπόριο θα πρέπει να μετριάζει τις 
ετήσιες διακυμάνσεις ή τα ανεπαρκή στοιχεία για τις πρόσφατα αναγνωρισθείσες οργανώσεις ή ομάδες. Για να αποφευχθεί η 
κατάχρηση του καθεστώτος, δεν θα πρέπει σε γενικές γραμμές να επιτρέπεται στις οργανώσεις παραγωγών η αλλαγή 
μεθοδολογίας για τον καθορισμό της περιόδου αναφοράς κατά τη διάρκεια του προγράμματος.

(15) Για να διασφαλιστεί η εύρυθμη λειτουργία των τύπων παρέμβασης στον τομέα των οπωροκηπευτικών, είναι σκόπιμο να 
καθορίζονται συγκεκριμένοι στόχοι όσον αφορά τις γεωργο-περιβαλλοντικο-κλιματικές παρεμβάσεις.

(16) Είναι σκόπιμο να θεσπιστούν κανόνες όσον αφορά την εθνική χρηματοδοτική συνδρομή την οποία τα κράτη μέλη δύνανται 
να χορηγήσουν σε περιφέρειες στις οποίες ο βαθμός οργάνωσης των παραγωγών οπωροκηπευτικών είναι ιδιαίτερα 
χαμηλός, συμπεριλαμβανομένων των κανόνων σχετικά με τον τρόπο υπολογισμού του βαθμού οργάνωσης και 
επιβεβαίωσης του χαμηλού βαθμού οργάνωσης.

(17) Για να διασφαλιστεί η εύρυθμη λειτουργία των τύπων παρέμβασης στον μελισσοκομικό τομέα, θα πρέπει να θεσπιστούν 
κανόνες σχετικά με τις κυψέλες.

(18) Για να διασφαλιστεί η εύρυθμη λειτουργία των τύπων παρέμβασης στον αμπελοοινικό τομέα, είναι σκόπιμο να καταρτιστεί 
μη εξαντλητικός κατάλογος των επιχειρήσεων που μπορούν να είναι δικαιούχοι της στήριξης για τους διάφορους τύπους 
παρέμβασης. Είναι επίσης απαραίτητο να προβλέπονται ορισμένες ειδικές απαιτήσεις επιλεξιμότητας όσον αφορά τους 
δικαιούχους των τύπων παρέμβασης «αναδιάρθρωση και μετατροπή αμπελώνων», «πρώιμη συγκομιδή» και «ασφάλιση 
συγκομιδής», τους φορείς δημοσίου δικαίου και τις ιδιωτικές εταιρείες. Είναι επίσης σκόπιμο να εξαιρούνται από τη 
στήριξη της Ένωσης οι παραγωγοί που εκμεταλλεύονται παράνομες φυτεύσεις ή εκτάσεις χωρίς την απαιτούμενη άδεια.

(19) Για να διασφαλιστεί ότι τα κονδύλια της Ένωσης δαπανώνται σωστά, είναι απαραίτητο να θεσπιστούν κανόνες για τις 
δαπάνες ως προς την «αναφύτευση αμπελώνων για υγειονομικούς ή φυτοϋγειονομικούς λόγους» στον αμπελοοινικό τομέα. 
Ειδικότερα, είναι σκόπιμο να προβλέπεται οι δαπάνες αυτές να μην υπερβαίνουν ένα ορισμένο ποσό των συνολικών ετήσιων 
δαπανών για την αναδιάρθρωση και τη μετατροπή αμπελώνων που καταβάλλει το οικείο κράτος μέλος σε κάθε δεδομένο 
οικονομικό έτος. Θα πρέπει επίσης να διευκρινίζεται ότι οι δαπάνες για την εκρίζωση και την αντιστάθμιση του 
διαφυγόντος εισοδήματος δεν θα πρέπει να αποτελούν επιλέξιμες δαπάνες στο πλαίσιο της παρούσας παρέμβασης, η οποία 
αποσκοπεί μόνο στη στήριξη του κόστους αναφύτευσης μετά από υποχρεωτικά φυτοϋγειονομικά μέτρα.

(20) Για τις παρεμβάσεις «αναδιάρθρωση και μετατροπή αμπελώνων» και «πρώιμη συγκομιδή», ενδείκνυται να θεσπιστούν κανόνες 
για τη μέτρηση των εκτάσεων, ιδίως προκειμένου να καθορίζεται τι αντιστοιχεί στην έκταση που φυτεύτηκε με αμπέλια, κάτι 
το οποίο έχει ιδιαίτερη σημασία όπου η στήριξη καταβάλλεται με βάση τυποποιημένες κλίμακες μοναδιαίου κόστους βάσει 
έκτασης.

(21) Για να διασφαλιστεί η εύρυθμη λειτουργία των τύπων παρέμβασης στον τομέα του λυκίσκου, είναι σκόπιμο να θεσπιστούν 
κανόνες για τον υπολογισμό της χρηματοδοτικής συνδρομής της Ένωσης.

(22) Για να διασφαλιστεί η εύρυθμη λειτουργία των τύπων παρέμβασης στον κτηνοτροφικό τομέα, είναι σκόπιμο να θεσπιστούν 
κανόνες για την αποκατάσταση του ζωικού κεφαλαίου μετά την υποχρεωτική σφαγή ή λόγω απωλειών που προκύπτουν 
από φυσικές καταστροφές.

(23) Οι όροι που ισχύουν για τις δεσμεύσεις όσον αφορά τη διατήρηση στη γεωργική εκμετάλλευση απειλούμενων φυλών και 
φυτικών ποικιλιών που απειλούνται από γενετική διάβρωση, καθώς και για τις δραστηριότητες με στόχο τη διατήρηση, τη 
βιώσιμη χρήση και την ανάπτυξη γενετικών πόρων στη γεωργία και τη δασοκομία, θα πρέπει να συμβάλλουν στους ειδικούς 
περιβαλλοντικούς και κλιματικούς στόχους της ΚΓΠ που ορίζονται στο άρθρο 6 παράγραφος 1 στοιχεία δ), ε) και στ) του 
κανονισμού 2115. Ειδικότερα, θα πρέπει να αφορούν την ανάγκη διασφάλισης της προστασίας, της διατήρησης και της 
προώθησης της γενετικής ποικιλότητας.

(24) Τα επίπεδα καλής μεταχείρισης των ζώων θα πρέπει να βελτιωθούν με την παροχή στήριξης στους γεωργούς που 
αναλαμβάνουν να υιοθετήσουν υψηλότερα πρότυπα κτηνοτροφίας, τα οποία υπερβαίνουν τις σχετικές υποχρεωτικές 
απαιτήσεις. Θα πρέπει να καθοριστούν οι τομείς στους οποίους αναλαμβάνονται δεσμεύσεις για την καλή μεταχείριση των 
ζώων ώστε να παρέχονται αναβαθμισμένα πρότυπα μεθόδων παραγωγής. Στο πλαίσιο αυτό, θα πρέπει να αποφευχθεί η 
επικάλυψη των εν λόγω δεσμεύσεων για την καλή μεταχείριση των ζώων με τις συνήθεις γεωργικές πρακτικές, και ιδίως τον 
εμβολιασμό για την πρόληψη ασθενειών.
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(25) Τα εθνικά αναγνωρισμένα συστήματα ποιότητας μπορούν να παρέχουν στους καταναλωτές διαβεβαιώσεις ως προς την 
ποιότητα και τα χαρακτηριστικά του προϊόντος ή της παραγωγικής διαδικασίας. Θα πρέπει να καθοριστούν κριτήρια 
σχετικά με τα ειδικά χαρακτηριστικά του τελικού προϊόντος, την πρόσβαση στο σύστημα, την επαλήθευση των 
υποχρεωτικών προδιαγραφών του προϊόντος, τη διαφάνεια του συστήματος και την ιχνηλασιμότητα των προϊόντων με 
σκοπό τη βελτιστοποίηση της στήριξής τους στο πλαίσιο παρεμβάσεων αγροτικής ανάπτυξης. Λαμβάνοντας υπόψη τα 
ιδιαίτερα χαρακτηριστικά του βάμβακος ως γεωργικού προϊόντος, πρέπει επίσης να καλύπτονται τα εθνικά συστήματα 
ποιότητας για το βαμβάκι.

(26) Θα πρέπει να καθοριστούν ορισμένα αντικειμενικά κριτήρια προκειμένου να υποστηριχθούν συστήματα εθελοντικής 
πιστοποίησης γεωργικών προϊόντων που αναγνωρίζονται από τα κράτη μέλη στο πλαίσιο παρεμβάσεων αγροτικής 
ανάπτυξης και να ευθυγραμμιστούν με τομεακές παρεμβάσεις.

(27) Προκειμένου να διασφαλιστούν ισότιμοι όροι ανταγωνισμού όσον αφορά την αναλογία του προτύπου 1 της καλής 
γεωργικής και περιβαλλοντικής κατάστασης των εκτάσεων (ΚΓΠΚ), όπως αναφέρεται στο παράρτημα III του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2115, θα πρέπει να προβλεφθούν κανόνες για τη μέθοδο καθορισμού τόσο της αναλογίας αναφοράς όσο και της 
ετήσιας αναλογίας μόνιμων βοσκοτόπων, καθώς και του επιπέδου στο οποίο μπορούν να καθοριστούν.

(28) Για να διασφαλιστεί η προστασία του μεριδίου των μόνιμων βοσκοτόπων, είναι επίσης σκόπιμο να προβλέπεται ότι τα κράτη 
μέλη θα πρέπει να λαμβάνουν μέτρα ώστε να διασφαλίζεται η εκ νέου μετατροπή των εκτάσεων σε περίπτωση που το μερίδιο 
των μόνιμων βοσκοτόπων μειωθεί κάτω από το όριο του 5 %. Ωστόσο, θα πρέπει να προβλέπονται παρεκκλίσεις για τις 
περιπτώσεις όπου η απόλυτη έκταση των μόνιμων βοσκοτόπων παραμένει σχετικά σταθερή ή όταν η μείωση του μεριδίου 
κάτω από το όριο είναι αποτέλεσμα μετατροπών της έκτασης για φιλικούς προς το περιβάλλον και το κλίμα στόχους, ιδίως 
τη δάσωση και την επανύγρανση των περιοχών.

(29) Δεδομένου ότι τα κράτη μέλη θα πρέπει να λάβουν υπόψη τους κανόνες που ορίζονται στον παρόντα κανονισμό κατά την 
ανάπτυξη των στρατηγικών τους σχεδίων για την ΚΓΠ, ο παρών κανονισμός θα πρέπει να αρχίσει να ισχύει την επομένη της 
δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

ΤΙΤΛΟΣ I

ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟ

Άρθρο 1

Αντικείμενο

Ο παρών κανονισμός συμπληρώνει τον κανονισμό (ΕΕ) 2021/2115 με:

α) πρόσθετες απαιτήσεις για ορισμένους τύπους παρέμβασης, που καθορίζονται από τα κράτη μέλη στα στρατηγικά τους σχέδια 
για την ΚΓΠ τα οποία καλύπτουν την περίοδο από την 1η Ιανουαρίου 2023 έως τις 31 Δεκεμβρίου 2027:

i) υπό μορφή άμεσων ενισχύσεων για την καλλιέργεια κάνναβης και βαμβακιού·

ii) στους γεωργικούς τομείς που αναφέρονται στο άρθρο 42 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115·

iii) για τους γενετικούς πόρους και την καλή μεταχείριση των ζώων στο πλαίσιο περιβαλλοντικών, κλιματικών και άλλων 
δεσμεύσεων διαχείρισης, αλλά και για τα συστήματα ποιότητας στον τομέα της αγροτικής ανάπτυξης,

β) κανόνες σχετικά με την αναλογία για το πρότυπο 1 της καλής γεωργικής και περιβαλλοντικής κατάστασης των εκτάσεων 
(ΚΓΠΚ).
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ΤΙΤΛΟΣ II

ΠΡΟΣΘΕΤΕΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΓΙΑ ΟΡΙΣΜΕΝΟΥΣ ΤΥΠΟΥΣ ΠΑΡΕΜΒΑΣΗΣ ΥΠΟ ΜΟΡΦΗ ΑΜΕΣΩΝ ΕΝΙΣΧΥΣΕΩΝ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ I

Κάναβη

Άρθρο 2

Πρόσθετες απαιτήσεις επιλεξιμότητας

Κατά τον καθορισμό, στα στρατηγικά σχέδια για την ΚΓΠ, των ορισμών που προβλέπονται στο άρθρο 4 παράγραφος 1 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, τα κράτη μέλη εξαρτούν τη χορήγηση ενισχύσεων για την παραγωγή κάνναβης από τη χρήση 
σπόρων ποικιλιών κάνναβης οι οποίοι πληρούν τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α) περιλαμβάνονται στον κοινό κατάλογο ποικιλιών καλλιεργούμενων φυτικών ειδών στις 15 Μαρτίου του έτους για το οποίο 
χορηγείται η ενίσχυση, ο οποίος δημοσιεύεται σύμφωνα με το άρθρο 17 της οδηγίας 2002/53/ΕΚ του Συμβουλίου (4)·

β) η περιεκτικότητά τους σε Δ9-τετραϋδροκανναβινόλη (στο εξής: περιεκτικότητα σε THC) δεν υπερέβαινε για 2 συναπτά έτη το 
όριο που καθορίζεται στο άρθρο 4 παράγραφος 4 δεύτερο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115·

γ) πιστοποιούνται σύμφωνα με την οδηγία 2002/57/ΕΚ του Συμβουλίου (5), ή σύμφωνα με το άρθρο 10 της οδηγίας 
2008/62/ΕΚ της Επιτροπής (6) στην περίπτωση των ποικιλιών διατήρησης.

Άρθρο 3

Επαλήθευση των ποικιλιών κάνναβης και ποσοτικός προσδιορισμός της περιεκτικότητας σε THC

1. Τα κράτη μέλη θεσπίζουν σύστημα επαλήθευσης για τον προσδιορισμό της περιεκτικότητας σε THC στις ποικιλίες κάνναβης, 
το οποίο τους επιτρέπει να εφαρμόζουν τη μέθοδο για την επαλήθευση των ποικιλιών κάνναβης και τον ποσοτικό προσδιορισμό της 
περιεκτικότητας σε THC στις ποικιλίες κάνναβης που προβλέπεται στο παράρτημα I.

2. Η αρμόδια αρχή του κράτους μέλους τηρεί αρχεία σχετικά με τα ευρήματα όσον αφορά την περιεκτικότητα σε THC. Τα 
αρχεία αυτά περιλαμβάνουν για κάθε ποικιλία τουλάχιστον τα αποτελέσματα όσον αφορά την περιεκτικότητα κάθε δείγματος σε 
THC, εκφραζόμενη σε ποσοστιαία μορφή με ακρίβεια δύο δεκαδικών ψηφίων, τη διαδικασία που χρησιμοποιήθηκε, τον αριθμό 
των δοκιμών που πραγματοποιήθηκαν, μνεία του σημείου λήψης του δείγματος και τα μέτρα που ελήφθησαν σε εθνικό επίπεδο.

3. Εάν ο μέσος όρος όλων των δειγμάτων μιας συγκεκριμένης ποικιλίας υπερβαίνει την περιεκτικότητα σε THC που προβλέπεται 
στο άρθρο 4 παράγραφος 4 δεύτερο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, τα κράτη μέλη χρησιμοποιούν τη διαδικασία Β που 
περιγράφεται στο παράρτημα I του παρόντος κανονισμού για την εν λόγω ποικιλία κατά το επόμενο έτος υποβολής αιτήσεων. Η 
διαδικασία αυτή χρησιμοποιείται κατά τα επόμενα έτη υποβολής αιτήσεων, εκτός εάν όλα τα αποτελέσματα των αναλύσεων της 
συγκεκριμένης ποικιλίας δεν υπερβαίνουν την περιεκτικότητα σε THC που καθορίζεται στο άρθρο 4 παράγραφος 4 δεύτερο 
εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115.

(4) Οδηγία 2002/53/ΕΚ του Συμβουλίου, της 13ης Ιουνίου 2002, περί του κοινού καταλόγου ποικιλιών καλλιεργούμενων φυτικών ειδών (ΕΕ 
L 193 της 20.7.2002, σ. 1).

(5) Οδηγία 2002/57/ΕΚ του Συμβουλίου, της 13ης Ιουνίου 2002, περί εμπορίας των σπόρων προς σπορά των ελαιούχων και κλωστικών φυτών 
(ΕΕ L 193 της 20.7.2002, σ. 74).

(6) Οδηγία 2008/62/ΕΚ της Επιτροπής, της 20ής Ιουνίου 2008, για την πρόβλεψη ορισμένων παρεκκλίσεων για την αποδοχή γεωργικών ντόπιων 
αβελτίωτων φυλών και ποικιλιών που είναι φυσικώς προσαρμοσμένες στις τοπικές και περιφερειακές συνθήκες και απειλούνται από γενετική 
διάβρωση καθώς και για τη διάθεση στην αγορά σπόρων και σπόρων γεωμήλων των εν λόγω ντόπιων φυλών και ποικιλιών (ΕΕ L 162 της 
21.6.2008, σ. 13).
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4. Εάν, για το δεύτερο έτος, ο μέσος όρος όλων των δειγμάτων μιας συγκεκριμένης ποικιλίας υπερβαίνει την περιεκτικότητα σε 
THC που προβλέπεται στο άρθρο 4 παράγραφος 4 δεύτερο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, το κράτος μέλος κοινοποιεί 
στην Επιτροπή την ονομασία της σχετικής ποικιλίας το αργότερο έως τις 15 Ιανουαρίου του επόμενου έτους υποβολής αιτήσεων. 
Από το επόμενο έτος υποβολής αιτήσεων, η καλλιέργεια της συγκεκριμένης ποικιλίας δεν παρέχει δικαίωμα άμεσων ενισχύσεων 
στο οικείο κράτος μέλος.

5. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι παραγωγοί κάνναβης ενημερώνονται έγκαιρα για τις ονομασίες των ποικιλιών κάνναβης 
που δεν είναι επιλέξιμες για άμεση ενίσχυση σύμφωνα με το άρθρο 4 παράγραφος 4 δεύτερο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2115 μετά από κοινοποίηση σύμφωνα με την παράγραφο 4 του παρόντος άρθρου, δημοσιοποιώντας τις πληροφορίες που 
κοινοποιήθηκαν το αργότερο μέχρι την ημερομηνία υποβολής της ενιαίας αίτησης.

Άρθρο 4

Εμβόλιμη καλλιέργεια

Για τους σκοπούς του παρόντος κεφαλαίου, με τον όρο «κάνναβη ως εμβόλιμη καλλιέργεια» νοείται καλλιέργεια κάνναβης η σπορά 
της οποίας πραγματοποιείται μετά τις 30 Ιουνίου εκάστου έτους.

Άρθρο 5

Απαιτήσεις καλλιέργειας

Η καλλιέργεια της κάνναβης συνεχίζεται υπό συνήθεις καλλιεργητικές συνθήκες, σύμφωνα με την τοπική πρακτική, επί τουλάχιστον 
10 ημέρες από το τέλος της ανθοφορίας, ώστε να είναι δυνατή η διενέργεια των απαραίτητων ελέγχων για την εφαρμογή του 
παρόντος άρθρου.

Η καλλιέργεια της κάνναβης ως εμβόλιμης καλλιέργειας συνεχίζεται υπό συνήθεις καλλιεργητικές συνθήκες, σύμφωνα με την 
τοπική πρακτική, τουλάχιστον έως το τέλος της περιόδου βλάστησης.

Τα κράτη μέλη μπορεί να επιτρέψουν τη συγκομιδή της κάνναβης πριν από το τέλος της δεκαήμερης περιόδου μετά το τέλος της 
ανθοφορίας, υπό τον όρο ότι η συγκομιδή πραγματοποιείται μετά την έναρξη της ανθοφορίας και ότι οι επιθεωρητές 
υποδεικνύουν ποια αντιπροσωπευτικά τμήματα κάθε αγροτεμαχίου εξακολουθούν να καλλιεργούνται για διάστημα τουλάχιστον 
10 ημερών μετά το τέλος της ανθοφορίας για λόγους επιθεώρησης, σύμφωνα με τη μέθοδο που προβλέπεται στο παράρτημα I.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ II

Βαμβάκι

Άρθρο 6

Έγκριση γεωργικών εκτάσεων για παραγωγή βαμβακιού

Τα κράτη μέλη που αναφέρονται στο άρθρο 36 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 καθορίζουν στα στρατηγικά τους σχέδια για την 
ΚΓΠ αντικειμενικά κριτήρια για την αδειοδότηση γεωργικής γης σύμφωνα με το άρθρο 37 παράγραφος 3 του εν λόγω κανονισμού.

Τα κριτήρια αυτά βασίζονται σε ένα ή περισσότερα από τα κατωτέρω στοιχεία:

α) στη γεωργική οικονομία των περιφερειών, για τις οποίες η παραγωγή βαμβακιού είναι σημαντική·

β) στις εδαφοκλιματικές συνθήκες που επικρατούν στις εν λόγω εκτάσεις·

γ) στη διαχείριση των υδάτων άρδευσης·

δ) στα συστήματα αμειψισποράς και στις τεχνικές καλλιέργειας που συμβάλλουν στην προστασία του περιβάλλοντος.
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Άρθρο 7

Έγκριση ποικιλιών για σπορά

Τα κράτη μέλη που αναφέρονται στο άρθρο 36 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 καθορίζουν, στα σχέδια στρατηγικής τους για την 
ΚΓΠ, τις ποικιλίες που έχουν άδεια για σπορά μεταξύ όσων είναι καταχωρισμένες στον «κοινό κατάλογο ποικιλιών καλλιεργούμενων 
φυτικών ειδών», ο οποίος προβλέπεται στην οδηγία 2002/53/ΕΚ, και είναι προσαρμοσμένες στις ανάγκες της αγοράς τους.

Άρθρο 8

Πρόσθετοι όροι για τη λήψη της ειδικής ενίσχυσης για το βαμβάκι

Για τις ειδικές ενισχύσεις για το βαμβάκι που αναφέρονται στο άρθρο 37 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, τα 
κράτη μέλη που αναφέρονται στο άρθρο 36 του εν λόγω κανονισμού ορίζουν στα σχέδια στρατηγικής τους για την ΚΓΠ ελάχιστη 
πυκνότητα φύτευσης στη σπαρμένη έκταση η οποία καθορίζεται ανάλογα με τις εδαφοκλιματικές συνθήκες και, κατά περίπτωση, τα 
ειδικά περιφερειακά χαρακτηριστικά.

Άρθρο 9

Έγκριση διεπαγγελματικών οργανώσεων

1. Η έγκριση διεπαγγελματικής οργάνωσης κατά την έννοια του άρθρου 39 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 
χορηγείται από το κράτος μέλος όπου είναι εγκατεστημένα τα εκκοκκιστήρια και για περίοδο ενός έτους, που ξεκινά σε εύθετο 
χρόνο πριν από την περίοδο σποράς του συγκεκριμένου έτους, υπό τον όρο ότι η οργάνωση πληροί τα ακόλουθα κριτήρια:

α) καλύπτει συνολική έκταση τουλάχιστον 4 000 εκταρίων που πληροί τα κριτήρια αδειοδότησης όπως αναφέρονται στο άρθρο 6 
του παρόντος κανονισμού·

β) έχει θεσπίσει κανόνες εσωτερικής λειτουργίας που αφορούν κυρίως τους όρους προσχώρησης και τις συνδρομές, σύμφωνα με 
την ενωσιακή και εθνική νομοθεσία.

2. Εφόσον διαπιστωθεί ότι μια εγκεκριμένη διεπαγγελματική οργάνωση δεν πληροί πλέον τα κριτήρια έγκρισης που 
προβλέπονται στην παράγραφο 1, το κράτος μέλος που χορήγησε την έγκριση ανακαλεί την έγκριση, εκτός εάν η μη τήρηση 
συμμόρφωση αποκατασταθεί εντός προθεσμίας που θα καθορίσει το κράτος μέλος στην απόφαση ανάκλησης. Η αρμόδια αρχή του 
υπεύθυνου κράτους μέλους κοινοποιεί εκ των προτέρων στη διεπαγγελματική οργάνωση την πρόθεσή της να ανακαλέσει μια 
έγκριση, καθώς και τους λόγους της ανάκλησης. Παρέχει στη διεπαγγελματική οργάνωση τη δυνατότητα να υποβάλει τις 
παρατηρήσεις της εντός προθεσμίας που καθορίζεται στην κοινοποίηση της σχεδιαζόμενης ανάκλησης.

Οι γεωργοί που είναι μέλη εγκεκριμένης διεπαγγελματικής οργάνωσης της οποίας η έγκριση ανακλήθηκε σύμφωνα με το πρώτο 
εδάφιο της παρούσας παραγράφου δεν είναι επιλέξιμοι να λάβουν την αύξηση της ειδικής ενίσχυσης για το βαμβάκι σύμφωνα με 
το άρθρο 40 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115.

Άρθρο 10

Υποχρεώσεις για τους γεωργούς που παράγουν βαμβάκι

1. Ένας γεωργός μπορεί να ανήκει μόνο σε μία από τις εγκεκριμένες διεπαγγελματικές οργανώσεις που αναφέρονται στο 
άρθρο 39 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115.

2. Ο γεωργός που είναι μέλος εγκεκριμένης διεπαγγελματικής οργάνωσης παραδίδει το βαμβάκι μόνο σε εκκοκκιστή ο οποίος 
ανήκει στην ίδια οργάνωση.

3. Η συμμετοχή των γεωργών σε εγκεκριμένη διεπαγγελματική οργάνωση είναι αποτέλεσμα εκούσιας προσχώρησης.
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ΤΙΤΛΟΣ III

ΠΡΟΣΘΕΤΕΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΓΙΑ ΟΡΙΣΜΕΝΟΥΣ ΤΥΠΟΥΣ ΠΑΡΕΜΒΑΣΗΣ ΣΤΟΥΣ ΤΟΜΕΙΣ ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 42 
ΤΟΥ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥ (ΕΕ) 2021/2115

ΚΕΦΑΛΑΙΟ I

Κοινοί κανόνες που ισχύουν για παρεμβάσεις στον τομέα των οπωροκηπευτικών, στον τομέα της μελισσοκομίας, 
στον αμπελοοινικό τομέα, στον τομέα του λυκίσκου, στον τομέα του ελαιολάδου και των επιτραπέζιων ελιών, 
καθώς και στους άλλους τομείς που αναφέρονται στον τίτλο III κεφάλαιο III του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115

Τμήμα 1

Κοιν οί  κανόνες  γ ια  τ ι ς  ε πενδ ύσ ε ι ς ,  τους  τύπους  παρέμβασης σε  σχέση με  το  γεωργοπεριβάλλον  
και  το  κλίμα,  τ ην  κ α θοδήγ ησ η,  την  π ρ ο ώθηση και  την  επικοινωνία ,  τα  ταμεία  αλληλοβοήθειας ,  τη ν  

αναφ ύτευ ση ,  την  πρ ώιμη συγκομ ι δ ή  και  τη  μη  συγκομιδή,  την  ασ φάλιση  της  συγκομ ιδής,  τ ις  
α ποσύρσ ε ι ς  α πό τ ην  αγορά και  τη  συλλογική  αποθήκευσ η

Άρθρο 11

Επενδύσεις σε ενσώματα και άυλα στοιχεία ενεργητικού

1. Όταν τα κράτη μέλη περιλαμβάνουν, στα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ, επενδύσεις σε ενσώματα και άυλα στοιχεία 
ενεργητικού, όπως προβλέπεται στον τομέα των οπωροκηπευτικών, στον τομέα της μελισσοκομίας, στον αμπελοοινικό τομέα, στον 
τομέα του λυκίσκου, στον τομέα του ελαιολάδου και των επιτραπέζιων ελιών, καθώς και στους άλλους τομείς που αναφέρονται στο 
άρθρο 42 στοιχείο στ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, προβλέπουν τα ακόλουθα:

α) τα ενσώματα και τα άυλα στοιχεία ενεργητικού που αποκτώνται χρησιμοποιούνται σύμφωνα με τη φύση, τους στόχους και την 
προβλεπόμενη χρήση από τον δικαιούχο, όπως περιγράφεται στις σχετικές παρεμβάσεις του στρατηγικού σχεδίου για την ΚΓΠ 
και, κατά περίπτωση, στο εγκεκριμένο επιχειρησιακό πρόγραμμα·

β) με την επιφύλαξη της παραγράφου 10, τα ενσώματα και τα άυλα στοιχεία ενεργητικού που αποκτώνται παραμένουν τόσο στην 
ιδιοκτησία όσο και κατοχή του δικαιούχου τουλάχιστον μέχρι το τέλος της φορολογικής περιόδου απόσβεσης ή για περίοδο 
τουλάχιστον 5 ετών που θα καθοριστεί από τα κράτη μέλη λαμβάνοντας υπόψη τη φύση των στοιχείων ενεργητικού. Κάθε μία 
από αυτές τις περιόδους υπολογίζεται από την ημερομηνία απόκτησης του στοιχείου ενεργητικού ή από την ημερομηνία κατά 
την οποία το στοιχείο ενεργητικού τίθεται στη διάθεση του δικαιούχου.

Ωστόσο, τα κράτη μέλη μπορούν να προβλέπουν μικρότερη περίοδο κατά την οποία το στοιχείο ενεργητικού παραμένει στην 
ιδιοκτησία και κατοχή του δικαιούχου, όμως η περίοδος αυτή δεν είναι μικρότερη από 3 έτη για λόγους διατήρησης των 
επενδύσεων ή των θέσεων απασχόλησης που δημιουργούνται από πολύ μικρές, μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις κατά την έννοια 
της σύστασης 2003/361/ΕΚ της Επιτροπής (7).

Οι επενδύσεις σε ενσώματα στοιχεία ενεργητικού που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο πραγματοποιούνται στις εγκαταστάσεις του 
δικαιούχου ή, κατά περίπτωση, στις εγκαταστάσεις των παραγωγών-μελών του ή των θυγατρικών του που συμμορφώνονται με την 
απαίτηση του 90 % η οποία αναφέρεται στο άρθρο 31 παράγραφος 7 του παρόντος κανονισμού. Ωστόσο, στον τομέα της 
μελισσοκομίας, τα κράτη μέλη μπορούν επίσης να προβλέπουν, στα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ, επενδύσεις σε ενσώματα 
στοιχεία ενεργητικού που πραγματοποιούνται εκτός των εγκαταστάσεων του δικαιούχου.

Όταν η επένδυση πραγματοποιείται σε έδαφος που ενοικιάζεται σύμφωνα με συγκεκριμένους εθνικούς κανόνες περί ιδιοκτησίας, η 
απαίτηση τα υλικά στοιχεία να βρίσκονται στην ιδιοκτησία του δικαιούχου ενδέχεται να μην ισχύει, υπό την προϋπόθεση ότι τα 
στοιχεία ενεργητικού είναι στην κατοχή του δικαιούχου τουλάχιστον για την περίοδο που απαιτείται στο πρώτο εδάφιο στοιχείο β.

2. Τα κράτη μέλη μπορούν να προβλέπουν στα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ ότι η στήριξη των επενδύσεων σε ενσώματα 
και άυλα στοιχεία ενεργητικού, συμπεριλαμβανομένων των επενδύσεων στο πλαίσιο συμβάσεων χρηματοδοτικής μίσθωσης, μπορεί 
να χρηματοδοτηθεί με εφάπαξ ποσό ή σε δόσεις που έχουν εγκριθεί, κατά περίπτωση, στο επιχειρησιακό πρόγραμμα ή όπως 
ορίζεται από τα κράτη μέλη στις σχετικές παρεμβάσεις.

(7) Σύσταση της Επιτροπής, της 6ης Μαΐου 2003, σχετικά με τον ορισμό των πολύ μικρών, των μικρών και των μεσαίων επιχειρήσεων (ΕΕ L 124 
της 20.5.2003, σ. 36).
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Εάν η περίοδος που αναφέρεται στην παράγραφο 1 πρώτο εδάφιο στοιχείο β) για μια δεδομένη επένδυση υπερβαίνει τη διάρκεια 
του επιχειρησιακού προγράμματος, τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι μπορεί να μετατεθεί σε επόμενο επιχειρησιακό πρόγραμμα.

Όταν τα κράτη μέλη προβλέπουν στα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ στήριξη επενδύσεων σε ενσώματα και άυλα στοιχεία 
ενεργητικού, επιδιώκοντας τους γεωργο-περιβαλλοντικο-κλιματικούς στόχους που αναφέρονται στο άρθρο 46 στοιχεία ε) και στ) 
και στο άρθρο 57 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, οι επενδύσεις αυτές επιδιώκουν έναν ή περισσότερους από τους 
στόχους που απαριθμούνται στο άρθρο 12 παράγραφος 1 του παρόντος κανονισμού.

3. Τα κράτη μέλη μπορούν να προβλέπουν στα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ στήριξη επενδύσεων σε ενσώματα στοιχεία 
ενεργητικού, οι οποίες συνίστανται σε συστήματα παραγωγής ενέργειας, υπό τον όρο ότι η ποσότητα της παραγόμενης ενέργειας 
δεν υπερβαίνει την ποσότητα ενέργειας που μπορεί να χρησιμοποιηθεί σε ετήσια βάση για τις συνήθεις δραστηριότητες του 
δικαιούχου.

4. Τα κράτη μέλη μπορούν να προβλέπουν στα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ στήριξη επενδύσεων στον τομέα της 
άρδευσης υπό τον όρο ότι:

α) ορίζονται ποσοστά για τους στόχους ελάχιστης εξοικονόμησης νερού τα οποία πρέπει να επιτύχει ο δικαιούχος της στήριξης, 
τόσο όσον αφορά τη δυνητική όσο και την ουσιαστική μείωση της χρήσης νερού, και υπό την προϋπόθεση ότι το στρατηγικό 
σχέδιο της ΚΓΠ καταδεικνύει ότι οι εν λόγω στόχοι εξοικονόμησης νερού καθορίστηκαν λαμβάνοντας υπόψη τις ανάγκες που 
ορίζονται στα σχέδια διαχείρισης λεκάνης απορροής ποταμού τα οποία αναφέρονται στην οδηγία 2000/60/ΕΚ του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (8)·

β) υφίσταται ή τίθεται σε λειτουργία στο πλαίσιο της επένδυσης σύστημα μέτρησης νερού το οποίο επιτρέπει τη μέτρηση της 
χρήσης νερού σε επίπεδο εκμετάλλευσης·

γ) στην περίπτωση των ειδικών επενδύσεων στην άρδευση που αναφέρονται στις παραγράφους 5 έως 8, τηρούνται οι όροι που 
ορίζονται στις εν λόγω παραγράφους.

5. Μπορεί να προβλέπεται στήριξη επενδύσεων για τη βελτίωση υφιστάμενης αρδευτικής εγκατάστασης ή στοιχείου αρδευτικής 
υποδομής υπό τις ακόλουθες προϋποθέσεις:

α) αξιολογείται εκ των προτέρων από τον δικαιούχο ότι οι επενδύσεις παρουσιάζουν δυνητική εξοικονόμηση ύδατος η οποία 
αντικατοπτρίζει τις τεχνικές παραμέτρους των υφιστάμενων εγκαταστάσεων ή υποδομών·

β) οι επενδύσεις επηρεάζουν συστήματα υπόγειων ή επιφανειακών υδάτων των οποίων το καθεστώς έχει οριστεί ως λιγότερο από 
καλό στο σχετικό σχέδιο διαχείρισης λεκάνης απορροής ποταμού, όπως προβλέπεται στην οδηγία 2000/60/ΕΚ, για λόγους 
που σχετίζονται με την ποσότητα του νερού, επιτυγχάνεται δε αποτελεσματική μείωση στη χρήση νερού, συμβάλλοντας στην 
επίτευξη καλής κατάστασης των εν λόγω υδάτινων συστημάτων, όπως ορίζεται στο άρθρο 4 παράγραφος 1 της εν λόγω 
οδηγίας.

Οι προϋποθέσεις που ορίζονται στο πρώτο εδάφιο στοιχεία α) και β) δεν ισχύουν για επενδύσεις που πραγματοποιούνται προς 
στήριξη βελτιώσεων υφιστάμενης αρδευτικής εγκατάστασης ή στοιχείου αρδευτικής υποδομής σε σχέση με τη δημιουργία 
ταμιευτήρα ή τη χρήση ανακτημένου νερού που δεν επηρεάζει υπόγεια ή επιφανειακά υδάτινα συστήματα.

6. Μπορεί να προβλέπεται στήριξη επενδύσεων στην άρδευση με αποτέλεσμα την καθαρή αύξηση της αρδευόμενης έκτασης που 
επηρεάζει συγκεκριμένα υπόγεια ή επιφανειακά υδάτινα συστήματα υπό τις ακόλουθες προϋποθέσεις:

α) δεν έχει διαπιστωθεί ότι η κατάσταση των υδατικών συστημάτων δεν είναι καλή σύμφωνα με το σχετικό σχέδιο διαχείρισης 
λεκάνης απορροής ποταμού για λόγους που σχετίζονται με την ποσότητα του ύδατος·

β) η ανάλυση περιβαλλοντικών επιπτώσεων καταδεικνύει ότι η επένδυση δεν θα προκαλέσει σημαντικές αρνητικές περιβαλλοντικές 
επιπτώσεις· η εν λόγω ανάλυση περιβαλλοντικών επιπτώσεων είτε διενεργείται είτε εγκρίνεται από την αρμόδια αρχή.

7. Μπορεί να προβλέπεται στήριξη επενδύσεων όσον αφορά τη χρήση ανακτημένου νερού ως εναλλακτική επιλογή 
υδροδότησης υπό την προϋπόθεση ότι η χρήση του εν λόγω νερού συνάδει με τον κανονισμό (ΕΕ) 2020/741 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (9).

(8) Οδηγία 2000/60/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 23ης Οκτωβρίου 2000, για τη θέσπιση πλαισίου κοινοτικής 
δράσης στον τομέα της πολιτικής των υδάτων (ΕΕ L 327 της 22.12.2000, σ. 1).

(9) Κανονισμός (ΕΕ) 2020/741 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 25ης Μαΐου 2020, σχετικά με τις ελάχιστες απαιτήσεις 
για την επαναχρησιμοποίηση των υδάτων (ΕΕ L 177 της 5.6.2020, σ. 32).
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8. Μπορεί να προβλέπεται στήριξη επενδύσεων όσον αφορά τη δημιουργία ή την επέκταση ταμιευτήρα με σκοπό την άρδευση 
υπό την προϋπόθεση ότι δεν συνεπάγεται σημαντικές αρνητικές περιβαλλοντικές επιπτώσεις.

9. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν την ανάκτηση της χρηματοδοτικής συνδρομής της Ένωσης από τον δικαιούχο εάν προκύψει 
μία από τις ακόλουθες καταστάσεις εντός της περιόδου που αναφέρεται στην παράγραφο 1 πρώτο εδάφιο στοιχείο β):

α) διακοπή της δραστηριότητας του δικαιούχου ή μεταφορά σε άλλη οντότητα·

β) μετεγκατάσταση της παραγωγικής δραστηριότητας εκτός της γεωγραφικής καλλιεργούμενης έκτασης από τον δικαιούχο ή, 
κατά περίπτωση, τα μέλη του·

γ) αλλαγή του ιδιοκτησιακού καθεστώτος, ιδίως όταν παρέχει σε επιχείρηση ή δημόσιο οργανισμό αδικαιολόγητο πλεονέκτημα· ή

δ) οποιαδήποτε άλλη σημαντική μεταβολή που επηρεάζει τη φύση, τους στόχους ή τις συνθήκες υλοποίησης της σχετικής 
παρέμβασης που θα μπορούσαν να υπονομεύσουν τους αρχικούς στόχους.

Σε περίπτωση μη συμμόρφωσης του δικαιούχου με τους όρους που προβλέπονται από τα κράτη μέλη στα στρατηγικά τους σχέδια 
για την ΚΓΠ βάσει των παραγράφων 1 έως 8 και του πρώτου εδαφίου της παρούσας παραγράφου, τα κράτη μέλη διασφαλίζουν την 
ανάκτηση της χρηματοδοτικής συνδρομής της Ένωσης κατ’ αναλογία προς τη διάρκεια της μη συμμόρφωσης.

Τα κράτη μέλη μπορούν να επιλέξουν να μην ανακτήσουν τη χρηματοδοτική συνδρομή της Ένωσης όταν ο δικαιούχος παύει την 
παραγωγική δραστηριότητα λόγω μη δόλιας πτώχευσης.

Εάν παραγωγός-μέλος αποχωρήσει από την οργάνωση ή την ομάδα παραγωγών του, τα κράτη μέλη διασφαλίζουν την ανάκτηση 
της επένδυσης ή της απομένουσας αξίας από τον δικαιούχο και ότι την προσθήκη της απομένουσας αξίας στο επιχειρησιακό ταμείο.

Σε δεόντως αιτιολογημένες περιπτώσεις, τα κράτη μέλη μπορούν να προβλέπουν ότι δεν απαιτείται από τον δικαιούχο να ανακτήσει 
την επένδυση ή την απομένουσα αξία της.

10. Σε περίπτωση αντικατάστασης στοιχείων ενεργητικού για τα οποία στηρίχθηκαν επενδύσεις, η απομένουσα αξία των 
επενδύσεων που αντικαθίστανται:

α) προστίθεται στο επιχειρησιακό ταμείο της οργάνωσης παραγωγών· ή

β) αφαιρείται από το κόστος της αντικατάστασης.

Με την επιφύλαξη του πρώτου εδαφίου, τα κράτη μέλη δεν μπορούν να προβλέπουν στα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ απλή 
αντικατάσταση των επενδύσεων από πανομοιότυπα στοιχεία ενεργητικού.

11. Τα κράτη μέλη δεν προβλέπουν στήριξη επενδύσεων που προσδιορίζονται ως παρεμβάσεις στα στρατηγικά τους σχέδια για 
την ΚΓΠ, εάν οι παρεμβάσεις αυτές λαμβάνουν στήριξη σύμφωνα με το άρθρο 58 παράγραφος 1 πρώτο εδάφιο στοιχεία η) έως ια) 
του εν λόγω κανονισμού.

Άρθρο 12

Παρεμβάσεις που σχετίζονται με γεωργο-περιβαλλοντικο-κλιματικούς στόχους

1. Όταν τα κράτη μέλη περιλαμβάνουν, στα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ, παρεμβάσεις που επιδιώκουν γεωργο- 
περιβαλλοντικο-κλιματικούς στόχους στον τομέα των οπωροκηπευτικών, στον τομέα της μελισσοκομίας, στον αμπελοοινικό 
τομέα, στον τομέα του λυκίσκου, στον τομέα του ελαιολάδου και των επιτραπέζιων ελιών ή στους άλλους τομείς που αναφέρονται 
στο άρθρο 42 στοιχείο στ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, προβλέπουν στα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ ότι οι 
καλυπτόμενες παρεμβάσεις επιδιώκουν έναν από τους ακόλουθους στόχους:

α) συμβάλλουν στη μείωση της τρέχουσας χρήσης εισροών παραγωγής, των εκπομπών ρύπων ή αποβλήτων από τη διαδικασία 
παραγωγής·

β) καθιστούν δυνατή την αντικατάσταση της χρήσης ενέργειας από πηγές ορυκτών καυσίμων με ανανεώσιμες πηγές ενέργειας·
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γ) συμβάλλουν στη μείωση των περιβαλλοντικών κινδύνων που συνδέονται με τη χρήση ορισμένων εισροών παραγωγής ή στην 
παραγωγή ορισμένων καταλοίπων, συμπεριλαμβανομένων φυτοπροστατευτικών προϊόντων, λιπασμάτων, κοπριάς ή άλλων 
ζωικών περιττωμάτων·

δ) συμβάλλουν στη μείωση της χρήσης ύδατος·

ε) συνδέονται με μη παραγωγικές επενδύσεις που είναι απαραίτητες για την επίτευξη των γεωργο-περιβαλλοντικο-κλιματικών 
στόχων, ιδίως όταν οι στόχοι αυτοί σχετίζονται με την προστασία των οικοτόπων και της βιοποικιλότητας·

στ) συμβάλλουν στην επίτευξη αποτελεσματικής και μετρήσιμης μείωσης των εκπομπών αερίων του θερμοκηπίου ή διαρκούς 
δέσμευσης άνθρακα·

ζ) αυξάνουν την ανθεκτικότητα της παραγωγής έναντι κινδύνων που συνδέονται με την κλιματική αλλαγή, όπως η διάβρωση του 
εδάφους·

η) συμβάλλουν στη διατήρηση, βιώσιμη χρήση και ανάπτυξη των γενετικών πόρων ή

θ) συμβάλλουν στην προστασία ή στη βελτίωση του περιβάλλοντος.

Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι δικαιούχοι παρέχουν αποδεικτικά στοιχεία για την αναμενόμενη θετική συμβολή σε έναν ή 
περισσότερους περιβαλλοντικούς στόχους κατά τον χρόνο της υποβολής προς έγκριση του προτεινόμενου επιχειρησιακού 
προγράμματος, της παρέμβασης ή της τροποποίησης του εν λόγω προγράμματος ή παρέμβασης.

2. Οι παρεμβάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1, πραγματοποιούνται στις εγκαταστάσεις του δικαιούχου ή, κατά 
περίπτωση, στις εγκαταστάσεις των παραγωγών-μελών του ή στις εγκαταστάσεις των θυγατρικών του που συμμορφώνονται με την 
απαίτηση του 90 % η οποία αναφέρεται στο άρθρο 31 παράγραφος 7 του παρόντος κανονισμού. Ωστόσο, στον τομέα της 
μελισσοκομίας, τα κράτη μέλη μπορούν επίσης να προβλέπουν, στα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ, τέτοιου είδους 
παρεμβάσεις που πραγματοποιούνται εκτός των εγκαταστάσεων του δικαιούχου. Το αναμενόμενο όφελος και ο πρόσθετος 
αντίκτυπος της παρέμβασης που σχετίζεται με γεωργο-περιβαλλοντικο-κλιματικούς στόχους πρέπει να καταδεικνύεται εκ των 
προτέρων μέσω των προδιαγραφών του έργου ή άλλων τεχνικών εγγράφων που καταθέτει ο δικαιούχος κατά την υποβολή προς 
έγκριση της ενέργειας, του προτεινόμενου επιχειρησιακού προγράμματος ή της τροποποίησης του εν λόγω προγράμματος ή 
ενέργειας, επισημαίνοντας τα αποτελέσματα που θα μπορούσαν να προκύψουν από την υλοποίηση της παρέμβασης.

3. Κατά τον υπολογισμό των δαπανών που θα καλύπτονται, τα κράτη μέλη λαμβάνουν υπόψη το πρόσθετο κόστος και το 
διαφυγόν εισόδημα που προκύπτει από τις υλοποιούμενες παρεμβάσεις που σχετίζονται με γεωργο-περιβαλλοντικο-κλιματικούς 
στόχους, καθώς και τους στόχους που έχουν τεθεί.

4. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι δικαιούχοι που υλοποιούν παρεμβάσεις οι οποίες σχετίζονται με γεωργο- 
περιβαλλοντικο-κλιματικούς στόχους έχουν πρόσβαση στις σχετικές γνώσεις και πληροφορίες που απαιτούνται για την υλοποίηση 
των παρεμβάσεων αυτών και ότι διατίθεται κατάλληλη κατάρτιση σε όσους τη χρειάζονται, καθώς και πρόσβαση σε 
εμπειρογνωμοσύνη ώστε να βοηθηθούν οι αγρότες που δεσμεύονται να αλλάξουν το σύστημα παραγωγής τους.

5. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι προβλέπεται ρήτρα αναθεώρησης στα επιχειρησιακά προγράμματα για τις ενέργειες που 
υλοποιούνται στο πλαίσιο παρεμβάσεων που σχετίζονται με γεωργο-περιβαλλοντικο-κλιματικούς στόχους στον τομέα των 
οπωροκηπευτικών, στον τομέα του λυκίσκου, στον τομέα του ελαιολάδου και των επιτραπέζιων ελιών, καθώς και στους άλλους 
τομείς που αναφέρονται στο άρθρο 42 στοιχείο στ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, ώστε να διασφαλίζεται η προσαρμογή τους 
σε περίπτωση τροποποιήσεων όσον αφορά τυχόν σχετικά υποχρεωτικά πρότυπα, απαιτήσεις ή υποχρεώσεις.

Άρθρο 13

Καθοδήγηση

1. Όταν τα κράτη μέλη περιλαμβάνουν, στα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ, παρεμβάσεις καθοδήγησης στον τομέα των 
οπωροκηπευτικών, στον τομέα του λυκίσκου, στον τομέα του ελαιολάδου και των επιτραπέζιων ελιών ή στους άλλους τομείς που 
αναφέρονται στο άρθρο 42 στοιχείο στ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, προβλέπουν στα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ 
ότι οι καλυπτόμενες παρεμβάσεις επιδιώκουν έναν από τους ακόλουθους στόχους:

α) ανταλλαγή βέλτιστων πρακτικών σχετικά με παρεμβάσεις πρόληψης και διαχείρισης κρίσεων που βοηθούν τον δικαιούχο να 
επωφεληθεί από την εμπειρία της υλοποίησης παρεμβάσεων πρόληψης κρίσεων και διαχείρισης κινδύνων·
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β) προώθηση της σύστασης νέων οργανώσεων παραγωγών, συγχώνευση υφισταμένων οργανώσεων ή παροχή δυνατότητας σε 
μεμονωμένους παραγωγούς να προσχωρήσουν σε υφιστάμενη οργάνωση παραγωγών, καθώς και παροχή συμβουλών σε ομάδες 
παραγωγών κατά τη διαδικασία αναγνώρισής τους ως οργάνωση παραγωγών σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1308/2013·

γ) δημιουργία ευκαιριών δικτύωσης για τους παρόχους και τους αποδέκτες καθοδήγησης, ιδίως διαύλων εμπορίας ως μέσου 
πρόληψης και διαχείρισης κρίσεων.

2. Ο πάροχος καθοδήγησης είναι οργάνωση παραγωγών, ένωση οργανώσεων παραγωγών, διακρατική οργάνωση παραγωγών, 
διακρατική ένωση οργανώσεων παραγωγών ή ομάδα παραγωγών. Ο πάροχος καθοδήγησης επωφελείται από τη στήριξη για την 
παρέμβαση καθοδήγησης.

3. Ο αποδέκτης καθοδήγησης είναι οργάνωση παραγωγών, ένωση οργανώσεων παραγωγών, διακρατική οργάνωση παραγωγών, 
διακρατική ένωση οργανώσεων παραγωγών ή ομάδα παραγωγών, οι μεμονωμένοι παραγωγοί, μέλη ή μη μέλη οργάνωσης 
παραγωγών, οι ενώσεις τους ή ομάδα παραγωγών.

4. Όλες οι επιλέξιμες δαπάνες που σχετίζονται με τη δραστηριότητα καθοδήγησης καταβάλλονται στον πάροχο καθοδήγησης, 
ο οποίος περιλαμβάνει την εν λόγω παρέμβαση στο επιχειρησιακό του πρόγραμμα.

5. Οι παρεμβάσεις καθοδήγησης δεν ανατίθενται σε εξωτερικούς φορείς.

Άρθρο 14

Προώθηση, επικοινωνία και εμπορία

Όταν τα κράτη μέλη περιλαμβάνουν, στα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ, παρεμβάσεις προώθησης, επικοινωνίας και εμπορίας 
στον τομέα των οπωροκηπευτικών, στον αμπελοοινικό τομέα, στον τομέα του λυκίσκου, στον τομέα του ελαιολάδου και των 
επιτραπέζιων ελιών ή στους άλλους τομείς που αναφέρονται στο άρθρο 42 στοιχείο στ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, 
προβλέπουν στα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ ότι οι καλυπτόμενες παρεμβάσεις επιδιώκουν έναν από τους ακόλουθους 
στόχους:

α) αύξηση της ευαισθητοποίησης σχετικά με τα πλεονεκτήματα των ενωσιακών γεωργικών προϊόντων και τα υψηλά πρότυπα που 
εφαρμόζονται στις μεθόδους παραγωγής τους στην Ένωση·

β) αύξηση της ανταγωνιστικότητας και της κατανάλωσης ενωσιακών γεωργικών προϊόντων και ορισμένων μεταποιημένων 
προϊόντων που παράγονται στην Ένωση, καθώς και βελτίωση της προβολής τους τόσο εντός όσο και εκτός της Ένωσης για 
άλλους τομείς εκτός του οίνου·

γ) αύξηση της ευαισθητοποίησης σχετικά με τα ενωσιακά συστήματα ποιότητας, τόσο εντός όσο και εκτός της Ένωσης·

δ) αύξηση του μεριδίου αγοράς των ενωσιακών γεωργικών προϊόντων και ορισμένων μεταποιημένων προϊόντων που παράγονται 
στην Ένωση, με ιδιαίτερη έμφαση στις αγορές τρίτων χωρών που έχουν τις μεγαλύτερες δυνατότητες ανάπτυξης·

ε) συμβολή, κατά περίπτωση, στην αποκατάσταση των κανονικών συνθηκών της αγοράς στην αγορά της Ένωσης, σε περίπτωση 
σοβαρής διατάραξης της αγοράς, απώλειας της εμπιστοσύνης των καταναλωτών ή άλλων ειδικών προβλημάτων·

στ) αύξηση της ευαισθητοποίησης για τη βιώσιμη παραγωγή·

ζ) αύξηση της ευαισθητοποίησης των καταναλωτών για τις εμπορικές επωνυμίες ή τα εμπορικά σήματα οργανώσεων παραγωγών, 
ενώσεων οργανώσεων παραγωγών, διακρατικών οργανώσεων παραγωγών, διακρατικών ενώσεων οργανώσεων παραγωγών στον 
τομέα των οπωροκηπευτικών·

η) διαφοροποίηση, άνοιγμα και εδραίωση των αγορών για τους οίνους της Ένωσης σε τρίτες χώρες και αύξηση της 
ευαισθητοποίησης σχετικά με τις εγγενείς ιδιότητες των οίνων της Ένωσης στις εν λόγω αγορές. Αναφορά στην προέλευση και 
τις εμπορικές επωνυμίες οίνου μπορεί να χρησιμοποιείται μόνον όταν συμπληρώνει την προώθηση, επικοινωνία και εμπορία 
οίνων της Ένωσης σε τρίτες χώρες·
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θ) ενημέρωση των καταναλωτών σχετικά με την υπεύθυνη κατανάλωση οίνου. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι το διαφημιστικό 
υλικό για γενική προώθηση και προώθηση σημάτων ποιότητας φέρει το έμβλημα της Ένωσης και περιλαμβάνει την ακόλουθη 
δήλωση: «Με τη χρηματοδότηση της Ευρωπαϊκής Ένωσης». Το έμβλημα και η δήλωση περί χρηματοδότησης εμφανίζονται 
σύμφωνα με τα τεχνικά χαρακτηριστικά που ορίζονται στον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 821/2014 της Επιτροπής (10).

Άρθρο 15

Ταμεία αλληλοβοήθειας

1. Όταν τα κράτη μέλη περιλαμβάνουν, στα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ, παρεμβάσεις ταμείων αλληλοβοήθειας στον 
τομέα των οπωροκηπευτικών, στον τομέα του λυκίσκου, στον τομέα του ελαιολάδου και των επιτραπέζιων ελιών ή στους άλλους 
τομείς που αναφέρονται στο άρθρο 42 στοιχείο στ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, προβλέπουν τις προϋποθέσεις εφαρμογής 
για τις διοικητικές δαπάνες σύστασης, για την πλήρωση και, κατά περίπτωση, την ανανέωση των ταμείων αλληλοβοήθειας.

2. Οι επιλέξιμες δαπάνες όσον αφορά τις διοικητικές δαπάνες σύστασης ταμείων αλληλοβοήθειας στον τομέα των 
οπωροκηπευτικών, στον τομέα του λυκίσκου, στον τομέα του ελαιολάδου και των επιτραπέζιων ελιών, καθώς και στους άλλους 
τομείς που αναφέρονται στο άρθρο 42 στοιχείο στ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, περιλαμβάνουν τόσο τη χρηματοδοτική 
συνδρομή της Ένωσης όσο και τη συνεισφορά του δικαιούχου. Το ποσό της επιλέξιμης δαπάνης δεν υπερβαίνει το 20 %, το 16 % 
ή το 8 % αντίστοιχα της εισφοράς του δικαιούχου στο κεφάλαιο του ταμείου αλληλοβοήθειας κατά το πρώτο, το δεύτερο και το 
τρίτο έτος λειτουργίας.

3. Ένας δικαιούχος μπορεί να λάβει στήριξη για τις διοικητικές δαπάνες σύστασης ταμείων αλληλοβοήθειας στον τομέα των 
οπωροκηπευτικών, στον τομέα του λυκίσκου, στον τομέα του ελαιολάδου και των επιτραπέζιων ελιών, καθώς και στους άλλους 
τομείς που αναφέρονται στο άρθρο 42 στοιχείο στ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, μόνον άπαξ και μόνο εντός των 3 πρώτων 
ετών λειτουργίας του ταμείου αλληλοβοήθειας.

Σε περίπτωση που ο δικαιούχος υποβάλει αίτηση για την εν λόγω στήριξη μόνο κατά το δεύτερο ή το τρίτο έτος λειτουργίας των 
ταμείων αλληλοβοήθειας, η στήριξη ανέρχεται σε 16 % ή 8 % αντίστοιχα της εισφοράς του δικαιούχου στο κεφάλαιο του ταμείου 
αλληλοβοήθειας κατά το δεύτερο και το τρίτο έτος λειτουργίας του.

4. Όταν τα κράτη μέλη περιλαμβάνουν, στα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ, παρεμβάσεις ταμείων αλληλοβοήθειας στον 
αμπελοοινικό τομέα όπως αναφέρεται στο άρθρο 58 παράγραφος 1 πρώτο εδάφιο στοιχείο ιβ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, 
περιορίζουν τη στήριξη της Ένωσης στις διοικητικές δαπάνες σύστασης ταμείων αλληλοβοήθειας στον αμπελοοινικό τομέα σε:

α) 20 % της εισφοράς των παραγωγών στο ταμείο αλληλοβοήθειας κατά το πρώτο έτος·

β) 16 % της εισφοράς των παραγωγών στο ταμείο αλληλοβοήθειας κατά το δεύτερο έτος·

γ) 8 % της εισφοράς των παραγωγών στο ταμείο αλληλοβοήθειας κατά το τρίτο έτος.

Η περίοδος στήριξης δεν υπερβαίνει τα τρία έτη.

Άρθρο 16

Αναφύτευση οπωρώνων, ελαιώνων ή αμπελώνων κατόπιν υποχρεωτικής εκρίζωσης

1. Όταν τα κράτη μέλη περιλαμβάνουν, στα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ, παρεμβάσεις στον τομέα των 
οπωροκηπευτικών, στον τομέα του ελαιολάδου και των επιτραπέζιων ελιών, στον αμπελοοινικό τομέα ή στους άλλους τομείς που 
αναφέρονται στο άρθρο 42 στοιχείο στ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, υπό μορφή αναφύτευσης οπωρώνων, ελαιώνων ή 
αμπελώνων κατόπιν υποχρεωτικής εκρίζωσης για υγειονομικούς ή φυτοϋγειονομικούς λόγους ή, στην περίπτωση οπωρώνων και 
ελαιώνων, για την προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή, διασφαλίζουν ότι οι δικαιούχοι συμμορφώνονται με τον κανονισμό (ΕΕ) 
2016/2031 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (11) κατά την εφαρμογή των εν λόγω παρεμβάσεων.

(10) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 821/2014 της Επιτροπής, της 28ης Ιουλίου 2014, περί καθορισμού κανόνων εφαρμογής του κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 1303/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά τις λεπτομέρειες για τη μεταβίβαση και διαχείριση των 
συνεισφορών των προγραμμάτων, την υποβολή εκθέσεων σχετικά με τα μέσα χρηματοοικονομικής τεχνικής, τα τεχνικά χαρακτηριστικά των 
μέτρων πληροφόρησης και επικοινωνίας για τις πράξεις και το σύστημα καταγραφής και αποθήκευσης των δεδομένων (ΕΕ L 223 της 
29.7.2014, σ. 7).

(11) Κανονισμός (ΕΕ) 2016/2031 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 26ης Οκτωβρίου 2016, σχετικά με προστατευτικά 
μέτρα κατά των επιβλαβών για τα φυτά οργανισμών, την τροποποίηση των κανονισμών του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 
(ΕΕ) αριθ. 228/2013, (ΕΕ) αριθ. 652/2014 και (ΕΕ) αριθ. 1143/2014, και την κατάργηση των οδηγιών του Συμβουλίου 69/464/ΕΟΚ, 
74/647/ΕΟΚ, 93/85/ΕΟΚ, 98/57/ΕΚ, 2000/29/ΕΚ, 2006/91/ΕΚ και 2007/33/ΕΚ (ΕΕ L 317 της 23.11.2016, σ. 4).
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2. Η δαπάνη αναφύτευσης οπωρώνων ή ελαιώνων δεν υπερβαίνει το 20 % της συνολικής δαπάνης κάθε επιχειρησιακού 
προγράμματος ή σχετικής παρέμβασης.

Άρθρο 17

Πρώιμη συγκομιδή και μη συγκομιδή

1. Όταν τα κράτη μέλη περιλαμβάνουν, στα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ, παρεμβάσεις στον τομέα των 
οπωροκηπευτικών, στον αμπελοοινικό τομέα, στον τομέα του λυκίσκου, στον τομέα του ελαιολάδου και των επιτραπέζιων ελιών ή 
στους άλλους τομείς που αναφέρονται στο άρθρο 42 στοιχείο στ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, υπό μορφή «πρώιμης 
συγκομιδής» για τους τομείς αυτούς και «μη συγκομιδής» για τους τομείς αυτούς εκτός του αμπελοοινικού, τα κράτη μέλη 
διασφαλίζουν ότι οι παρεμβάσεις αυτές είναι πρόσθετες και διαφορετικές από τις συνήθεις καλλιεργητικές πρακτικές και ότι 
αφορούν το 100 % της αναμενόμενης παραγωγής του υπό εξέταση προϊόντος σε ένα δεδομένο αγροτεμάχιο.

Ως «πρώιμη συγκομιδή» νοείται η πλήρης συγκομιδή μη ώριμων και μη εμπορεύσιμων προϊόντων σε μια δεδομένη περιοχή τα οποία 
δεν έχουν αλλοιωθεί πριν από την πρώιμη συγκομιδή. Ως «μη συγκομιδή» νοείται η παύση του τρέχοντος κύκλου παραγωγής στην 
οικεία έκταση όπου το προϊόν έχει αναπτυχθεί καλώς και είναι ανόθευτης, καλής και σύμφωνης με τα συναλλακτική ήθη ποιότητας.

2. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι παρεμβάσεις πρώιμης συγκομιδής εφαρμόζονται κατά τη διάρκεια των καλλιεργητικών 
περιόδων προτού το προϊόν φτάσει σε εμπορεύσιμο στάδιο και δεν διενεργούνται στα προϊόντα για τα οποία έχει ήδη αρχίσει η 
κανονική συγκομιδή.

3. Τα κράτη μέλη ορίζουν, στα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ, ανώτατα χρονικά όρια κατά τη διάρκεια της παραγωγικής 
περιόδου για την εφαρμογή των παρεμβάσεων πρώιμης συγκομιδής για κάθε προϊόν που υπόκειται σε τέτοιου είδους παρεμβάσεις, 
καθώς και άλλες προϋποθέσεις επιλεξιμότητας για την πρώιμη συγκομιδή και μη συγκομιδή, συμπεριλαμβανομένων ποικιλιών και 
κατηγοριών προϊόντων, κατά περίπτωση.

4. Τα κράτη μέλη αποκλείουν την οικονομική αποζημίωση για παρεμβάσεις μη συγκομιδής που πραγματοποιούνται όταν η 
εμπορική παραγωγή έχει ληφθεί από την οικεία περιοχή κατά τη διάρκεια του κανονικού κύκλου παραγωγής.

5. Η στήριξη για την πρώιμη συγκομιδή καλύπτει αποκλειστικά τα προϊόντα που βρίσκονται στους αγρούς και τα οποία 
πράγματι συγκομίζονται πρώιμα. Για τομείς εκτός του αμπελοοινικού τομέα, τα ποσά αποζημίωσης, που περιλαμβάνουν τόσο την 
ενωσιακή χρηματοδοτική συνδρομή όσο και την εισφορά της οργάνωσης παραγωγών, της ένωσης οργανώσεων παραγωγών, της 
διακρατικής οργάνωσης παραγωγών, της διακρατικής ένωσης οργανώσεων παραγωγών ή της ομάδας παραγωγών για την πρώιμη 
συγκομιδή και τη μη συγκομιδή, καθορίζονται από το κράτος μέλος ως στρεμματικές ενισχύσεις και σε επίπεδο που δεν 
αντιστοιχεί σε περισσότερο από το 90 % του μέγιστου επιπέδου στήριξης που ισχύει για το ίδιο προϊόν όσον αφορά αποσύρσεις 
από την αγορά, με εξαίρεση τη δωρεάν διανομή.

6. Τα κράτη μέλη προβλέπουν ότι ο δικαιούχος πρέπει να κοινοποιήσει εκ των προτέρων στις αρμόδιες αρχές του κράτους 
μέλους, είτε εγγράφως είτε με ηλεκτρονικά μέσα, την πρόθεσή του να προβεί σε πρώιμη συγκομιδή ή μη συγκομιδή.

7. Τα κράτη μέλη ορίζουν στα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ:

α) λεπτομερείς διατάξεις για την εφαρμογή των εν λόγω παρεμβάσεων, ιδίως όσον αφορά το περιεχόμενο και τις προθεσμίες τους, 
το ποσό της αποζημίωσης προς καταβολή και την εφαρμογή των παρεμβάσεων, καθώς και τον κατάλογο των προϊόντων που 
είναι επιλέξιμα στο πλαίσιο των παρεμβάσεων·

β) διατάξεις ώστε να διασφαλιστεί ότι δεν θα προκύψουν αρνητικές συνέπειες για το περιβάλλον ούτε αρνητικές φυτοϋγειονομικές 
συνέπειες από την εφαρμογή των παρεμβάσεων·

γ) απαγόρευση χορήγησης στήριξης στον τομέα των οπωροκηπευτικών σε περίπτωση πρώιμης συγκομιδής, εάν έχει 
πραγματοποιηθεί σημαντικό μέρος της κανονικής συγκομιδής και, σε περίπτωση μη συγκομιδής, εάν έχει ήδη έχει ληφθεί 
σημαντικό μέρος της εμπορικής παραγωγής.
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8. Τα κράτη μέλη μεριμνούν ώστε:

α) η οικεία έκταση να έχει διατηρηθεί σε καλή κατάσταση, να μην έχει ήδη πραγματοποιηθεί συγκομιδή, το προϊόν να έχει 
αναπτυχθεί καλά, να μην έχει υποστεί ζημία και, γενικά, να είναι καλής, ανόθευτης και σύμφωνης προς τα συναλλακτικά ήθη 
ποιότητας·

β) τα προϊόντα που συγκομίζονται να μην έχουν μετουσιωθεί·

γ) να μην προκύψουν αρνητικές συνέπειες για το περιβάλλον ή τυχόν αρνητικές φυτοϋγειονομικές συνέπειες λόγω της 
παρέμβασης για τις οποίες ευθύνεται η οργάνωση παραγωγών·

δ) η έκταση κάθε αμπελοτεμαχίου που έχει υποβληθεί σε πρώιμη συγκομιδή δεν λαμβάνεται υπόψη κατά τον υπολογισμό των 
ορίων απόδοσης που ορίζονται στις τεχνικές προδιαγραφές οίνων με προστατευόμενη ονομασία προέλευσης ή 
προστατευόμενη γεωγραφική ένδειξη·

ε) κατά παρέκκλιση από τις παραγράφους 2 και 4, στον τομέα των οπωροκηπευτικών, όταν τα φυτά οπωροκηπευτικών έχουν 
περίοδο συγκομιδής που υπερβαίνει τον ένα μήνα, μπορεί να πραγματοποιηθεί πρώιμη συγκομιδή αφού έχει ήδη ξεκινήσει η 
κανονική συγκομιδή και να πραγματοποιηθεί μη συγκομιδή ακόμη και εάν η εμπορική παραγωγή έχει ληφθεί από την εν λόγω 
περιοχή κατά τη διάρκεια του κανονικού κύκλου παραγωγής. Σε τέτοιου είδους περιπτώσεις, η οικονομική αποζημίωση 
αντισταθμίζει μόνο την παραγωγή που θα συγκομιζόταν εντός των έξι εβδομάδων μετά την εργασία πρώιμης συγκομιδής και 
μη συγκομιδής και δεν διατίθεται στο εμπόριο ως αποτέλεσμα των εν λόγω εργασιών. Αυτά τα φυτά οπωροκηπευτικών δεν 
χρησιμοποιούνται για επιπλέον παραγωγικούς σκοπούς κατά την ίδια περίοδο καλλιέργειας·

στ) στον τομέα των οπωροκηπευτικών, εκτός από την περίπτωση που αναφέρεται στο στοιχείο ε), οι παρεμβάσεις πρώιμης 
συγκομιδής και μη συγκομιδής δεν μπορούν να ισχύουν ταυτόχρονα για το ίδιο προϊόν και την ίδια έκταση σε ένα δεδομένο 
έτος.

Άρθρο 18

Ασφάλιση της συγκομιδής και της παραγωγής

Όταν τα κράτη μέλη περιλαμβάνουν, στα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ, την ασφάλιση συγκομιδής και παραγωγής ως 
παρέμβαση στον τομέα των οπωροκηπευτικών, στον τομέα του λυκίσκου, στον τομέα του ελαιολάδου και των επιτραπέζιων ελιών 
ή στους άλλους τομείς που αναφέρονται στο άρθρο 42 στοιχείο στ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, μπορούν να χορηγούν 
πρόσθετη εθνική χρηματοδότηση προς στήριξη δράσεων ασφάλισης συγκομιδής και παραγωγής που επωφελούνται από το 
επιχειρησιακό ταμείο. Η συνολική δημόσια στήριξη δεν υπερβαίνει το 80 % του κόστους των ασφαλίστρων, που καταβάλλουν οι 
παραγωγοί για ασφάλιση έναντι απωλειών.

Οι παρεμβάσεις ασφάλισης της συγκομιδής και της παραγωγής δεν καλύπτουν τις αποζημιώσεις από ασφάλεια που καταβάλλονται 
στους παραγωγούς για περισσότερο από το 100 % της απώλειας εισοδήματος, λαμβανομένων υπόψη τυχόν αποζημιώσεων που 
λαμβάνουν οι παραγωγοί από άλλα καθεστώτα ενίσχυσης ή ασφάλισης σε σχέση με τους ασφαλιζόμενους κινδύνους.

Άρθρο 19

Αποσύρσεις από την αγορά για άλλους προορισμούς εκτός από τη δωρεάν διανομή

Όταν τα κράτη μέλη περιλαμβάνουν, στα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ, παρεμβάσεις υπό μορφή «αποσύρσεων από την 
αγορά για άλλους προορισμούς εκτός από τη δωρεάν διανομή», διασφαλίζουν την οριστική απόσυρση από την αγορά ενός 
συγκεκριμένου προϊόντος, κατά τρόπο που να μην μπορεί να επανέλθει στην αγορά για διατροφικούς σκοπούς.

Τα κράτη μέλη μπορούν να προβλέπουν στα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ παρεμβάσεις υπό μορφή «αποσύρσεων από την 
αγορά για άλλους προορισμούς εκτός από τη δωρεάν διανομή» μόνο στον τομέα των οπωροκηπευτικών, καθώς και στους άλλους 
τομείς που αναφέρονται στο άρθρο 42 στοιχείο στ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, αντίστοιχα, και μόνον όσον αφορά τα 
ευπαθή προϊόντα που δεν μπορούν να αποθηκεύονται διαρκώς στο κανονικό εμπορικό τους στάδιο χωρίς ψύξη.

Τα κράτη μέλη δεν προβλέπουν στα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ παρεμβάσεις υπό μορφή «αποσύρσεων από την αγορά για 
άλλους προορισμούς εκτός από τη δωρεάν διανομή» όσον αφορά τα ζωικά προϊόντα και τα προϊόντα του τομέα της ζάχαρης, όπως 
αναφέρονται στο άρθρο 1 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013.
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Άρθρο 20

Συλλογική αποθήκευση

1. Όταν τα κράτη μέλη περιλαμβάνουν, στα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ, παρεμβάσεις συλλογικής αποθήκευσης όπως 
αναφέρονται στο άρθρο 47 παράγραφος 2 στοιχείο γ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, προβλέπουν την προσωρινή απόσυρση 
ενός προϊόντος από την αγορά σε περίοδο ορισμένων πιέσεων της αγοράς και θεσπίζουν κανόνες ώστε να διασφαλίζεται ότι το 
προϊόν αποθηκεύεται υπό την ευθύνη του δικαιούχου υπό συνθήκες τέτοιες ώστε να διατηρεί την κανονική εμπορική του αξία και 
σύμφωνα με τους ισχύοντες υγειονομικούς κανόνες. Για τα προϊόντα με μικρή διάρκεια ζωής στο νωπό τους στάδιο, τα κράτη 
μέλη προβλέπουν ότι το προϊόν αποθηκεύεται κατεψυγμένο ή μεταποιημένο. Τα προϊόντα για τα οποία απαιτείται συγκεκριμένη 
περίοδος ωρίμανσης κατά την κανονική διαδικασία παραγωγής τους ή όταν η εν λόγω διαδικασία ωρίμανσης αυξάνει την αξία του 
προϊόντος, είναι επιλέξιμα για συλλογική αποθήκευση μόνον αφού ολοκληρωθεί πλήρως η περίοδος ωρίμανσης.

2. Τα κράτη μέλη καθορίζουν, για κάθε προϊόν για το οποίο προβλέπεται η παρέμβαση αυτή στα στρατηγικά τους σχέδια για 
την ΚΓΠ, την ελάχιστη διάρκεια αποθήκευσης και το μέγιστο ποσό αποζημίωσης ανά μονάδα προϊόντος και ανά ημέρα 
αποθήκευσης, καθώς και τις σχετικές συνθήκες αποθήκευσης. Το μέγιστο ποσό που μπορεί να χρηματοδοτηθεί από το 
επιχειρησιακό ταμείο δεν υπερβαίνει το άθροισμα του κόστους φυσικής αποθήκευσης, σε κατεψυγμένη ή μεταποιημένη μορφή, 
κατά περίπτωση, και του χρηματοοικονομικού κόστους λόγω της ακινητοποίησης της αξίας του προϊόντος στις τρέχουσες τιμές 
της αγοράς. Το μέγιστο αυτό ποσό δεν περιλαμβάνει το πιθανό κόστος κατάψυξης ή μεταποίησης ή την πιθανή υποτίμηση του 
προϊόντος. Τα κράτη μέλη καθορίζουν επίσης τις διαδικασίες ελέγχου, συμπεριλαμβανομένων των επιτόπιων ελέγχων, ώστε να 
εξασφαλίζεται η μη υποκατάσταση των προϊόντων, αλλά και η τήρηση των συνθηκών και της περιόδου αποθήκευσης.

Τμήμα 2

Μορφές  στήριξης  και  τύποι  δαπανών

Άρθρο 21

Μορφές στήριξης

1. Στους τομείς που αναφέρονται στο άρθρο 42 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, τα κράτη μέλη προβλέπουν ενισχύσεις 
στήριξης βάσει των πραγματικών δαπανών που πραγματοποιήθηκαν από τον δικαιούχο για την υλοποίηση παρέμβασης που 
καθορίζεται στο στρατηγικό τους σχέδιο για την ΚΓΠ, σύμφωνα με δικαιολογητικά, όπως τιμολόγια, τα οποία υποβάλλουν οι 
δικαιούχοι.

Ωστόσο, τα κράτη μέλη μπορούν να επιλέξουν πρόβλεψη για την καταβολή της στήριξης με βάση τυποποιημένους κατ’ αποκοπή 
συντελεστές, κλίμακες μοναδιαίου κόστους ή εφάπαξ ποσά. Κατά τον καθορισμό των εν λόγω κατ’ αποκοπή συντελεστών, 
κλιμάκων και εφάπαξ ποσών, τα κράτη μέλη λαμβάνουν υπόψη τις περιφερειακές ή τοπικές ιδιαιτερότητες και βασίζουν τον 
υπολογισμό τους σε αποδεικτικά έγγραφα που καταδεικνύουν ότι ο υπολογισμός αντικατοπτρίζει την τιμή της αγοράς των 
πράξεων ή των ενεργειών που καλύπτει η εκάστοτε παρέμβαση.

2. Στον τομέα των οπωροκηπευτικών, τα κράτη μέλη τηρούν τα μέγιστα ποσά δαπανών και το κόστος προετοιμασίας που 
μπορεί να καταβληθούν όσον αφορά τις σχετικές παρεμβάσεις οι οποίες καθορίζονται στα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ 
που ορίζονται στα παραρτήματα V και VII.

3. Όταν τα κράτη μέλη προβλέπουν, στα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ, καταβολή στήριξης υπό μορφή τυποποιημένων 
κατ’ αποκοπή συντελεστών, κλιμάκων μοναδιαίου κόστους ή εφάπαξ ποσών, αυτά επανεξετάζονται περιοδικά ώστε να λαμβάνουν 
υπόψη την τιμαριθμική αναπροσαρμογή ή την οικονομική μεταβολή.

4. Όταν τα κράτη μέλη χρησιμοποιούν την ορθή, δίκαιη και επαληθεύσιμη μέθοδο υπολογισμού που καθορίζεται σύμφωνα με 
το άρθρο 44 παράγραφος 2 στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, τηρούν όλα τα αποδεικτικά έγγραφα σχετικά με τον 
καθορισμό των τυποποιημένων κατ’ αποκοπή συντελεστών, των κλιμάκων μοναδιαίου κόστους ή των εφάπαξ ποσών και την 
επανεξέτασή τους, όπως αναφέρεται στην παράγραφο 3 του παρόντος άρθρου.

5. Όταν τα κράτη μέλη περιλαμβάνουν, στα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ, παρεμβάσεις στον αμπελοοινικό τομέα που 
σχετίζονται με την αναδιάρθρωση και τη μετατροπή αμπελώνων και με επενδύσεις σε ενσώματα και άυλα στοιχεία ενεργητικού, 
ισχύουν οι ακόλουθοι κανόνες:
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α) εάν τα κράτη μέλη αποφασίσουν να υπολογίσουν το ποσό της στήριξης βάσει τυποποιημένων κλιμάκων μοναδιαίου κόστους 
που βασίζονται σε μονάδα μέτρησης επιφάνειας, το ποσό αντιστοιχεί στην πραγματική επιφάνεια που μετράται σύμφωνα με το 
άρθρο 42 του παρόντος κανονισμού·

β) εάν τα κράτη μέλη αποφασίσουν να υπολογίσουν το ποσό της στήριξης βάσει τυποποιημένων κλιμάκων μοναδιαίου κόστους 
που βασίζονται άλλες μονάδες μέτρησης ή βάσει των πραγματικών δαπανών που προκύπτουν από τα δικαιολογητικά έγγραφα 
που υποβάλλουν οι δικαιούχοι, θεσπίζουν κανόνες σχετικά με τις κατάλληλες μεθόδους ελέγχου για τον καθορισμό του 
πραγματικού βαθμού υλοποίησης της πράξης.

6. Το παρόν άρθρο δεν εφαρμόζεται στη χρηματοδοτική συνδρομή της Ένωσης για την απόσταξη υποπροϊόντων οινοποίησης 
που πραγματοποιείται σύμφωνα με τους περιορισμούς που ορίζονται στο μέρος II, τμήμα Δ του παραρτήματος VIII του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013.

Άρθρο 22

Τύποι δαπανών

1. Οι τύποι δαπανών οι οποίοι καλύπτονται από τους τύπους παρέμβασης που αναφέρονται στον τίτλο III κεφάλαιο III του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 δεν αντισταθμίζουν τον φόρο προστιθέμενης αξίας των επιλέξιμων δαπανών που πραγματοποιούνται 
από τον δικαιούχο, εκτός εάν είναι μη ανακτήσιμος βάσει της εθνικής νομοθεσίας για τον ΦΠΑ.

2. Οι τύποι δαπανών που αναφέρονται στην παράγραφο 1 δεν περιλαμβάνουν τους τύπους δαπανών που απαριθμούνται στο 
παράρτημα II.

3. Οι τύποι δαπανών που απαριθμούνται στο παράρτημα III θεωρούνται επιλέξιμοι από τα κράτη μέλη κατά τον καθορισμό των 
σχετικών παρεμβάσεων και μπορούν να καλύπτονται από τα επιχειρησιακά προγράμματα ή όπως ορίζεται από τα κράτη μέλη στις 
σχετικές παρεμβάσεις. Τα κράτη μέλη μπορούν να θεωρήσουν επιλέξιμους και άλλους τύπους δαπανών στα στρατηγικά τους 
σχέδια για την ΚΓΠ, υπό τον όρο ότι δεν απαριθμούνται στο παράρτημα II.

4. Τα κράτη μέλη καθορίζουν, στα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ, τους όρους υπό τους οποίους οι δαπάνες που 
συνδέονται με τις παρεμβάσεις οι οποίες αναφέρονται στα άρθρα 11 και 12 μπορεί να υπολογίζεται ότι συμβάλλουν στους 
στόχους του 15 % και του 2 % των δαπανών στο πλαίσιο των επιχειρησιακών προγραμμάτων που αναφέρονται στο άρθρο 50 
παράγραφος 7 στοιχεία α) και γ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, αντίστοιχα, και του 5 % των δαπανών στο πλαίσιο των 
παρεμβάσεων που αναφέρονται στο άρθρο 60 παράγραφος 4 του εν λόγω κανονισμού. Οι όροι αυτοί διασφαλίζουν ότι οι εν λόγω 
παρεμβάσεις επιδιώκουν αποτελεσματικά τους συναφείς στόχους που ορίζονται στα άρθρα 46 και 57 του εν λόγω κανονισμού, 
αντίστοιχα, για τον τομέα των οπωροκηπευτικών και τον αμπελοοινικό τομέα.

Άρθρο 23

Διοικητικές δαπάνες και δαπάνες προσωπικού

1. Οι δαπάνες προσωπικού που βαρύνουν τον δικαιούχο, τις θυγατρικές κατά την έννοια του άρθρου 31 παράγραφος 7 ή, υπό 
την προϋπόθεση της έγκρισης του κράτους μέλους, συνεταιρισμό που είναι μέλος οργάνωσης παραγωγών, θεωρούνται επιλέξιμες 
για στήριξη εάν πραγματοποιούνται σε σχέση με την προετοιμασία, την υλοποίηση ή την παρακολούθηση συγκεκριμένης 
υποστηριζόμενης παρέμβασης.

Οι εν λόγω δαπάνες προσωπικού αφορούν, μεταξύ άλλων, τις δαπάνες του προσωπικού που προσλαμβάνει ο δικαιούχος και τις 
δαπάνες που αντιστοιχούν στο μερίδιο των ωρών εργασίας που έχει αφιερώσει το μόνιμο προσωπικό του δικαιούχου για την 
υλοποίηση της παρέμβασης.

Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι ο δικαιούχος υποβάλλει δικαιολογητικά έγγραφα που καθορίζουν τις λεπτομέρειες της εργασίας 
που όντως εκτελέστηκε σε σχέση με τη συγκεκριμένη παρέμβαση και ότι η αξία των σχετικών δαπανών προσωπικού μπορεί να 
εκτιμηθεί και να επαληθευτεί ανεξάρτητα. Η αξία των δαπανών προσωπικού που σχετίζεται με συγκεκριμένη παρέμβαση δεν 
υπερβαίνει τις δαπάνες που είναι γενικά αποδεκτές στην εκάστοτε αγορά για το ίδιο είδος υπηρεσίας.

Για τον σκοπό του προσδιορισμού των δαπανών προσωπικού που σχετίζονται με την υλοποίηση μιας παρέμβασης από το μόνιμο 
προσωπικό του δικαιούχου, η εφαρμοστέα ωριαία αμοιβή μπορεί να υπολογίζεται διαιρώντας τις τελευταίες τεκμηριωμένες ετήσιες 
ακαθάριστες δαπάνες απασχόλησης των συγκεκριμένων υπαλλήλων που εργάστηκαν κατά την υλοποίηση της πράξης διά 1 720
ώρες, ή κατ’ αναλογία σε περίπτωση εργαζομένων μερικής απασχόλησης.
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Για τις παρεμβάσεις «προώθηση, επικοινωνία και εμπορία» και τις «δράσεις επικοινωνίας» που αναφέρονται στο άρθρο 47 
παράγραφος 1 στοιχείο στ) και παράγραφος 2 στοιχείο ιβ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, αλλά και για τις δράσεις 
διεπαγγελματικών οργανώσεων και την προώθηση και επικοινωνία που πραγματοποιούνται σε τρίτες χώρες, όπως αναφέρεται στο 
άρθρο 58 παράγραφος 1 πρώτο εδάφιο στοιχεία θ), ι) και ια) του εν λόγω κανονισμού, οι διοικητικές δαπάνες και οι δαπάνες 
προσωπικού που βαρύνουν άμεσα τους δικαιούχους δεν υπερβαίνουν το 50 % του συνολικού κόστους της παρέμβασης.

2. Οι διοικητικές δαπάνες που βαρύνουν τον δικαιούχο, τις θυγατρικές κατά την έννοια του άρθρου 31 παράγραφος 7 ή, υπό 
την προϋπόθεση της έγκρισης του κράτους μέλους, συνεταιρισμό που είναι μέλος οργάνωσης παραγωγών, θεωρούνται επιλέξιμες 
για στήριξη εάν πραγματοποιούνται σε σχέση με την προετοιμασία, την υλοποίηση ή την παρακολούθηση συγκεκριμένης 
υποστηριζόμενης παρέμβασης.

Οι διοικητικές δαπάνες θεωρούνται επιλέξιμες εάν δεν υπερβαίνουν το 4 % του συνόλου των επιλέξιμων δαπανών της 
υλοποιούμενης παρέμβασης.

Οι δαπάνες εξωτερικών ελέγχων θεωρούνται επιλέξιμες για στήριξη όταν οι έλεγχοι αυτοί διενεργούνται από ανεξάρτητο και 
ειδικευμένο εξωτερικό φορέα.

3. Τα κράτη μέλη μπορούν να προβλέπουν στα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ, για τον τομέα των οπωροκηπευτικών, για 
τον τομέα του λυκίσκου, για τον τομέα του ελαιολάδου και των επιτραπέζιων ελιών ή για τους άλλους τομείς που αναφέρονται στο 
άρθρο 42 στοιχείο στ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, τυποποιημένο κατ’ αποκοπή συντελεστή για τις δαπάνες προσωπικού και 
τις διοικητικές δαπάνες που συνδέονται με τη διαχείριση του επιχειρησιακού ταμείου ή την προετοιμασία, την υλοποίηση και την 
παρακολούθηση του επιχειρησιακού προγράμματος, ύψους έως 2 % κατ’ ανώτατο όριο του εγκεκριμένου επιχειρησιακού ταμείου, 
ο οποίος περιλαμβάνει τόσο τη χρηματοδοτική συνδρομή της Ένωσης όσο και τη συνεισφορά της οργάνωσης παραγωγών, ένωσης 
οργανώσεων παραγωγών, διακρατικής οργάνωσης παραγωγών, διακρατικής ένωσης οργανώσεων παραγωγών ή της ομάδας 
παραγωγών.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ II

Ειδικοί κανόνες που ισχύουν στον τομέα των οπωροκηπευτικών, στον τομέα του ελαιολάδου και των επιτραπέζιων 
ελιών, καθώς και στους άλλους τομείς που αναφέρονται στο άρθρο 42 στοιχείο στ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115

Τμήμα 1

Καλ υπτόμενα προϊό ντα  και  έξο δ α μ εταφοράς

Άρθρο 24

Καλυπτόμενα προϊόντα

Μόνο τα προϊόντα για τα οποία αναγνωρίζεται η οργάνωση παραγωγών, η ένωση οργανώσεων παραγωγών, η διακρατική οργάνωση 
παραγωγών, η διακρατική ένωση οργανώσεων παραγωγών ή η ομάδα παραγωγών καλύπτονται από το είδος της παρέμβασης υπό 
τον όρο ότι η αξία των προϊόντων που καλύπτονται από το επιχειρησιακό πρόγραμμα αντιπροσωπεύει περισσότερο από το 50 % 
της αξίας όλων των προϊόντων που διατίθενται στην αγορά από την εν λόγω οργάνωση στον τομέα που καλύπτεται από το εν λόγω 
επιχειρησιακό πρόγραμμα. Επιπλέον, τα σχετικά προϊόντα πρέπει να προέρχονται από μέλη της οργάνωσης παραγωγών ή από 
παραγωγούς-μέλη άλλης οργάνωσης παραγωγών ή ένωσης οργανώσεων παραγωγών.

Άρθρο 25

Έξοδα μεταφοράς και απαίτηση προετοιμασίας για δωρεάν διανομή

1. Όταν τα κράτη μέλη περιλαμβάνουν στα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ παρεμβάσεις υπό μορφή «απόσυρσης από την 
αγορά για δωρεάν διανομή ή άλλους προορισμούς» που αναφέρεται στο άρθρο 47 παράγραφος 2 στοιχείο στ) του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2115, καθορίζουν τα μεταφορικά έξοδα για τη δωρεάν διανομή όλων των προϊόντων που αποσύρονται από την αγορά στο 
πλαίσιο επιχειρησιακών προγραμμάτων βάσει κλίμακας μοναδιαίου κόστους που ορίζεται ανάλογα με την απόσταση μεταξύ του 
τόπου απόσυρσης και του τόπου παράδοσης για δωρεάν διανομή. Μόνο τα μεταφορικά έξοδα για απόσταση έως και 750 km 
μπορούν να επιστραφούν.
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2. Τα έξοδα μεταφοράς καταβάλλονται στο μέρος που αναλαμβάνει πράγματι το οικονομικό βάρος της σχετικής μεταφοράς. Η 
πληρωμή αυτή υπόκειται στην υποβολή δικαιολογητικών, τα οποία πιστοποιούν ιδίως:

α) τα ονόματα της οργάνωσης παραγωγών, ένωσης οργανώσεων παραγωγών, διακρατικής οργάνωσης παραγωγών, διακρατικής 
ένωσης οργανώσεων παραγωγών ή ομάδας παραγωγών·

β) την ποσότητα των σχετικών προϊόντων·

γ) αποδοχή από τους αποδέκτες όπως αναφέρεται στο άρθρο 52 παράγραφος 6 στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 και 
τα χρησιμοποιούμενα μεταφορικά μέσα·

δ) την απόσταση μεταξύ του τόπου απόσυρσης και του τόπου παράδοσης.

3. Η προετοιμασία των προϊόντων που αποσύρονται από την αγορά για δωρεάν διανομή στο πλαίσιο επιχειρησιακών 
προγραμμάτων υπόκειται στα ακόλουθα:

α) οι συσκευασίες προϊόντων για δωρεάν διανομή φέρουν το έμβλημα της Ένωσης που αναφέρεται στο άρθρο 15 παράγραφος 2, 
μαζί με μία ή περισσότερες από τις ενδείξεις που παρατίθενται στο παράρτημα IV· η πληρωμή αυτή υπόκειται στην υποβολή 
δικαιολογητικών, τα οποία πιστοποιούν ιδίως:

i) τα ονόματα της οργάνωσης παραγωγών, ένωσης οργανώσεων παραγωγών, διακρατικής οργάνωσης παραγωγών, διακρατικής 
ένωσης οργανώσεων παραγωγών·

ii) την ποσότητα των σχετικών προϊόντων·

β) αποδοχή από τον αποδέκτη όπως αναφέρεται στο άρθρο 52 παράγραφος 6 στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, 
προσδιορίζοντας την παρουσίαση.

Τμή μα 2

Μέγισ το επ ίπ ε δο χρημα τοδο τι κής  συνδρομής τ ης  Ένωσης για  αποσύ ρσ εις  από την  αγορά

Άρθρο 26

Στήριξη

1. Για τον τύπο παρέμβασης «απόσυρση από την αγορά για δωρεάν διανομή ή άλλους προορισμούς» που αναφέρεται στο 
άρθρο 47 παράγραφος 2 στοιχείο στ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 σε σχέση με τα προϊόντα που απαριθμούνται στο 
παράρτημα V, το άθροισμα των εξόδων μεταφοράς, των δαπανών προετοιμασίας των προϊόντων που αποσύρονται για δωρεάν 
διανομή, όπως αναφέρεται στο άρθρο 33 του παρόντος κανονισμού, προστιθέμενο στο ποσό στήριξης για αποσύρσεις από την 
αγορά, δεν υπερβαίνει τη μέση τιμή αγοράς «εξόδου από την οργάνωση παραγωγών» του συγκεκριμένου προϊόντος κατά τα 
προηγούμενα τελευταία 3 έτη, μεταξύ άλλων κατόπιν μεταποίησης, όπου απαιτείται.

2. Για τον τύπο παρέμβασης «απόσυρση από την αγορά για δωρεάν διανομή ή άλλους προορισμούς» που αναφέρεται στο 
άρθρο 47 παράγραφος 2 στοιχείο στ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, ο οποίος εφαρμόζεται σε προϊόντα άλλα από εκείνα που 
αναφέρονται στο παράρτημα V του παρόντα κανονισμού, τα κράτη μέλη καθορίζουν μέγιστα ποσά στήριξης, τα οποία 
περιλαμβάνουν την ενωσιακή χρηματοδοτική συνδρομή, την εθνική συνεισφορά κατά περίπτωση και τη συνεισφορά της 
οργάνωσης παραγωγών, ένωσης οργανώσεων παραγωγών, διακρατικής οργάνωσης παραγωγών, διακρατικής ένωσης οργανώσεων 
παραγωγών ή της ομάδας παραγωγών, σε επίπεδο που δεν υπερβαίνει το 40 % των μέσων τιμών αγοράς «εξόδου από την 
οργάνωση παραγωγών» για τα προηγούμενα 5 έτη σε περίπτωση δωρεάν διανομής και σε επίπεδο που δεν υπερβαίνει το 30 % των 
μέσων τιμών αγοράς «εξόδου από την οργάνωση παραγωγών» για τα προηγούμενα 5 έτη για άλλους προορισμούς, εκτός από τη 
δωρεάν διανομή.

3. Όταν η οργάνωση παραγωγών, ένωση οργανώσεων παραγωγών, διακρατική οργάνωση παραγωγών, διακρατική ένωση 
οργανώσεων παραγωγών ή η ομάδα παραγωγών έχει λάβει αποζημίωση από τρίτα μέρη για τα αποσυρθέντα προϊόντα, η στήριξη 
που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο μειώνεται κατά ποσό που αντιστοιχεί στην αποζημίωση που ελήφθη. Για να είναι επιλέξιμα για 
ενίσχυση, τα σχετικά προϊόντα δεν εισέρχονται εκ νέου στην εμπορική αγορά.
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4. Το μερίδιο των αποσύρσεων από την αγορά, πλην της δωρεάν διανομής, για κάθε δεδομένο προϊόν από κάθε δεδομένη 
οργάνωση παραγωγών, ένωση οργανώσεων παραγωγών, διακρατική οργάνωσης παραγωγών, διακρατική ένωσης οργανώσεων 
παραγωγών ή ομάδα παραγωγών που πραγματοποιούνται κατά τη διάρκεια ενός δεδομένου έτους έχει ως εξής:

α) δεν υπερβαίνει το 10 % του μέσου όγκου της παραγωγής που διατίθεται στο εμπόριο από τη συγκεκριμένη οργάνωση 
παραγωγών, ένωση οργανώσεων παραγωγών, διακρατική οργάνωση παραγωγών, διακρατική ένωση οργανώσεων παραγωγών ή 
ομάδα παραγωγών κατά τα 3 προηγούμενα έτη·

β) και, για τα οπωροκηπευτικά, συνολικά, το άθροισμα των ποσοστών επί 3 συναπτά έτη δεν υπερβαίνει το 15 %, όταν 
προστίθενται, αφενός, το μερίδιο που υπολογίζεται σύμφωνα με το στοιχείο α) για το τρέχον έτος και, αφετέρου, τα μερίδια 
των αποσύρσεων από την αγορά των 2 προηγούμενων ετών, που υπολογίζονται με βάση τον αντίστοιχο όγκο της παραγωγής 
που διατέθηκε στο εμπόριο από την εν λόγω οργάνωση παραγωγών κατά τα 2 προηγούμενα έτη.

Εάν δεν είναι διαθέσιμα τα στοιχεία σχετικά με τον όγκο της παραγωγής που διατέθηκε στο εμπόριο για ένα ή όλα τα προηγούμενα 
έτη, χρησιμοποιείται ο όγκος της διατεθείσας στο εμπόριο παραγωγής για την οποία είναι αναγνωρισμένη η οργάνωση παραγωγών, 
ένωση οργανώσεων παραγωγών, διακρατική οργάνωση παραγωγών, διακρατική ένωση οργανώσεων παραγωγών ή η ομάδα 
παραγωγών.

Ωστόσο, στο ποσοστό των αποσύρσεων από την αγορά δεν λαμβάνονται υπόψη οι ποσότητες που διατίθενται με έναν από τους 
τρόπους που αναφέρονται στο άρθρο 52 παράγραφος 6 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 ή σε οποιονδήποτε άλλο ισοδύναμο 
προορισμό που έχει εγκριθεί από τα κράτη μέλη, όπως αναφέρεται στο άρθρο 27 παράγραφος 2 του παρόντος κανονισμού.

5. Όσον αφορά τα προϊόντα που απαριθμούνται στο παράρτημα V, η στήριξη για αποσύρσεις από την αγορά, που αποτελείται 
από την ενωσιακή χρηματοδοτική συνδρομή και την εισφορά της οργάνωσης παραγωγών, δεν υπερβαίνει τα ποσά που 
καθορίζονται στο εν λόγω παράρτημα.

Σε περίπτωση αποσύρσεων οπωροκηπευτικών από την αγορά τα οποία διατέθηκαν με δωρεάν διανομή σε φιλανθρωπικές 
οργανώσεις, ιδρύματα και φορείς που αναφέρονται στο άρθρο 52 παράγραφος 6 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, η ενωσιακή 
χρηματοδοτική συνδρομή καλύπτει μόνον την πληρωμή των προϊόντων τα οποία διατέθηκαν σύμφωνα με τις παραγράφους 1 
και 2 του παρόντος άρθρου, όταν τα έξοδα προετοιμασίας είναι αυτά που αναφέρονται στο άρθρο 33 του παρόντος κανονισμού.

Άρθρο 27

Προορισμοί των προϊόντων που αποσύρονται

1. Όταν τα κράτη μέλη περιλαμβάνουν στα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ παρεμβάσεις υπό μορφή «απόσυρσης από την 
αγορά για δωρεάν διανομή ή άλλους προορισμούς» στον τομέα των οπωροκηπευτικών, στον τομέα του ελαιολάδου και των 
επιτραπέζιων ελιών, καθώς και στους άλλους τομείς που αναφέρονται στο άρθρο 42 στοιχείο στ) του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2115, καθορίζουν τους επιτρεπόμενους προορισμούς για τα προϊόντα που αποσύρονται από την αγορά και διασφαλίζουν 
ότι δεν προκύπτουν αρνητικές επιπτώσεις για το περιβάλλον, ούτε τυχόν αρνητικές φυτοϋγειονομικές συνέπειες από την απόσυρση 
ή τον προορισμό τους.

2. Μετά από αίτηση φιλανθρωπικών οργανώσεων, ιδρυμάτων ή φορέων, όπως αναφέρονται στο άρθρο 52 παράγραφος 6 
στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, τα κράτη μέλη δύνανται να επιτρέπουν στις φιλανθρωπικές οργανώσεις, στα 
ιδρύματα ή στους φορείς να ζητούν συνεισφορά από τους τελικούς αποδέκτες προϊόντων που αποσύρονται από την αγορά.

Όταν οι εν λόγω φιλανθρωπικές οργανώσεις, τα ιδρύματα ή οι φορείς που αναφέρονται στο άρθρο 52 παράγραφος 6 στοιχείο α) 
του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 λάβουν την άδεια αυτή, τηρούν χρηματοοικονομικούς λογαριασμούς για τη συγκεκριμένη 
εργασία.

Τα κράτη μέλη μπορεί να επιτρέψουν την πληρωμή σε είδος από τους δικαιούχους δωρεάν διανομής στους μεταποιητές προϊόντων, 
όταν η εν λόγω πληρωμή αντισταθμίζει μόνο το κόστος μεταποίησης και όταν το κράτος μέλος στο οποίο πραγματοποιείται η 
πληρωμή έχει εγκρίνει κανόνες ώστε να διασφαλίζεται ότι τα μεταποιημένα προϊόντα προορίζονται για κατανάλωση από τους 
τελικούς αποδέκτες που αναφέρονται στο δεύτερο εδάφιο.

Τα κράτη μέλη λαμβάνουν όλα τα αναγκαία μέτρα για να διευκολυνθούν οι επαφές και η συνεργασία μεταξύ των οργανώσεων 
παραγωγών και των φιλανθρωπικών οργανώσεων, των ιδρυμάτων ή των φορέων, όπως αναφέρονται στο άρθρο 52 παράγραφος 6 
στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115.
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3. Είναι δυνατή η διάθεση προϊόντων που αποσύρονται στη βιομηχανία προς μεταποίηση σε μη εδώδιμα προϊόντα. Τα κράτη 
μέλη θεσπίζουν λεπτομερείς διατάξεις για να διασφαλιστεί ότι δεν προκαλείται στρέβλωση του ανταγωνισμού για τους σχετικούς 
κλάδους στην Ένωση ή για τα εισαγόμενα προϊόντα και ότι τα αποσυρθέντα προϊόντα δεν εισέρχονται εκ νέου στην εμπορική 
αγορά τροφίμων. Η αλκοόλη που παράγεται από την απόσταξη χρησιμοποιείται αποκλειστικά για βιομηχανικούς ή ενεργειακούς 
σκοπούς.

Άρθρο 28

Όροι για τους αποδέκτες των προϊόντων που αποσύρονται

1. Οι αποδέκτες προϊόντων που αποσύρονται για δωρεάν διανομή στους τομείς που αναφέρονται στο άρθρο 42 στοιχεία α), ε) 
και στ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 αναλαμβάνουν:

α) να συμμορφώνονται με τους κανόνες σχετικά με τα πρότυπα εμπορίας που προβλέπονται στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1308/ 
2013·

β) να τηρούν χωριστά λογιστικά βιβλία αποθήκης για τις σχετικές εργασίες απόσυρσης·

γ) να υπόκεινται στους ελέγχους που προβλέπονται από την ενωσιακή και εθνική νομοθεσία·

δ) να υποβάλουν τα δικαιολογητικά έγγραφα για τον τελικό προορισμό για κάθε ένα από τα σχετικά προϊόντα, τα οποία 
συνίστανται σε πιστοποιητικό παραλαβής ή ισοδύναμο έγγραφο που πιστοποιεί ότι τα αποσυρθέντα προϊόντα παρελήφθησαν 
από τρίτους, με σκοπό τη δωρεάν διανομή τους.

Τα κράτη μέλη μπορούν να αποφασίσουν ότι οι αποδέκτες δεν υποχρεούνται να τηρούν τα διάφορα βιβλία που αναφέρονται στο 
πρώτο εδάφιο στοιχείο β) εάν λαμβάνουν ποσότητες μικρότερες από ανώτατο όριο που προσδιορίζουν βάσει τεκμηριωμένης 
ανάλυσης κινδύνου.

2. Οι αποδέκτες προϊόντων που αποσύρονται για άλλους προορισμούς εκτός της δωρεάν διανομής αναλαμβάνουν τη δέσμευση:

α) να συμμορφώνονται με τους κανόνες σχετικά με τα πρότυπα εμπορίας που προβλέπονται στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1308/ 
2013·

β) να τηρούν χωριστά λογιστικά βιβλία αποθήκης και λογιστικά χρηματοοικονομικά βιβλία για τις εν λόγω εργασίες, εφόσον 
κρίνεται αναγκαίο από το κράτος μέλος παρά το γεγονός ότι το προϊόν έχει μετουσιωθεί πριν από την παράδοση·

γ) να υπόκεινται στους ελέγχους που προβλέπονται από την ενωσιακή και εθνική νομοθεσία·

δ) να μη ζητήσουν συμπληρωματική ενίσχυση για την αλκοόλη που παράγεται από τα εν λόγω προϊόντα στην περίπτωση 
αποσυρθέντων προϊόντων που προορίζονται για απόσταξη.

Άρθρο 29

Πρότυπα εμπορίας των προϊόντων που αποσύρονται

1. Τα προϊόντα που αποσύρονται από την αγορά για άλλους προορισμούς εκτός από τη δωρεάν διανομή, στους τομείς που 
αναφέρονται στο άρθρο 42 στοιχεία α), ε) και στ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, συμμορφώνονται με το σχετικό πρότυπο και 
τους κανόνες εμπορίας των εν λόγω προϊόντων όπως αναφέρονται στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, με εξαίρεση τους 
κανόνες σχετικά με την παρουσίαση και την επισήμανση των προϊόντων.

Όταν αποσύρονται χύδην οπωροκηπευτικά, πρέπει να τηρούνται οι ελάχιστες απαιτήσεις για την κατηγορία II, όπως ορίζονται στον 
εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 543/2011 της Επιτροπής (12).

Ωστόσο, τα νανόκαρπα προϊόντα από τον τομέα των οπωροκηπευτικών, όπως ορίζονται στο σχετικό πρότυπο, συμμορφώνονται με 
τα ισχύοντα πρότυπα εμπορίας, συμπεριλαμβανομένων των διατάξεων σχετικά με την παρουσίαση και την επισήμανση των 
προϊόντων.

(12) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 543/2011 της Επιτροπής, της 7ης Ιουνίου 2011, για τη θέσπιση λεπτομερών κανόνων εφαρμογής του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβουλίου όσον αφορά τους τομείς των οπωροκηπευτικών και των μεταποιημένων 
οπωροκηπευτικών (ΕΕ L 157 της 15.6.2011, σ. 1).
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2. Εάν δεν υπάρχουν ειδικά πρότυπα εμπορίας για δεδομένα οπωροκηπευτικά, πληρούνται οι ελάχιστες απαιτήσεις που 
ορίζονται στο παράρτημα VI. Τα κράτη μέλη δύνανται να θεσπίζουν πρόσθετους κανόνες που συμπληρώνουν τις εν λόγω 
ελάχιστες απαιτήσεις.

Τμή μα 3

Βάση υπολ ογισμ ο ύ τη ς  χρηματοδοτικής  συνδρομής της  Ένωσης

Άρθρο 30

Αξία της παραγωγής που διατίθεται στο εμπόριο για τις πρόσφατα αναγνωρισθείσες οργανώσεις ή ομάδες

Όταν, 3 έτη μετά την αναγνώριση, δεν υπάρχουν ιστορικά δεδομένα για τα 3 προηγούμενα έτη σχετικά με την παραγωγή που 
διατίθεται στην αγορά για μια οργάνωση παραγωγών, ένωση οργανώσεων παραγωγών, διακρατική οργάνωση παραγωγών, 
διακρατική ένωση οργανώσεων παραγωγών ή ομάδα παραγωγών στους τομείς που αναφέρονται στο άρθρο 42 στοιχεία α), ε) και 
στ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 τα κράτη μέλη αποδέχονται την αξία της διατεθείσας στο εμπόριο ή της εμπορεύσιμης 
παραγωγής κατά τη διάρκεια περιόδου 12 διαδοχικών μηνών που κοινοποιείται από την οργάνωση παραγωγών, ένωση 
οργανώσεων παραγωγών, διακρατική οργάνωση παραγωγών, διακρατική ένωση οργανώσεων παραγωγών ή ομάδα παραγωγών, για 
την οποία η οικεία οργάνωση ή ομάδα παραγωγών μπορεί να αποδείξει, προς ικανοποίηση του κράτους μέλους, ότι διαθέτει 
πραγματικά την ικανότητα να την εμπορευθεί για λογαριασμό των παραγωγών-μελών της.

Ωστόσο, εάν η οργάνωση παραγωγών, ένωση οργανώσεων παραγωγών, διακρατική οργάνωση παραγωγών, διακρατική ένωση 
οργανώσεων παραγωγών ή η ομάδα παραγωγών έχει κοινοποιήσει την αξία της παραγωγής που διατίθεται στο εμπόριο με σκοπό 
την αναγνώρισή της, μόνον η αξία αυτή γίνεται αποδεκτή από το κράτος μέλος.

Άρθρο 31

Βάση υπολογισμού της αξίας της παραγωγής που διατίθεται στο εμπόριο

1. Η αξία της παραγωγής που διατίθεται στο εμπόριο για οργάνωση παραγωγών, διακρατική οργάνωση παραγωγών ή 
παραγωγών στους τομείς που αναφέρονται στο άρθρο 42 στοιχεία α), ε) και στ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 υπολογίζεται με 
βάση την παραγωγή της ίδιας της οργάνωσης παραγωγών, διακρατικής οργάνωσης παραγωγών ή ομάδας παραγωγών και των 
παραγωγών-μελών της που έχει διατεθεί στην αγορά από την εν λόγω οργάνωση ή ομάδα και περιλαμβάνει μόνο την παραγωγή 
των προϊόντων για τα οποία αναγνωρίζεται η οργάνωση παραγωγών, διακρατική οργάνωση παραγωγών ή ομάδα παραγωγών. Η 
αξία της παραγωγής που διατίθεται στο εμπόριο μπορεί να περιλαμβάνει προϊόντα τα οποία δεν υπόκεινται στην απαίτηση 
συμμόρφωσης με τα πρότυπα εμπορίας, όταν τα εν λόγω πρότυπα δεν εφαρμόζονται.

Η αξία της παραγωγής που διατίθεται στο εμπόριο για ένωση οργανώσεων παραγωγών ή διακρατική ένωση οργανώσεων 
παραγωγών υπολογίζεται με βάση την παραγωγή που έχει διατεθεί στο εμπόριο από την ίδια την ένωση οργανώσεων παραγωγών ή 
διακρατική ένωση οργανώσεων παραγωγών και από τις οργανώσεις παραγωγών μέλη της και περιλαμβάνει μόνο την παραγωγή των 
προϊόντων για τα οποία αναγνωρίζεται η ένωση οργανώσεων παραγωγών ή διακρατική ένωση οργανώσεων παραγωγών. Ωστόσο, 
όταν εγκρίνονται επιχειρησιακά προγράμματα για ένωση οργανώσεων παραγωγών ή διακρατική ένωση οργανώσεων παραγωγών 
και χωριστά για τις οργανώσεις παραγωγών μέλη της, η αξία της παραγωγής που διατίθεται στο εμπόριο και υπολογίζεται για τα 
επιχειρησιακά προγράμματα των μελών δεν λαμβάνεται υπόψη για τον υπολογισμό της αξίας της εμπορευόμενης παραγωγής της 
ένωσης.

Επιπλέον, για τους τομείς που αναφέρονται στο άρθρο 42 στοιχεία ε) και στ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, η αξία της 
παραγωγής που διατίθεται στο εμπόριο μπορεί επίσης να περιλαμβάνει την αξία της παραγωγής που καλύπτεται από συμβάσεις τις 
οποίες διαπραγματεύεται η οργάνωση παραγωγών, διακρατική οργάνωση παραγωγών, ένωση οργανώσεων παραγωγών, διακρατική 
ένωση οργανώσεων παραγωγών ή η ομάδα παραγωγών για λογαριασμό των μελών της.
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2. Η αξία της παραγωγής που διατίθεται στο εμπόριο υπολογίζεται στο στάδιο του νωπού προϊόντος ή στο πρώτο στάδιο 
μεταποίησης κατά το οποίο διατίθεται κανονικά το προϊόν στην αγορά, χύδην όπου επιτρέπεται η διάθεση των προϊόντων στην 
αγορά χύδην, και δεν περιλαμβάνει το κόστος περαιτέρω μεταποίησης ή περαιτέρω προετοιμασίας ή την αξία των τελικών 
μεταποιημένων προϊόντων. Τα κράτη μέλη αναφέρουν στα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ με ποιον τρόπο υπολογίζεται η 
αξία της παραγωγής που διατίθεται στο εμπόριο για κάθε τομέα.

Η αξία των οπωροκηπευτικών που διατίθενται στο εμπόριο και προορίζονται για μεταποίηση και έχουν μετατραπεί σε ένα από τα 
μεταποιημένα προϊόντα με βάση τα οπωροκηπευτικά που απαριθμούνται στο παράρτημα I μέρος X του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1308/2013 ή σε οποιοδήποτε άλλο μεταποιημένο προϊόν που αναφέρεται στην παρούσα παράγραφο, από οργάνωση 
παραγωγών, ένωση οργανώσεων παραγωγών ή παραγωγούς-μέλη τους, ή θυγατρικές που συμμορφώνονται με την παράγραφο 7 
του παρόντος άρθρου, είτε από τους ίδιους είτε μέσω εξωτερικής ανάθεσης, υπολογίζεται με την εφαρμογή κατ’ αποκοπή 
ποσοστού στην τιμολογηθείσα αξία των εν λόγω μεταποιημένων προϊόντων. Το εν λόγω κατ’ αποκοπή ποσοστό καθορίζεται ως 
εξής:

α) 53 % για χυμούς φρούτων·

β) 73 % για συμπυκνωμένους χυμούς·

γ) 77 % για συμπυκνωμένο χυμό ντομάτας·

δ) 62 % για κατεψυγμένα οπωροκηπευτικά·

ε) 48 % για κονσερβοποιημένα οπωροκηπευτικά·

στ) 70 % για κονσερβοποιημένα μανιτάρια Agaricus bisporus και άλλα καλλιεργούμενα μανιτάρια που διατηρούνται σε άλμη·

ζ) 81 % για φρούτα που διατηρούνται προσωρινά σε άλμη·

η) 81 % για αποξηραμένα φρούτα·

θ) 27 % για μεταποιημένα οπωροκηπευτικά, με εξαίρεση εκείνα που αναφέρονται στα στοιχεία α) έως η)·

ι) 12 % για μεταποιημένα αρωματικά φυτά·

ια) 41 % για σκόνη πάπρικας.

3. Τα κράτη μέλη μπορούν να επιτρέψουν στον δικαιούχο να συμπεριλάβει την αξία των υποπροϊόντων στην αξία της 
παραγωγής που διατίθεται στο εμπόριο.

4. Η αξία της παραγωγής που διατίθεται στο εμπόριο περιλαμβάνει την αξία των αποσύρσεων από την αγορά για δωρεάν 
διανομή. Η αξία των αποσύρσεων για δωρεάν διανομή υπολογίζεται με βάση τη μέση τιμή των προϊόντων που διατίθενται στο 
εμπόριο από την οργάνωση παραγωγών, ένωση οργανώσεων παραγωγών, διακρατική οργάνωση παραγωγών, διακρατική ένωση 
οργανώσεων παραγωγών ή ομάδα παραγωγών κατά τη σχετική περίοδο.

5. Στην αξία της παραγωγής που διατίθεται στο εμπόριο υπολογίζεται μόνο η παραγωγή της οργάνωσης παραγωγών, ένωσης 
οργανώσεων παραγωγών, διακρατικής οργάνωσης παραγωγών, διακρατικής ένωσης οργανώσεων παραγωγών, ομάδας παραγωγών 
ή των παραγωγών-μελών της που διατίθεται στην αγορά από τη συγκεκριμένη οργάνωση παραγωγών, ένωση οργανώσεων 
παραγωγών, διακρατική οργάνωση παραγωγών, διακρατική ένωση οργανώσεων παραγωγών ή ομάδα παραγωγών.

Η παραγωγή των παραγωγών-μελών της οργάνωσης παραγωγών, ένωσης οργανώσεων παραγωγών, διακρατικής οργάνωσης 
παραγωγών, διακρατικής ένωσης οργανώσεων παραγωγών ή ομάδας παραγωγών που διατίθεται στο εμπόριο από άλλη οργάνωση 
παραγωγών, ένωση οργανώσεων παραγωγών, διακρατική οργάνωση παραγωγών, διακρατική ένωση οργανώσεων παραγωγών ή 
ομάδα παραγωγών που ορίζεται από τη δική τους οργάνωση υπολογίζεται στην αξία της παραγωγής που διατίθεται στο εμπόριο 
από την οργάνωση, ένωση ή ομάδα που διέθεσε την παραγωγή στην αγορά. Απαγορεύεται η διπλή καταμέτρηση.

6. Με εξαίρεση τις περιπτώσεις όπου εφαρμόζεται η παράγραφος 7, η παραγωγή της οργάνωσης παραγωγών, ένωσης 
οργανώσεων παραγωγών, διακρατικής οργάνωσης παραγωγών, διακρατικής ένωσης οργανώσεων παραγωγών ή της ομάδας 
παραγωγών που διατίθεται στο εμπόριο τιμολογείται στο στάδιο κατά το οποίο είναι έτοιμη για εμπορία «εκ της οργάνωσης 
παραγωγών, ένωσης οργανώσεων παραγωγών, διακρατικής οργάνωσης παραγωγών, διακρατικής ένωσης οργανώσεων παραγωγών 
ή της ομάδας παραγωγών», με την εξαίρεση των εξής:
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α) ΦΠΑ·

β) εξόδων εσωτερικής μεταφοράς στην οργάνωση παραγωγών, ένωση οργανώσεων παραγωγών, διακρατική οργάνωση παραγωγών, 
διακρατική ένωση οργανώσεων παραγωγών ή ομάδα παραγωγών.

7. Ωστόσο, η αξία της παραγωγής που διατίθεται στο εμπόριο μπορεί επίσης να υπολογιστεί στο στάδιο της «εξόδου από τη 
θυγατρική», επί της βάσης που προβλέπεται στην παράγραφο 6, με την προϋπόθεση ότι τουλάχιστον το 90 % των μεριδίων ή του 
κεφαλαίου της θυγατρικής κατέχεται:

α) από μία οργάνωση παραγωγών ή ένωση οργανώσεων παραγωγών, διακρατική οργάνωση παραγωγών, διακρατική ένωση 
οργανώσεων παραγωγών ή ομάδα παραγωγών· ή

β) με την επιφύλαξη της έγκρισης του κράτους μέλους, από παραγωγούς-μέλη της οργάνωσης παραγωγών, ένωσης οργανώσεων 
παραγωγών, διακρατικής οργάνωσης παραγωγών, διακρατικής ένωσης οργανώσεων παραγωγών ή της ομάδας παραγωγών, εάν 
το γεγονός αυτό συμβάλλει στους στόχους που απαριθμούνται στο άρθρο 152 παράγραφος 1 στοιχείο γ) του κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 1308/2013.

8. Σε περίπτωση εξωτερικής ανάθεσης, η αξία της παραγωγής που διατίθεται στο εμπόριο υπολογίζεται στο στάδιο της «εξόδου 
από την οργάνωση παραγωγών, ένωση οργανώσεων παραγωγών, διακρατική οργάνωση παραγωγών, διακρατική ένωση οργανώσεων 
παραγωγών ή ομάδα παραγωγών» και περιλαμβάνει την προστιθέμενη οικονομική αξία της δραστηριότητας που αποτέλεσε 
αντικείμενο εξωτερικής ανάθεσης από την οργάνωση παραγωγών, ένωση οργανώσεων παραγωγών, διακρατική οργάνωση 
παραγωγών, διακρατική ένωση οργανώσεων παραγωγών ή ομάδα παραγωγών στα μέλη της, σε τρίτα μέρη ή σε θυγατρική άλλη 
εκτός από εκείνη που αναφέρεται στην παράγραφο 7.

9. Σε περίπτωση μείωσης της παραγωγής που προκαλείται από φυσική καταστροφή, κλιματικό φαινόμενο, ασθένειες φυτών ή 
ζώων ή προσβολή από επιβλαβείς οργανισμούς, η αποζημίωση από ασφάλεια που λαμβάνεται για τις αιτίες αυτές στο πλαίσιο των 
δράσεων ασφάλισης συγκομιδής ή παραγωγής που αναφέρονται στο άρθρο 18, ή ισοδύναμων δράσεων τις οποίες διαχειρίζεται η 
οργάνωση παραγωγών, ένωση οργανώσεων παραγωγών, διακρατική οργάνωση παραγωγών, διακρατική ένωση οργανώσεων 
παραγωγών ή ομάδα παραγωγών ή οι παραγωγοί-μέλη της, μπορεί να συμπεριληφθεί στην αξία της παραγωγής που διατίθεται στο 
εμπόριο, της δωδεκάμηνης περιόδου αναφοράς, κατά τη διάρκεια της οποίας πράγματι καταβάλλεται η αποζημίωση.

Άρθρο 32

Περίοδος αναφοράς και ανώτατο όριο της ενωσιακής χρηματοδοτικής συνδρομής

1. Τα κράτη μέλη καθορίζουν για κάθε οργάνωση παραγωγών, ένωση οργανώσεων παραγωγών, διακρατική οργάνωση 
παραγωγών, διακρατική ένωση οργανώσεων παραγωγών ή ομάδα παραγωγών δωδεκάμηνη περίοδο αναφοράς, η οποία αρχίζει 
μετά την 1η Ιανουαρίου του έτους, δηλαδή 3 έτη πριν από το έτος για το οποίο ζητείται η ενίσχυση και λήγει πριν από τις 31 
Δεκεμβρίου του έτους που προηγείται του έτους για το οποίο ζητείται η ενίσχυση.

Η δωδεκάμηνη περίοδος αναφοράς είναι η λογιστική περίοδος της οικείας οργάνωσης παραγωγών, ένωσης οργανώσεων 
παραγωγών, διακρατικής οργάνωσης παραγωγών, διακρατικής ένωσης οργανώσεων παραγωγών ή ομάδας παραγωγών.

Η μεθοδολογία για τον καθορισμό της περιόδου αναφοράς δεν ποικίλλει κατά τη διάρκεια του προγράμματος, πλην δεόντως 
αιτιολογημένων περιπτώσεων.

2. Τα κράτη μέλη αποφασίζουν εάν το ανώτατο όριο της ενωσιακής χρηματοδοτικής συνδρομής προς το επιχειρησιακό ταμείο 
υπολογίζεται κάθε έτος, είτε:

α) με βάση την αξία της παραγωγής που διατίθεται στο εμπόριο κατά την περίοδο αναφοράς από τους παραγωγούς που είναι μέλη 
της οργάνωσης παραγωγών, ένωσης οργανώσεων παραγωγών, διακρατικής οργάνωσης παραγωγών, διακρατικής ένωσης 
οργανώσεων παραγωγών ή της ομάδας παραγωγών την 1η Ιανουαρίου του έτους για το οποίο ζητείται η ενίσχυση· ή

β) με βάση την πραγματική αξία της παραγωγής που διατίθεται στο εμπόριο κατά την οικεία περίοδο αναφοράς της οικείας 
οργάνωσης παραγωγών, ένωσης οργανώσεων παραγωγών, διακρατικής οργάνωσης παραγωγών, διακρατικής ένωσης 
οργανώσεων παραγωγών ή ομάδας παραγωγών. Σε αυτήν την περίπτωση, ο κανόνας ισχύει για όλους τους μη διακρατικούς 
δικαιούχους στο συγκεκριμένο κράτος μέλος.
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3. Όταν για ένα προϊόν σημειώνεται μείωση κατά τουλάχιστον 35 % της αξίας της παραγωγής που διατίθεται στο εμπόριο για 
ένα δεδομένο έτος σε σχέση με τον μέσο όρο των τριών προηγούμενων δωδεκάμηνων περιόδων αναφοράς, ισχύουν τα ακόλουθα:

α) εάν η μείωση επήλθε για λόγους που δεν εμπίπτουν στην ευθύνη και τον έλεγχο της οργάνωσης παραγωγών, ένωσης 
οργανώσεων παραγωγών, διακρατικής οργάνωσης παραγωγών, διακρατικής ένωσης οργανώσεων παραγωγών ή της ομάδας 
παραγωγών, η αξία της παραγωγής του εν λόγω προϊόντος που διατίθεται στο εμπόριο θεωρείται ότι αντιπροσωπεύει το 65 % 
της μέσης αξίας κατά τις τρεις προηγούμενες δωδεκάμηνες περιόδους αναφοράς·

β) εάν η μείωση επήλθε λόγων φυσικών καταστροφών, κλιματικών γεγονότων, ασθενειών φυτών ή προσβολής από επιβλαβείς 
οργανισμούς που δεν εμπίπτουν στην ευθύνη και τον έλεγχο της οργάνωσης παραγωγών, ένωσης οργανώσεων παραγωγών, 
διακρατικής οργάνωσης παραγωγών, διακρατικής ένωσης οργανώσεων παραγωγών ή της ομάδας παραγωγών, η αξία της 
παραγωγής του εν λόγω προϊόντος που διατίθεται στο εμπόριο θεωρείται ότι αντιπροσωπεύει το 85 % της μέσης αξίας κατά 
τις τρεις προηγούμενες δωδεκάμηνες περιόδους αναφοράς.

Και στις δύο περιπτώσεις, η οργάνωση παραγωγών, ένωση οργανώσεων παραγωγών, διακρατική οργάνωση παραγωγών, διακρατική 
ένωση οργανώσεων παραγωγών ή η ομάδα παραγωγών αποδεικνύουν στην αρμόδια αρχή του οικείου κράτους μέλους ότι οι λόγοι 
αυτοί δεν εμπίπτουν στην ευθύνη και τον έλεγχό τους.

Όταν η οργάνωση παραγωγών, ένωση οργανώσεων παραγωγών, διακρατική οργάνωση παραγωγών, διακρατική ένωση οργανώσεων 
παραγωγών ή η ομάδα παραγωγών αποδεικνύει στο οικείο κράτος μέλος ότι οι λόγοι αυτοί δεν εμπίπτουν στην ευθύνη και τον 
έλεγχό τους και ότι έχουν λάβει τα απαραίτητα προληπτικά μέτρα, η αξία της παραγωγής του εν λόγω προϊόντος που διατίθεται 
στο εμπόριο θεωρείται ότι αντιπροσωπεύει το 100 % της μέσης αξίας του κατά τις τρεις προηγούμενες δωδεκάμηνες περιόδους 
αναφοράς.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ III

Τομέας οπωροκηπευτικών

Άρθρο 33

Έξοδα προετοιμασίας για δωρεάν διανομή

Οι πληρωμές των δαπανών προς την οργάνωση παραγωγών, ένωση οργανώσεων παραγωγών, διακρατική οργάνωση παραγωγών, 
διακρατική ένωση οργανώσεων παραγωγών που σχετίζονται με τα έξοδα προετοιμασίας οπωροκηπευτικών τα οποία αποσύρονται 
από την αγορά για δωρεάν διανομή στο πλαίσιο επιχειρησιακών προγραμμάτων παρατίθενται στο παράρτημα VII.

Άρθρο 34

Υπολογισμός του βαθμού οργάνωσης των παραγωγών για σκοπούς εθνικής οικονομικής συνδρομής

1. Κατά τον καθορισμό του επιπέδου της εθνικής οικονομικής συνδρομής στον τομέα των οπωροκηπευτικών σύμφωνα με το 
άρθρο 53 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, ο βαθμός οργάνωσης σε περιφέρεια κράτους μέλους υπολογίζεται με βάση την αξία 
των οπωροκηπευτικών που παράγονται στην οικεία περιφέρεια και διατίθενται στο εμπόριο από τις οργανώσεις και περιλαμβάνει 
μόνο τα προϊόντα για τα οποία είναι αναγνωρισμένες οι εν λόγω οργανώσεις. Οι διατάξεις του άρθρου 31 εφαρμόζονται 
τηρουμένων των αναλογιών.

2. Μόνο τα οπωροκηπευτικά που παράγονται στην περιφέρεια που αναφέρεται στην παράγραφο 3 λαμβάνονται υπόψη για τους 
σκοπούς του παρόντος άρθρου.

3. Τα κράτη μέλη ορίζουν τις περιφέρειες ως διακριτό μέρος της εθνικής επικράτειάς τους, σύμφωνα με αντικειμενικά και 
αμερόληπτα κριτήρια, όπως τα γεωπονικά και οικονομικά χαρακτηριστικά τους και το περιφερειακό γεωργικό δυναμικό ή 
δυναμικό παραγωγής οπωροκηπευτικών ή τη θεσμική ή διοικητική δομή τους, για τα οποία υπάρχουν διαθέσιμα στοιχεία για τον 
υπολογισμό του βαθμού οργάνωσης που αναφέρεται στην παράγραφο 1.
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Ο κατάλογος των περιφερειών που καταρτίζεται από ένα κράτος μέλος δεν τροποποιούνται για τουλάχιστον 5 έτη, εκτός εάν η 
τροποποίηση αυτή δικαιολογείται αντικειμενικά, ιδίως από λόγους που δεν συνδέονται με τον υπολογισμό του βαθμού οργάνωσης 
των παραγωγών στη σχετική περιφέρεια ή περιφέρειες.

4. Τα κράτη μέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή έως τις 31 Ιανουαρίου κάθε έτους τον κατάλογο με τις περιφέρειες που πληρούν 
τα κριτήρια που αναφέρονται στο άρθρο 53 παράγραφοι 1 και 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, καθώς και το ποσό της εθνικής 
χρηματοδοτικής συνδρομής που χορηγείται στις οργανώσεις παραγωγών στις περιφέρειες αυτές.

Τα κράτη μέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή κάθε τροποποίηση του καταλόγου των περιφερειών.

5. Η οργάνωση παραγωγών που επιθυμεί να υποβάλει αίτηση για εθνική χρηματοδοτική συνδρομή τροποποιεί, εφόσον είναι 
αναγκαίο, το επιχειρησιακό της πρόγραμμα.

Άρθρο 35

Μέσος όρος τριετούς περιόδου για τις αποσύρσεις από την αγορά για δωρεάν διανομή

1. Το όριο του 5 % του όγκου της παραγωγής που διατίθεται στο εμπόριο που αναφέρεται στο άρθρο 52 παράγραφος 6 
στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 υπολογίζεται με βάση τον μέσο όρο του συνολικού όγκου των προϊόντων για τα 
οποία είναι αναγνωρισμένη η οργάνωση παραγωγών και τα οποία έχουν διατεθεί στο εμπόριο από την οργάνωση παραγωγών κατά 
τη διάρκεια των προηγούμενων 3 ετών.

2. Για τις πρόσφατα αναγνωρισμένες οργανώσεις παραγωγών, τα στοιχεία για τις περιόδους εμπορίας πριν από την αναγνώριση 
είναι τα ακόλουθα:

α) σε περίπτωση που η οργάνωση ήταν ομάδα παραγωγών, τα ισοδύναμα στοιχεία για την εν λόγω ομάδα παραγωγών· ή

β) τον όγκο που λαμβάνεται υπόψη για την αίτηση αναγνώρισης.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ IV

Μελισσοκομικός τομέας

Άρθρο 36

Ορισμός της κυψέλης

Για τους σκοπούς του παρόντος κεφαλαίου ως «κυψέλη» νοείται η μονάδα που περιλαμβάνει αποικία μελισσών που 
χρησιμοποιούνται για την παραγωγή μελιού, άλλων μελισσοκομικών προϊόντων ή γενετικό υλικό των μελισσών, και όλα τα 
στοιχεία που είναι απαραίτητα για την επιβίωσή της.

Άρθρο 37

Μέθοδος υπολογισμού του αριθμού των κυψελών

Ο αριθμός των κυψελών που είναι έτοιμες για διαχείμαση στην επικράτεια των κρατών μελών μεταξύ 1ης Σεπτεμβρίου και 31ης 
Δεκεμβρίου υπολογίζεται κάθε χρόνο σύμφωνα με καθιερωμένη αξιόπιστη μέθοδο που ορίζεται στα στρατηγικά σχέδια της ΚΓΠ.

Άρθρο 38

Κοινοποίηση του αριθμού των κυψελών

Η ετήσια κοινοποίηση του αριθμού των κυψελών που αναφέρεται στο άρθρο 55 παράγραφος 7 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, 
όπως υπολογίζεται σύμφωνα με το άρθρο 37 του παρόντος κανονισμού, πραγματοποιείται έως τις 15 Ιουνίου κάθε έτους, αρχής 
γενομένης από το 2023.

EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 31.1.2022 L 20/77  



Άρθρο 39

Ελάχιστη συνεισφορά της Ένωσης

Η ελάχιστη συνεισφορά της Ένωσης στις δαπάνες που σχετίζονται με την υλοποίηση των τύπων παρέμβασης στον μελισσοκομικό 
τομέα που αναφέρονται στο άρθρο 55 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 και καθορίζονται από τα κράτη μέλη στα στρατηγικά 
τους σχέδια για την ΚΓΠ, είναι 30 %.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ V

Αμπελοοινικός τομέας

Άρθρο 40

Δικαιούχοι

1. Τα κράτη μέλη ορίζουν ποιες επιχειρήσεις μπορούν να επωφεληθούν από τις παρεμβάσεις στον αμπελοοινικό τομέα που 
καθορίζονται στα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ. Στις επιχειρήσεις αυτές περιλαμβάνονται οι δικαιούχοι που αναφέρονται 
στις παραγράφους 2, 3 και 4, καθώς και επαγγελματικές οργανώσεις, οργανώσεις οινοπαραγωγών, ενώσεις οργανώσεων 
οινοπαραγωγών, προσωρινές ή μόνιμες ενώσεις δύο ή περισσότερων οινοπαραγωγών και διεπαγγελματικές οργανώσεις.

2. Τα κράτη μέλη προβλέπουν ότι οι αμπελοκαλλιεργητές είναι οι μόνοι δικαιούχοι των τύπων παρέμβασης «αναδιάρθρωσης και 
μετατροπής αμπελώνων», «πρώιμης συγκομιδής» και «ασφάλισης συγκομιδής», που αναφέρονται στο άρθρο 58 παράγραφος 1 
πρώτο εδάφιο στοιχεία α), γ) και δ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, αντίστοιχα.

3. Ένας οργανισμός δημοσίου δικαίου δεν μπορεί να επωφεληθεί από τη στήριξη στο πλαίσιο των τύπων παρέμβασης στον 
αμπελοοινικό τομέα. Ωστόσο, τα κράτη μέλη μπορεί να επιτρέψουν σε οργανισμό δημοσίου δικαίου να επωφεληθεί από τη στήριξη:

α) για δράσεις που υλοποιούνται από διεπαγγελματικές οργανώσεις, όπως αναφέρονται στο άρθρο 58 παράγραφος 1 πρώτο 
εδάφιο στοιχεία θ) και ι) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115·

β) για δράσεις ενημέρωσης και προώθησης και επικοινωνίας που πραγματοποιούνται σε τρίτες χώρες, όπως αναφέρεται στο 
άρθρο 58 παράγραφος 1 πρώτο εδάφιο στοιχεία η) και ια) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, υπό την προϋπόθεση ότι δεν 
είναι ο μόνος δικαιούχος της στήριξης που χορηγείται για τις εν λόγω παρεμβάσεις.

4. Δικαιούχοι για τις δράσεις προώθησης και επικοινωνίας που πραγματοποιούνται σε τρίτες χώρες μπορούν να είναι και 
ιδιωτικές εταιρείες, όπως αναφέρεται στο άρθρο 58 παράγραφος 1 πρώτο εδάφιο στοιχείο ια) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115.

5. Δεν χορηγείται στήριξη σε παραγωγούς που καλλιεργούν παράνομες φυτεύσεις και σε εκτάσεις αμπελοκαλλιέργειας χωρίς 
την απαιτούμενη άδεια δυνάμει του άρθρου 71 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013.

Άρθρο 41

Αναφύτευση αμπελώνων για υγειονομικούς ή φυτοϋγειονομικούς λόγους

Οι ετήσιες δαπάνες που καταβάλλουν τα κράτη μέλη για τη στήριξη των παρεμβάσεων που καθορίζονται στα στρατηγικά τους 
σχέδια για την ΚΓΠ σε σχέση με την αναφύτευση αμπελώνων κατόπιν υποχρεωτικής εκρίζωσης δεν υπερβαίνουν το 15 % των 
συνολικών ετήσιων δαπανών για την αναδιάρθρωση και μετατροπή αμπελώνων σύμφωνα με το άρθρο 58 παράγραφος 1 πρώτο 
εδάφιο στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 που καταβάλλει το οικείο κράτος μέλος κατά τη διάρκεια ενός δεδομένου 
οικονομικού έτους.

Οι δαπάνες εκρίζωσης και η αποζημίωση του διαφυγόντος εισοδήματος δεν συνιστούν επιλέξιμες δαπάνες στο πλαίσιο του εν λόγω 
τύπου παρέμβασης.
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Άρθρο 42

Φυτεμένη έκταση

1. Για τους σκοπούς του άρθρου 58 παράγραφος 1 πρώτο εδάφιο στοιχεία α) και γ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, η 
έκταση αμπελοκαλλιέργειας ορίζεται από την εξωτερική περίμετρο των πρέμνων αμπέλου με την προσθήκη ενός ενδιάμεσου χώρου 
το πλάτος του οποίου αντιστοιχεί στο ήμισυ της απόστασης μεταξύ των γραμμών.

2. Όταν ένα κράτος μέλος αποφασίσει να επαληθεύσει τις επιλέξιμες δαπάνες των ενεργειών αναδιάρθρωσης και μετατροπής 
αμπελώνων και πρώιμης συγκομιδής αποκλειστικά με βάση τις τυποποιημένες κλίμακες μοναδιαίου κόστους βάσει μονάδων 
μέτρησης διαφορετικών από την επιφάνεια ή τα δικαιολογητικά που υποβάλλουν οι δικαιούχοι, οι αρμόδιες αρχές μπορούν να 
αποφασίσουν να μην μετρήσουν τη φυτεμένη έκταση όπως ορίζεται στην παράγραφο 1.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ VI

Τομέας λυκίσκου

Άρθρο 43

Ενωσιακή χρηματοδοτική συνδρομή

Η μέγιστη χρηματοδοτική συνδρομή της Ένωσης που κατανέμεται σε κάθε οργάνωση ή ένωση παραγωγών, όπως αναφέρεται στο 
άρθρο 62 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, υπολογίζεται κατ’ αναλογία με βάση τις επιλέξιμες εκτάσεις λυκίσκου 
των παραγωγών-μελών της. Για να είναι επιλέξιμες, οι εκτάσεις λυκίσκου είναι φυτεμένες με ενιαία πυκνότητα τουλάχιστον 1 500
φυτών ανά εκτάριο σε περίπτωση διπλής υποστύλωσης ή τουλάχιστον 2 000 φυτών ανά εκτάριο σε περίπτωση απλής 
υποστύλωσης.

Οι εκτάσεις περιλαμβάνουν μόνο περιοχές που οριοθετούνται από γραμμή η οποία ενώνει τα εξωτερικά στηρίγματα των πασσάλων. 
Σε περίπτωση που υπάρχουν φυτά λυκίσκου σε αυτήν τη γραμμή, προστίθεται, από κάθε πλευρά του αγροτεμαχίου, ένας 
συμπληρωματικός διάδρομος του οποίου το πλάτος αντιστοιχεί στο μέσο πλάτος ενός διαδρόμου υπηρεσίας στο εσωτερικό της εν 
λόγω έκτασης. Αυτός ο συμπληρωματικός διάδρομος υπηρεσίας δεν πρέπει να ανήκει σε δημόσια οδό. Τα δύο αγροτεμάχια που 
βρίσκονται στις άκρες των γραμμών καλλιέργειας και είναι αναγκαία για τους ελιγμούς των γεωργικών μηχανών μπορούν να 
περιλαμβάνονται στην έκταση, υπό τον όρο ότι το μήκος κανενός από αυτά τα δύο αγροτεμάχια δεν υπερβαίνει τα οκτώ μέτρα, ότι 
υπολογίζονται στην έκταση μία μόνον φορά και ότι δεν ανήκουν σε δημόσια οδό.

Οι εκτάσεις δεν περιλαμβάνουν εκτάσεις φυτεμένες με νεαρά φυτά λυκίσκου που καλλιεργούνται κυρίως ως προϊόντα φυτωρίου.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ VII

Κτηνοτροφικός τομέας

Άρθρο 44

Αποκατάσταση ζωικού κεφαλαίου μετά από υποχρεωτική σφαγή για λόγους υγείας ή λόγω απωλειών εξαιτίας φυσικών 
καταστροφών

1. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι ο τύπος παρέμβασης «αποκατάσταση ζωικού κεφαλαίου μετά την υποχρεωτική σφαγή για 
λόγους υγείας ή λόγω απωλειών εξαιτίας φυσικών καταστροφών», όπως αναφέρεται στο άρθρο 47 παράγραφος 2 στοιχείο ε) του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, εφαρμόζεται μόνον όταν έχουν ληφθεί μέτρα ελέγχου νόσων σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 
2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (13).

2. Οι δαπάνες για την αποκατάσταση του ζωικού κεφαλαίου δεν υπερβαίνουν το 20 % των συνολικών δαπανών στο πλαίσιο των 
επιχειρησιακών προγραμμάτων.

(13) Κανονισμός (EE) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 9ης Μαρτίου 2016, σχετικά με τις μεταδοτικές νόσους 
των ζώων και για την τροποποίηση και την κατάργηση ορισμένων πράξεων στον τομέα της υγείας των ζώων («νόμος για την υγεία των ζώων») 
(ΕΕ L 84 της 31.3.2016, σ. 1).
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ΤΙΤΛΟΣ IV

ΠΡΟΣΘΕΤΕΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΓΙΑ ΟΡΙΣΜΕΝΟΥΣ ΤΥΠΟΥΣ ΠΑΡΕΜΒΑΣΗΣ ΣΤΗΝ ΑΓΡΟΤΙΚΗ ΑΝΑΠΤΥΞΗ

Άρθρο 45

Διατήρηση, βιώσιμη χρήση και ανάπτυξη των γενετικών πόρων στη γεωργία και τη δασοκομία

1. Τα κράτη μέλη που περιλαμβάνουν, στα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ, παρεμβάσεις οι οποίες σχετίζονται με τη 
διατήρηση, τη βιώσιμη χρήση και την ανάπτυξη των γενετικών πόρων στη γεωργία και τη δασοκομία, όπως αναφέρεται στο 
άρθρο 70 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, μπορούν να παρέχουν στήριξη μόνο ως:

α) γεωργο-περιβαλλοντικο-κλιματικές δεσμεύσεις για τη διατήρηση στη γεωργική εκμετάλλευση απειλούμενων φυλών και φυτικών 
ποικιλιών που απειλούνται από γενετική διάβρωση· ή

β) στήριξη δραστηριοτήτων που αφορούν τη διατήρηση, βιώσιμη χρήση και ανάπτυξη των γενετικών πόρων στη γεωργία και τη 
δασοκομία.

Οι δραστηριότητες που καλύπτονται από τον τύπο των γεωργο-περιβαλλοντικο-κλιματικών δεσμεύσεων που αναφέρονται στο 
πρώτο εδάφιο στοιχείο α) δεν είναι επιλέξιμες για στήριξη σύμφωνα με το εν λόγω εδάφιο στοιχείο β).

2. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι γεωργο-περιβαλλοντικο-κλιματικές δεσμεύσεις για τη διατήρηση στη γεωργική 
εκμετάλλευση απειλούμενων φυλών και φυτικών ποικιλιών που απειλούνται από γενετική διάβρωση, που αναφέρονται στην 
παράγραφο 1 πρώτο εδάφιο στοιχείο α), απαιτούν:

α) την εκτροφή ζώων εκμετάλλευσης τοπικών φυλών οι οποίες έχουν αναγνωριστεί από κράτος μέλος ως απειλούμενες με 
εξαφάνιση, γενετικά προσαρμοσμένες σε ένα ή περισσότερα παραδοσιακά συστήματα ή περιβάλλοντα παραγωγής στο εν λόγω 
κράτος μέλος, των οποίων το καθεστώς της απειλούμενης φυλής έχει αποδειχθεί επιστημονικά από φορέα που διαθέτει τις 
απαιτούμενες δεξιότητες και γνώσεις στον τομέα των απειλούμενων φυλών, όπως ορίζονται στο άρθρο 2 σημείο 24) του 
κανονισμού (ΕΕ) 2016/1012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (14)· ή

β) τη διατήρηση φυτικών γενετικών πόρων που είναι φυσικά προσαρμοσμένοι στις τοπικές και περιφερειακές συνθήκες και 
απειλούνται με γενετική διάβρωση.

3. Τα ακόλουθα είδη ζώων εκμετάλλευσης τοπικών φυλών που αναφέρονται στην παράγραφο 2 στοιχείο α) μπορούν να είναι 
επιλέξιμα για στήριξη:

α) βοοειδή·

β) πρόβατα·

γ) αίγες·

δ) ιππίδες (equidae) (είδη Equus caballus και Equus asinus)·

ε) χοίροι·

στ) πτηνά·

ζ) κουνέλια·

η) μέλισσες.

4. Τα κράτη μέλη θεωρούν επιλέξιμες για στήριξη τις τοπικές φυλές που αναφέρονται στην παράγραφο 2 στοιχείο α) μόνο εάν 
πληρούνται οι ακόλουθες απαιτήσεις:

α) δηλώνεται ο αριθμός, σε εθνικό επίπεδο, των θηλυκών ζώων αναπαραγωγής·

(14) Κανονισμός (ΕΕ) 2016/1012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 8ης Ιουνίου 2016, σχετικά με τους ζωοτεχνικούς και 
γενεαλογικούς όρους για την αναπαραγωγή, το εμπόριο και την είσοδο στην Ένωση καθαρόαιμων ζώων αναπαραγωγής, υβριδικών χοίρων 
αναπαραγωγής και του αναπαραγωγικού υλικού τους και για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 652/2014, καθώς και των οδηγιών 
89/608/ΕΟΚ και 90/425/ΕΟΚ του Συμβουλίου, και για την κατάργηση ορισμένων πράξεων στον τομέα της αναπαραγωγής ζώων 
(«κανονισμός για την αναπαραγωγή ζώων») (ΕΕ L 171 της 29.6.2016, σ. 66).
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β) δεόντως αναγνωρισμένη, συναφής κοινωνία εκτροφής τηρεί και επικαιροποιεί το γενεαλογικό ή ζωοτεχνικό βιβλίο 
αναπαραγωγής της φυλής.

5. Τα κράτη μέλη θεωρούν ότι οι φυτικοί γενετικοί πόροι που αναφέρονται στην παράγραφο 2 στοιχείο β) απειλούνται από 
γενετική διάβρωση υπό τον όρο ότι παρέχονται επαρκείς αποδείξεις γενετικής διάβρωσης, βάσει επιστημονικών στοιχείων και 
δεικτών σχετικά με την ύπαρξη αυτόχθονων ή αυτοφυών τοπικών ποικιλιών, την ποικιλομορφία του πληθυσμού τους και, κατά 
περίπτωση, σχετικά με τροποποιήσεις των επικρατέστερων γεωργικών πρακτικών στο τοπικό επίπεδο.

6. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι στις ενέργειες για τη διατήρηση, βιώσιμη χρήση και ανάπτυξη των γενετικών πόρων στη 
γεωργία και τη δασοκομία, που αναφέρονται στην παράγραφο 1 πρώτο εδάφιο στοιχείο β), περιλαμβάνονται οι ακόλουθες:

α) στοχοθετημένες δράσεις που προάγουν την in situ (επιτόπου) και την ex situ (εκτός τόπου) διατήρηση, τον χαρακτηρισμό, τη 
συλλογή και τη χρησιμοποίηση των γενετικών πόρων στη γεωργία και τη δασοκομία, περιλαμβανομένων διαδικτυακών 
καταλόγων των γενετικών πόρων που διατηρούνται σήμερα in situ, συμπεριλαμβανομένης της διατήρησης στη γεωργική ή 
δασική εκμετάλλευση, και των ex situ συλλογών και βάσεων δεδομένων·

β) συντονισμένες δράσεις που προάγουν την ανταλλαγή πληροφοριών για τη διατήρηση, τον χαρακτηρισμό, τη συλλογή και τη 
χρησιμοποίηση των γενετικών πόρων στην ενωσιακή γεωργία ή δασοκομία μεταξύ των αρμόδιων οργανώσεων των κρατών 
μελών·

γ) συνοδευτική δράση: ενημέρωση, διάδοση, συμβουλές, κατάρτιση και προετοιμασία τεχνικής έκθεσης, με τη συμμετοχή μη 
κυβερνητικών οργανώσεων και άλλων ενδιαφερομένων.

7. Για τους σκοπούς της παραγράφου 1 πρώτο εδάφιο στοιχείο β) ισχύουν οι ακόλουθοι ορισμοί:

α) «διατήρηση in situ» στη γεωργία: η διατήρηση γενετικού υλικού σε οικοσυστήματα και φυσικούς οικοτόπους, καθώς και η 
διατήρηση και ανάκτηση βιώσιμων πληθυσμών ειδών ή άγριων φυλών ζώων στο φυσικό τους περιβάλλον και, στην περίπτωση 
των οικόσιτων φυλών ζώων ή καλλιεργούμενων φυτικών ειδών, στο γεωργικό περιβάλλον όπου ανέπτυξαν τα ιδιαίτερα 
χαρακτηριστικά τους·

β) «διατήρηση in situ» στη δασοκομία: η διατήρηση γενετικού υλικού σε οικοσυστήματα και φυσικούς οικοτόπους, καθώς και η 
διατήρηση και ανάκτηση βιώσιμων πληθυσμών ειδών στο φυσικό τους περιβάλλον·

γ) «διατήρηση στη γεωργική ή δασική εκμετάλλευση»: η διατήρηση και ανάπτυξη in situ σε επίπεδο γεωργικής ή δασικής 
εκμετάλλευσης·

δ) «διατήρηση ex situ»: η διατήρηση γενετικού υλικού για τη γεωργία ή τη δασοκομία εκτός του οικείου φυσικού οικοτόπου·

ε) «συλλογή ex situ»: η συλλογή γενετικού υλικού για τη γεωργία ή τη δασοκομία το οποίο διατηρείται εκτός του οικείου φυσικού 
οικοτόπου.

Άρθρο 46

Καλή μεταχείριση των ζώων

Τα κράτη μέλη που περιλαμβάνουν στα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ παρεμβάσεις οι οποίες σχετίζονται με τις δεσμεύσεις 
για την καλή μεταχείριση των ζώων που αναφέρονται στο άρθρο 70 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 διασφαλίζουν ότι οι 
δεσμεύσεις για την καλή μεταχείριση των ζώων παρέχουν αναβαθμισμένα πρότυπα μεθόδων παραγωγής σε έναν τουλάχιστον από 
τους ακόλουθους τομείς:

α) νερό, ζωοτροφές και φροντίδα των ζώων σύμφωνα με τις φυσικές ανάγκες των ζώων·

β) συνθήκες στέγασης που βελτιώνουν την άνεση των ζώων και την ελευθερία κινήσεών τους, όπως αυξημένοι χώροι, επιφάνειες 
δαπέδων, φυσικό φως, έλεγχος μικροκλίματος, καθώς και συνθήκες στέγασης όπως ελεύθερος τοκετός ή ομαδική στέγαση, 
ανάλογα με τις φυσικές ανάγκες των ζώων·

γ) συνθήκες που επιτρέπουν την έκφραση φυσικής συμπεριφοράς, όπως ο εμπλουτισμός του περιβάλλοντος διαβίωσης ή ο 
καθυστερημένος απογαλακτισμός·

δ) πρόσβαση σε εξωτερικούς χώρους και βοσκή·

ε) πρακτικές που αυξάνουν την ευρωστία και τη μακροζωία των ζώων, συμπεριλαμβανομένων των φυλών που αναπτύσσονται πιο 
αργά·
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στ) πρακτικές για την αποφυγή ακρωτηριασμού ή ευνουχισμού των ζώων. Σε ειδικές περιπτώσεις που κρίνεται απαραίτητος ο 
ακρωτηριασμός ή ο ευνουχισμός των ζώων, χρησιμοποιούνται αναισθητικά, αναλγητικά και αντιφλεγμονώδη φάρμακα ή 
ανοσοευνουχισμός

ζ) η μέτρα υγιεινής για την πρόληψη μη μεταδοτικών ασθενειών που δεν απαιτούν τη χρήση ιατρικών ουσιών όπως εμβόλια, 
εντομοκτόνα ή αντιπαρασιτικά φάρμακα.

Άρθρο 47

Συστήματα ποιότητας

Τα κράτη μέλη που περιλαμβάνουν στα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ παρεμβάσεις που σχετίζονται με τα συστήματα 
ποιότητας τα οποία αναφέρονται στο άρθρο 77 παράγραφος 1 στοιχείο γ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 διασφαλίζουν ότι τα 
εθνικά αναγνωρισμένα συστήματα ποιότητας καλύπτουν:

α) συστήματα ποιότητας γεωργικών προϊόντων, βάμβακος ή τροφίμων, συμπεριλαμβανομένων των συστημάτων πιστοποίησης 
γεωργικών εκμεταλλεύσεων, που αναγνωρίζονται από τα κράτη μέλη ως συμμορφούμενα με τα ακόλουθα κριτήρια:

i) τα ειδικά χαρακτηριστικά του τελικού προϊόντος στο πλαίσιο των εν λόγω συστημάτων προέρχεται από σαφείς υποχρεώσεις 
εγγύησης:

— των ειδικών χαρακτηριστικών του προϊόντος,

— των ειδικών μεθόδων γεωργίας ή παραγωγής ή

— της ποιότητας του τελικού προϊόντος που είναι σαφώς ανώτερη από τα συνήθη εμπορικά πρότυπα όσον αφορά τη 
δημόσια υγεία, την υγεία των ζώων ή των φυτών, την καλή μεταχείριση των ζώων ή την προστασία του περιβάλλοντος·

ii) το σύστημα είναι ανοικτό σε όλους τους παραγωγούς·

iii) το σύστημα συνεπάγεται υποχρεωτικές προδιαγραφές προϊόντων και η συμμόρφωση με τις εν λόγω προδιαγραφές 
ελέγχεται από δημόσιες αρχές ή από ανεξάρτητο φορέα επιθεώρησης·

iv) το σύστημα είναι διαφανές και εξασφαλίζει την πλήρη ιχνηλασιμότητα των προϊόντων·

β) συστήματα εθελοντικής πιστοποίησης γεωργικών προϊόντων που αναγνωρίζονται από τα κράτη μέλη ότι πληρούν τις 
κατευθυντήριες γραμμές βέλτιστης πρακτικής της Ένωσης για τη λειτουργία των συστημάτων εθελοντικής πιστοποίησης που 
αναφέρονται στην ανακοίνωση της Επιτροπής, της 16ης Δεκεμβρίου 2010,με τίτλο «Κατευθυντήριες γραμμές βέλτιστης 
πρακτικής της ΕΕ για τα συστήματα εθελοντικής πιστοποίησης γεωργικών προϊόντων και τροφίμων» (15) όσον αφορά τα 
αγροτικά προϊόντα και τρόφιμα.

ΤΙΤΛΟΣ V

ΚΑΝΟΝΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΑΝΑΛΟΓΙΑ ΓΙΑ ΤΟ ΠΡΟΤΥΠΟ 1 ΤΗΣ ΚΓΠΚ

Άρθρο 48

Κανόνες σχετικά με την αναλογία για το πρότυπο 1 της ΚΓΠΚ

1. Για τη διατήρηση μόνιμων βοσκοτόπων σε σχέση με το πρότυπο 1 της ΚΓΠΚ όπως παρατίθεται στο παράρτημα III του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι η αναλογία μόνιμων βοσκοτόπων σε σχέση με τη γεωργική έκταση 
δεν μειώνεται περισσότερο από 5 % σε σύγκριση με την αναλογία αναφοράς που θα καθοριστεί από κάθε κράτος μέλος στο 
στρατηγικό του σχέδιο για την ΚΓΠ διαιρώντας τις εκτάσεις των μόνιμων βοσκοτόπων διά της συνολικής γεωργικής έκτασης.

Για τον καθορισμό της αναλογίας αναφοράς του πρώτου εδαφίου:

(15) ΕΕ C 341 της 16.12.2010, σ. 5.
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α) Ως «εκτάσεις μόνιμων βοσκοτόπων» νοούνται οι μόνιμοι βοσκότοποι που δηλώθηκαν το 2018 σύμφωνα με το άρθρο 72 
παράγραφος 1 πρώτο εδάφιο στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1306/2013 του του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου (16) από γεωργούς που λαμβάνουν άμεσες ενισχύσεις και προσδιορίζονται όπως αναφέρεται στο άρθρο 2 
παράγραφος 1 δεύτερο εδάφιο σημείο 23) του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 640/2014 της Επιτροπής (17), 
προσαρμοσμένες, όπου απαιτείται, από τα κράτη μέλη ώστε να λαμβάνεται υπόψη ο αντίκτυπος μιας πιθανής αλλαγής, ιδίως 
στον ορισμό των μόνιμων βοσκοτόπων που θα καθορίσουν τα κράτη μέλη σύμφωνα με το άρθρο 4 παράγραφος 3 στοιχείο γ) 
του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115·

β) Ως «συνολική γεωργική έκταση» νοείται η γεωργική έκταση που δηλώθηκε το 2018 σύμφωνα με το άρθρο 72 παράγραφος 1 
πρώτο εδάφιο στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1306/2013 από γεωργούς που λαμβάνουν άμεσες ενισχύσεις και 
προσδιορίζεται όπως αναφέρεται στο άρθρο 2 παράγραφος 1 δεύτερο εδάφιο σημείο 23) του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 640/2014, προσαρμοσμένη, όπου απαιτείται, από τα κράτη μέλη, ιδίως ώστε να λαμβάνεται υπόψη ο αντίκτυπος 
μιας πιθανής αλλαγής στον ορισμό των γεωργικών εκτάσεων που θα καθορίσουν τα κράτη μέλη σύμφωνα με το άρθρο 4 
παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115.

2. Η αναλογία των μόνιμων βοσκοτόπων καθορίζεται ετησίως με βάση τις εκτάσεις που δηλώνονται για το συγκεκριμένο έτος 
από τους δικαιούχους που λαμβάνουν άμεσες ενισχύσεις σύμφωνα με τον τίτλο III κεφάλαιο II του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 ή 
ετήσιες ενισχύσεις δυνάμει των άρθρων 70, 71 και 72 του εν λόγω κανονισμού σύμφωνα με το άρθρο 67 παράγραφος 1 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (18).

Τα κράτη μέλη μπορούν να καθορίζουν την αναλογία των μόνιμων βοσκοτόπων και την αναλογία αναφοράς σε εθνικό, 
περιφερειακό ή υποπεριφερειακό επίπεδο ή σε επίπεδο ομάδας εκμεταλλεύσεων ή εκμετάλλευσης.

3. Εάν διαπιστωθεί ότι η αναλογία που αναφέρεται στην παράγραφο 2 μειώθηκε κατά 5 % και πλέον στο επίπεδο στο οποίο 
εφαρμόζεται το πρότυπο 1 της ΚΓΠΚ, το οικείο κράτος μέλος επιβάλλει υποχρεώσεις σε επίπεδο εκμετάλλευσης για την εκ νέου 
μετατροπή γης σε μόνιμο βοσκότοπο ή τη δημιουργία έκτασης μόνιμων βοσκοτόπων για ορισμένους ή όλους τους γεωργούς που 
έχουν στη διάθεσή τους γη, η οποία μετατράπηκε από μόνιμο βοσκότοπο σε γη για άλλες χρήσεις κατά τη διάρκεια κάποιας 
περιόδου στο παρελθόν.

Ωστόσο, όταν η έκταση των μόνιμων βοσκοτόπων σε ένα δεδομένο έτος διατηρείται σε απόλυτες τιμές εντός του 0,5 % των 
εκτάσεων μόνιμων βοσκοτόπων που καθορίζονται σύμφωνα με την παράγραφο 1 δεύτερο εδάφιο στοιχείο α), θεωρείται ότι 
τηρείται η υποχρέωση που ορίζεται στην παράγραφο 1 πρώτο εδάφιο.

4. Η παράγραφος 3 πρώτο εδάφιο δεν εφαρμόζεται όταν η μείωση κάτω από το όριο του 5 % είναι αποτέλεσμα ανειλημμένων 
δεσμεύσεων ή υποχρεώσεων, όπως αναφέρεται στο άρθρο 4 παράγραφος 4 στοιχεία β) και γ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, 
λόγω των οποίων δεν εκτελείται πλέον γεωργική δραστηριότητα στις συγκεκριμένες εκτάσεις και οι οποίες δεν αφορούν φυτείες 
χριστουγεννιάτικων δέντρων ή την καλλιέργεια φυτών ή δέντρων για παραγωγή ενέργειας.

5. Για τον υπολογισμό της αναλογίας που αναφέρεται στην παράγραφο 2, οι εκτάσεις που μετατρέπονται εκ νέου σε μόνιμους 
βοσκότοπους ή καθιερώνονται ως μόνιμοι βοσκότοποι σύμφωνα με την παράγραφο 3, ή καθιερώνονται ως μόνιμοι βοσκότοποι 
στο πλαίσιο της εφαρμογής του προτύπου 1 της ΚΓΠΚ από τα κράτη μέλη, θεωρούνται μόνιμοι βοσκότοποι από την πρώτη ημέρα 
της εκ νέου μετατροπής ή της καθιέρωσης. Οι εκτάσεις αυτές χρησιμοποιούνται για την καλλιέργεια αγρωστωδών ή άλλων ποωδών 
κτηνοτροφικών φυτών σύμφωνα με τον ορισμό που προβλέπεται στο άρθρο 4 παράγραφος 3 στοιχείο γ) του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2115, τουλάχιστον για πέντε συναπτά έτη μετά την εκ νέου μετατροπή ή την καθιέρωση ή, για εκτάσεις που 
χρησιμοποιούνται ήδη για την καλλιέργεια αγρωστωδών ή άλλων ποωδών κτηνοτροφικών φυτών, για τον υπόλοιπο αριθμό ετών 
έως ότου συμπληρωθούν πέντε συναπτά έτη.

(16) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1306/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 2013, σχετικά με τη 
χρηματοδότηση, τη διαχείριση και την παρακολούθηση της κοινής γεωργικής πολιτικής και την κατάργηση των κανονισμών (ΕΟΚ) 
αριθ. 352/78, (ΕΚ) αριθ. 165/94, (ΕΚ) αριθ. 2799/98, (ΕΚ) αριθ. 814/2000, (ΕΚ) αριθ. 1290/2005 και (ΕΚ) αριθ. 485/2008 του 
Συμβουλίου (ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 549).

(17) Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 640/2014 της Επιτροπής, της 11ης Μαρτίου 2014, για τη συμπλήρωση του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1306/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά το ολοκληρωμένο σύστημα διαχείρισης και ελέγχου και 
τους όρους απόρριψης ή ανάκτησης πληρωμών καθώς και τις διοικητικές κυρώσεις που εφαρμόζονται στις άμεσες ενισχύσεις, τη στήριξη της 
αγροτικής ανάπτυξης και την πολλαπλή συμμόρφωση (ΕΕ L 181 της 20.6.2014, σ. 48).

(18) Κανονισμός (ΕΕ) 2021/2116 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 2ας Δεκεμβρίου 2021 σχετικά με τη χρηματοδότηση, 
τη διαχείριση και την παρακολούθηση της κοινής γεωργικής πολιτικής και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1306/2013 (ΕΕ L 435 
της 6.12.2021, σ. 187).
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ΤΙΤΛΟΣ VI

ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ

Άρθρο 49

Έναρξη ισχύος

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την επομένη της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος.

Βρυξέλλες, 7 Δεκεμβρίου 2021.

Για την Επιτροπή
Η Πρόεδρος

Ursula VON DER LEYEN
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

Ενωσιακή μέθοδος για την επαλήθευση των ποικιλιών κάνναβης και τον προσδιορισμό της περιεκτικότητας 
σε Δ9-τετραϋδροκανναβινόλη στις ποικιλίες κάνναβης σύμφωνα με το άρθρο 3 

1. Πεδίο εφαρμογής

Σκοπός της μεθόδου που περιγράφεται στο παρόν παράρτημα είναι ο προσδιορισμός της περιεκτικότητας των ποικιλιών κάνναβης 
(Cannabis sativa L.) σε Δ9-τετραϋδροκανναβινόλη (στο εξής: THC). Ανάλογα με την περίπτωση, εφαρμόζεται είτε η διαδικασία Α 
είτε η διαδικασία Β που περιγράφονται στο παρόν παράρτημα.

Η αρχή της μεθόδου συνίσταται στον ποσοτικό προσδιορισμό της THC με αεριοχρωματογραφία (GC) μετά από εκχύλιση με 
κατάλληλο διαλύτη.

1.1. Διαδικασία A

Η διαδικασία Α χρησιμοποιείται για ελέγχους στην παραγωγή κάνναβης, όπου το δείγμα ελέγχου για τους επιτόπιους ελέγχους που 
διενεργούνται ετησίως καλύπτει τουλάχιστον το 30 % των εκτάσεων που δηλώνονται για την παραγωγή κάνναβης σύμφωνα με το 
άρθρο 4 παράγραφος 4 δεύτερο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115.

1.2. Διαδικασία B

Η διαδικασία Β χρησιμοποιείται όταν ένα κράτος μέλος θεσπίζει σύστημα προηγούμενης έγκρισης για την καλλιέργεια κάνναβης 
και το ελάχιστο επίπεδο για τους επιτόπιους ελέγχους καλύπτει τουλάχιστον το 20 % των εκτάσεων που δηλώνονται για την 
παραγωγή κάνναβης σύμφωνα με το άρθρο 4 παράγραφος 4 δεύτερο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115.

2. Δειγματοληψία

2.1. Προϋποθέσεις για τη συλλογή των δειγμάτων

Τα δείγματα συλλέγονται στη διάρκεια της ημέρας, με βάση συστηματικό σχήμα, ώστε να διασφαλίζεται ότι το δείγμα είναι 
αντιπροσωπευτικό του αγρού, αποκλείοντας όμως τα άκρα της καλλιέργειας.

2.1.1. Διαδικασία Α

Από κάθε επιλεγόμενο φυτό του πληθυσμού δεδομένης ποικιλίας κάνναβης λαμβάνεται τμήμα μήκους 30 cm, το οποίο 
περιλαμβάνει τουλάχιστον μία θηλυκή ταξιανθία. Τα δείγματα συλλέγονται κατά την περίοδο μεταξύ 20 ημερών μετά την έναρξη 
της ανθοφορίας και 10 ημερών μετά το τέλος της ανθοφορίας.

Τα κράτη μέλη μπορούν να επιτρέπουν τη διεξαγωγή της δειγματοληψίας κατά την περίοδο μεταξύ της ημέρας έναρξης της 
ανθοφορίας και 20 ημερών μετά την έναρξή της, υπό τον όρο ότι, για κάθε καλλιεργούμενη ποικιλία, συλλέγονται 
αντιπροσωπευτικά δείγματα σύμφωνα με την πρώτη παράγραφο, κατά την περίοδο μεταξύ 20 ημερών μετά την έναρξη της 
ανθοφορίας και 10 ημερών μετά το τέλος της.

Για την κάνναβη που καλλιεργείται ως εμβόλιμη καλλιέργεια, ελλείψει θηλυκής ταξιανθίας, λαμβάνονται τα πρώτα 30 cm από την 
κορυφή του στελέχους του φυτού. Στην περίπτωση αυτή η δειγματοληψία πραγματοποιείται αμέσως πριν από το τέλος της 
περιόδου βλάστησης, μόλις αρχίσουν τα φύλλα να παρουσιάζουν τα πρώτα σημάδια κιτρινίσματος, ωστόσο το αργότερο κατά την 
έναρξη της προβλεπόμενης περιόδου παγετού.

2.1.2. Διαδικασία Β

Από κάθε επιλεγόμενο φυτό του πληθυσμού δεδομένης ποικιλίας κάνναβης, λαμβάνεται το ανώτερο ένα τρίτο. Η δειγματοληψία 
πραγματοποιείται κατά τις 10 ημέρες μετά το τέλος της ανθοφορίας ή, για την κάνναβη που καλλιεργείται ως εμβόλιμη 
καλλιέργεια, ελλείψει θηλυκής ταξιανθίας, αμέσως πριν από το τέλος της περιόδου βλάστησης, μόλις αρχίσουν τα φύλλα να 
παρουσιάζουν τα πρώτα σημάδια κιτρινίσματος, αλλά όχι αργότερα από την έναρξη της προβλεπόμενης περιόδου παγετού. Στην 
περίπτωση των διοίκων ποικιλιών, λαμβάνονται δείγματα μόνον από θηλυκά φυτά.

2.2. Μέγεθος δείγματος

Διαδικασία Α: το δείγμα περιλαμβάνει μέρη 50 φυτών ανά αγρό.

Διαδικασία Β: το δείγμα περιλαμβάνει μέρη 200 φυτών ανά αγρό.

Κάθε δείγμα τοποθετείται, χωρίς να συνθλίβεται, σε υφασμάτινο ή χάρτινο σάκο και αποστέλλεται στο εργαστήριο για ανάλυση.
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Τα κράτη μέλη μπορούν να προβλέπουν τη συλλογή δεύτερου δείγματος για επιβεβαιωτική ανάλυση, εάν χρειαστεί, το οποίο 
φυλάσσεται είτε από τον παραγωγό είτε από τον υπεύθυνο για την ανάλυση φορέα.

2.3. Ξήρανση και αποθήκευση του δείγματος

Τα δείγματα ξηραίνονται το ταχύτερο δυνατό και, οπωσδήποτε, εντός 48 ωρών σε θερμοκρασία κάτω των 70 °C με οποιαδήποτε 
μέθοδο.

Τα δείγματα ξηραίνονται μέχρι σταθερού βάρους και υγρασίας μεταξύ 8 % και 13 %.

Τα ξηρά δείγματα διατηρούνται, χωρίς να συνθλίβονται, σε θερμοκρασία κάτω των 25 °C σε σκοτεινό χώρο.

3. Προσδιορισμός της περιεκτικότητας THC

3.1. Παρασκευή του δείγματος δοκιμής

Από τα ξηρά δείγματα αφαιρούνται οι βλαστοί και τα σπέρματα μεγέθους άνω των 2 mm.

Τα ξηρά δείγματα λειοτριβούνται μέχρι να ληφθεί ημιλεπτόκοκκη σκόνη (διέλευση από κόσκινο με βροχίδες διαμέτρου 1 mm).

Η σκόνη μπορεί να διατηρηθεί για 10 εβδομάδες σε θερμοκρασία κάτω των 25 °C σε σκοτεινό και ξηρό χώρο.

3.2. Αντιδραστήρια και διάλυμα εκχύλισης

Αντ ιδρ αστ ήρια

— Δ9-τετραϋδροκανναβινόλη χρωματογραφικής καθαρότητας,

— σκουαλάνιο χρωματογραφικής καθαρότητας, ως εσωτερικό πρότυπο.

Δι άλυμα εκχύλι σ η ς

— 35 mg σκουαλανίου ανά 100 ml εξανίου.

3.3. Εκχύλιση THC

Ζυγίζονται 100 mg του κονιοποιημένου δείγματος ανάλυσης, φέρονται σε φυγοκεντρικό σωλήνα και προστίθενται 5 ml του 
εκχυλιστικού διαλύματος που περιέχει το εσωτερικό πρότυπο.

Το σύνολο τοποθετείται για είκοσι λεπτά σε λουτρό υπερήχων. Ακολουθεί φυγοκέντρηση για πέντε λεπτά στις 3 000 περιστροφές 
ανά λεπτό και, κατόπιν, απομακρύνεται το υπερκείμενο διάλυμα THC. Το διάλυμα αυτό εισάγεται στον χρωματογράφο και 
εκτελείται ποσοτικός προσδιορισμός.

3.4. Αεριοχρωματογραφία

α) Εργαστηριακά σκεύη και όργανα

— αεριοχρωματογράφος, εξοπλισμένος με ανιχνευτή ιονισμού φλόγας και με σύστημα εισόδου δείγματος με δυνατότητα 
διαχωρισμού του ρεύματος αερίου (split/splitless),

— στήλη που επιτρέπει καλό διαχωρισμό των κανναβινοειδών, π.χ. γυάλινη τριχοειδής στήλη μήκους 25 m και διαμέτρου 0,22 
mm, με μη πολικό φαινυλομεθυλοσιλοξάνιο συγκεντρώσεως 5 % ως στατική φάση.

β) Καμπύλη βαθμονόμησης

Τουλάχιστον τρία σημεία για τη διαδικασία Α και πέντε σημεία για τη διαδικασία Β, συμπεριλαμβανομένων των σημείων 0,04 
και 0,50 mg/ml THC σε εκχυλιστικό διάλυμα.

γ) Πειραματικές συνθήκες

Δίδονται ενδεικτικά οι ακόλουθες συνθήκες για τη στήλη που αναφέρεται στο σημείο α):

— θερμοκρασία κλιβάνου 260 °C,

— θερμοκρασία συστήματος εισόδου δείγματος 300 °C,

— θερμοκρασία ανιχνευτή 300 °C.
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δ) Εισαγόμενος όγκος: 1 μl.

4. Αποτελέσματα

Τα αποτελέσματα εκφράζονται με ακρίβεια δύο δεκαδικών ψηφίων σε γραμμάρια THC ανά 100 γραμμάρια δείγματος ανάλυσης 
που έχει ξηρανθεί μέχρι σταθερού βάρους. Εφαρμόζεται ανοχή 0,03 g/100 g.

— Διαδικασία Α: ένας προσδιορισμός ανά δείγμα ανάλυσης.

Ωστόσο, εάν το προκύπτον αποτέλεσμα υπερβαίνει την οριακή τιμή που προβλέπεται στο άρθρο 4 παράγραφος 4 δεύτερο 
εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, διεξάγεται δεύτερος προσδιορισμός για κάθε δείγμα ανάλυσης και ως αποτέλεσμα 
λαμβάνεται ο μέσος όρος των αποτελεσμάτων των δύο προσδιορισμών.

— Διαδικασία Β: το αποτέλεσμα αντιστοιχεί στον μέσο όρο των αποτελεσμάτων δύο προσδιορισμών ανά δείγμα ανάλυσης.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

Κατάλογος μη επιλέξιμων ειδών δαπανών που αναφέρονται στο άρθρο 22 παράγραφος 2 

ΜΕΡΟΣ I

Στον τομέα των οπωροκηπευτικών, στον τομέα της μελισσοκομίας, στον τομέα του λυκίσκου, στους τομείς του 
ελαιολάδου και των επιτραπέζιων ελιών και στους άλλους τομείς που αναφέρονται στο άρθρο 42 στοιχείο στ) του 

κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115

1. Γενικά έξοδα παραγωγής και, ιδίως, έξοδα για (έστω και πιστοποιημένο) μυκήλιο, σπόρους για σπορά και μονοετή φυτά προς 
φύτευση· προϊόντα φυτοπροστασίας (συμπεριλαμβανομένων υλικών ολοκληρωμένης καταπολέμησης)· λιπάσματα και άλλες 
εισροές· έξοδα συλλογής ή μεταφοράς (εσωτερικής ή εξωτερικής)· έξοδα αποθήκευσης· έξοδα συσκευασίας (συμπεριλαμ
βανομένου του κόστους που απορρέει από τη χρήση και διαχείριση των συσκευασιών), ακόμα και στο πλαίσιο νέων 
διαδικασιών· λειτουργικά έξοδα (ιδίως ηλεκτρικού ρεύματος, καυσίμων και συντήρησης).

2. Αποπληρωμή δανείων που ελήφθησαν για παρέμβαση.

3. Αγορά οικοπέδων χωρίς κτίσματα για ποσό υψηλότερο από το 10 % του συνόλου των επιλέξιμων δαπανών της συγκεκριμένης 
ενέργειας.

4. Επενδύσεις σε μεταφορικά μέσα που προορίζονται να χρησιμοποιηθούν από τον δικαιούχο στον τομέα της μελισσοκομίας ή 
από την οργάνωση παραγωγών για εμπορία ή διανομή.

5. Έξοδα λειτουργίας μισθωμένων αγαθών.

6. Δαπάνες που συνδέονται με συμβάσεις χρηματοδοτικής μίσθωσης (φόροι, τόκοι, ασφάλιστρα κ.λπ.) και έξοδα λειτουργίας.

7. Συμβάσεις υπεργολαβίας ή εξωτερικής ανάθεσης που αφορούν ενέργειες ή δαπάνες οι οποίες κατονομάζονται στον παρόντα 
κατάλογο ως μη επιλέξιμες.

8. Οποιοιδήποτε εθνικοί ή περιφερειακοί φόροι ή φορολογικές επιβαρύνσεις.

9. Τόκοι επί χρεών, με εξαίρεση τις περιπτώσεις στις οποίες η συνεισφορά λαμβάνει άλλη μορφή εκτός από μη επιστρεπτέα άμεση 
ενίσχυση.

10. Επενδύσεις σε μετοχές ή κεφάλαιο εταιρειών εφόσον η επένδυση αποτελεί επένδυση χρηματοοικονομικού χαρακτήρα.

11. Έξοδα στα οποία υποβάλλονται άλλα μέρη εκτός από τον δικαιούχο, την οργάνωση παραγωγών ή τα μέλη της, ενώσεις 
οργανώσεων παραγωγών ή παραγωγούς-μέλη τους ή από θυγατρική ή από οντότητα εντός αλυσίδας θυγατρικών κατά την 
έννοια του άρθρου 31 παράγραφος 7, ή υπό την προϋπόθεση της έγκρισης του κράτους μέλους, από συνεταιρισμό που είναι 
μέλος οργάνωσης παραγωγών.

12. Παρεμβάσεις που δεν πραγματοποιούνται στις εκμεταλλεύσεις ή/και στις εγκαταστάσεις της οργάνωσης παραγωγών, της 
ένωσης οργανώσεων παραγωγών ή των παραγωγών-μελών τους, ή θυγατρικής ή οντότητας στο πλαίσιο αλυσίδας θυγατρικών 
κατά την έννοια του άρθρου 31 παράγραφος 7, ή με την επιφύλαξη της έγκρισης του κράτους μέλους, από συνεταιρισμό που 
είναι μέλος οργάνωσης παραγωγών.

13. Παρεμβάσεις που ανατίθενται σε εξωτερικούς φορείς ή υλοποιούνται από τον δικαιούχο, από την οργάνωση παραγωγών εκτός 
της Ένωσης, με εξαίρεση τους τύπους παρέμβασης προώθησης, επικοινωνίας και εμπορίας που αναφέρονται στο άρθρο 47 
παράγραφος 1 στοιχείο στ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115.

ΜΕΡΟΣ II

Στον αμπελοοινικό τομέα

1. Καθημερινή διαχείριση αμπελώνα

2. Προστασία έναντι ζημιών από θηράματα, πτηνά ή χαλάζι.
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3. Κατασκευή ανεμοφρακτών και τοίχων για την προστασία από τον άνεμο.

4. Ιδιωτικές οδούς και τα αναβατόρια.

5. Αγορά τρακτέρ ή κάθε είδους οχημάτων μεταφοράς.

6. Εκρίζωση προσβεβλημένων αμπελώνων και απώλεια εισοδήματος κατόπιν υποχρεωτικής εκρίζωσης για υγειονομικούς ή 
φυτοϋγειονομικούς λόγους.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III 

Κατάλογος επιλέξιμων ειδών δαπανών που αναφέρονται στο άρθρο 22 παράγραφος 3 

1. Ειδικές δαπάνες για:

— μέτρα βελτίωσης της ποιότητας·

— βιολογικά προϊόντα φυτοπροστασίας (όπως φερορμόνη και αρπακτικά), ανεξάρτητα από το εάν χρησιμοποιούνται για 
βιολογική, ολοκληρωμένη ή συμβατική παραγωγή·

— παρεμβάσεις για τη γεωργία, το περιβάλλον και το κλίμα σύμφωνα με το άρθρο 12·

— βιολογική, ολοκληρωμένη ή πειραματική παραγωγή, συμπεριλαμβανομένων των ειδικών δαπανών βιολογικών σπόρων για 
σπορά και σπορόφυτων·

— παρακολούθηση της συμμόρφωσης με τις προδιαγραφές που αναφέρονται στον τίτλο II του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 543/2011, με τους κανόνες φυτοπροστασίας και το ανώτατο όριο υπολειμμάτων.

Ως ειδικές δαπάνες νοούνται οι πρόσθετες δαπάνες, οι οποίες υπολογίζονται ως η διαφορά μεταξύ των συμβατικών δαπανών 
παραγωγής και των πραγματικών δαπανών, καθώς και το διαφυγόν εισόδημα που προκύπτει από μια δράση, πλην του 
πρόσθετου εισοδήματος και της εξοικονόμησης κόστους.

2. Κτηνιατρικά φάρμακα για την αντιμετώπιση των εισβολέων στις κυψέλες και των ασθενειών που προσβάλλουν τις μέλισσες.

3. Δαπάνες που συνδέονται με την ανανέωση των κυψελών και την αναπαραγωγή μελισσών.

4. Αγορά μηχανημάτων και εξοπλισμού για τη βελτίωση της παραγωγής και συλλογής μελιού.

5. Διοικητικές δαπάνες και δαπάνες προσωπικού που σχετίζονται με την εφαρμογή των επιχειρησιακών προγραμμάτων ή με τις 
σχετικές παρεμβάσεις, συμπεριλαμβανομένων εκθέσεων, μελετών, δαπανών τήρησης και διαχείρισης λογαριασμών, 
υποχρεωτικών επιβαρύνσεων που συνδέονται με μισθούς και ημερομίσθια εάν βαρύνουν άμεσα τον δικαιούχο, θυγατρική ή 
οντότητα στο πλαίσιο αλυσίδας θυγατρικών κατά την έννοια του άρθρου 31 παράγραφος 7 ή, υπό την προϋπόθεση της 
έγκρισης του κράτους μέλους, συνεταιρισμό που είναι μέλος οργάνωσης παραγωγών.

6. Αγορά οικοπέδων χωρίς κτίσματα, η αγορά των οποίων είναι αναγκαία για την πραγματοποίηση επένδυσης που 
περιλαμβάνεται στο επιχειρησιακό πρόγραμμα υπό την προϋπόθεση ότι κοστίζει λιγότερο από το 10 % του συνόλου των 
επιλέξιμων δαπανών της συγκεκριμένης ενέργειας· Σε εξαιρετικές και δεόντως αιτιολογημένες περιπτώσεις, μπορεί να 
καθορίζεται υψηλότερο ποσοστό για πράξεις σχετικές με τη διατήρηση του περιβάλλοντος.

7. Αγορά ή μίσθωση ενσώματων στοιχείων ενεργητικού, συμπεριλαμβανομένων μεταχειρισμένων ενσώματων στοιχείων 
ενεργητικού, υπό την προϋπόθεση ότι δεν έχουν αγοραστεί με ενωσιακή ή εθνική στήριξη κατά τη διάρκεια 5 ετών πριν από 
την αγορά ή τη μίσθωση εντός του ορίου της καθαρής αγοραίας αξίας του ενσώματου στοιχείου ενεργητικού.

8. Μίσθωση υλικών στοιχείων, όταν δικαιολογείται για οικονομικούς λόγους, τους οποίους εγκρίνει το κράτος μέλος.

9. Για τους τομείς που αναφέρονται στο άρθρο 42 στοιχεία α), δ), ε) και στ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, επενδύσεις σε 
οχήματα μεταφοράς όταν η οργάνωση παραγωγών αιτιολογεί δεόντως στο οικείο κράτος μέλος ότι το όχημα μεταφοράς 
χρησιμοποιείται για εσωτερική μεταφορά στις εγκαταστάσεις της οργάνωσης παραγωγών· και επενδύσεις σε πρόσθετες 
εγκαταστάσεις επί του οχήματος, για ψυκτικό εξοπλισμό ή μεταφορά υπό ελεγχόμενη ατμόσφαιρα.

10. Επενδύσεις σε μετοχές ή κεφάλαιο εταιρειών που συμβάλλουν άμεσα στην επίτευξη των στόχων του επιχειρησιακού 
προγράμματος.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV 

Ένδειξη στη συσκευασία των προϊόντων που αναφέρεται στο άρθρο 25 παράγραφος 3 στοιχείο α) 

— Продукт, предназначен за безвъзмездно разпределяне (Делегиран регламент (ЕС) 2022/126)

— Producto destinado a su distribución gratuita [Reglamento Delegado (UE) 2022/126]

— Produkt určený k bezplatné distribuci (nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2022/126)

— Produkt til gratis uddeling (delegeret forordning (EU) 2022/126)

— Zur kostenlosen Verteilung bestimmtes Erzeugnis (delegierte Verordnung (EU) 2022/126)

— Tasuta jagamiseks mõeldud tooted [delegeeritud määrus (EL) 2022/126]

— Προϊόν προοριζόμενο για δωρεάν διανομή [κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2022/126]

— Product for free distribution (Delegated Regulation (EU) 2022/126)

— Produit destiné à la distribution gratuite [règlement délégué (UE) 2022/126]

— Proizvod za besplatnu distribuciju (Delegirana uredba (EU) 2022/126)

— Prodotto destinato alla distribuzione gratuita [regolamento delegato (UE) 2022/126]

— Produkts paredzēts bezmaksas izplatīšanai [Deleģētā regula (ES) 2022/126]

— Nemokamai platinamas produktas (Deleguotasis reglamentas (ES) 2022/126)

— Ingyenes szétosztásra szánt termék ((EU) 2022/126 felhatalmazáson alapuló rendelet)

— Prodott għad-distribuzzjoni bla ħlas (Ir-Regolament Delegat (UE) 2022/126)

— Voor gratis uitreiking bestemd product (Gedelegeerde Verordening (EU) 2022/126)

— Produkt przeznaczony do bezpłatnej dystrybucji [Rozporządzenie delegowane (UE) 2022/126]

— Produto destinado a distribuição gratuita [Regulamento Delegado (UE) 2022/126]

— Produs destinat distribuirii gratuite [Regulamentul delegat (UE) 2022/126]

— Výrobok určený na bezplatnú distribúciu [delegované nariadenie (EÚ) 2022/126]

— Proizvod, namenjen za prosto razdelitev (Delegirana uredba (EU) 2022/126)

— Ilmaisjakeluun tarkoitettu tuote (delegoitu asetus (EU) 2022/126)

— Produkt för gratisutdelning (delegerad förordning (EU) 2022/126)

— Táirge lena dháileadh saor in aisce (Rialachán Tarmligthe (AE) 2022/126)
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V 

Ανώτατα ποσά στήριξης για τις αποσύρσεις από την αγορά που αναφέρονται στο άρθρο 26 παράγραφοι 1 
και 4, πρώτο εδάφιο 

Προϊόντα
Ανώτατο όριο στήριξης (EUR/100 kg)

Δωρεάν διανομή Άλλοι προορισμοί

Κουνουπίδια 21,05 15,79

Ντομάτες (που αποσύρονται από την 1η Ιουνίου έως την 
31η Οκτωβρίου)

7,25 7,25

Ντομάτες (που αποσύρονται από την 1η Νοεμβρίου έως 
την 31η Μαΐου)

33,96 25,48

Μήλα 24,16 18,11

Σταφύλια 53,52 40,14

Βερίκοκα 64,18 48,14

Νεκταρίνια 37,82 28,37

Ροδάκινα 37,32 27,99

Αχλάδια 33,96 25,47

Μελιτζάνες 31,2 23,41

Πεπόνια 48,1 36,07

Καρπούζια 9,76 7,31

Πορτοκάλια 21,00 21,00

Μανταρίνια 25,82 19,50

Κλημεντίνες 32,38 24,28

Σατσουμά 25,56 19,50

Λεμόνια 29,98 22,48
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VI 

Ελάχιστες απαιτήσεις για την απόσυρση προϊόντων που αναφέρεται στο άρθρο 29 παράγραφος 2

1. Τα προϊόντα είναι:

— ολόκληρα, όταν αφορά νωπά ακατέργαστα προϊόντα,

— υγιή· αποκλείονται τα προϊόντα που έχουν προσβληθεί από σήψη ή έχουν υποστεί αλλοιώσεις που τα καθιστούν 
ακατάλληλα για κατανάλωση,

— καθαρά, ουσιαστικά απαλλαγμένα από κάθε ορατή ξένη ύλη,

— ουσιαστικά απαλλαγμένα από επιβλαβείς οργανισμούς και από φθορές που προκλήθηκαν από επιβλαβείς οργανισμούς, 
κατά περίπτωση,

— απαλλαγμένα από μη φυσιολογική υγρασία,

— απαλλαγμένα από ξένες γεύσεις ή οσμές.

2. Τα προϊόντα πρέπει να είναι κατάλληλα για εμπορία και κατανάλωση, επαρκώς ανεπτυγμένα και ώριμα κατά περίπτωση, 
λαμβανομένων υπόψη των κανονικών χαρακτηριστικών τους.

3. Τα προϊόντα πρέπει να είναι χαρακτηριστικά της ποικιλίας ή του εμπορικού τύπου ή της ποιότητας, κατά περίπτωση.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VII 

Δαπάνες προετοιμασίας που αναφέρονται στο άρθρο 33 

Προϊόν Έξοδα διαλογής και συσκευασίας (EUR/τόνο)

Μήλα 187,70

Αχλάδια 159,60

Πορτοκάλια 240,80

Κλημεντίνες 296,60

Ροδάκινα 175,10

Νεκταρίνια 205,80

Καρπούζια 167,00

Κουνουπίδια 169,10

Λοιπά προϊόντα 201,10
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ΚΑΤ’ ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΗΣΗ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2022/127 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 7ης Δεκεμβρίου 2021

για τη συμπλήρωση του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 
με κανόνες για τους οργανισμούς πληρωμών και άλλους οργανισμούς, τη δημοσιονομική διαχείριση, την 

εκκαθάριση λογαριασμών, τις εγγυήσεις και τη χρήση του ευρώ 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) 2021/2116 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 2ας Δεκεμβρίου 2021, 
σχετικά με τη χρηματοδότηση, τη διαχείριση και την παρακολούθηση της κοινής γεωργικής πολιτικής και την κατάργηση του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1306/2013 (1), και ιδίως το άρθρο 11 παράγραφος 1, το άρθρο 23 παράγραφος 2, το άρθρο 38 
παράγραφος 2, το άρθρο 40 παράγραφος 3, το άρθρο 41 παράγραφος 3, το άρθρο 47 παράγραφος 1, το άρθρο 52 παράγραφος 
1, το άρθρο 54 παράγραφος 4, το άρθρο 55 παράγραφος 6, το άρθρο 64 παράγραφος 3, το άρθρο 76 παράγραφος 2 και το 
άρθρο 94 παράγραφοι 5 και 6,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισμός (ΕΕ) 2021/2116 θεσπίζει τις βασικές διατάξεις που αφορούν, μεταξύ άλλων, τη διαπίστευση των 
οργανισμών πληρωμών και των οργανισμών συντονισμού, τις υποχρεώσεις των οργανισμών πληρωμών όσον αφορά τη 
δημόσια παρέμβαση, τη δημοσιονομική διαχείριση και τις διαδικασίες εκκαθάρισης λογαριασμών, τις εγγυήσεις και τη 
χρήση του ευρώ. Για να εξασφαλιστεί η εύρυθμη λειτουργία του νέου νομικού πλαισίου πρέπει να θεσπιστούν ορισμένοι 
κανόνες που θα συμπληρώνουν τις διατάξεις του εν λόγω κανονισμού στους οικείους τομείς. Οι νέοι κανόνες θα πρέπει να 
αντικαταστήσουν τις σχετικές διατάξεις του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 907/2014 της Επιτροπής (2).

(2) Σύμφωνα με το άρθρο 9 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, τα κράτη μέλη μπορούν να διαπιστεύουν τους 
οργανισμούς πληρωμών μόνον εφόσον ανταποκρίνονται σε ένα ελάχιστο σύνολο κριτηρίων τα οποία καθορίζονται σε 
επίπεδο Ένωσης. Τα εν λόγω κριτήρια πρέπει να καλύπτουν τέσσερις βασικούς τομείς: το εσωτερικό περιβάλλον, τις 
δραστηριότητες ελέγχου, την ενημέρωση και επικοινωνία και την παρακολούθηση. Τα κράτη μέλη θα πρέπει να είναι 
ελεύθερα να θεσπίσουν πρόσθετα κριτήρια διαπίστευσης, προκειμένου να λαμβάνονται υπόψη τυχόν ειδικά χαρακτηριστικά 
ενός οργανισμού πληρωμών.

(3) Σύμφωνα με το άρθρο 8 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, αρμόδια αρχή σε υπουργικό επίπεδο 
είναι υπεύθυνη για την έκδοση, την αναθεώρηση και την ανάκληση της διαπίστευσης του οργανισμού συντονισμού που 
αναφέρεται στο άρθρο 10 του εν λόγω κανονισμού. Οι οργανισμοί συντονισμού θα πρέπει να διαπιστεύονται από τα κράτη 
μέλη μόνον εφόσον πληρούν ορισμένα ελάχιστα κριτήρια που θεσπίζονται σε επίπεδο Ένωσης και από την αρμόδια αρχή. Τα 
εν λόγω κριτήρια θα πρέπει να καλύπτουν τα ειδικά καθήκοντα του οργανισμού συντονισμού όσον αφορά την επεξεργασία 
των δημοσιονομικών στοιχείων, όπως αναφέρεται στο άρθρο 10 παράγραφος 1 στοιχείο α) και παράγραφος 2 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116.

(4) Τα μέτρα δημόσιας παρέμβασης μπορούν να χρηματοδοτούνται μόνον εάν οι σχετικές δαπάνες πραγματοποιήθηκαν από 
τους οργανισμούς πληρωμών που έχουν οριστεί από τα κράτη μέλη ως υπεύθυνοι για ορισμένες υποχρεώσεις σχετικές με 
τη δημόσια παρέμβαση. Ωστόσο, σύμφωνα με το άρθρο 9 παράγραφος 1 δεύτερο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2116, η εκτέλεση των καθηκόντων που αφορούν ιδίως τη διαχείριση και τον έλεγχο των μέτρων παρέμβασης, με 
εξαίρεση την καταβολή των ενισχύσεων, μπορεί να γίνεται κατ’ εξουσιοδότηση. Θα πρέπει επίσης να υπάρχει δυνατότητα 
διεκπεραίωσης των καθηκόντων αυτών από περισσότερους του ενός οργανισμούς πληρωμών. Θα πρέπει επιπλέον να 

(1) ΕΕ L 435 της 6.12.2021, σ. 187.
(2) Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 907/2014 της Επιτροπής, της 11ης Μαρτίου 2014, για τη συμπλήρωση του κανονισμού (ΕΕ) 

αριθ. 1306/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, όσον αφορά τους οργανισμούς πληρωμών και άλλους οργανισμούς, 
τη δημοσιονομική διαχείριση, την εκκαθάριση λογαριασμών, τις εγγυήσεις και τη χρήση του ευρώ (ΕΕ L 255 της 28.8.2014, σ. 18).
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προβλεφθεί ότι η διαχείριση ορισμένων μέτρων δημόσιας αποθεματοποίησης μπορεί να ανατίθεται σε τρίτους, ήτοι σε 
δημόσιους ή ιδιωτικούς οργανισμούς, υπό την ευθύνη του οργανισμού πληρωμών. Είναι συνεπώς σκόπιμο να διευκρινιστεί 
η έκταση της ευθύνης που υπέχουν, στο πλαίσιο αυτό, οι οργανισμοί πληρωμών, να διευκρινιστούν οι υποχρεώσεις τους 
και να καθοριστεί υπό ποιες προϋποθέσεις και σύμφωνα με ποιους κανόνες μπορεί να ανατίθεται σε τρίτους, ήτοι σε 
δημόσιους ή ιδιωτικούς οργανισμούς, η διαχείριση ορισμένων μέτρων δημόσιας αποθεματοποίησης. Στην περίπτωση αυτή, 
θα πρέπει επίσης να προβλεφθεί ότι οι εν λόγω οργανισμοί υποχρεούνται να ενεργούν εντός του πλαισίου συμβάσεων 
ανάθεσης, με βάση γενικές υποχρεώσεις και αρχές που θα πρέπει να καθοριστούν.

(5) Η γεωργική νομοθεσία της Ένωσης προβλέπει, για το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταμείο Εγγυήσεων (ΕΓΤΕ) και τις παρεμβάσεις 
που χρηματοδοτούνται από το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταμείο Αγροτικής Ανάπτυξης (ΕΓΤΑΑ) και διέπονται από το 
ολοκληρωμένο σύστημα διαχείρισης και ελέγχου (ΟΣΔΕ), προθεσμίες για την καταβολή των ενισχύσεων στους 
δικαιούχους, τις οποίες τα κράτη μέλη οφείλουν να τηρούν. Οι πληρωμές που διενεργούνται εκτός των προθεσμιών αυτών 
πρέπει να θεωρούνται μη επιλέξιμες για ενωσιακή χρηματοδότηση. Ωστόσο, η ανάλυση κατέδειξε ότι σε ορισμένες 
περιπτώσεις τα κράτη μέλη πραγματοποίησαν εκπρόθεσμες πληρωμές ενισχύσεων λόγω συμπληρωματικών ελέγχων από τα 
κράτη μέλη σχετικά με αμφισβητήσιμες απαιτήσεις, προσφυγές και άλλες εθνικές δικαστικές διενέξεις. Ως εκ τούτου, και 
σύμφωνα με την αρχή της αναλογικότητας, θα πρέπει να καθοριστεί ένα σταθερό περιθώριο ανοχής όσον αφορά τις 
δαπάνες, εντός του οποίου δεν θα επιβάλλονται μειώσεις των πληρωμών για τις περιπτώσεις αυτές. Επιπλέον, όταν 
σημειώνεται υπέρβαση του εν λόγω περιθωρίου, για να κλιμακώνεται η δημοσιονομική επίπτωση ανάλογα με την 
καθυστέρηση της πληρωμής, θα πρέπει να προβλεφθεί ότι η Επιτροπή μειώνει αναλογικά τις ενωσιακές πληρωμές ανάλογα 
με τη διάρκεια της καθυστέρησης της πληρωμής.

(6) Οι πληρωμές ενισχύσεων πριν από την έναρξη της προθεσμίας πληρωμής που προβλέπεται από το δίκαιο της Ένωσης δεν 
μπορούν να δικαιολογηθούν για τους ίδιους λόγους με τις πληρωμές μετά τη λήξη της προθεσμίας πληρωμής. Ως εκ 
τούτου, δεν θα πρέπει να προβλεφθεί αναλογική μείωση για αυτές τις πρόωρες πληρωμές. Ωστόσο, θα πρέπει να 
προβλεφθεί εξαίρεση για τις περιπτώσεις στις οποίες η ενωσιακή γεωργική νομοθεσία προβλέπει την πληρωμή 
προκαταβολής μέχρις ορισμένου ανώτατου ποσού.

(7) Η Επιτροπή πραγματοποιεί πληρωμές προς τα κράτη μέλη βάσει των δηλώσεων δαπανών που διαβιβάζουν τα κράτη μέλη, 
σύμφωνα με τα άρθρα 21 και 32 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116. Ωστόσο, η Επιτροπή θα πρέπει να λαμβάνει υπόψη τα 
έσοδα που εισπράττουν οι οργανισμοί πληρωμών για λογαριασμό του προϋπολογισμού της Ένωσης. Είναι, συνεπώς, 
σκόπιμο να καθοριστεί υπό ποιους όρους μπορούν να γίνονται συμψηφισμοί μεταξύ ορισμένων ειδών δαπανών και εσόδων 
στο πλαίσιο του ΕΓΤΕ και του ΕΓΤΑΑ.

(8) Σύμφωνα με το άρθρο 16 παράγραφος 2 τρίτο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) 2018/1046 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (3), εάν ο προϋπολογισμός της Ένωσης δεν έχει εγκριθεί έως την έναρξη του 
οικονομικού έτους, οι πληρωμές μπορούν να διενεργούνται μηνιαίως κατά κεφάλαιο, εντός του ορίου του ενός δωδεκάτου 
των πιστώσεων που έχουν διατεθεί στο συγκεκριμένο κεφάλαιο του προϋπολογισμού για το προηγούμενο οικονομικό έτος. 
Για τη δίκαιη κατανομή των διαθέσιμων πιστώσεων μεταξύ των κρατών μελών, θα πρέπει να προβλεφθεί ότι, σε τέτοια 
περίπτωση, οι μηνιαίες πληρωμές στο πλαίσιο του ΕΓΤΕ και οι ενδιάμεσες πληρωμές στο πλαίσιο του ΕΓΤΑΑ 
πραγματοποιούνται μέχρι ενός ποσοστού των δηλώσεων δαπανών που υποβάλλει κάθε κράτος μέλος και το μη 
χρησιμοποιηθέν υπόλοιπο ενός μήνα διατίθεται εκ νέου στις μεταγενέστερες πληρωμές, μηνιαίες ή ενδιάμεσες.

(9) Θα πρέπει να προβλεφθεί ότι η Επιτροπή, αφού ενημερώσει τα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη, μπορεί να αναβάλει την 
αντιστάθμιση των δαπανών και των εσόδων ειδικού προορισμού για τις επόμενες μηνιαίες πληρωμές σε περίπτωση 
καθυστερημένης υποβολής των απαιτούμενων πληροφοριών ή ανακολουθιών που πρέπει να διευκρινιστούν περαιτέρω με 
το κράτος μέλος.

(10) Για να μην εφαρμόζουν τα κράτη μέλη που δεν έχουν υιοθετήσει το ευρώ διαφορετικές συναλλαγματικές ισοτιμίες, αφενός, 
κατά τη λογιστική εγγραφή των εσόδων που εισπράττουν ή των ενισχύσεων που καταβάλλονται στους δικαιούχους και 
εγγράφονται στον λογαριασμό των οργανισμών πληρωμών, σε νόμισμα άλλο πλην του ευρώ, και, αφετέρου, στη δήλωση 
δαπανών που καταρτίζεται από τον οργανισμό πληρωμών ή τον διαπιστευμένο οργανισμό συντονισμού, θα πρέπει να 
καθοριστούν πρόσθετες απαιτήσεις.

(3) Κανονισμός (ΕΕ, Ευρατόμ) 2018/1046 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 18ης Ιουλίου 2018, σχετικά με τους 
δημοσιονομικούς κανόνες που εφαρμόζονται στον γενικό προϋπολογισμό της Ένωσης, την τροποποίηση των κανονισμών (ΕΕ) αριθ. 1296/ 
2013, (ΕΕ) αριθ. 1301/2013, (ΕΕ) αριθ. 1303/2013, (ΕΕ) αριθ. 1304/2013, (ΕΕ) αριθ. 1309/2013, (ΕΕ) αριθ. 1316/2013, (ΕΕ) 
αριθ. 223/2014, (ΕΕ) αριθ. 283/2014 και της απόφασης αριθ. 541/2014/ΕΕ και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) 
αριθ. 966/2012 (ΕΕ L 193 της 30.7.2018, σ. 1).
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(11) Για τις περιπτώσεις όπου η συναλλαγματική ισοτιμία για τη γενεσιουργό αιτία δεν έχει καθοριστεί από το δίκαιο της 
Ένωσης, θα πρέπει να καθοριστούν απαιτήσεις για τη συναλλαγματική ισοτιμία που πρέπει να χρησιμοποιούν τα κράτη 
μέλη που δεν έχουν υιοθετήσει το ευρώ στη δήλωση δαπανών τους, καθώς και για λόγους δημοσιονομικής εκκαθάρισης 
και εκκαθάρισης ως προς τις επιδόσεις των εσόδων ειδικού προορισμού που προκύπτουν από τις δημοσιονομικές 
επιπτώσεις της μη ανάκτησης.

(12) Στο πλαίσιο της εκκαθάρισης ως προς τις επιδόσεις, είναι σκόπιμο να θεσπιστούν κανόνες σχετικά με τα κριτήρια 
αιτιολόγησης που πρέπει να παρέχει το οικείο κράτος μέλος, καθώς και τη μεθοδολογία και τα κριτήρια για την εφαρμογή 
μειώσεων.

(13) Για να μπορεί η Επιτροπή να επαληθεύει ότι τα κράτη μέλη τηρούν την υποχρέωσή τους να προστατεύουν τα οικονομικά 
συμφέροντα της Ένωσης και για να εξασφαλιστεί η αποτελεσματική εφαρμογή της διαδικασίας εκκαθάρισης ως προς τη 
συμμόρφωση που προβλέπεται στο άρθρο 55 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, θα πρέπει να προβλεφθούν διατάξεις 
σχετικά με τα κριτήρια και τη μεθοδολογία επιβολής διορθώσεων. Θα πρέπει να καθοριστούν τα διάφορα είδη διορθώσεων 
που αναφέρονται στο εν λόγω άρθρο 55 και να θεσπιστούν αρχές για τον τρόπο με τον οποίο θα λαμβάνονται υπόψη οι 
περιστάσεις κάθε υπόθεσης για τον προσδιορισμό του ύψους των διορθώσεων. Επιπλέον, θα πρέπει να θεσπιστούν κανόνες 
για τον τρόπο με τον οποίο θα πιστώνονται στο ΕΓΤΕ και στο ΕΓΤΑΑ οι ανακτήσεις που πραγματοποιούν τα κράτη μέλη 
από τους δικαιούχους.

(14) Όσον αφορά τους ειδικούς κανόνες επιλεξιμότητας για την ειδική ενίσχυση για το βαμβάκι που ορίζεται στον τίτλο III 
κεφάλαιο II τμήμα 3 υποτμήμα 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (4)
και τη στήριξη της πρόωρης συνταξιοδότησης που αναφέρεται στο άρθρο 155 παράγραφος 2 του εν λόγω κανονισμού, οι 
περιπτώσεις μη συμμόρφωσης θα πρέπει να αξιολογούνται στο πλαίσιο διαδικασίας συμμόρφωσης, η οποία θα αξιολογεί τη 
συμμόρφωση με τη νομιμότητα και την κανονικότητα σε επίπεδο δικαιούχου.

(15) Σύμφωνα με το νέο μοντέλο υλοποίησης, θα αξιολογείται η συμμόρφωση των συστημάτων των κρατών μελών με τους 
ενωσιακούς κανόνες και, σε περιπτώσεις σοβαρών ελλείψεων σε σχέση με τα συστήματα διακυβέρνησης, η Επιτροπή θα 
προτείνει την εξαίρεση ορισμένων δαπανών από τη χρηματοδότηση της Ένωσης στο πλαίσιο διαδικασίας συμμόρφωσης. Η 
αξιολόγηση δεν θα πρέπει να επεκτείνεται σε περιπτώσεις μη συμμόρφωσης με τις προϋποθέσεις επιλεξιμότητας για 
μεμονωμένους δικαιούχους που καθορίζονται στα εθνικά στρατηγικά σχέδια της ΚΓΠ και στο εθνικό δίκαιο. Δεδομένου ότι 
η αξιολόγηση πραγματοποιείται σε επίπεδο συστημάτων, η πρόταση εξαίρεσης από τη χρηματοδότηση της Ένωσης θα 
πρέπει να βασίζεται σε κατ’ αποκοπή διορθώσεις. Ωστόσο, όταν το επιτρέπουν ειδικές περιστάσεις, τα κράτη μέλη θα 
μπορούσαν να παρέχουν στο ΕΓΤΕ ή το ΕΓΤΑΑ λεπτομερή υπολογισμό του κινδύνου ή υπολογισμό κατά παρεκβολή, ο 
οποίος θα αξιολογείται από την Επιτροπή στο πλαίσιο της διαδικασίας συμμόρφωσης.

(16) Πολλές διατάξεις των γεωργικών κανονισμών της Ένωσης απαιτούν τη σύσταση εγγύησης για να εξασφαλιστεί η καταβολή 
του οφειλόμενου ποσού σε περίπτωση που δεν τηρείται κάποια υποχρέωση. Ως εκ τούτου, για να αποφευχθούν άνισοι όροι 
ανταγωνισμού, θα πρέπει να καθοριστούν οι προϋποθέσεις που θα ισχύουν για την εν λόγω απαίτηση.

(17) Για λόγους σαφήνειας και ασφάλειας δικαίου, ο κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 907/2014 θα πρέπει να 
καταργηθεί. Ωστόσο, το άρθρο 5α, το άρθρο 7 παράγραφοι 3 και 4, το άρθρο 11 παράγραφος 1 δεύτερο εδάφιο και 
παράγραφος 2 και το άρθρο 13 του εν λόγω κανονισμού θα πρέπει να εξακολουθήσουν να ισχύουν για την εφαρμογή των 
προγραμμάτων αγροτικής ανάπτυξης σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1305/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
και του Συμβουλίου (5) και για τα επιχειρησιακά προγράμματα που εγκρίνονται δυνάμει του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1308/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (6), ενώ το άρθρο 13 του εν λόγω κανονισμού θα 
πρέπει να εξακολουθήσει να εφαρμόζεται για τις εν εξελίξει ανακτήσεις που δρομολογήθηκαν δυνάμει του άρθρου 54 του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1306/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (7).

(4) Κανονισμός (ΕΕ) 2021/2115 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 2ας Δεκεμβρίου 2021, σχετικά με τη θέσπιση κανόνων 
για τη στήριξη των στρατηγικών σχεδίων που πρέπει να καταρτίζονται από τα κράτη μέλη στο πλαίσιο της κοινής γεωργικής πολιτικής 
(στρατηγικά σχέδια της ΚΓΠ) και να χρηματοδοτούνται από το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταμείο Εγγυήσεων (ΕΓΤΕ) και το Ευρωπαϊκό Γεωργικό 
Ταμείο Αγροτικής Ανάπτυξης (ΕΓΤΑΑ), και την κατάργηση των κανονισμών (ΕΕ) αριθ. 1305/2013 και (ΕΕ) αριθ. 1307/2013 (ΕΕ L 435 της 
6.12.2021, σ. 1).

(5) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1305/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 2013, για τη στήριξη της 
αγροτικής ανάπτυξης από το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταμείο Αγροτικής Ανάπτυξης (ΕΓΤΑΑ) και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1698/2005 του Συμβουλίου (ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 487).

(6) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 2013, για τη θέσπιση κοινής 
οργάνωσης των αγορών γεωργικών προϊόντων και την κατάργηση των κανονισμών (ΕΟΚ) αριθ. 922/72, (ΕΟΚ) αριθ. 234/79, (ΕΚ) 
αριθ. 1037/2001 και (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβουλίου (ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 671).

(7) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1306/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 2013, σχετικά με τη 
χρηματοδότηση, τη διαχείριση και την παρακολούθηση της κοινής γεωργικής πολιτικής και την κατάργηση των κανονισμών (ΕΟΚ) 
αριθ. 352/78, (ΕΚ) αριθ. 165/94, (ΕΚ) αριθ. 2799/98, (ΕΚ) αριθ. 814/2000, (ΕΚ) αριθ. 1290/2005 και (ΕΚ) αριθ. 485/2008 του 
Συμβουλίου (ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 549).
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(18) Για λόγους ορθής εφαρμογής του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, είναι σκόπιμο να διευκρινιστεί ότι, εάν ένας οργανισμός 
πληρωμών που έχει διαπιστευθεί σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1306/2013 αναλαμβάνει την ευθύνη δαπανών για 
τις οποίες δεν ήταν προηγουμένως υπεύθυνος, θα πρέπει να λάβει διαπίστευση για τις νέες αρμοδιότητες πριν από την 
1η Ιανουαρίου 2023.

(19) Τέλος, λαμβανομένου υπόψη του σημείου 31 της διοργανικής συμφωνίας της 13ης Απριλίου 2016 για τη βελτίωση του 
νομοθετικού έργου, η Επιτροπή θεωρεί ότι υπάρχει ουσιαστική σχέση μεταξύ των αναθέσεων εξουσίας στον κανονισμό (ΕΕ) 
2021/2116 σχετικά με τους κανόνες για τη διαπίστευση των οργανισμών πληρωμών, τη δημοσιονομική διαχείριση, την 
εκκαθάριση και τις εγγυήσεις, αλλά και διασύνδεση μεταξύ τους στην καθημερινή διαχείριση των δαπανών της ΚΓΠ. Ως εκ 
τούτου, είναι σκόπιμο να θεσπιστούν οι εν λόγω κανόνες στην ίδια κατ’ εξουσιοδότηση πράξη,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

ΚΕΦΑΛΑΙΟ I

Οργανισμοί πληρωμών και άλλοι οργανισμοί

Άρθρο 1

Προϋποθέσεις διαπίστευσης των οργανισμών πληρωμών

1. Τα κράτη μέλη διαπιστεύουν ως οργανισμούς πληρωμών υπηρεσίες ή φορείς που πληρούν τις προϋποθέσεις που 
καθορίζονται στην παρούσα παράγραφο και πληρούν τα κριτήρια που αναφέρονται στις παραγράφους 2 και 3. Οι οργανισμοί 
πληρωμών που ασκούν τη διαχείριση και τον έλεγχο των δαπανών, όπως προβλέπεται στο άρθρο 9 παράγραφος 1 του κανονισμού 
(ΕΕ) 2021/2116, παρέχουν, για τις πληρωμές στις οποίες προβαίνουν καθώς και για την κοινοποίηση και τήρηση των στοιχείων, 
επαρκή εχέγγυα όσον αφορά:

α) όσον αφορά τους τύπους παρέμβασης που αναφέρονται στον κανονισμό (ΕΕ) 2021/2115, ότι οι δαπάνες αντιστοιχούν στην 
αντίστοιχη αναφερόμενη εκροή και έχουν πραγματοποιηθεί σύμφωνα με τα εφαρμοστέα συστήματα διακυβέρνησης·

β) ότι οι πληρωμές είναι νόμιμες και κανονικές όσον αφορά τα μέτρα που προβλέπονται στους κανονισμούς (ΕΕ) 
αριθ. 228/2013 (8), (ΕΕ) αριθ. 229/2013 (9), (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 και (ΕΕ) αριθ. 1144/2014 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (10)·

γ) για την ακριβή και πλήρη καταχώριση των διενεργούμενων πληρωμών στα λογιστικά βιβλία·

δ) για τη διενέργεια των ελέγχων που προβλέπονται από τη νομοθεσία της Ένωσης·

ε) για την υποβολή των απαιτούμενων εγγράφων εντός των προθεσμιών και με τη μορφή που προβλέπονται από τους κανόνες της 
Ένωσης·

στ) για τη δυνατότητα πρόσβασης στα έγγραφα και την τήρησή τους κατά τρόπο που να διασφαλίζει την πληρότητα, την 
εγκυρότητα και την αναγνωσιμότητά τους διαχρονικώς, συμπεριλαμβανομένων των ηλεκτρονικών εγγράφων υπό την έννοια 
των κανόνων της Ένωσης.

2. Για τη διαπίστευσή του, ένας οργανισμός πληρωμών πρέπει να διαθέτει διοικητική οργάνωση και σύστημα εσωτερικού 
ελέγχου που να ανταποκρίνονται στα κριτήρια τα οποία καθορίζονται στο παράρτημα I όσον αφορά:

α) το εσωτερικό περιβάλλον·

β) τις δραστηριότητες ελέγχου·

γ) την ενημέρωση και επικοινωνία·

δ) την παρακολούθηση.

3. Τα κράτη μέλη μπορούν να θεσπίζουν επιπλέον κριτήρια διαπίστευσης ώστε να λαμβάνονται υπόψη το μέγεθος, οι 
αρμοδιότητες και άλλα ειδικά χαρακτηριστικά του οργανισμού πληρωμών.

(8) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 228/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 13ης Μαρτίου 2013, για τον καθορισμό ειδικών 
μέτρων για τη γεωργία στις εξόχως απόκεντρες περιοχές της Ένωσης και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 247/2006 του 
Συμβουλίου (ΕΕ L 78 της 20.3.2013, σ. 23).

(9) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 229/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 13ης Μαρτίου 2013, σχετικά με τον καθορισμό 
ειδικών μέτρων για τη γεωργία στα μικρά νησιά του Αιγαίου και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1405/2006 του Συμβουλίου 
(ΕΕ L 78 της 20.3.2013, σ. 41).

(10) Κανονισμός (EE) αριθ. 1144/2014 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 22ας Οκτωβρίου 2014, σχετικά με τις ενέργειες 
ενημέρωσης και προώθησης που αφορούν τα γεωργικά προϊόντα και εφαρμόζονται στην εσωτερική αγορά και σε τρίτες χώρες και την 
κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 3/2008 του Συμβουλίου (ΕΕ L 317 της 4.11.2014, σ. 56).
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Άρθρο 2

Προϋποθέσεις διαπίστευσης των οργανισμών συντονισμού

1. Σε περίπτωση διαπίστευσης περισσότερων του ενός οργανισμών πληρωμών, σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 1 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, το οικείο κράτος μέλος διαπιστεύει ως οργανισμούς συντονισμού υπηρεσίες ή φορείς που πληρούν 
τις προϋποθέσεις που καθορίζονται στην παράγραφο 2 και πληρούν τα κριτήρια που αναφέρονται στις παραγράφους 3 και 4. Το 
εν λόγω κράτος μέλος εκδίδει, με επίσημη πράξη σε υπουργικό επίπεδο, την απόφαση διαπίστευσης του οργανισμού συντονισμού, 
αφού βεβαιωθεί ότι οι διοικητικές διατάξεις του εν λόγω οργανισμού εγγυώνται ότι ο οργανισμός είναι σε θέση να εκτελεί τα 
καθήκοντα που αναφέρονται στο εν λόγω άρθρο.

2. Για τη διαπίστευσή του, ο οργανισμός συντονισμού διασφαλίζει ότι:

α) οι δηλώσεις προς την Επιτροπή βασίζονται σε στοιχεία από δεόντως εξουσιοδοτημένες πηγές·

β) η ετήσια έκθεση επιδόσεων που αναφέρεται στο άρθρο 54 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 και στο άρθρο 134 
του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 καλύπτεται από το πεδίο εφαρμογής της γνωμοδότησης που αναφέρεται στο άρθρο 12 
παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 και η διαβίβασή της συνοδεύεται από διαχειριστική δήλωση που καλύπτει την 
κατάρτιση του συνόλου της έκθεσης·

γ) οι δηλώσεις προς την Επιτροπή εγκρίνονται πλήρως πριν διαβιβαστούν·

δ) υφίσταται η προσήκουσα διαδρομή ελέγχου για την υποστήριξη των στοιχείων που διαβιβάζονται στην Επιτροπή·

ε) τα στοιχεία που λαμβάνονται και διαβιβάζονται αποθηκεύονται σε ασφαλές σημείο σε ηλεκτρονική μορφή.

3. Για να διαπιστευθεί, ο οργανισμός συντονισμού διαθέτει διοικητική οργάνωση και σύστημα εσωτερικού ελέγχου όσον αφορά 
την κατάρτιση της ετήσιας έκθεσης επιδόσεων, τα οποία συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις που ορίζει η αρμόδια αρχή όσον αφορά 
τις σχετικές διαδικασίες, και ιδίως με τα κριτήρια ενημέρωσης και επικοινωνίας που καθορίζονται στο παράρτημα II.

4. Τα κράτη μέλη μπορούν να θεσπίζουν επιπλέον κριτήρια διαπίστευσης ώστε να λαμβάνονται υπόψη το μέγεθος, οι 
αρμοδιότητες και άλλα ειδικά χαρακτηριστικά του οργανισμού συντονισμού.

Άρθρο 3

Υποχρεώσεις του οργανισμού πληρωμών όσον αφορά τη δημόσια παρέμβαση

1. Οι οργανισμοί πληρωμών που αναφέρονται στο άρθρο 9 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 διασφαλίζουν τη 
διαχείριση και τον έλεγχο των συναφών με τα μέτρα παρέμβασης πράξεων σχετικά με τη δημόσια αποθεματοποίηση για την οποία 
είναι υπεύθυνοι, υπό τους όρους που καθορίζονται στο παράρτημα II του παρόντος κανονισμού και, κατά περίπτωση, στη 
γεωργική νομοθεσία του οικείου τομέα, ιδίως με βάση τα καθοριζόμενα στο εν λόγω παράρτημα ελάχιστα ποσοστά ελέγχων.

Οι οργανισμοί πληρωμών μπορούν να μεταβιβάζουν τις αρμοδιότητές τους σχετικά με τα μέτρα δημόσιας παρέμβασης στους 
οργανισμούς παρέμβασης οι οποίοι πληρούν τις προϋποθέσεις έγκρισης που καθορίζονται στο σημείο 1.Δ του παραρτήματος I 
του παρόντος κανονισμού ή να παρεμβαίνουν μέσω άλλων οργανισμών πληρωμών.

2. Οι οργανισμοί πληρωμών ή οι οργανισμοί παρέμβασης μπορούν, τηρουμένης της συνολικής ευθύνης τους όσον αφορά τη 
δημόσια αποθεματοποίηση:

α) να αναθέτουν τη διαχείριση ορισμένων μέτρων δημόσιας αποθεματοποίησης σε φυσικά ή νομικά πρόσωπα που αναλαμβάνουν 
την αποθεματοποίηση των γεωργικών προϊόντων παρέμβασης (στο εξής: αποθεματοποιητές)·

β) να αναθέτουν σε φυσικά ή νομικά πρόσωπα την εκτέλεση ορισμένων συγκεκριμένων καθηκόντων που προβλέπονται από τη 
γεωργική νομοθεσία του οικείου τομέα.

Εάν οι οργανισμοί πληρωμών αναθέτουν τη διαχείριση σε αποθεματοποιητές, όπως αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο στοιχείο α), η εν 
λόγω διαχείριση γίνεται υποχρεωτικά στο πλαίσιο συμβάσεων αποθεματοποίησης, με βάση τις υποχρεώσεις και τις γενικές αρχές 
που παρατίθενται στο παράρτημα IV.
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3. Οι υποχρεώσεις τις οποίες αναλαμβάνουν οι οργανισμοί πληρωμών, όσον αφορά τη δημόσια αποθεματοποίηση, είναι ιδίως οι 
εξής:

α) τήρηση λογιστικής αποθήκης και χρηματοοικονομικής λογιστικής για καθένα από τα προϊόντα που αποτελούν αντικείμενο 
μέτρου παρέμβασης δημόσιας αποθεματοποίησης, με βάση τις πράξεις που διενεργούν στο διάστημα από την 1η Οκτωβρίου 
ενός έτους μέχρι την 30ή Σεπτεμβρίου του επόμενου έτους, καλούμενο «λογιστική χρήση»·

β) τήρηση ενημερωμένου καταλόγου των αποθεματοποιητών με τους οποίους έχουν συνάψει συμβάσεις δημόσιας 
αποθεματοποίησης. Ο κατάλογος αυτός περιέχει τα στοιχεία αναφοράς τα οποία επιτρέπουν την ακριβή ταυτοποίηση όλων 
των σημείων αποθεματοποίησης, τις χωρητικότητές τους, τους αριθμούς αναγνώρισης των αποθηκών, των ψυκτικών θαλάμων 
ή σιλό, των σχεδίων και κατόψεών τους·

γ) τήρηση στη διάθεση της Επιτροπής των υποδειγμάτων σύμβασης που χρησιμοποιούνται για τη δημόσια αποθεματοποίηση, των 
κανόνων που έχουν οριστεί για την παραλαβή των προϊόντων, την αποθεματοποίηση και την έξοδό τους από τις αποθήκες των 
αποθεματοποιητών, και των κανόνων που ισχύουν για την ευθύνη των αποθεματοποιητών·

δ) συγκεντρωτική τήρηση ηλεκτρονικής λογιστικής αποθήκης για τα αποθέματα, αναφερόμενης σε όλους τους τόπους 
αποθεματοποίησης, σε όλα τα προϊόντα, σε όλες τις ποσότητες και ποιότητες των διαφόρων προϊόντων, με μνεία, για καθένα 
από αυτά, του βάρους (ενδεχομένως του καθαρού και μεικτού βάρους) ή του όγκου·

ε) εκτέλεση όλων των πράξεων που είναι συναφείς με την αποθεματοποίηση, τη διατήρηση, τις μεταφορές ή τις μεταβιβάσεις των 
προϊόντων παρέμβασης, σύμφωνα με τις ενωσιακές και εθνικές νομοθετικές ρυθμίσεις, με την επιφύλαξη της ιδίας ευθύνης των 
αγοραστών, των λοιπών οργανισμών πληρωμών που παρεμβαίνουν στο πλαίσιο μιας πράξης ή των ειδικών εντολοδόχων τους·

στ) διενέργεια ελέγχων στους τόπους αποθεματοποίησης των προϊόντων παρέμβασης, καθ’ όλη τη διάρκεια του έτους, σε μη τακτά 
διαστήματα και αιφνιδιαστικά. Εντούτοις, είναι δυνατόν να υπάρξει προειδοποίηση, περιορισμένη όμως στο απολύτως 
αναγκαίο χρονικό διάστημα, υπό τον όρο ότι δεν τίθεται σε κίνδυνο ο σκοπός του ελέγχου. Η προειδοποίηση αυτή δεν μπορεί 
να υπερβαίνει τις 24 ώρες, με εξαίρεση δεόντως αιτιολογημένες περιπτώσεις·

ζ) διενέργεια ετήσιας απογραφής υπό τους καθοριζόμενους στο άρθρο 4 όρους.

Όταν σε ένα κράτος μέλος η διαχείριση των λογαριασμών δημόσιας αποθεματοποίησης για ένα ή περισσότερα προϊόντα 
πραγματοποιείται από περισσότερους του ενός οργανισμούς πληρωμών, η λογιστική αποθήκης και η χρηματοοικονομική 
λογιστική, που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο στοιχεία α) και δ), ενοποιούνται στο επίπεδο του κράτους μέλους πριν από την 
κοινοποίηση των αντίστοιχων πληροφοριών στην Επιτροπή.

4. Οι οργανισμοί πληρωμών διασφαλίζουν:

α) την κατάλληλη διατήρηση των προϊόντων που αποτελούν αντικείμενο μέτρων παρέμβασης της Ένωσης μέσω του ελέγχου της 
ποιότητας των αποθεματοποιημένων προϊόντων τουλάχιστον μία φορά κάθε έτος·

β) την ακεραιότητα των αποθεμάτων παρέμβασης.

5. Οι οργανισμοί πληρωμών ενημερώνουν αμέσως την Επιτροπή σχετικά με:

α) τις περιπτώσεις στις οποίες η παράταση της περιόδου αποθεματοποίησης ενός προϊόντος είναι ικανή να προκαλέσει υποβάθμιση 
του προϊόντος αυτού·

β) τις ποσοτικές απώλειες ή την υποβάθμιση του προϊόντος εξαιτίας φυσικών καταστροφών.

Όταν έχουν εφαρμογή οι περιπτώσεις που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο, η Επιτροπή εκδίδει τις κατάλληλες αποφάσεις:

α) όσον αφορά τις καταστάσεις που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο στοιχείο α), σύμφωνα με τη διαδικασία εξέτασης του 
άρθρου 229 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013·

β) όσον αφορά τις καταστάσεις που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο στοιχείο β), σύμφωνα με τη διαδικασία εξέτασης του 
άρθρου 102 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116·

6. Οι οργανισμοί πληρωμών αναλαμβάνουν τις χρηματοοικονομικές συνέπειες της κακής διατήρησης των προϊόντων που έχουν 
αποτελέσει αντικείμενο μέτρων παρέμβασης της Ένωσης, ιδίως λόγω ακαταλληλότητας των χρησιμοποιούμενων μεθόδων 
αποθεματοποίησης. Στις περιπτώσεις που δεν τηρούν τις δεσμεύσεις ή υποχρεώσεις τους, κινείται εις βάρος των οργανισμών 
πληρωμών η διαδικασία για τη χρηματοοικονομική ευθύνη που υπέχουν, με την επιφύλαξη τυχόν προσφυγών κατά των 
αποθεματοποιητών.
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7. Οι οργανισμοί πληρωμών τηρούν διαρκώς στη διάθεση των υπαλλήλων της Επιτροπής και των εξουσιοδοτημένων από αυτήν 
προσώπων, διά της ηλεκτρονικής οδού ή στην έδρα του οργανισμού πληρωμών, τους λογαριασμούς δημόσιας αποθεματοποίησης 
και όλα τα έγγραφα, συμβάσεις και δελτία που έχουν συντάξει ή έχουν παραλάβει στο πλαίσιο της παρέμβασης.

Άρθρο 4

Απογραφή

1. Οι οργανισμοί πληρωμών προβαίνουν, κατά τη διάρκεια κάθε λογιστικής χρήσης, σε απογραφή κάθε προϊόντος που έχει 
αποτελέσει αντικείμενο παρέμβασης της Ένωσης.

Προβαίνουν στη σύγκριση των αποτελεσμάτων της εν λόγω απογραφής με τα λογιστικά δεδομένα. Οι διαφορές που διαπιστώνονται 
όσον αφορά τις ποσότητες και τα ποσά που προκύπτουν από τις ποιοτικές διαφορές που διαπιστώνονται κατά τους ελέγχους 
καταχωρίζονται λογιστικά σύμφωνα με τους κανόνες που θεσπίζονται δυνάμει του άρθρου 47 παράγραφος 3 στοιχείο α) του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116.

2. Για την εφαρμογή της παραγράφου 1, οι ελλείπουσες ποσότητες, οι οποίες προκύπτουν από τις συνήθεις ενέργειες 
αποθεματοποίησης, αντιστοιχούν προς τη διαφορά μεταξύ των θεωρητικών αποθεμάτων που απορρέουν από τη λογιστική 
απογραφή, αφενός, και του πραγματικού αποθέματος που καταγράφηκε βάσει της προβλεπόμενης στην παράγραφο 1 απογραφής 
ή του εναπομένοντος λογιστικού αποθέματος μετά την εξάντληση του πραγματικού αποθέματος μιας αποθήκης, αφετέρου, και 
υπόκεινται στα όρια ανοχής που παρατίθενται στο παράρτημα V.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ II

Δημοσιονομική διαχείριση

Άρθρο 5

Μη τήρηση της ημερομηνίας λήξης της προθεσμίας πληρωμής

1. Οι πληρωμές προς δικαιούχο οι οποίες καταβλήθηκαν μετά τη λήξη της προθεσμίας πληρωμής μπορούν να θεωρηθούν 
επιλέξιμες υπό τις περιστάσεις και τους όρους που καθορίζονται στις παραγράφους 2 έως 6.

2. Όταν οι δαπάνες του Ευρωπαϊκού Γεωργικού Ταμείου Εγγυήσεων (ΕΓΤΕ) δυνάμει του άρθρου 5 παράγραφος 2 ή οι δαπάνες 
του Ευρωπαϊκού Γεωργικού Ταμείου Αγροτικής Ανάπτυξης (ΕΓΤΑΑ) δυνάμει του άρθρου 6, για τις παρεμβάσεις που αναφέρονται 
στο άρθρο 65 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, που πραγματοποιήθηκαν μετά την προθεσμία η οποία προβλέπεται 
από το δίκαιο της Ένωσης δεν υπερβαίνουν το κατώτατο όριο του 5 % των δαπανών που πραγματοποιήθηκαν εμπρόθεσμα για το 
ΕΓΤΕ και το ΕΓΤΑΑ, αντιστοίχως, δεν επιβάλλεται καμία μείωση των πληρωμών, μηνιαίων ή ενδιάμεσων.

Όταν οι δαπάνες του ΕΓΤΕ ή του ΕΓΤΑΑ που πραγματοποιήθηκαν μετά τις προθεσμίες που προβλέπονται από το δίκαιο της 
Ένωσης υπερβαίνουν το κατώτατο όριο του 5 % για το ΕΓΤΕ και το ΕΓΤΑΑ, αντιστοίχως, κάθε επιπλέον δαπάνη που 
πραγματοποιήθηκε εκπρόθεσμα μειώνεται ως εξής:

α) σχετικά με τις δαπάνες του ΕΓΤΕ:

i) δαπάνη που πραγματοποιήθηκε κατά τον πρώτο μήνα που έπεται του μήνα λήξης της προθεσμίας πληρωμής μειώνεται κατά 
10 %·

ii) δαπάνη που πραγματοποιήθηκε κατά τον δεύτερο μήνα που έπεται του μήνα λήξης της προθεσμίας πληρωμής μειώνεται 
κατά 25 %·

iii) δαπάνη που πραγματοποιήθηκε κατά τον τρίτο μήνα που έπεται του μήνα λήξης της προθεσμίας πληρωμής μειώνεται κατά 
45 %·

iv) δαπάνη που πραγματοποιήθηκε κατά τον τέταρτο μήνα που έπεται του μήνα λήξης της προθεσμίας πληρωμής μειώνεται 
κατά 70 %·

v) δαπάνη που πραγματοποιήθηκε μετά τον τέταρτο μήνα που έπεται του μήνα λήξης της προθεσμίας πληρωμής μειώνεται 
κατά 100 %·
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β) σχετικά με τις δαπάνες του ΕΓΤΑΑ:

i) δαπάνη που πραγματοποιήθηκε μεταξύ της 1ης Ιουλίου και της 15ης Οκτωβρίου του έτους εντός του οποίου έληξε η 
προθεσμία πληρωμής μειώνεται κατά 25 %·

ii) δαπάνη που πραγματοποιήθηκε μεταξύ της 16ης Οκτωβρίου και της 31ης Δεκεμβρίου του έτους εντός του οποίου έληξε η 
προθεσμία πληρωμής, μειώνεται κατά 60 %·

iii) δαπάνη που πραγματοποιήθηκε μετά τις 31 Δεκεμβρίου του έτους εντός του οποίου έληξε η προθεσμία πληρωμής 
μειώνεται κατά 100 %.

3. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 2, ισχύουν οι ακόλουθοι όροι:

α) εάν, για τις δαπάνες για παρεμβάσεις υπό μορφή άμεσων ενισχύσεων ή για τις δαπάνες του ΕΓΤΑΑ, το κατώτατο όριο που 
αναφέρεται στην παράγραφο 2 πρώτο εδάφιο δεν έχει χρησιμοποιηθεί εξολοκλήρου για πληρωμές που πραγματοποιήθηκαν 
για το ημερολογιακό έτος N το αργότερο στις 15 Οκτωβρίου του έτους N+1 για το ΕΓΤΕ και το αργότερο στις 31 
Δεκεμβρίου του έτους N+1 για το ΕΓΤΑΑ και το εναπομένον ποσοστό υπερβαίνει το 2 %, το ποσοστό αυτό μειώνεται σε 2 %·

β) κατά τη διάρκεια του οικονομικού έτους N+1, οι πληρωμές για παρεμβάσεις υπό μορφή άμεσων ενισχύσεων, εκτός από τις 
ενισχύσεις που προβλέπονται στους κανονισμούς (ΕΕ) αριθ. 228/2013 και (ΕΕ) αριθ. 229/2013, για τα ημερολογιακά έτη 
N-1 ή παλαιότερα, οι οποίες καταβλήθηκαν μετά τη λήξη της προθεσμίας πληρωμής, είναι επιλέξιμες για χρηματοδότηση από 
το ΕΓΤΕ, μόνον εάν το συνολικό ποσό των παρεμβάσεων υπό μορφή άμεσων ενισχύσεων που καταβλήθηκαν κατά τη διάρκεια 
του οικονομικού έτους Ν+1, ενδεχομένως διορθωμένο κατά τα ποσά πριν από την αναπροσαρμογή που προβλέπεται στο 
άρθρο 17 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, δεν υπερβαίνει το ανώτατο όριο που καθορίζεται στο παράρτημα V του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 για το ημερολογιακό έτος N, σύμφωνα με το άρθρο 87 παράγραφος 1 του εν λόγω κανονισμού·

γ) οι δαπάνες οι οποίες υπερβαίνουν τα όρια που αναφέρονται στο στοιχείο α) ή β) μειώνονται κατά 100 %.

Τα ποσά των επιστροφών που αναφέρονται στο άρθρο 17 παράγραφος 3 δεύτερο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 δεν 
λαμβάνονται υπόψη για την επαλήθευση της τήρησης του όρου που προβλέπεται στο πρώτο εδάφιο στοιχείο β) της παρούσας 
παραγράφου.

4. Εάν συντρέχουν εξαιρετικοί όροι διαχείρισης για ορισμένες παρεμβάσεις και μέτρα ή εάν τα κράτη μέλη προβάλλουν βάσιμες 
αιτιολογίες, η Επιτροπή εφαρμόζει κλιμάκωση διαφορετική εκείνων που προβλέπονται στις παραγράφους 2 και 3 και/ή χαμηλότερα 
ποσοστά μείωσης ή δεν εφαρμόζει καμία μείωση.

Εντούτοις, το πρώτο εδάφιο δεν εφαρμόζεται για τις δαπάνες οι οποίες υπερβαίνουν το ανώτατο όριο που αναφέρεται στην 
παράγραφο 3 πρώτο εδάφιο στοιχείο β).

5. Μία φορά ανά οικονομικό έτος διενεργούνται επαληθεύσεις όσον αφορά την τήρηση της προθεσμίας πληρωμής επί των 
δαπανών που πραγματοποιήθηκαν μέχρι τις 15 Οκτωβρίου.

Ενδεχόμενες υπερβάσεις της προθεσμίας πληρωμής συνεκτιμώνται, το αργότερο, στην απόφαση εκκαθάρισης λογαριασμών που 
αναφέρεται στο άρθρο 53 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116.

6. Οι μειώσεις που αναφέρονται στο παρόν άρθρο εφαρμόζονται με την επιφύλαξη της μεταγενέστερης απόφασης για την 
ετήσια εκκαθάριση ως προς τις επιδόσεις που αναφέρεται στο άρθρο 54 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 και της διαδικασίας 
συμμόρφωσης που αναφέρεται στο άρθρο 55 του εν λόγω κανονισμού.

Άρθρο 6

Μη τήρηση της ημερομηνίας έναρξης της προθεσμίας πληρωμής

Όσον αφορά τις δαπάνες του ΕΓΤΕ, εάν επιτρέπεται στα κράτη μέλη να χορηγούν προκαταβολές μέχρι ορισμένο ανώτατο ποσό πριν 
από την έναρξη της προθεσμίας πληρωμής που προβλέπεται από το δίκαιο της Ένωσης, οι δαπάνες αυτές θεωρούνται δαπάνες 
επιλέξιμες για χρηματοδότηση της Ένωσης. Οι δαπάνες που καταβάλλονται πέραν του ανώτατου αυτού ποσού δεν είναι επιλέξιμες 
για χρηματοδότηση από την Ένωση, εκτός από δεόντως αιτιολογημένες περιπτώσεις όπου συντρέχουν εξαιρετικοί όροι διαχείρισης 
για ορισμένες παρεμβάσεις ή μέτρα ή εάν τα κράτη μέλη προβάλλουν βάσιμες αιτιολογίες. Στις περιπτώσεις αυτές, οι δαπάνες που 
καταβάλλονται πέραν του ανώτατου ποσού είναι επιλέξιμες για χρηματοδότηση από την Ένωση αφού εφαρμοστεί μείωση 10 %.

Η αντίστοιχη μείωση συνεκτιμάται, το αργότερο, στην απόφαση εκκαθάρισης λογαριασμών που αναφέρεται στο άρθρο 53 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116.
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Άρθρο 7

Συμψηφισμός από τους οργανισμούς πληρωμών

1. Στην απόφασή της σχετικά με τις μηνιαίες πληρωμές, η οποία εκδίδεται κατ’ εφαρμογή του άρθρου 21 παράγραφος 3 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, η Επιτροπή καθορίζει το υπόλοιπο των δαπανών που έχουν δηλωθεί από κάθε κράτος μέλος στις 
μηνιαίες δηλώσεις του, μειωμένο κατά το ποσό των εσόδων ειδικού προορισμού που το εκάστοτε κράτος μέλος έχει συμπεριλάβει 
στις δηλώσεις δαπανών του. Ο συμψηφισμός αυτός ισοδυναμεί με είσπραξη των αντίστοιχων εσόδων.

Οι πιστώσεις ανάληψης υποχρεώσεων και οι πιστώσεις πληρωμών που προκύπτουν από τα έσοδα ειδικού προορισμού ανοίγουν από 
τη στιγμή κατά την οποία τα έσοδα αυτά διατίθενται στα κονδύλια του προϋπολογισμού.

2. Εάν τα ποσά που αναφέρονται στο άρθρο 45 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 παρακρατήθηκαν 
πριν από την πληρωμή της ενίσχυσης την οποία αφορά η παρατυπία ή η αμέλεια, αφαιρούνται από την αντίστοιχη δαπάνη.

3. Τα ποσά συμμετοχής του ΕΓΤΑΑ, τα οποία ανακτώνται από τους δικαιούχους στο πλαίσιο του εκάστοτε στρατηγικού 
σχεδίου του κράτους μέλους για την ΚΓΠ σε κάθε περίοδο αναφοράς, αφαιρούνται από το ποσό που θα καταβάλει το ΕΓΤΑΑ για 
τη δήλωση δαπανών της ίδιας περιόδου.

4. Τα μεγαλύτερα ή μικρότερα ποσά τα οποία προκύπτουν, κατά περίπτωση, από την ετήσια δημοσιονομική εκκαθάριση 
ενδέχεται να χρησιμοποιηθούν εκ νέου στο πλαίσιο του ΕΓΤΑΑ και προστίθενται ή αφαιρούνται από το ποσό της συμμετοχής του 
ΕΓΤΑΑ κατά την κατάρτιση της πρώτης δήλωσης μετά την απόφαση εκκαθάρισης.

5. Η χρηματοδότηση από το ΕΓΤΕ είναι ίση με τις δαπάνες, οι οποίες υπολογίζονται με βάση τα στοιχεία που κοινοποιεί ο 
οργανισμός πληρωμών, αφαιρουμένων των τυχόν εσόδων που προκύπτουν από τα μέτρα παρέμβασης, και οι οποίες έχουν 
επικυρωθεί από το σύστημα πληροφορικής που έχει εγκαταστήσει η Επιτροπή και συμπεριληφθεί από τον οργανισμό πληρωμών 
στη δήλωση δαπανών.

Άρθρο 8

Καθυστερημένη έγκριση του προϋπολογισμού της Ένωσης

1. Εάν ο προϋπολογισμός της Ένωσης δεν έχει εγκριθεί κατά την έναρξη του οικονομικού έτους, οι μηνιαίες πληρωμές που 
αναφέρονται στο άρθρο 21 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 και οι ενδιάμεσες πληρωμές που αναφέρονται στο άρθρο 32 του εν 
λόγω κανονισμού καταβάλλονται κατ’ αναλογία προς τις εγκεκριμένες πιστώσεις ανά κεφάλαιο ως ποσοστό των δηλώσεων 
δαπανών που υποβάλλουν τα κράτη μέλη, για το ΕΓΤΕ και το ΕΓΤΑΑ αντιστοίχως, και εντός των ορίων που προβλέπει το 
άρθρο 16 του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) 2018/1046.

Σε μεταγενέστερες πληρωμές, η Επιτροπή συνεκτιμά το υπόλοιπο που δεν επιστράφηκε στα κράτη μέλη.

2. Όσον αφορά το ΕΓΤΑΑ, εάν ο προϋπολογισμός της Ένωσης δεν έχει εγκριθεί κατά την έναρξη του οικονομικού έτους όσον 
αφορά τις δημοσιονομικές δεσμεύσεις που αναφέρονται στο άρθρο 29 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, η εκταμίευση των 
πρώτων ετήσιων δόσεων μετά την έγκριση των στρατηγικών σχεδίων των κρατών μελών για την ΚΓΠ γίνεται βάσει της σειράς με 
την οποία εγκρίθηκαν τα εν λόγω σχέδια. Οι δημοσιονομικές δεσμεύσεις για τις επόμενες ετήσιες δόσεις αναλαμβάνονται με τη 
σειρά των στρατηγικών σχεδίων των κρατών μελών για την ΚΓΠ που έχουν εξαντλήσει τις αντίστοιχες πιστώσεις ανάληψης 
υποχρεώσεων. Η Επιτροπή μπορεί να προβαίνει σε μερικές ετήσιες δημοσιονομικές δεσμεύσεις για τα στρατηγικά σχέδια των 
κρατών μελών για την ΚΓΠ, εάν οι διαθέσιμες πιστώσεις ανάληψης υποχρεώσεων είναι περιορισμένες. Το εναπομένον υπόλοιπο για 
τα σχέδια αυτά δεσμεύεται πρώτο μόνον αφού διατεθούν πρόσθετες πιστώσεις ανάληψης υποχρεώσεων.

Άρθρο 9

Καθυστέρηση των μηνιαίων πληρωμών

Οι μηνιαίες πληρωμές προς τα κράτη μέλη που αναφέρονται στο άρθρο 21 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 μπορούν να 
αναβληθούν αν οι κοινοποιήσεις που αναφέρονται στο άρθρο 90 παράγραφος 1 στοιχείο γ) σημεία i) και ii) του εν λόγω 
κανονισμού φθάσουν καθυστερημένα ή περιέχουν ανακολουθίες για τις οποίες απαιτούνται περαιτέρω εξακριβώσεις. Η Επιτροπή 
ενημερώνει εγκαίρως τα οικεία κράτη μέλη όσον αφορά την πρόθεσή της να αναβάλει την καταβολή των πληρωμών.
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Άρθρο 10

Αναστολή των πληρωμών σε σχέση με την ετήσια εκκαθάριση

1. Όταν η Επιτροπή αναστέλλει τις μηνιαίες πληρωμές που αναφέρονται στο άρθρο 21 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2116 σύμφωνα με το άρθρο 40 παράγραφος 1 πρώτο εδάφιο του εν λόγω κανονισμού, εφαρμόζονται τα ακόλουθα 
ποσοστά αναστολής πληρωμών:

α) εάν το κράτος μέλος δεν υποβάλει τα έγγραφα που αναφέρονται στο άρθρο 9 παράγραφος 3 και στο άρθρο 12 παράγραφος 2 
του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 έως την 1η Μαρτίου, το 1 % του συνολικού ποσού των μηνιαίων πληρωμών που αναφέρονται 
στο άρθρο 21 παράγραφος 3 του εν λόγω κανονισμού·

β) εάν το κράτος μέλος δεν υποβάλει τα έγγραφα που αναφέρονται στο άρθρο 9 παράγραφος 3 και στο άρθρο 12 παράγραφος 2 
του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 έως την 1η Απριλίου, το 1,5 % του συνολικού ποσού των μηνιαίων πληρωμών που 
αναφέρονται στο άρθρο 21 παράγραφος 3 του εν λόγω κανονισμού.

2. Η αναστολή αίρεται μετά την υποβολή όλων των σχετικών εγγράφων που αναφέρονται στο άρθρο 9 παράγραφος 3 και στο 
άρθρο 12 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116.

Άρθρο 11

Αναστολή των πληρωμών σε σχέση με την εκκαθάριση ως προς τις επιδόσεις

1. Όταν η Επιτροπή αναστέλλει τις μηνιαίες πληρωμές που αναφέρονται στο άρθρο 21 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2116 ή τις ενδιάμεσες πληρωμές που αναφέρονται στο άρθρο 32 του εν λόγω κανονισμού, σύμφωνα με το άρθρο 40 
παράγραφος 2 του εν λόγω κανονισμού, μετά την εκκαθάριση ως προς τις επιδόσεις που αναφέρεται στο άρθρο 54 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, το ποσοστό αναστολής αντιστοιχεί στη διαφορά μεταξύ του ποσοστού μείωσης που εφαρμόζεται 
σύμφωνα με το άρθρο 54 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 και 50 ποσοστιαίων μονάδων, πολλαπλασιαζόμενη επί 
2. Το ποσοστό αναστολής που εφαρμόζεται δεν είναι μικρότερο του 10 %.

2. Οι αναστολές που αναφέρονται στην παράγραφο 1 δεν θίγουν τα άρθρα 53 και 55 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116.

Άρθρο 12

Εφαρμοζόμενη ισοτιμία για την κατάρτιση των δηλώσεων δαπανών

1. Σύμφωνα με το άρθρο 94 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, όσον αφορά το ΕΓΤΕ, για την κατάρτιση των 
δηλώσεων δαπανών, τα κράτη μέλη που δεν έχουν υιοθετήσει το ευρώ εφαρμόζουν την ίδια συναλλαγματική ισοτιμία με τη 
χρησιμοποιηθείσα κατά τη διενέργεια των πληρωμών προς τους δικαιούχους ή κατά την είσπραξη των εσόδων, σύμφωνα με το 
κεφάλαιο V του παρόντος κανονισμού και την τομεακή γεωργική νομοθεσία.

2. Όσον αφορά το ΕΓΤΑΑ, για την κατάρτιση των δηλώσεων δαπανών, τα κράτη μέλη που δεν έχουν υιοθετήσει το ευρώ 
εφαρμόζουν, για κάθε πράξη πληρωμής ή ανάκτησης, την προτελευταία ισοτιμία που καθόρισε η Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα 
πριν από τον μήνα στη διάρκεια του οποίου καταγράφονται οι πράξεις στους λογαριασμούς του οργανισμού πληρωμών.

3. Όσον αφορά τις αποφάσεις εκκαθάρισης που αναφέρονται στα άρθρα 53 και 54 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 και τη 
διαδικασία συμμόρφωσης που αναφέρεται στο άρθρο 55 του εν λόγω κανονισμού, χρησιμοποιείται η πρώτη συναλλαγματική 
ισοτιμία που καθόρισε η Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα μετά την ημερομηνία έκδοσης των εκτελεστικών πράξεων εκκαθάρισης.

4. Στις άλλες περιπτώσεις εκτός εκείνων των παραγράφων 1, 2 και 3, καθώς και για πράξεις για τις οποίες το δίκαιο της Ένωσης 
δεν έχει καθορίσει γενεσιουργό αιτία, η ισοτιμία που εφαρμόζεται για τα κράτη μέλη που δεν έχουν υιοθετήσει το ευρώ είναι η 
προτελευταία ισοτιμία που καθόρισε η Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα πριν από τον μήνα για τον οποίο δηλώθηκε η δαπάνη ή το 
έσοδο ειδικού προορισμού.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ III

Εκκαθάριση λογαριασμών και άλλοι έλεγχοι

Άρθρο 13

Κριτήρια και μεθοδολογία για την επιβολή μειώσεων στο πλαίσιο της εκκαθάρισης ως προς τις επιδόσεις

1. Για την έκδοση της απόφασης δυνάμει του άρθρου 54 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 σχετικά με τα ποσά 
που πρόκειται να μειωθούν από τη χρηματοδότηση της Ένωσης, η Επιτροπή αξιολογεί τις ετήσιες δαπάνες που δηλώνει το κράτος 
μέλος για την παρέμβαση σε σχέση με την αντίστοιχη εκροή του, όπως αναφέρεται στην ετήσια έκθεση επιδόσεων που αναφέρεται 
στο άρθρο 54 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, η οποία υποβάλλεται σύμφωνα με το άρθρο 9 παράγραφος 3 
πρώτο εδάφιο στοιχείο β) και το άρθρο 10 παράγραφος 1 στοιχείο β) του εν λόγω κανονισμού, καθώς και το άρθρο 134 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115.

2. Εάν οι δηλωθείσες δαπάνες δεν έχουν αντίστοιχη εκροή για το σχετικό οικονομικό έτος και εάν οι εν λόγω αποκλίσεις όσον 
αφορά τις εκροές και τις πραγματοποιηθείσες μοναδιαίες αξίες δεν έχουν προηγουμένως διευκρινιστεί από το κράτος μέλος 
σύμφωνα με το άρθρο 134 παράγραφοι 5 έως 9 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 στην ετήσια έκθεση επιδόσεων ή όταν οι 
αιτιολογήσεις για τις αποκλίσεις είναι ανεπαρκείς, το κράτος μέλος παρέχει περαιτέρω αιτιολογήσεις εντός των προθεσμιών που 
ορίζει η Επιτροπή. Οι αιτιολογήσεις καλύπτουν τις δηλωθείσες δαπάνες που δεν έχουν αντίστοιχη εκροή κατά το σχετικό 
οικονομικό έτος.

3. Οι αιτιολογήσεις που παρέχει το κράτος μέλος περιλαμβάνουν σχετικές πληροφορίες που επεξηγούν την απόκλιση σε 
επίπεδο μοναδιαίας αξίας και της σχετικής περιόδου. Περιέχει ποσοτικές πληροφορίες, καθώς και ποιοτικές εξηγήσεις, όπου 
απαιτείται.

Το κράτος μέλος παρέχει επίσης εξηγήσεις σχετικά με την έκταση και το αποτέλεσμα των διορθωτικών μέτρων που έχουν ήδη 
ληφθεί για την αποκατάσταση της απόκλισης και την αποτροπή της επανεμφάνισής της.

Όταν το κράτος μέλος δεν μπορεί να αιτιολογήσει τις αποκλίσεις σύμφωνα με την παράγραφο 2, μπορεί να αιτιολογήσει μέρος των 
αποκλίσεων.

4. Εάν το κράτος μέλος δεν παράσχει δεόντως αιτιολογημένους λόγους για τις αποκλίσεις, ή εάν θεωρηθούν ανεπαρκείς από 
την Επιτροπή σύμφωνα με τις παραγράφους 2 και 3, ή καλύπτουν μέρος μόνο των αποκλίσεων, η Επιτροπή μειώνει τα σχετικά 
ποσά από τη χρηματοδότηση της Ένωσης. Η Επιτροπή κοινοποιεί τη γνώμη της στο κράτος μέλος σε χωριστή ανακοίνωση.

5. Οι μειώσεις που αναφέρονται στο παρόν άρθρο εφαρμόζονται με την επιφύλαξη της μεταγενέστερης απόφασης εκκαθάρισης 
ως προς τη συμμόρφωση που αναφέρεται στο άρθρο 55 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116.

Άρθρο 14

Κριτήρια και μεθοδολογία για την επιβολή διορθώσεων στο πλαίσιο της διαδικασίας συμμόρφωσης για τις δαπάνες 
εκτός του πεδίου εφαρμογής του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 ή για την ειδική ενίσχυση για το βαμβάκι και τη στήριξη 

της πρόωρης συνταξιοδότησης

1. Για την έκδοση της απόφασης σχετικά με τα ποσά που πρέπει να αποκλειστούν από τη χρηματοδότηση της Ένωσης, δυνάμει 
του άρθρου 55 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, η Επιτροπή διακρίνει μεταξύ αυτών των ποσών ή τμημάτων των 
ποσών που χαρακτηρίζονται αδικαιολογήτως δαπανηθέντα και εκείνων που προσδιορίζονται με την εφαρμογή κατά παρεκβολή ή 
κατ’ αποκοπή διορθώσεων.

Η Επιτροπή, για να προσδιορίσει τα ποσά που ενδέχεται να αποκλειστούν από τη χρηματοδότηση της Ένωσης, όταν διαπιστώνει ότι 
οι δαπάνες εκτός του πεδίου εφαρμογής του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, για την ειδική ενίσχυση για το βαμβάκι, ή τη στήριξη 
της πρόωρης συνταξιοδότησης δυνάμει του τίτλου III κεφάλαιο II τμήμα 3 υποτμήμα 2 και του άρθρου 155 παράγραφος 2 του 
εν λόγω κανονισμού αντιστοίχως δεν πραγματοποιήθηκαν σύμφωνα με το δίκαιο της Ένωσης, βασίζεται στις δικές της 
διαπιστώσεις και λαμβάνει υπόψη της τα στοιχεία που διαβιβάστηκαν από τα κράτη μέλη στη διάρκεια της διαδικασίας 
εκκαθάρισης ως προς τη συμμόρφωση, η οποία διεξάγεται σύμφωνα με το άρθρο 55 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116.

EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 31.1.2022 L 20/105  



2. Η Επιτροπή βασίζει τον αποκλεισμό στον προσδιορισμό των αδικαιολογήτως δαπανηθέντων ποσών, μόνον εάν τα ποσά αυτά 
μπορούν να προσδιορισθούν με λογική προσπάθεια. Όταν η Επιτροπή δεν μπορεί να προσδιορίσει τα αδικαιολογήτως δαπανηθέντα 
ποσά με λογική προσπάθεια, τα κράτη μέλη μπορούν, εντός των προθεσμιών που καθορίζονται από την Επιτροπή στη διάρκεια της 
διαδικασίας εκκαθάρισης ως προς τη συμμόρφωση, να υποβάλουν στοιχεία σχετικά με την επαλήθευση των ποσών αυτών βάσει 
εξέτασης όλων των μεμονωμένων περιπτώσεων που ενδεχομένως επηρεάζονται από τη μη συμμόρφωση. Η επαλήθευση καλύπτει 
όλες τις δαπάνες που πραγματοποιήθηκαν κατά παράβαση του εφαρμοστέου δικαίου και καταλογίστηκαν στον προϋπολογισμό 
της Ένωσης. Τα δεδομένα που υποβάλλονται περιλαμβάνουν όλα τα επιμέρους ποσά τα οποία δεν είναι επιλέξιμα λόγω της 
σχετικής μη συμμόρφωσης.

3. Όταν τα αδικαιολογήτως δαπανηθέντα ποσά δεν μπορούν να προσδιορισθούν σύμφωνα με την παράγραφο 2, η Επιτροπή 
μπορεί να καθορίσει τα ποσά που πρέπει να αποκλειστούν εφαρμόζοντας κατά παρεκβολή διορθώσεις. Για να δοθεί η δυνατότητα 
στην Επιτροπή να προσδιορίσει τα σχετικά ποσά, τα κράτη μέλη μπορούν, εντός των προθεσμιών που καθορίζονται από την 
Επιτροπή στη διάρκεια της διαδικασίας εκκαθάρισης ως προς τη συμμόρφωση, να υποβάλουν υπολογισμό του ποσού που πρέπει 
να αποκλειστεί από τη χρηματοδότηση της Ένωσης, με παρεκβολή βάσει στατιστικών μέσων, των αποτελεσμάτων των ελέγχων που 
διενεργήθηκαν σε αντιπροσωπευτικό δείγμα των εν λόγω περιπτώσεων. Το δείγμα λαμβάνεται από πληθυσμό για τον οποίο εύλογα 
αναμένεται να διαπιστωθεί η προσδιορισθείσα μη συμμόρφωση.

4. Για να λαμβάνονται υπόψη τα αποτελέσματα που υποβάλλονται από τα κράτη μέλη, όπως αναφέρεται στις παραγράφους 2 
και 3, η Επιτροπή είναι σε θέση:

α) να αξιολογεί τις μεθόδους που χρησιμοποιήθηκαν για τον προσδιορισμό ή την παρεκβολή, οι οποίες περιγράφονται με 
σαφήνεια από τα κράτη μέλη·

β) να ελέγχει την αντιπροσωπευτικότητα του δείγματος που αναφέρεται στην παράγραφο 3·

γ) να ελέγχει το περιεχόμενο και τα αποτελέσματα του προσδιορισμού ή της παρεκβολής που υποβλήθηκαν·

δ) να αποκτά επαρκή και συναφή αποδεικτικά στοιχεία λογιστικού ελέγχου σχετικά με τα υποκείμενα δεδομένα.

5. Κατά την εφαρμογή κατά παρεκβολή διορθώσεων, όπως προβλέπεται στην παράγραφο 3, τα κράτη μέλη μπορούν να 
χρησιμοποιούν τις στατιστικές ελέγχου των οργανισμών πληρωμών που επιβεβαιώθηκαν από τον οργανισμό πιστοποίησης ή την 
αξιολόγηση του εν λόγω οργανισμού σχετικά με το επίπεδο σφάλματος στο πλαίσιο του δικού του λογιστικού ελέγχου που 
αναφέρεται στο άρθρο 12 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, υπό τον όρο ότι:

α) η Επιτροπή κρίνει ικανοποιητικές τις εργασίες που διεξήγαγαν οι οργανισμοί πιστοποίησης, τόσο όσον αφορά τη στρατηγική 
ελέγχου, όσο και σχετικά με το περιεχόμενο, την έκταση και την ποιότητα του πραγματικού ελεγκτικού έργου·

β) το πεδίο των εργασιών των οργανισμών πιστοποίησης συμφωνεί με το πεδίο εφαρμογής της εν λόγω έρευνας εκκαθάρισης ως 
προς τη συμμόρφωση, ιδίως όσον αφορά τα μέτρα ή τα καθεστώτα·

γ) το ποσό των κυρώσεων που θα έπρεπε να είχαν επιβληθεί ελήφθη υπόψη στις αξιολογήσεις.

6. Όταν δεν πληρούνται οι όροι προσδιορισμού των ποσών που πρέπει να αποκλειστούν από τη χρηματοδότηση της Ένωσης, 
όπως αναφέρεται στις παραγράφους 2 και 3, ή όταν η φύση της υπόθεσης δεν επιτρέπει τον προσδιορισμό των ποσών που πρέπει 
να αποκλειστούν βάσει των εν λόγω παραγράφων, η Επιτροπή επιβάλλει τις κατάλληλες κατ’ αποκοπή διορθώσεις λαμβάνοντας 
υπόψη τη φύση και τη σοβαρότητα της παράβασης, καθώς και τη δική της εκτίμηση για τον κίνδυνο πρόκλησης οικονομικής 
ζημίας στον προϋπολογισμό της Ένωσης.

Το επίπεδο της κατ’ αποκοπή διόρθωσης καθορίζεται λαμβάνοντας ιδίως υπόψη το είδος της μη συμμόρφωσης που διαπιστώθηκε. 
Προς τούτο, οι ελλείψεις ως προς τους ελέγχους υποδιαιρούνται σε ελλείψεις που αφορούν βασικούς και επικουρικούς ελέγχους, 
ως εξής:

α) βασικοί έλεγχοι είναι οι διοικητικοί και επιτόπιοι έλεγχοι που απαιτούνται για να κριθεί η επιλεξιμότητα της ενίσχυσης και η 
σχετική επιβολή μειώσεων και ποινών·

β) επικουρικοί έλεγχοι είναι όλες οι άλλες διοικητικές πράξεις που απαιτούνται για την ορθή διεκπεραίωση των αιτήσεων.

Εάν, στο πλαίσιο της ίδιας διαδικασίας εκκαθάρισης ως προς τη συμμόρφωση, διαπιστωθούν διαφορετικές περιπτώσεις μη 
συμμόρφωσης που μεμονωμένα θα οδηγούσαν σε χωριστές κατ’ αποκοπή διορθώσεις, τότε επιβάλλεται μόνο η υψηλότερη κατ’ 
αποκοπή διόρθωση.
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7. Κατά τον καθορισμό του ύψους των κατ’ αποκοπή διορθώσεων, η Επιτροπή λαμβάνει ειδικά υπόψη μία ή περισσότερες από 
τις ακόλουθες περιστάσεις, οι οποίες αποδεικνύουν αυξημένη σοβαρότητα των ελλείψεων που συνιστά μεγαλύτερο κίνδυνο 
απώλειας για τον προϋπολογισμό της Ένωσης:

α) ένας ή περισσότεροι από τους βασικούς ελέγχους δεν διενεργούνται ή διενεργούνται ελλιπώς ή με περιορισμένη συχνότητα 
ώστε να κρίνονται αναποτελεσματικοί όσον αφορά τον καθορισμό της επιλεξιμότητας της αίτησης ή την πρόληψη παρατυπιών·

β) διαπιστώνονται τρεις ή περισσότερες ελλείψεις όσον αφορά το ίδιο σύστημα ελέγχου·

γ) διαπιστώνεται ότι το κράτος μέλος δεν εφαρμόζει σύστημα ελέγχου ή το σύστημα εμφανίζει σοβαρές ελλείψεις και υπάρχουν 
αποδεικτικά στοιχεία για εκτεταμένες παρατυπίες και αμέλειες στην αντιμετώπιση παράτυπων ή δόλιων πρακτικών·

δ) διαπιστώνονται παρόμοιες ελλείψεις στον ίδιο τομέα σε κράτος μέλος σε έρευνα που πραγματοποιείται έπειτα από έρευνα κατά 
την οποία διαπιστώθηκαν και κοινοποιήθηκαν στο κράτος μέλος για πρώτη φορά, λαμβανομένων πάντως υπόψη των 
διορθωτικών ή αντισταθμιστικών μέτρων που έχουν ήδη ληφθεί από το κράτος μέλος.

8. Όταν το κράτος μέλος υποβάλλει ορισμένα αντικειμενικά στοιχεία, τα οποία δεν ικανοποιούν μεν τις απαιτήσεις που 
προβλέπονται στις παραγράφους 2 και 3 του παρόντος άρθρου, αλλά αποδεικνύουν ότι η μέγιστη απώλεια για το ΕΓΤΕ και το 
ΕΓΤΑΑ περιορίζεται σε ποσό μικρότερο από εκείνο που θα προέκυπτε από την εφαρμογή του προτεινόμενου κατ’ αποκοπή 
ποσοστού, η Επιτροπή χρησιμοποιεί το εν λόγω χαμηλότερο κατ’ αποκοπή ποσοστό για τη λήψη απόφασης σχετικά με τα ποσά 
που πρέπει να αποκλειστούν από τη χρηματοδότηση της Ένωσης σύμφωνα με το άρθρο 55 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116.

9. Ποσά που ανακτώνται πραγματικά από τους δικαιούχους και πιστώνονται στο ΕΓΤΕ και το ΕΓΤΑΑ πριν από τη σχετική 
ημερομηνία, η οποία καθορίζεται από την Επιτροπή στη διάρκεια της διαδικασίας εκκαθάρισης ως προς τη συμμόρφωση, 
αφαιρούνται από το ποσό που η Επιτροπή αποφασίζει να αποκλείσει από τη χρηματοδότηση της Ένωσης δυνάμει του άρθρου 55 
του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116.

Άρθρο 15

Κριτήρια και μεθοδολογία για την επιβολή διορθώσεων στο πλαίσιο της διαδικασίας συμμόρφωσης για τις δαπάνες 
εντός του πεδίου εφαρμογής του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115

1. Για την έκδοση της απόφασης σχετικά με τα ποσά που πρέπει να αποκλειστούν από τη χρηματοδότηση της Ένωσης, δυνάμει 
του άρθρου 55 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, η Επιτροπή βασίζεται στις δικές της διαπιστώσεις και λαμβάνει 
υπόψη της τα στοιχεία που διαβιβάστηκαν από τα κράτη μέλη στη διάρκεια της διαδικασίας συμμόρφωσης η οποία διεξάγεται 
σύμφωνα με το άρθρο 55 παράγραφος 3 του εν λόγω κανονισμού. Το ποσό που θα αποκλειστεί από τη χρηματοδότηση της 
Ένωσης αντιστοιχεί όσο το δυνατόν περισσότερο στην πραγματική οικονομική ζημία ή κίνδυνο για τον προϋπολογισμό της 
Ένωσης.

2. Όταν η Επιτροπή διαπιστώνει ότι οι δαπάνες δεν πραγματοποιήθηκαν σύμφωνα με το δίκαιο της Ένωσης, μπορεί να καθορίσει 
τα ποσά που πρέπει να αποκλειστούν με την εφαρμογή κατ’ αποκοπή διορθώσεων, λαμβάνοντας υπόψη τη φύση και τη σοβαρότητα 
της παράβασης και τη δική της εκτίμηση ως προς τον κίνδυνο πρόκλησης οικονομικής ζημίας στην Ένωση.

Το ύψος της κατ’ αποκοπή διόρθωσης καθορίζεται λαμβάνοντας ιδίως υπόψη το είδος της σοβαρής έλλειψης που διαπιστώθηκε. 
Για τον σκοπό αυτόν, λαμβάνονται υπόψη τα στοιχεία των συστημάτων διακυβέρνησης που επηρεάζονται από τις σοβαρές 
ελλείψεις.

Εάν, στο πλαίσιο της ίδιας διαδικασίας συμμόρφωσης, διαπιστωθούν διαφορετικές περιπτώσεις σοβαρών ελλείψεων που 
μεμονωμένα θα οδηγούσαν σε χωριστές κατ’ αποκοπή διορθώσεις, τότε επιβάλλεται μόνο η υψηλότερη κατ’ αποκοπή διόρθωση.

3. Κατά τον καθορισμό του ύψους των κατ’ αποκοπή διορθώσεων, η Επιτροπή λαμβάνει ειδικά υπόψη μία ή περισσότερες από 
τις ακόλουθες περιστάσεις, οι οποίες αποδεικνύουν αυξημένη σοβαρότητα των ελλείψεων που συνιστά μεγαλύτερο κίνδυνο 
απώλειας για τον προϋπολογισμό της Ένωσης:

α) σοβαρές ελλείψεις σε ένα ή περισσότερα στοιχεία των συστημάτων διακυβέρνησης·

β) διαπιστώνεται ότι το κράτος μέλος δεν εφαρμόζει ένα στοιχείο του συστήματος διακυβέρνησης και υπάρχουν αποδεικτικά 
στοιχεία για εκτεταμένες παρατυπίες και αμέλειες στην αντιμετώπιση παράτυπων ή δόλιων πρακτικών·
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γ) διαπιστώνονται παρόμοιες ελλείψεις στον ίδιο τομέα σε κράτος μέλος σε έρευνα που πραγματοποιείται έπειτα από έρευνα κατά 
την οποία διαπιστώθηκαν και κοινοποιήθηκαν στο κράτος μέλος για πρώτη φορά, λαμβανομένων πάντως υπόψη των 
διορθωτικών ή αντισταθμιστικών μέτρων που έχουν ήδη ληφθεί από το κράτος μέλος.

4. Όταν το κράτος μέλος αποδεικνύει ότι η μέγιστη απώλεια για το ΕΓΤΕ και το ΕΓΤΑΑ περιορίζεται σε ποσό μικρότερο από 
εκείνο που θα προέκυπτε από την εφαρμογή του προτεινόμενου κατ’ αποκοπή ποσοστού, μπορεί να εφαρμοστεί το χαμηλότερο 
κατ’ αποκοπή ποσοστό ή να χρησιμοποιηθεί από την Επιτροπή η αξιολόγηση των συστημάτων διακυβέρνησης από τον οργανισμό 
πιστοποίησης στο πλαίσιο του ελέγχου του που αναφέρεται στο άρθρο 12 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 για τον καθορισμό 
των ποσών που πρέπει να αποκλειστούν από τη χρηματοδότηση της Ένωσης κατά τη διαδικασία συμμόρφωσης που αναφέρεται 
στο άρθρο 55 του εν λόγω κανονισμού.

5. Κατά περίπτωση, τα κράτη μέλη μπορούν, εντός των προθεσμιών που καθορίζονται από την Επιτροπή στη διάρκεια της 
διαδικασίας συμμόρφωσης, να υποβάλουν στοιχεία σχετικά με την επαλήθευση των ποσών αυτών βάσει εξέτασης όλων των 
μεμονωμένων περιπτώσεων που ενδεχομένως επηρεάζονται από την έλλειψη. Η επαλήθευση καλύπτει όλες τις δαπάνες που 
πραγματοποιήθηκαν κατά παράβαση του ενωσιακού δικαίου και καταλογίστηκαν στον προϋπολογισμό της Ένωσης. Τα δεδομένα 
που υποβάλλονται περιλαμβάνουν όλα τα ποσά τα οποία δεν είναι επιλέξιμα λόγω της σχετικής μη συμμόρφωσης με το ενωσιακό 
δίκαιο. Εναλλακτικά, τα κράτη μέλη μπορούν να παρέχουν εκτίμηση του κινδύνου με βάση ένα στατιστικά έγκυρο και 
αντιπροσωπευτικό δείγμα του πληθυσμού που έχει πληγεί από την έλλειψη, υπό τον όρο ότι τα κράτη μέλη δεν μπορούν να 
υπολογίσουν τα ποσά που δαπανήθηκαν αδικαιολογήτως με λογική προσπάθεια. Ο οργανισμός πιστοποίησης επιβεβαιώνει την 
αξιολόγηση της έλλειψης από το κράτος μέλος.

6. Για να λαμβάνονται υπόψη τα αποτελέσματα που υποβάλλονται από τα κράτη μέλη, όπως αναφέρεται στην παράγραφο 5, η 
Επιτροπή αξιολογεί τη μέθοδο, το περιεχόμενο και τα αποτελέσματα της επαλήθευσης ή της παρεκβολής που υποβλήθηκαν. Εάν η 
Επιτροπή κρίνει ικανοποιητική τη μέθοδο, το περιεχόμενο και τα αποτελέσματα της επαλήθευσης ή της παρεκβολής που 
υποβλήθηκαν, χρησιμοποιεί τα αποτελέσματα που υποβλήθηκαν από τα κράτη μέλη σύμφωνα με την παράγραφο 5 για τον 
καθορισμό των ποσών που πρέπει να αποκλειστούν από τη χρηματοδότηση της Ένωσης δυνάμει του άρθρου 55 του κανονισμού 
(ΕΕ) 2021/2116.

7. Ποσά που ανακτώνται πραγματικά από τους δικαιούχους και πιστώνονται στο ΕΓΤΕ και το ΕΓΤΑΑ πριν από τη σχετική 
ημερομηνία, η οποία καθορίζεται από την Επιτροπή στη διάρκεια της διαδικασίας συμμόρφωσης, αφαιρούνται από το ποσό που η 
Επιτροπή αποφασίζει να αποκλείσει από τη χρηματοδότηση της Ένωσης δυνάμει του άρθρου 55 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ IV

Εγγυήσεις

Τμήμα 1

Πεδίο  εφαρμογής  και  χρήση όρων

Άρθρο 16

Πεδίο εφαρμογής

Το παρόν κεφάλαιο εφαρμόζεται σε όλες τις περιπτώσεις για τις οποίες η τομεακή γεωργική νομοθεσία προβλέπει τη σύσταση 
εγγύησης, ανεξαρτήτως του αν χρησιμοποιείται ο συγκεκριμένος όρος «εγγύηση».

Το παρόν κεφάλαιο δεν εφαρμόζεται στις εγγυήσεις που παρέχονται για την εξασφάλιση της καταβολής των εισαγωγικών ή 
εξαγωγικών δασμών που αναφέρονται στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 952/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου (11).

(11) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 952/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 9ης Οκτωβρίου 2013, για τη θέσπιση του 
ενωσιακού τελωνειακού κώδικα (ΕΕ L 269 της 10.10.2013, σ. 1).
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Άρθρο 17

Όροι που χρησιμοποιούνται στο παρόν κεφάλαιο

Για τους σκοπούς του παρόντος κεφαλαίου:

α) ως «αρμόδια αρχή» νοείται είτε η αρχή που είναι αρμόδια να αποδέχεται εγγύηση είτε η αρχή που είναι αρμόδια να αποφασίζει 
εάν θα αποδεσμευθεί ή θα καταπέσει η εγγύηση σύμφωνα με την ισχύουσα νομοθεσία·

β) ως «συνολική εγγύηση» νοείται η εγγύηση που συστήνεται με την αρμόδια αρχή με σκοπό την εξασφάλιση της τήρησης 
περισσοτέρων της μιας υποχρεώσεων·

γ) ως «αντίστοιχο τμήμα του εγγυημένου ποσού» νοείται το τμήμα του εγγυημένου ποσού που αντιστοιχεί στην ποσότητα για την 
οποία δεν τηρήθηκε μια απαίτηση.

Τμήμα 2

Απ α ίτηση Σύστασης Εγγύησης

Άρθρο 18

Υπεύθυνος για τη σύσταση εγγύησης

Η εγγύηση συστήνεται από ή για λογαριασμό προσώπου που είναι υπεύθυνο για την καταβολή του οφειλόμενου χρηματικού ποσού 
εάν δεν εκπληρωθεί μια υποχρέωση.

Άρθρο 19

Άρση της απαίτησης για τη σύσταση εγγύησης

1. Η αρμόδια αρχή μπορεί να μην απαιτεί εγγύηση αν ο υπεύθυνος για την τήρηση των υποχρεώσεων είναι:

α) δημόσιος φορέας υπεύθυνος για την εκτέλεση των καθηκόντων δημόσιας αρχής· ή

β) ιδιωτικός φορέας που ασκεί, υπό κρατική εποπτεία, τα καθήκοντα που αναφέρονται στο στοιχείο α).

2. Η αρμόδια αρχή μπορεί να μην απαιτεί τη σύσταση εγγύησης όταν το υπό εγγύηση ποσό είναι κατώτερο από 500 EUR. Στην 
περίπτωση αυτή, ο ενδιαφερόμενος αναλαμβάνει γραπτώς την υποχρέωση καταβολής ποσού ίσου με τη μη συσταθείσα εγγύηση εάν 
δεν εκπληρωθεί η αντίστοιχη υποχρέωση.

Για την εφαρμογή του πρώτου εδαφίου, η αξία της εγγύησης υπολογίζεται ως σύνολο που περιλαμβάνει όλες τις συναφείς 
υποχρεώσεις που συνδέονται με την ίδια πράξη.

Άρθρο 20

Όροι που ισχύουν για τις εγγυήσεις

1. Η αρμόδια αρχή αρνείται την αποδοχή ή απαιτεί την αντικατάσταση κάθε προσφερόμενης εγγύησης, όταν κρίνει ότι η 
εγγύηση αυτή είναι ανεπαρκής ή μη ικανοποιητική ή ότι δεν παρέχει κάλυψη για επαρκή χρονική περίοδο.

2. Όταν η κατάθεση μετρητών διενεργείται με έμβασμα, δεν θεωρείται ότι έχει συσταθεί εγγύηση παρά μόνον όταν η αρμόδια 
αρχή εξασφαλίσει ότι τα χρήματα μπορούν να πιστωθούν στον λογαριασμό της.

3. Επιταγή που αφορά ποσό, την πληρωμή του οποίου εγγυάται χρηματοπιστωτικός οργανισμός αναγνωρισμένος για τον σκοπό 
αυτό από το κράτος μέλος της αρμόδιας αρχής, θεωρείται κατάθεση μετρητών. Η αρμόδια αρχή δεν υποχρεούται να προσκομίσει 
την επιταγή αυτή προς πληρωμή παρά μόνον όταν η περίοδος που καλύπτεται από την εγγύηση πρόκειται να λήξει.

Επιταγή, άλλη από αυτή που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο, συνιστά εγγύηση μόνον όταν η αρμόδια αρχή εξασφαλίσει ότι τα 
χρήματα μπορούν να πιστωθούν στον λογαριασμό της.
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4. Τα έξοδα που επιβάλλονται από τους χρηματοπιστωτικούς οργανισμούς βαρύνουν το μέρος που συστήνει την εγγύηση.

5. Εγγύηση που συστήνεται με τη μορφή μετρητών δεν είναι τοκοφόρος γι’ αυτόν που τη συστήνει.

Άρθρο 21

Χρήση του ευρώ

1. Οι εγγυήσεις συστήνονται σε ευρώ.

2. Εάν η εγγύηση γίνεται αποδεκτή σε κράτος μέλος που δεν έχει υιοθετήσει το ευρώ, το ποσό της εγγύησης σε ευρώ 
μετατρέπεται στο οικείο εθνικό νόμισμα σύμφωνα με το κεφάλαιο V. Η υποχρέωση που αντιστοιχεί στην εγγύηση και κάθε ποσό 
που παρακρατείται σε περίπτωση παρατυπίας ή παράβασης εξακολουθούν να εκφράζονται σε ευρώ.

Άρθρο 22

Εγγυητής

1. Ο εγγυητής έχει την επίσημα καταχωρισμένη κατοικία του ή είναι εγκατεστημένος στην Ένωση και, με την επιφύλαξη των 
διατάξεων της Συνθήκης για την ελεύθερη παροχή υπηρεσιών, έχει γίνει αποδεκτός από την αρμόδια αρχή του κράτους μέλους 
στο οποίο συστήνεται η εγγύηση. Ο εγγυητής δεσμεύεται με γραπτή εγγύηση.

2. Η γραπτή εγγύηση αναφέρει τουλάχιστον:

α) την υποχρέωση, ή εφόσον πρόκειται για συνολική εγγύηση, τον τύπο ή τους τύπους της υποχρέωσης, την τήρηση των οποίων 
εγγυάται η καταβολή χρηματικού ποσού·

β) το μέγιστο ποσό που αποδέχεται να καταβάλει ο εγγυητής·

γ) ότι ο εγγυητής δεσμεύεται, από κοινού και εις ολόκληρον με τον υπεύθυνο για την τήρηση της υποχρέωσης, να καταβάλει, 
εντός 30 ημερών σε πρώτη ζήτηση της αρμόδιας αρχής και εντός των ορίων της εγγύησης, το οφειλόμενο ποσό κατά την 
κατάπτωση της εγγύησης.

3. Η αρμόδια αρχή καθορίζει, όταν έχει ήδη συσταθεί συνολική γραπτή εγγύηση, την ακολουθητέα διαδικασία σύμφωνα με την 
οποία ολόκληρη ή μέρος της συνολικής εγγύησης διατίθεται για συγκεκριμένη υποχρέωση.

Άρθρο 23

Συνδρομή ανωτέρας βίας

Κάθε πρόσωπο υπεύθυνο για υποχρέωση που καλύπτεται από εγγύηση, το οποίο ισχυρίζεται ότι η μη τήρηση της υποχρέωσης 
οφείλεται σε ανωτέρα βία, αποδεικνύει, με τρόπο ικανοποιητικό για τις αρμόδιες αρχές, ότι συντρέχουν λόγοι ανωτέρας βίας. Εάν 
η αρμόδια αρχή αναγνωρίσει ότι πρόκειται για περίπτωση ανωτέρας βίας, η υποχρέωση ακυρώνεται για τον σκοπό και μόνο της 
αποδέσμευσης της εγγύησης.

Τμή μα 3

Αποδέσμευση και  κα τάπτω ση εγ γυή σεων εκτός  από εκείνες  που  αναφέρονται  σ το  τμήμα 4

Άρθρο 24

Κατάπτωση εγγυήσεων

1. Η υποχρέωση που αναφέρεται στο άρθρο 64 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 είναι η απαίτηση να 
πραγματοποιηθεί ενέργεια ή να μην πραγματοποιηθεί ενέργεια, η οποία αποτελεί βασικό στόχο του κανονισμού που την επιβάλλει.

2. Σε περίπτωση αθέτησης μιας υποχρέωσης για την οποία δεν έχει ταχθεί προθεσμία εκπλήρωσης, η εγγύηση καταπίπτει όταν η 
αρμόδια αρχή διαπιστώσει την αθέτησή της.
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3. Εάν έχει ταχθεί προθεσμία για την εκπλήρωση της υποχρέωσης και η υποχρέωση εκπληρώθηκε μετά τη λήξη της εν λόγω 
προθεσμίας, η εγγύηση καταπίπτει.

Στην περίπτωση αυτή, καταπίπτει αμέσως το 10 % του ποσού της εγγύησης και στη συνέχεια πρόσθετο ποσοστό του υπολοίπου:

α) 2 % ανά ημερολογιακή ημέρα υπέρβασης της προθεσμίας, εάν η υποχρέωση αφορά την εισαγωγή προϊόντων σε τρίτη χώρα·

β) 5 % ανά ημερολογιακή ημέρα υπέρβασης της προθεσμίας, εάν η υποχρέωση αφορά την έξοδο προϊόντων από το τελωνειακό 
έδαφος της Ένωσης.

4. Σε περίπτωση έγκαιρης εκπλήρωσης της υποχρέωσης, όταν η προσκόμιση αποδεικτικών στοιχείων για την εκπλήρωσή της 
υπόκειται σε συγκεκριμένη προθεσμία, η εγγύηση που έχει συσταθεί για την υποχρέωση αυτή καταπίπτει για κάθε ημερολογιακή 
ημέρα μετά την καταληκτική ημερομηνία σύμφωνα με τον μαθηματικό τύπο 0,2/προθεσμία σε ημέρες και λαμβανομένου υπόψη 
του άρθρου 27.

Εάν η απόδειξη που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο συνίσταται στην υποβολή πιστοποιητικού εισαγωγής ή εξαγωγής που έχει 
χρησιμοποιηθεί ή έχει λήξει, καταπίπτει το 15 % του ποσού της εγγύησης, εφόσον η εν λόγω απόδειξη υποβληθεί μετά τη λήξη 
της συγκεκριμένης προθεσμίας που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο, αλλά το αργότερο την 730ή ημερολογιακή ημέρα μετά την 
ημερομηνία λήξης ισχύος του πιστοποιητικού. Μετά την παρέλευση των 730 ημερολογιακών ημερών, καταπίπτει και το υπόλοιπο 
ποσό της εγγύησης.

5. Το ποσό της προς κατάπτωση εγγύησης στρογγυλοποιείται στο αμέσως μικρότερο ακέραιο ποσό σε ευρώ ή στο οικείο εθνικό 
νόμισμα.

Άρθρο 25

Αποδέσμευση εγγυήσεων

1. Μόλις παρασχεθεί η απόδειξη που προβλέπεται από την ειδική νομοθεσία της Ένωσης ότι η υποχρέωση έχει εκπληρωθεί ή ότι 
η εγγύηση έχει καταπέσει εν μέρει σύμφωνα με το άρθρο 64 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 και το άρθρο 24 του 
παρόντος κανονισμού, η εγγύηση ή, κατά περίπτωση, το υπόλοιπο ποσό της εγγύησης, αποδεσμεύεται χωρίς καθυστέρηση.

2. Η εγγύηση αποδεσμεύεται εν μέρει κατόπιν αιτήσεως, όταν προσκομιστεί η απόδειξη που προβλέπεται για τον σκοπό αυτό 
για ένα τμήμα της ποσότητας του προϊόντος, υπό την προϋπόθεση ότι το τμήμα αυτό αντιστοιχεί σε ποσότητα τουλάχιστον ίση με 
την ελάχιστη ποσότητα που καθορίζεται στον κανονισμό ο οποίος επιβάλλει την εγγύηση ή, άλλως, με την ποσότητα που καθορίζει 
το κράτος μέλος.

3. Όταν δεν έχει οριστεί συγκεκριμένη προθεσμία για την προσκόμιση των απαραίτητων αποδείξεων για την αποδέσμευση της 
εγγύησης, η προθεσμία είναι 365 ημερολογιακές ημέρες από τη λήξη της προθεσμίας για την εκπλήρωση της υποχρέωσης για την 
οποία έχει συσταθεί η εγγύηση. Όταν δεν έχει οριστεί συγκεκριμένη προθεσμία για την εκπλήρωση της υποχρέωσης για την οποία 
έχει συσταθεί η εγγύηση, η προθεσμία για την προσκόμιση των απαραίτητων αποδείξεων για την αποδέσμευση της εγγύησης είναι 
365 ημερολογιακές ημέρες από την ημερομηνία εκπλήρωσης του συνόλου των υποχρεώσεων.

Η χρονική περίοδος που προβλέπεται στο πρώτο εδάφιο δεν υπερβαίνει τις 1 095 ημερολογιακές ημέρες από την ημερομηνία 
σύνδεσης της εγγύησης με συγκεκριμένη υποχρέωση.

Άρθρο 26

Κατώτατα όρια

1. Το σύνολο του ποσού που καταπίπτει δεν υπερβαίνει το 100 % του αντίστοιχου τμήματος του εγγυημένου ποσού.

2. Η αρμόδια αρχή μπορεί να παραιτείται από το δικαίωμα για κατάπτωση ποσού κάτω των 100 EUR, υπό την προϋπόθεση ότι 
παρόμοιες εθνικές διατάξεις για ανάλογες περιπτώσεις προβλέπονται με νομοθετικές, κανονιστικές ή διοικητικές διατάξεις.
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Τμήμα 4

Εγγυ ήσει ς  όσον  αφορά τ ις  προκαταβολές

Άρθρο 27

Πεδίο εφαρμογής

Το παρόν τμήμα εφαρμόζεται σε περιπτώσεις για τις οποίες ειδικοί κανόνες της Ένωσης, εκτός των κανόνων για τις τομεακές 
παρεμβάσεις, προβλέπουν τη δυνατότητα προκαταβολής πριν από την εκπλήρωση της υποχρέωσης που έχει τεθεί για τη χορήγηση 
ενίσχυσης ή πλεονεκτήματος.

Άρθρο 28

Αποδέσμευση των εγγυήσεων

1. Η εγγύηση αποδεσμεύεται:

α) είτε όταν έχει αποδειχθεί το οριστικό δικαίωμα προς απόληψη του ποσού που έχει προκαταβληθεί·

β) είτε όταν έχει επιστραφεί το ποσό που χορηγήθηκε, επαυξημένο κατά το ποσοστό που προβλέπεται από τις ειδικές διατάξεις της 
Ένωσης.

2. Εφόσον έχει παρέλθει η ημερομηνία λήξης της προθεσμίας για να αποδειχθεί το οριστικό δικαίωμα χορήγησης του ποσού 
που έχει προκαταβληθεί χωρίς να έχει προσκομισθεί η απόδειξη για το δικαίωμα, η αρμόδια αρχή κινεί αμέσως τη διαδικασία για 
την κατάπτωση της εγγύησης.

Ωστόσο, στις περιπτώσεις που υπάρχει σχετική πρόβλεψη από ειδικές διατάξεις της Ένωσης, η απόδειξη μπορεί να προσκομισθεί και 
μετά την ημερομηνία αυτή, έναντι μερικής επιστροφής της εγγύησης.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ V

Χρήση του ευρώ

Άρθρο 29

Συναλλαγές με τρίτες χώρες

1. Όσον αφορά τα ποσά σχετικά με τις εισαγωγές και τους φόρους κατά την εξαγωγή, που καθορίζονται σε ευρώ από την 
ενωσιακή νομοθεσία σχετικά με την κοινή γεωργική πολιτική και εφαρμόζονται από τα κράτη μέλη σε εθνικό νόμισμα, η ισοτιμία 
μετατροπής είναι ειδικά ίση με την ισοτιμία που εφαρμόζεται δυνάμει του άρθρου 53 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 952/2013.

2. Για τις τιμές και τα ποσά σε ευρώ που προβλέπει η γεωργική νομοθεσία της Ένωσης όσον αφορά τις συναλλαγές με τρίτες 
χώρες, γενεσιουργός αιτία της συναλλαγματικής ισοτιμίας είναι η αποδοχή της τελωνειακής διασάφησης.

3. Για τον υπολογισμό της κατ’ αποκοπή τιμής των οπωροκηπευτικών κατά την εισαγωγή, προκειμένου να καθοριστεί η τιμή 
εισόδου, γενεσιουργός αιτία της συναλλαγματικής ισοτιμίας για τις αντιπροσωπευτικές τιμές, οι οποίες χρησιμοποιούνται για τον 
υπολογισμό της εν λόγω κατ’ αποκοπή τιμής και του ποσού της μείωσης, είναι η ημέρα την οποία αφορούν οι αντιπροσωπευτικές 
τιμές.

Άρθρο 30

Ειδικοί τύποι ενίσχυσης

1. Για τις ενισχύσεις που χορηγούνται για συγκεκριμένες ποσότητες προϊόντων που διατίθενται στο εμπόριο ή προϊόντων που 
προορίζονται να χρησιμοποιηθούν κατά συγκεκριμένο τρόπο, με την επιφύλαξη των άρθρων 32 και 33, η γενεσιουργός αιτία της 
συναλλαγματικής ισοτιμίας είναι η πρώτη πράξη η οποία εξασφαλίζει, μετά την παραλαβή των προϊόντων από τον ενδιαφερόμενο 
οικονομικό φορέα, την κατάλληλη χρήση των εν λόγω προϊόντων και δημιουργεί την υποχρέωση χορήγησης της ενίσχυσης.
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2. Για τις ενισχύσεις ιδιωτικής αποθεματοποίησης, η γενεσιουργός αιτία της συναλλαγματικής ισοτιμίας είναι η πρώτη ημέρα 
της περιόδου για την οποία χορηγείται η ενίσχυση που προβλέπεται βάσει μίας και της ιδίας σύμβασης.

3. Για τις λοιπές ενισχύσεις εκτός από εκείνες που αναφέρονται στις παραγράφους 1 και 2 του παρόντος άρθρου και στα άρθρα 
32 και 33, η γενεσιουργός αιτία της συναλλαγματικής ισοτιμίας είναι η ημερομηνία λήξης της προθεσμίας υποβολής των αιτήσεων.

Άρθρο 31

Αμπελοοινικός τομέας

1. Η γενεσιουργός αιτία της συναλλαγματικής ισοτιμίας είναι η πρώτη ημέρα του οικονομικού έτους κατά τη διάρκεια του 
οποίου παρέχεται στήριξη για:

α) την αναδιάρθρωση και μετατροπή αμπελώνων που αναφέρεται στο άρθρο 58 παράγραφος 1 πρώτο εδάφιο στοιχείο α) του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115·

β) την προσωρινή και φθίνουσα με τον καιρό συνδρομή για την κάλυψη των διοικητικών δαπανών για τη σύσταση ταμείων 
αλληλοβοήθειας που αναφέρεται στο άρθρο 58 παράγραφος 1 πρώτο εδάφιο στοιχείο ιβ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115·

γ) την ασφάλιση της συγκομιδής έναντι απώλειας εισοδήματος που προκύπτει από δυσμενή κλιματικά φαινόμενα που 
εξομοιώνονται με φυσικές καταστροφές, δυσμενή κλιματικά φαινόμενα, ζημίες που προκαλούνται από ζώα, ασθένειες φυτών ή 
προσβολή από επιβλαβείς οργανισμούς που αναφέρεται στο άρθρο 58 παράγραφος 1 πρώτο εδάφιο στοιχείο δ) του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115.

2. Για τις εργασίες πρώιμης συγκομιδής που αναφέρονται στο άρθρο 58 παράγραφος 1 πρώτο εδάφιο στοιχείο γ) του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, η γενεσιουργός αιτία της συναλλαγματικής ισοτιμίας είναι η ημέρα πραγματοποίησης των εργασιών 
πρώιμης συγκομιδής.

3. Για την απόσταξη υποπροϊόντων οινοποίησης που πραγματοποιείται σύμφωνα με τους περιορισμούς που καθορίζονται στο 
μέρος II τμήμα Δ του παραρτήματος VIII του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, η οποία αναφέρεται στο άρθρο 58 παράγραφος 
1 πρώτο εδάφιο στοιχείο ζ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, η γενεσιουργός αιτία της συναλλαγματικής ισοτιμίας είναι η πρώτη 
ημέρα του οικονομικού έτους κατά το οποίο παραδίδεται το υποπροϊόν.

4. Για τις επενδύσεις που αναφέρονται στο άρθρο 58 παράγραφος 1 πρώτο εδάφιο στοιχεία β), ε) και ιγ) του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2115, η γενεσιουργός αιτία της συναλλαγματικής ισοτιμίας είναι η 1η Ιανουαρίου του έτους κατά το οποίο ελήφθη η 
απόφαση χορήγησης της ενίσχυσης.

5. Για τους τύπους παρέμβασης που αναφέρονται στο άρθρο 58 παράγραφος 1 πρώτο εδάφιο στοιχεία στ), η), θ), ι) και ια) του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, η γενεσιουργός αιτία της συναλλαγματικής ισοτιμίας είναι η προτελευταία ισοτιμία που καθόρισε η 
Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα πριν από τον μήνα για τον οποίο δηλώθηκε η δαπάνη ή το έσοδο ειδικού προορισμού.

Άρθρο 32

Ποσά και πληρωμές της ενίσχυσης που συνδέεται με την εφαρμογή του σχολικού προγράμματος

Για την ενίσχυση που χορηγείται για την εφαρμογή του σχολικού προγράμματος που αναφέρεται στο μέρος II τίτλος I κεφάλαιο II 
τμήμα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, η γενεσιουργός αιτία της συναλλαγματικής ισοτιμίας είναι η 1η Ιανουαρίου που 
προηγείται της έναρξης του αντίστοιχου σχολικού έτους.

Άρθρο 33

Στήριξη του διαρθρωτικού ή περιβαλλοντικού χαρακτήρα

Για τη στήριξη της αγροτικής ανάπτυξης που καταβάλλεται σύμφωνα με τον τίτλο III κεφάλαιο IV του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2115, καθώς και για τις ενισχύσεις που αφορούν μέτρα που εγκρίνονται βάσει του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1305/2013, η 
γενεσιουργός αιτία της συναλλαγματικής ισοτιμίας είναι η 1η Ιανουαρίου του έτους κατά το οποίο ελήφθη η απόφαση χορήγησης 
της ενίσχυσης.

EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 31.1.2022 L 20/113  



Εντούτοις, στις περιπτώσεις που, βάσει των ενωσιακών κανόνων, τα ποσά που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο καταβάλλονται 
σταδιακά σε διάστημα περισσοτέρων του ενός ετών, η γενεσιουργός αιτία της συναλλαγματικής ισοτιμίας για κάθε ετήσια δόση 
είναι η 1η Ιανουαρίου του έτους κατά το οποίο πληρώνεται η εν λόγω ετήσια δόση.

Άρθρο 34

Άλλα ποσά και τιμές

Για τις άλλες τιμές ή ποσά εκτός από αυτά που αναφέρονται στα άρθρα 30 έως 33 ή για τα ποσά που έχουν σχέση με αυτές τις 
τιμές και εκφράζονται σε ευρώ στην ενωσιακή νομοθεσία ή εκφράζονται σε ευρώ στο πλαίσιο διαδικασίας υποβολής προσφορών, η 
γενεσιουργός αιτία της συναλλαγματικής ισοτιμίας είναι η ημέρα κατά την οποία λαμβάνει χώρα μία από τις ακόλουθες έννομες 
πράξεις:

α) για τις αγορές, η παραλαβή της έγκυρης προσφοράς·

β) για τις πωλήσεις, η παραλαβή της έγκυρης προσφοράς·

γ) για τις αποσύρσεις προϊόντων, η ημέρα που γίνεται η απόσυρση·

δ) για τη μη συγκομιδή και τις εργασίες πρώιμης συγκομιδής, η ημέρα της μη συγκομιδής και της πραγματοποίησης των 
εργασιών πρώιμης συγκομιδής·

ε) για το κόστος μεταφοράς, μεταποίησης ή δημόσιας αποθεματοποίησης, καθώς και για τα ποσά που διατίθενται για μελέτες στο 
πλαίσιο διαδικασίας υποβολής προσφορών, η ημερομηνία λήξης της προθεσμίας υποβολής των προσφορών·

στ) για την καταγραφή των τιμών, των ποσών ή των προσφορών στην αγορά, η ημέρα καταγραφής των τιμών, των ποσών ή των 
προσφορών·

ζ) για τις κυρώσεις λόγω μη τήρησης της γεωργικής νομοθεσίας, η ημερομηνία της πράξης διαπίστωσης των γεγονότων από την 
αρμόδια αρχή.

Άρθρο 35

Πληρωμή προκαταβολών

Για τις προκαταβολές, η γενεσιουργός αιτία της συναλλαγματικής ισοτιμίας είναι η γενεσιουργός αιτία που ισχύει για την τιμή ή το 
ποσό με το οποίο έχει σχέση η προκαταβολή, όταν αυτή η γενεσιουργός αιτία έχει επέλθει κατά τον χρόνο πληρωμής της 
προκαταβολής ή, σε άλλες περιπτώσεις, η ημερομηνία καθορισμού της προκαταβολής σε ευρώ ή, άλλως, η ημερομηνία πληρωμής 
της προκαταβολής. Η γενεσιουργός αιτία της συναλλαγματικής ισοτιμίας ισχύει για τις προκαταβολές, με την επιφύλαξη της 
ισχύος για ολόκληρη την τιμή ή ολόκληρο το ποσό της γενεσιουργού αιτίας που καθορίζεται γι’ αυτή την τιμή ή γι’ αυτό το ποσό.

Άρθρο 36

Εγγυήσεις

Για τις εγγυήσεις, η γενεσιουργός αιτία της συναλλαγματικής ισοτιμίας είναι η ημερομηνία σύστασης της εγγύησης.

Ισχύουν ωστόσο οι ακόλουθες εξαιρέσεις:

α) για τις εγγυήσεις που έχουν σχέση με προκαταβολές, η γενεσιουργός αιτία της συναλλαγματικής ισοτιμίας είναι η γενεσιουργός 
αιτία που καθορίζεται για το ποσό της προκαταβολής, όταν αυτή έχει επέλθει κατά τον χρόνο καταβολής της εγγύησης·

β) για τις εγγυήσεις που έχουν σχέση με την υποβολή προσφορών, η γενεσιουργός αιτία της συναλλαγματικής ισοτιμίας είναι η 
ημέρα υποβολής της προσφοράς·

γ) για τις εγγυήσεις που έχουν σχέση με την υλοποίηση των προσφορών, η γενεσιουργός αιτία της συναλλαγματικής ισοτιμίας 
είναι η ημερομηνία λήξης της προθεσμίας υποβολής προσφορών.
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Άρθρο 37

Καθορισμός της συναλλαγματικής ισοτιμίας

Όταν μια γενεσιουργός αιτία καθορίζεται βάσει της ενωσιακής νομοθεσίας, η συναλλαγματική ισοτιμία που χρησιμοποιείται είναι η 
πλέον πρόσφατη ισοτιμία που έχει καθορισθεί από την Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα πριν από την πρώτη ημέρα του μηνός κατά τον 
οποίο επέρχεται η γενεσιουργός αιτία.

Εντούτοις, η συναλλαγματική ισοτιμία που χρησιμοποιείται είναι η εξής:

α) για τις περιπτώσεις που αναφέρονται στο άρθρο 29 παράγραφος 2 του παρόντος κανονισμού και στις οποίες η γενεσιουργός 
αιτία της συναλλαγματικής ισοτιμίας είναι η αποδοχή της τελωνειακής διασάφησης, η ισοτιμία που αναφέρεται στο άρθρο 53 
παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 952/2013·

β) για τις δαπάνες παρέμβασης που πραγματοποιούνται στο πλαίσιο των ενεργειών δημόσιας αποθεματοποίησης, η ισοτιμία που 
προκύπτει από την εφαρμογή του άρθρου 3 παράγραφος 2 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 906/2014 της 
Επιτροπής (12).

Άρθρο 38

Έλεγχος των συναλλαγών

Τα ποσά σε ευρώ που προκύπτουν από την εφαρμογή του τίτλου IV κεφάλαιο III του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 μετατρέπονται, 
ενδεχομένως, σε εθνικά νομίσματα με εφαρμογή των ισοτιμιών που ισχύουν την πρώτη εργάσιμη ημέρα του έτους κατά το οποίο 
αρχίζει η περίοδος ελέγχου και όπως δημοσιεύονται στη σειρά C της Επίσημης Εφημερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ VI

Μεταβατικές και τελικές διατάξεις

Άρθρο 39

Μεταβατικές διατάξεις

Εάν ένας οργανισμός πληρωμών που έχει διαπιστευθεί σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1306/2013 αναλαμβάνει την ευθύνη 
δαπανών για τις οποίες δεν ήταν προηγουμένως υπεύθυνος, λαμβάνει διαπίστευση για τις νέες αρμοδιότητες πριν από την 
1η Ιανουαρίου 2023.

Άρθρο 40

Κατάργηση

Ο κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 907/2014 καταργείται από την 1η Ιανουαρίου 2023.

Ωστόσο:

α) το άρθρο 5α, το άρθρο 7 παράγραφοι 3 και 4, το άρθρο 11 παράγραφος 1 δεύτερο εδάφιο και παράγραφος 2, καθώς και το 
άρθρο 13 του εν λόγω κανονισμού εξακολουθούν να εφαρμόζονται όσον αφορά το ΕΓΤΑΑ σε σχέση με τις δαπάνες που 
πραγματοποιήθηκαν από τους δικαιούχους και τις πληρωμές που καταβλήθηκαν από τον οργανισμό πληρωμών στο πλαίσιο 
της εφαρμογής των προγραμμάτων αγροτικής ανάπτυξης σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1305/2013 και, όσον αφορά 
το ΕΓΤΕ, σε σχέση με τα επιχειρησιακά προγράμματα που εγκρίνονται δυνάμει του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013·

β) το άρθρο 13 του εν λόγω κανονισμού εξακολουθεί να εφαρμόζεται για τις εν εξελίξει ανακτήσεις που δρομολογήθηκαν δυνάμει 
του άρθρου 54 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1306/2013.

(12) Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 906/2014 της Επιτροπής, της 11ης Μαρτίου 2014, για τη συμπλήρωση του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1306/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά τις δαπάνες για τη δημόσια παρέμβαση (ΕΕ L 255 της 
28.8.2014, σ. 1).
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Άρθρο 41

Έναρξη ισχύος και εφαρμογή

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την 7η ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Εφαρμόζεται από την 1η Ιανουαρίου 2023.

Ωστόσο, το άρθρο 39 εφαρμόζεται από την ημερομηνία έναρξης ισχύος του παρόντος κανονισμού.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος.

Βρυξέλλες, 7 Δεκεμβρίου 2021.

Για την Επιτροπή
Η Πρόεδρος

Ursula VON DER LEYEN
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

Κριτήρια διαπίστευσης για οργανισμούς πληρωμών που αναφέρονται στο άρθρο 1 παράγραφος 2

1. ΕΣΩΤΕΡΙΚΟ ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝ

Α) Οργανωτική δομή

Η οργανωτική δομή του οργανισμού πληρωμών του επιτρέπει να εκτελεί τα ακόλουθα κύρια καθήκοντα σχετικά με τις δαπάνες του 
ΕΓΤΕ και του ΕΓΤΑΑ:

i) έγκριση και έλεγχο των πληρωμών με σκοπό να διαπιστώνεται εάν το ποσό που πρέπει να καταβληθεί σε κάθε δικαιούχο είναι 
σύμφωνο με τους ενωσιακούς κανόνες. Συμπεριλαμβάνονται ιδίως οι διοικητικοί και επιτόπιοι έλεγχοι·

ii) εκτέλεση των πληρωμών με καταβολή του εγκεκριμένου ποσού στους δικαιούχους (ή στους εντολοδόχους τους) ή, στην 
περίπτωση της αγροτικής ανάπτυξης, καταβολή του μεριδίου της ενωσιακής συγχρηματοδότησης·

iii) λογιστική καταχώριση όλων των πληρωμών στους χωριστούς λογαριασμούς του οργανισμού πληρωμών για τις δαπάνες του 
ΕΓΤΕ και του ΕΓΤΑΑ, σε ηλεκτρονική μορφή, και κατάρτιση των περιοδικών συνοπτικών δελτίων δαπανών, συμπεριλαμ
βανομένων των μηνιαίων (για το ΕΓΤΕ), των τριμηνιαίων (για το ΕΓΤΑΑ) και των ετησίων δηλώσεων στην Επιτροπή. Στους 
λογαριασμούς του οργανισμού πληρωμών καταχωρίζονται επίσης τα στοιχεία ενεργητικού που χρηματοδοτούνται από το 
ΕΓΤΕ και το ΕΓΤΑΑ, ιδίως όσον αφορά τα αποθέματα παρέμβασης, τις ανεκκαθάριστες προκαταβολές, τις εγγυήσεις και τους 
οφειλέτες·

iv) όσον αφορά τους τύπους παρέμβασης που αναφέρονται στον κανονισμό (ΕΕ) 2021/2115, η οργανωτική δομή του οργανισμού 
πληρωμών διασφαλίζει επίσης την εκτέλεση της υποβολής εκθέσεων επιδόσεων σχετικά με τους δείκτες εκροών για τους 
σκοπούς της ετήσιας εκκαθάρισης ως προς τις επιδόσεις που αναφέρεται στο άρθρο 54 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 και 
της υποβολής εκθέσεων επιδόσεων σχετικά με τους δείκτες αποτελεσμάτων για την πολυετή παρακολούθηση των επιδόσεων 
που αναφέρεται στο άρθρο 134 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, αποδεικνύοντας τη συμμόρφωση με το άρθρο 37 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116.

Η οργανωτική δομή του οργανισμού πληρωμών προβλέπει ρητή ανάθεση εξουσίας και αρμοδιοτήτων σε όλα τα επιχειρησιακά 
επίπεδα, καθώς και διαχωρισμό των λειτουργιών που αναφέρονται στην πρώτη παράγραφο, σημεία i), ii) και iii), οι αρμοδιότητες 
των οποίων καθορίζονται σε οργανόγραμμα που συμπεριλαμβάνει τους διαύλους αναφοράς. Περιλαμβάνει τις τεχνικές υπηρεσίες 
και την υπηρεσία εσωτερικού ελέγχου που αναφέρονται στο σημείο 4.

Β) Πρότυπο για τους ανθρώπινους πόρους

Ο οργανισμός πληρωμών επιδεικνύει δέσμευση στην ακεραιότητα και τις ηθικές αξίες. Όλα τα διοικητικά επίπεδα σέβονται την 
ακεραιότητα και τις ηθικές αξίες στις οδηγίες, τις ενέργειες και τη συμπεριφορά τους. Η ακεραιότητα και οι ηθικές αξίες 
καθορίζονται στα πρότυπα συμπεριφοράς και κατανοούνται σε όλα τα επίπεδα του οργανισμού, καθώς και από τους εξωτερικούς 
παρόχους υπηρεσιών και τους δικαιούχους. Εφαρμόζονται διαδικασίες ώστε να αξιολογηθεί κατά πόσον άτομα και οντότητες 
ευθυγραμμίζονται με τα πρότυπα συμπεριφοράς και να αντιμετωπιστούν εγκαίρως οι αποκλίσεις. Ο οργανισμός πληρωμών 
επιδεικνύει επίσης δέσμευση όσον αφορά το να προσελκύει, να αναπτύσσει και να διατηρεί ικανά άτομα, σε ευθυγράμμιση με τους 
στόχους του.

Ειδικότερα, ο οργανισμός διασφαλίζει τα ακόλουθα:

i) διάθεση κατάλληλων ανθρώπινων πόρων για την εκτέλεση των εργασιών και εξασφάλιση των κατάλληλων τεχνικών δεξιοτήτων 
που απαιτούνται στα διάφορα επιχειρησιακά επίπεδα·

ii) η κατανομή καθηκόντων γίνεται κατά τρόπο ώστε κανένας υπάλληλος δεν έχει περισσότερες από μία αρμοδιότητες ως προς την 
έγκριση, πληρωμή ή λογιστική καταχώριση των ποσών που καταλογίζονται στο ΕΓΤΕ ή στο ΕΓΤΑΑ και κανένας υπάλληλος δεν 
ασκεί ένα από τα εν λόγω καθήκοντα χωρίς επίβλεψη·

iii) οι αρμοδιότητες κάθε υπαλλήλου καθορίζονται με γραπτή περιγραφή καθηκόντων, στην οποία συμπεριλαμβάνεται ο 
καθορισμός των χρηματοδοτικών ορίων της δικαιοδοσίας της/του, η οποία μπορεί να οριστεί μέσα στο σύστημα·
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iv) η επιμόρφωση του προσωπικού είναι η αρμόζουσα σε όλα τα επιχειρησιακά επίπεδα, συμπεριλαμβανομένης της ενημέρωσης και 
ευαισθητοποίησης σε θέματα απάτης, και εφαρμόζεται πολιτική εκ περιτροπής τοποθέτησης προσωπικού σε ευαίσθητες θέσεις 
ή, εναλλακτικά, ενισχυμένης επίβλεψης·

v) λαμβάνονται κατάλληλα μέτρα για την αποφυγή και τον εντοπισμό πιθανού κινδύνου σύγκρουσης συμφερόντων κατά την 
έννοια του άρθρου 61 του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) 2018/1046 όσον αφορά την εκτέλεση των λειτουργιών του 
οργανισμού πληρωμών έναντι ατόμων με επιρροή και ευαίσθητες θέσεις εντός και εκτός του οργανισμού πληρωμών. Όταν 
υπάρχει κίνδυνος σύγκρουσης συμφερόντων, λαμβάνονται μέτρα για να διασφαλιστεί η εφαρμογή του εν λόγω άρθρου.

Γ) Εκτίμηση κινδύνου

Ο οργανισμός πληρωμών διασφαλίζει τα ακόλουθα:

i) προσδιορισμό των στόχων του οργανισμού πληρωμών ώστε να καθίσταται δυνατός ο εντοπισμός και η εκτίμηση των κινδύνων 
που σχετίζονται με τους εν λόγω στόχους·

ii) εντοπισμό των κινδύνων, συμπεριλαμβανομένων πιθανών παρατυπιών ή απάτης, για την επίτευξη των στόχων του και ανάλυση 
των εν λόγω κινδύνων ως βάση για τον προσδιορισμό του τρόπου διαχείρισης του κινδύνου·

iii) όσον αφορά τον κίνδυνο πιθανής απάτης, στρατηγική για την καταπολέμηση της απάτης, η οποία περιλαμβάνει μέτρα για την 
καταπολέμηση της απάτης και τυχόν παράνομων δραστηριοτήτων που θίγουν τα οικονομικά συμφέροντα της Ένωσης. Τα 
μέτρα αυτά περιλαμβάνουν την πρόληψη και τον εντοπισμό της απάτης, καθώς και τις προϋποθέσεις για τη διερεύνησή της· 
μέτρα αποκατάστασης και αποτροπής, με αναλογικές και αποτρεπτικές κυρώσεις·

iv) εφαρμογή μέτρων για την πρόληψη και τον μετριασμό των κινδύνων·

v) προσδιορισμό και αξιολόγηση των αλλαγών που θα μπορούσαν να επηρεάσουν σημαντικά το σύστημα εσωτερικού ελέγχου·

vi) τακτική επανεξέταση της εκτίμησης κινδύνου και των μέτρων που έχουν ληφθεί για την πρόληψη ή τον μετριασμό των 
εντοπισθέντων κινδύνων.

Δ) Ανάθεση καθηκόντων

Δ.1. Εάν ο οργανισμός πληρωμών αναθέτει οποιαδήποτε από τα καθήκοντά του σε άλλον φορέα σύμφωνα με το άρθρο 9 
παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, πρέπει να πληρούνται οι ακόλουθες προϋποθέσεις:

i) μεταξύ του οργανισμού πληρωμών και του εν λόγω φορέα συνάπτεται γραπτή συμφωνία, στην οποία διευκρινίζονται, εκτός 
από τα καθήκοντα που έχουν ανατεθεί, η φύση των πληροφοριακών στοιχείων και των παραστατικών που πρέπει να 
υποβάλλονται στον οργανισμό πληρωμών, καθώς και η προθεσμία υποβολής τους. Η συμφωνία πρέπει να επιτρέπει στον 
οργανισμό πληρωμών να συμμορφώνεται με τα κριτήρια διαπίστευσης·

ii) ο οργανισμός πληρωμών παραμένει σε κάθε περίπτωση υπεύθυνος για την αποτελεσματική διαχείριση των σχετικών ταμείων. 
Εξακολουθεί να έχει την πλήρη ευθύνη για τη νομιμότητα και την κανονικότητα των υποκείμενων συναλλαγών, συμπεριλαμ
βανομένης της προστασίας των οικονομικών συμφερόντων της Ένωσης, καθώς και για τη δήλωση των αντίστοιχων δαπανών 
στην Επιτροπή και την κατάρτιση των λογαριασμών·

iii) οι αρμοδιότητες και οι υποχρεώσεις του άλλου φορέα ορίζονται σαφώς, κυρίως όσον αφορά τον έλεγχο και την εξακρίβωση 
της συμμόρφωσης με τους ενωσιακούς κανόνες·

iv) ο οργανισμός πληρωμών εξασφαλίζει ότι ο άλλος φορέας διαθέτει αποτελεσματικά συστήματα που επιτρέπουν να διασφαλιστεί 
ότι εκτελεί τα καθήκοντά του ικανοποιητικά·

v) ο άλλος φορέας επιβεβαιώνει ρητώς στον οργανισμό πληρωμών ότι όντως ασκεί τα καθήκοντά του και περιγράφει τα 
χρησιμοποιούμενα μέσα·

vi) ο οργανισμός πληρωμών επανεξετάζει σε τακτά διαστήματα τα ανατεθέντα καθήκοντα, προκειμένου να επιβεβαιώσει ότι οι 
εργασίες εκτελέστηκαν με ικανοποιητικό τρόπο και σε συμμόρφωση με τους ενωσιακούς κανόνες.

Δ.2. Οι προϋποθέσεις που παρατίθενται στα σημεία Δ.1. i), ii), iii) και v) εφαρμόζονται, τηρουμένων των αναλογιών, στις 
περιπτώσεις στις οποίες αρμοδιότητες του οργανισμού πληρωμών ασκούνται από άλλον φορέα στο πλαίσιο των συνήθων 
καθηκόντων του βάσει της εθνικής νομοθεσίας.
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2. ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΕΣ ΕΛΕΓΧΟΥ

Α) Διαδικασίες έγκρισης των αιτήσεων

Ο οργανισμός πληρωμών θεσπίζει διαδικασίες για τη συμμόρφωση με τους ακόλουθους κανόνες:

i) ο οργανισμός πληρωμών καθορίζει λεπτομερείς διαδικασίες για την παραλαβή, καταχώριση και διεκπεραίωση των αιτήσεων, 
συμπεριλαμβανομένης της περιγραφής όλων των χρησιμοποιούμενων εγγράφων και του συστήματος πληροφοριών·

ii) κάθε υπάλληλος που είναι αρμόδιος για την έγκριση έχει στη διάθεσή του λεπτομερή κατάσταση ελέγχου για τις επαληθεύσεις 
που πρέπει να πραγματοποιηθούν και βεβαιώνει στα δικαιολογητικά της αίτησης ότι οι εν λόγω έλεγχοι διενεργήθηκαν. Η εν 
λόγω βεβαίωση μπορεί να συντάσσεται ηλεκτρονικά. Πρέπει να υπάρχουν αποδείξεις για τη διενέργεια συστηματικής, όπως 
βάσει δείγματος, συστήματος ή σχεδίου, επανεξέτασης της εργασίας του από ιεραρχικά ανώτερο υπάλληλο·

iii) η αίτηση εγκρίνεται για πληρωμή μόνο μετά τη διενέργεια επαρκών ελέγχων για διασφάλιση της συμμόρφωσής της με τους 
ενωσιακούς κανόνες.

iv) Στους εν λόγω ελέγχους περιλαμβάνονται και οι έλεγχοι που απαιτούνται από τον σχετικό κανονισμό που διέπει το ειδικό 
μέτρο βάσει του οποίου ζητείται ενίσχυση, καθώς και οι έλεγχοι που απαιτούνται βάσει του άρθρου 59 του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2116 για την πρόληψη και τον εντοπισμό περιπτώσεων απάτης και παρατυπιών, λαμβανομένων ιδιαίτερα υπόψη των 
κινδύνων που υφίστανται. Για το ΕΓΤΑΑ προβλέπονται επιπλέον διαδικασίες προκειμένου να εξακριβώνεται ότι τηρήθηκαν οι 
όροι χορήγησης της ενίσχυσης, συμπεριλαμβανομένης της σύναψης συμβάσεων, και ότι τηρήθηκαν όλοι οι εφαρμοστέοι 
ενωσιακοί κανόνες, συμπεριλαμβανομένων των κανόνων που καθορίστηκαν στο στρατηγικό σχέδιο της ΚΓΠ·

v) η διοίκηση του οργανισμού πληρωμών ενημερώνεται στο κατάλληλο επίπεδο, τακτικά και εγκαίρως, για τα αποτελέσματα των 
διοικητικών και των επιτόπιων ελέγχων που διενεργήθηκαν, ώστε να λαμβάνεται πάντα υπόψη η επάρκεια των εν λόγω ελέγχων 
πριν από την εκκαθάριση μιας αίτησης·

vi) οι εκτελεσθείσες εργασίες περιγράφονται λεπτομερώς στην έκθεση που συνοδεύει κάθε αίτηση ή ομάδα αιτήσεων ή, κατά 
περίπτωση, σε έκθεση που καλύπτει μία περίοδο εμπορίας. Η έκθεση συνοδεύεται από βεβαίωση για την επιλεξιμότητα των 
εγκεκριμένων αιτήσεων και τη φύση, το εύρος και τα όρια της εκτελεσθείσας εργασίας. Η εν λόγω βεβαίωση μπορεί να 
συντάσσεται ηλεκτρονικά. Επιπλέον, για το ΕΓΤΑΑ πρέπει να υπάρχει βεβαιότητα ότι τηρήθηκαν τα κριτήρια χορήγησης των 
ενισχύσεων, συμπεριλαμβανομένης της σύναψης συμβάσεων, και ότι τηρήθηκαν όλοι οι εφαρμοστέοι ενωσιακοί κανόνες, 
συμπεριλαμβανομένων των κανόνων που καθορίστηκαν στο στρατηγικό σχέδιο της ΚΓΠ. Εάν οι φυσικοί ή διοικητικοί έλεγχοι 
δεν είναι εξαντλητικοί, αλλά διενεργούνται σε δείγμα αιτήσεων, οι επιλεγείσες αιτήσεις προσδιορίζονται, περιγράφεται η 
μέθοδος δειγματοληψίας, αναφέρονται τα αποτελέσματα όλων των επιθεωρήσεων και τα μέτρα που έχουν ληφθεί σχετικά με 
τις ανακολουθίες και τις παρατυπίες. Τα δικαιολογητικά έγγραφα (σε έντυπη ή ηλεκτρονική μορφή) πρέπει να είναι επαρκή 
ώστε να παρέχουν τη βεβαιότητα ότι έχουν διενεργηθεί όλοι οι απαιτούμενοι έλεγχοι όσον αφορά την επιλεξιμότητα των 
αιτήσεων που εγκρίθηκαν·

vii) εάν άλλοι φορείς φυλάσσουν έγγραφα (σε έντυπη ή ηλεκτρονική μορφή) σχετικά με τις αιτήσεις που εγκρίθηκαν και τους 
ελέγχους που διενεργήθηκαν, τόσο οι εν λόγω φορείς, όσο και ο οργανισμός πληρωμών θεσπίζουν διαδικασίες προκειμένου 
να διασφαλίσουν ότι τα εν λόγω έγγραφα ή ηλεκτρονικά αρχεία δεδομένων τηρούνται και είναι διαθέσιμα στον οργανισμό 
πληρωμών.

Β) Διαδικασίες πληρωμής

Ο οργανισμός πληρωμών θεσπίζει τις απαραίτητες διαδικασίες προκειμένου να διασφαλίσει ότι οι πληρωμές διενεργούνται 
αποκλειστικά σε τραπεζικό λογαριασμό είτε των δικαιούχων είτε των εντολοδόχων τους. Η πληρωμή εκτελείται από την τράπεζα 
του οργανισμού πληρωμών ή, ενδεχομένως, από δημόσιο ταμείο, εντός 5 εργασίμων ημερών από την ημερομηνία χρέωσης του 
ποσού στο ΕΓΤΕ ή στο ΕΓΤΑΑ. Θεσπίζονται διαδικασίες που διασφαλίζουν ότι όλες οι πληρωμές για τις οποίες δεν εκτελείται η 
μεταφορά πιστώσεων δεν δηλώνονται στο ΕΓΤΕ ή στο ΕΓΤΑΑ για απόδοση δαπανών. Εάν οι εν λόγω πληρωμές έχουν ήδη δηλωθεί 
στο ΕΓΤΕ ή στο ΕΓΤΑΑ, θα πρέπει να επαναπιστώνονται στα εν λόγω ταμεία μέσω των επόμενων μηνιαίων/τριμηνιαίων δηλώσεων ή, 
το αργότερο, στους ετήσιους λογαριασμούς. Δεν πραγματοποιούνται πληρωμές τοις μετρητοίς. Η έγκριση του διατάκτη και/ή του 
επόπτη αυτού μπορεί να παρέχεται με ηλεκτρονικά μέσα, υπό τον όρο ότι εξασφαλίζεται το ενδεδειγμένο επίπεδο ασφάλειας των εν 
λόγω μέσων και η ταυτότητα του υπογράφοντος αναγράφεται στα ηλεκτρονικά αρχεία.
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Γ) Διαδικασίες λογιστικής καταχώρισης

Ο οργανισμός πληρωμών θεσπίζει τις ακόλουθες διαδικασίες:

i) οι λογιστικές διαδικασίες διασφαλίζουν ότι οι μηνιαίες (για το ΕΓΤΕ), οι τριμηνιαίες (για το ΕΓΤΑΑ) και οι ετήσιες δηλώσεις 
είναι πλήρεις, ακριβείς και έγκαιρες, και ότι τυχόν λάθη ή παραλείψεις εντοπίζονται και διορθώνονται, ιδίως μέσω ελέγχων και 
συμφωνίας λογαριασμών που διενεργούνται σε τακτά διαστήματα·

ii) η λογιστική καταχώριση όσον αφορά τα αποθέματα παρέμβασης διασφαλίζει ότι οι ποσότητες και το συναφές κόστος 
αποτελούν αντικείμενο ορθής και ταχείας επεξεργασίας και καταχωρίζονται ανά αναγνωρίσιμη παρτίδα στον σωστό 
λογαριασμό σε κάθε φάση, από την αποδοχή της προσφοράς έως την υλική διάθεση του προϊόντος, σύμφωνα με τις ισχύουσες 
κανονιστικές διατάξεις, και διασφαλίζει ότι η ποσότητα και η φύση των αποθεμάτων μπορούν να προσδιοριστούν ανά πάσα 
στιγμή σε κάθε τόπο αποθεματοποίησης.

Δ) Διαδικασίες για την υποβολή εκθέσεων επιδόσεων

Όσον αφορά τους τύπους παρέμβασης που αναφέρονται στον κανονισμό (ΕΕ) 2021/2115, ο οργανισμός πληρωμών διασφαλίζει 
τη θέσπιση συστήματος πληροφοριών για τη συλλογή, καταγραφή και αποθήκευση σε ηλεκτρονική μορφή δεδομένων για κάθε 
απαίτηση και εργασία. Επιπλέον, το σύστημα παρέχει ανάλυση δεδομένων για όλους τους σχετικούς δείκτες εκροών ανά 
παρέμβαση ώστε να εξασφαλίζεται ότι η ετήσια υποβολή εκθέσεων επιδόσεων καταδεικνύει ότι οι δαπάνες πραγματοποιήθηκαν 
σύμφωνα με το άρθρο 37 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, καθώς και των δεδομένων για τους δείκτες αποτελεσμάτων, 
συμπεριλαμβανομένων στόχων και οροσήμων.

Ε) Διαδικασίες προκαταβολών και εγγυήσεων

Θεσπίζονται διαδικασίες προκειμένου να διασφαλιστεί ότι:

i) οι πληρωμές προκαταβολών προσδιορίζονται χωριστά στις λογιστικές ή επικουρικές καταχωρίσεις·

ii) λαμβάνονται εγγυήσεις μόνο από χρηματοπιστωτικούς οργανισμούς που πληρούν τις προϋποθέσεις του κεφαλαίου IV του 
παρόντος κανονισμού και είναι εγκεκριμένοι από τις αρμόδιες αρχές· οι εγγυήσεις ισχύουν μέχρι την αποδέσμευση ή την 
κατάπτωσή τους, με απλή αίτηση του οργανισμού πληρωμών·

iii) Οι προκαταβολές εκκαθαρίζονται εντός των καθορισμένων προθεσμιών και, εκείνες των οποίων καθυστερεί η εκκαθάριση, 
εντοπίζονται πάραυτα και ζητείται αμέσως η κατάπτωση των εγγυήσεων.

ΣΤ) Διαδικασίες οφειλών

Όλα τα κριτήρια που προβλέπονται στα τμήματα Α έως Ε εφαρμόζονται κατ’ αναλογία στις εισφορές, στις καταπεσούσες 
εγγυήσεις, στις επιστραφείσες πληρωμές, στα έσοδα για ειδικό προορισμό κ.λπ., που ο οργανισμός πληρωμών οφείλει να 
εισπράττει για λογαριασμό του ΕΓΤΕ και του ΕΓΤΑΑ.

Ο οργανισμός πληρωμών θεσπίζει σύστημα για την αναγνώριση όλων των οφειλόμενων ποσών και την καταγραφή όλων αυτών των 
οφειλών σε ενιαίο βιβλίο οφειλετών πριν από την είσπραξή τους. Το βιβλίο οφειλετών επιθεωρείται σε τακτά διαστήματα και 
λαμβάνονται μέτρα για την είσπραξη των ληξιπρόθεσμων οφειλών.

Ζ) Διαδρομή ελέγχου

Τα πληροφοριακά στοιχεία όσον αφορά τα αποδεικτικά έγγραφα της έγκρισης, της λογιστικής καταχώρισης και της πληρωμής των 
αιτήσεων, της υποβολής εκθέσεων επιδόσεων, καθώς και της διεκπεραίωσης των προκαταβολών, των εγγυήσεων και των οφειλών 
είναι διαθέσιμα στον οργανισμό πληρωμών προκειμένου να διασφαλίζεται ανά πάσα στιγμή μια επαρκώς διεξοδική διαδρομή 
ελέγχου.

3. ΕΝΗΜΕΡΩΣΗ ΚΑΙ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑ

Α) Επικοινωνία

Ο οργανισμός πληρωμών θεσπίζει τις αναγκαίες διαδικασίες προκειμένου να διασφαλίσει ότι καταγράφεται κάθε τροποποίηση των 
ενωσιακών κανονισμών και, ιδίως, του ισχύοντος ύψους των ενισχύσεων, και ότι οι οδηγίες, οι βάσεις δεδομένων και οι καταστάσεις 
ελέγχου επικαιροποιούνται εγκαίρως.

Β) Ασφάλεια των πληροφοριακών συστημάτων

Η ασφάλεια των πληροφοριακών συστημάτων πιστοποιείται σύμφωνα με το πρότυπο του Διεθνούς Οργανισμού Τυποποίησης 
27001: Συστήματα διαχείρισης της ασφάλειας των πληροφοριών — απαιτήσεις (ISO).
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Τα κράτη μέλη δύνανται να πιστοποιούν, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν λάβει την έγκριση της Επιτροπής, την ασφάλεια των 
πληροφοριακών συστημάτων τους σύμφωνα με άλλα αποδεκτά πρότυπα, εφόσον τα πρότυπα αυτά εξασφαλίζουν επίπεδο 
ασφάλειας τουλάχιστον ισοδύναμο με αυτό που παρέχει το ISO 27001.

Το πρώτο και το δεύτερο εδάφιο δεν εφαρμόζονται στους οργανισμούς πληρωμών που είναι υπεύθυνοι για τη διαχείριση και τον 
έλεγχο ετήσιων δαπανών που δεν υπερβαίνουν τα 400 εκατ. EUR, εάν το οικείο κράτος μέλος έχει ενημερώσει την Επιτροπή για 
την απόφασή του να εφαρμόσει από την πλευρά του ένα από τα ακόλουθα πρότυπα:

— Διεθνής Οργανισμός Τυποποίησης 27002: Κώδικας ορθής πρακτικής για τους ελέγχους ασφάλειας πληροφοριών (ISO),

— Bundesamt für Sicherheit in der Informationstechnik: IT-Grundschutzhandbuch/Εγχειρίδιο βασικής προστασίας στον 
τομέα της τεχνολογίας των πληροφοριών (BSI),

— Information Systems Audit and Control Association (Ένωση Ελέγχων Πληροφοριακών Συστημάτων): Control objectives 
for Information and related Technology (COBIT) (Στόχοι ελέγχου για την τεχνολογία πληροφοριών και τις συναφείς 
τεχνολογίες).

4. ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

Α) Τρέχουσα παρακολούθηση μέσω των δραστηριοτήτων εσωτερικού ελέγχου

Οι δραστηριότητες εσωτερικού ελέγχου καλύπτουν τουλάχιστον τους ακόλουθους τομείς:

i) παρακολούθηση των τεχνικών υπηρεσιών και των εξουσιοδοτημένων φορέων που είναι αρμόδιοι για τη διενέργεια των ελέγχων 
και την εκτέλεση άλλων καθηκόντων με σκοπό τη διασφάλιση της ορθής εφαρμογής των κανονιστικών διατάξεων, των 
κατευθυντήριων γραμμών και των διαδικασιών·

ii) δρομολόγηση της τροποποίησης συστημάτων προκειμένου να βελτιωθούν τα συστήματα ελέγχου εν γένει·

iii) επανεξέταση των αιτήσεων και των αιτημάτων που υποβλήθηκαν στον οργανισμό πληρωμών, καθώς και άλλων πληροφοριακών 
στοιχείων που εγείρουν υπόνοιες για παρατυπίες·

iv) παρακολούθηση των διαδικασιών για την πρόληψη και τον εντοπισμό περιπτώσεων απάτης και παρατυπιών, ιδιαίτερα όσον 
αφορά τους τομείς των δαπανών της ΚΓΠ αρμοδιότητας του οργανισμού πληρωμών που είναι εκτεθειμένοι σε σημαντικό 
κίνδυνο απάτης ή άλλων σοβαρών παρατυπιών.

Η τρέχουσα παρακολούθηση θα ενταχθεί στις κανονικές, συνήθεις δραστηριότητες λειτουργίας του οργανισμού πληρωμών. Σε όλα 
τα επίπεδα οι καθημερινές λειτουργίες και οι δραστηριότητες ελέγχου του οργανισμού πληρωμών παρακολουθούνται σε συνεχή 
βάση, προκειμένου να διασφαλιστεί μια επαρκώς διεξοδική διαδρομή ελέγχου.

Β) Χωριστές αξιολογήσεις μέσω της υπηρεσίας εσωτερικού ελέγχου

Ο οργανισμός πληρωμών θεσπίζει διαδικασίες για τη συμμόρφωση με τους ακόλουθους κανόνες:

i) η υπηρεσία εσωτερικού ελέγχου είναι ανεξάρτητη από τα άλλα τμήματα του οργανισμού πληρωμών και υπάγεται απευθείας 
στον διευθυντή του οργανισμού πληρωμών·

ii) η υπηρεσία εσωτερικού ελέγχου εξακριβώνει κατά πόσον οι διαδικασίες που θεσπίζονται από τον οργανισμό πληρωμών είναι 
κατάλληλες προκειμένου να εξασφαλίσουν ότι ελέγχεται η συμμόρφωση με τους ενωσιακούς κανόνες και ότι οι λογαριασμοί 
είναι ακριβείς, πλήρεις και έχουν καταρτιστεί έγκαιρα. Οι εξακριβώσεις μπορούν να περιορίζονται σε επιλεγμένα μέτρα και σε 
δείγματα συναλλαγών, υπό τον όρο ότι ένα πρόγραμμα ελέγχου διασφαλίζει ότι όλοι οι σημαντικοί τομείς, συμπεριλαμ
βανομένων των τμημάτων που είναι αρμόδια για την έγκριση, καλύπτονται σε διάστημα που δεν υπερβαίνει τα 5 έτη·

iii) το έργο της υπηρεσίας εσωτερικού ελέγχου εκτελείται σύμφωνα με διεθνώς αποδεκτά πρότυπα, καταγράφεται σε έγγραφα 
εργασίας και οδηγεί σε εκπόνηση εκθέσεων και συστάσεων που απευθύνονται στα ανώτατα διοικητικά στελέχη του 
οργανισμού πληρωμών.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

Κριτήρια διαπίστευσης για οργανισμούς συντονισμού που αναφέρονται στο άρθρο 2 παράγραφος 3 όσον 
αφορά την κατάρτιση της ετήσιας έκθεσης επιδόσεων

1. ΕΝΗΜΕΡΩΣΗ ΚΑΙ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑ

Α) Επικοινωνία

Ο οργανισμός συντονισμού θεσπίζει τις αναγκαίες διαδικασίες προκειμένου να διασφαλίσει ότι καταγράφεται κάθε τροποποίηση 
των ενωσιακών κανονισμών και ότι οι οδηγίες και οι βάσεις δεδομένων επικαιροποιούνται εγκαίρως.

Β) Ασφάλεια των πληροφοριακών συστημάτων

Η ασφάλεια των πληροφοριακών συστημάτων πιστοποιείται σύμφωνα με το πρότυπο του Διεθνούς Οργανισμού Τυποποίησης 
27001: Συστήματα διαχείρισης της ασφάλειας των πληροφοριών — απαιτήσεις (ISO).

Τα κράτη μέλη δύνανται να πιστοποιούν, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν λάβει την έγκριση της Επιτροπής, την ασφάλεια των 
πληροφοριακών συστημάτων τους σύμφωνα με άλλα αποδεκτά πρότυπα, εφόσον τα πρότυπα αυτά εξασφαλίζουν επίπεδο 
ασφάλειας τουλάχιστον ισοδύναμο με αυτό που παρέχει το ISO 27001. Όταν ένας οργανισμός πληρωμών ενεργεί ως οργανισμός 
συντονισμού, η πιστοποίησή του πληροί την προϋπόθεση αυτή.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III 

Υποχρεώσεις που υπέχουν οι οργανισμοί πληρωμών που αναφέρονται στο άρθρο 3 παράγραφος 1

I. ΥΠΟΧΡΕΩΣΕΙΣ ΤΩΝ ΟΡΓΑΝΙΣΜΩΝ ΠΛΗΡΩΜΩΝ

A. Έλεγχοι

1. Συχνότητα και αντιπροσωπευτικότητα

Τουλάχιστον μία φορά κάθε χρόνο γίνεται έλεγχος σε κάθε σημείο αποθεματοποίησης, σύμφωνα με τις διατάξεις του μέρους II. 
Οι εν λόγω έλεγχοι αφορούν ειδικότερα:

α) τη διαδικασία συλλογής στοιχείων σχετικά με τη δημόσια αποθεματοποίηση,

β) τη συμφωνία των λογιστικών στοιχείων που διαθέτει επιτόπου ο αποθεματοποιητής, με τα στοιχεία που έχουν διαβιβασθεί 
στον οργανισμό πληρωμών,

γ) η εν λόγω φυσική παρουσία εξακριβώνεται με φυσική επιθεώρηση επαρκώς αντιπροσωπευτική, που αφορά τουλάχιστον τα 
ποσοστά που αναφέρονται στο μέρος II και επιτρέπει να διαπιστωθεί η πραγματική παρουσία στα αποθέματα του συνόλου 
των ποσοτήτων που έχουν καταχωριστεί στη λογιστική αποθήκης.

δ) Οι έλεγχοι ποιότητας διενεργούνται κατά τρόπο οπτικό, οσφρητικό και/ή οργανοληπτικό και, σε περίπτωση αμφιβολιών, με 
εις βάθος αναλύσεις.

2. Συμπληρωματικοί έλεγχοι

Σε περίπτωση ανωμαλίας που διαπιστώνεται κατά τον φυσικό έλεγχο θα πρέπει να γίνεται έλεγχος σε ένα επιπλέον ποσοστό των 
αποθεματοποιημένων ποσοτήτων με βάση την ίδια μέθοδο. Η επιθεώρηση θα περιλαμβάνει, εφόσον παρίσταται ανάγκη, ακόμη 
και τη ζύγιση του συνόλου των αποθεματοποιημένων προϊόντων στην παρτίδα ή την αποθήκη που αποτελεί αντικείμενο του 
ελέγχου.

B. Πρωτόκολλα ελέγχου

1. Ο οργανισμός εσωτερικού ελέγχου του οργανισμού πληρωμών ή ο εξουσιοδοτημένος από αυτόν οργανισμός, συντάσσει 
πρωτόκολλο για καθέναν από τους διενεργούμενους ελέγχους ή φυσικές επιθεωρήσεις.

2. Η έκθεση περιλαμβάνει τουλάχιστον τα εξής στοιχεία:

α) τα στοιχεία του αποθεματοποιητή, τη διεύθυνση της αποθήκης στην οποία έγινε επιθεώρηση και τον προσδιορισμό των 
παρτίδων που ελέγχθηκαν·

β) την ημερομηνία και ώρα έναρξης και λήξης της διαδικασίας ελέγχου·

γ) τον τόπο διενέργειας του ελέγχου, καθώς και περιγραφή των συνθηκών αποθήκευσης, συσκευασίας και 
προσπελασιμότητας·

δ) την πλήρη ταυτότητα των προσώπων που διενεργούν τον έλεγχο, την επαγγελματική τους ιδιότητα και την εντολή που 
έχουν·

ε) τις ενέργειες ελέγχου που πραγματοποιήθηκαν και τους τρόπους ογκομετρικής μέτρησης που χρησιμοποιήθηκαν, όπως τις 
μεθόδους μέτρησης, τους υπολογισμούς που πραγματοποιήθηκαν και τα ενδιάμεσα και τελικά αποτελέσματα που 
προέκυψαν, καθώς και τα συμπεράσματα που εξήχθησαν·

στ) για κάθε αποθεματοποιημένη στην αποθήκη παρτίδα ή ποιότητα, την ποσότητα που αναφέρεται στα βιβλία του 
οργανισμού πληρωμών, την ποσότητα που αναφέρεται στα βιβλία της αποθήκης και τις ενδεχόμενες διαφορές που 
διαπιστώθηκαν μεταξύ των δύο αυτών βιβλίων·

ζ) για κάθε παρτίδα ή ποιότητα στην οποία γίνεται φυσικός έλεγχος, οι εκθέσεις περιλαμβάνουν τα δεδομένα που 
αναφέρονται στο σημείο στ), καθώς και την ποσότητα που διαπιστώθηκε επιτόπου και τις ενδεχόμενες αποκλίσεις, τον 
αριθμό της παρτίδας ή της ποιότητας, τις παλέτες, τα χαρτοκιβώτια, τα σιλό, τους κάδους ή άλλα δοχεία και το βάρος 
(κατά περίπτωση, το καθαρό και το μεικτό βάρος) ή τον όγκο·

η) τις υποβληθείσες από τον αποθεματοποιητή δηλώσεις σε περίπτωση αποκλίσεων ή διαφορών·

θ) τον τόπο, την ημερομηνία και την υπογραφή του συντάκτη της έκθεσης, καθώς και του αποθεματοποιητή ή του 
εκπροσώπου του·

ι) τη διενέργεια διευρυμένου ελέγχου σε περίπτωση ανωμαλίας, με διευκρίνιση του ποσοστού των αποθεματοποιημένων 
ποσοτήτων οι οποίες αποτέλεσαν αντικείμενο διευρυμένου ελέγχου, τις ενδεχόμενες αποκλίσεις που διαπιστώθηκαν και 
τις εξηγήσεις που δόθηκαν.
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3. Οι εκθέσεις αποστέλλονται αμέσως στον προϊστάμενο της αρμόδιας για την τήρηση των λογαριασμών υπηρεσίας του 
οργανισμού πληρωμών.

Αμέσως μετά την παραλαβή της έκθεσης, η λογιστική του οργανισμού πληρωμών διορθώνεται, σε συνάρτηση με τις 
διαπιστωθείσες διαφορές ή αποκλίσεις.

4. Οι εκθέσεις είναι διαθέσιμες στις υπηρεσίες της Επιτροπής και στα εξουσιοδοτημένα από την Επιτροπή πρόσωπα.

5. Ο οργανισμός πληρωμών συντάσσει ανακεφαλαιωτικό έγγραφο, στο οποίο αναφέρονται:

α) οι διενεργηθέντες έλεγχοι, με ειδική μνεία, των φυσικών ελέγχων (έλεγχοι απογραφών)·

β) οι ελεγχθείσες ποσότητες·

γ) οι διαπιστωθείσες ανωμαλίες και οι λόγοι των ανωμαλιών αυτών σε σχέση με τις μηνιαίες και ετήσιες καταστάσεις.

Οι ελεγχθείσες ποσότητες και οι διαπιστωθείσες ανωμαλίες αναγράφονται, για κάθε προϊόν χωριστά, σε βάρος ή σε όγκο και σε 
εκατοστιαίο ποσοστό των κατεχομένων συνολικών ποσοτήτων.

Το εν λόγω ανακεφαλαιωτικό έγγραφο περιλαμβάνει, κατά τρόπο διακριτό, τους διενεργηθέντες ελέγχους για την επαλήθευση 
της ποιότητας των αποθεματοποιημένων προϊόντων. Διαβιβάζεται στην Επιτροπή ταυτόχρονα με τους ετήσιους λογαριασμούς 
που αναφέρονται στο άρθρο 9 παράγραφος 3 πρώτο εδάφιο στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116.

II. ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ ΦΥΣΙΚΟΥ ΕΛΕΓΧΟΥ ΑΝΑ ΤΟΜΕΑ ΤΗΣ ΚΓΠ ΚΑΤΑ ΤΗ ΔΙΕΝΕΡΓΕΙΑ ΤΩΝ ΠΡΟΒΛΕΠΟΜΕΝΩΝ ΣΤΟ 
ΜΕΡΟΣ I ΕΛΕΓΧΩΝ

A. Βούτυρο

1. Το δείγμα των προς έλεγχο παρτίδων αντιστοιχεί σε 5 % τουλάχιστον της συνολικής ποσότητας στη δημόσια 
αποθεματοποίηση. Η επιλογή των προς έλεγχο παρτίδων πραγματοποιείται πριν από την επιθεώρηση στην αποθήκη με βάση τα 
λογιστικά στοιχεία του οργανισμού πληρωμών, αλλά δεν ανακοινώνεται στον αποθεματοποιητή.

2. Η παρουσία των παρτίδων που επιλέγονται και η σύνθεσή τους επαληθεύονται επιτόπου μέσω:

α) αναγνώρισης των αριθμών ελέγχου των παρτίδων και των χαρτοκιβωτίων σύμφωνα με τα δελτία αγορών ή εισόδου·

β) ζύγισης των παλετών (1 στις 10) και των χαρτοκιβωτίων (1 ανά παλέτα)·

γ) οπτικού ελέγχου του περιεχομένου ενός χαρτοκιβωτίου (1 χαρτοκιβώτιο ανά 5 παλέτες)·

δ) ελέγχου της κατάστασης της συσκευασίας.

3. Στην έκθεση ελέγχου σημειώνονται η περιγραφή των παρτίδων, στις οποίες διενεργήθηκε φυσικός έλεγχος, και οι 
διαπιστωθείσες ελλείψεις.

B. Αποκορυφωμένο γάλα σε σκόνη

1. Το δείγμα των προς έλεγχο παρτίδων αντιστοιχεί σε 5 % τουλάχιστον της ποσότητας στη δημόσια αποθεματοποίηση. Η 
επιλογή των προς έλεγχο παρτίδων πραγματοποιείται πριν από την επιθεώρηση στην αποθήκη με βάση τα λογιστικά στοιχεία 
του οργανισμού πληρωμών, αλλά δεν ανακοινώνεται στον αποθεματοποιητή.

2. Η παρουσία των παρτίδων που επιλέγονται και η σύνθεσή τους επαληθεύονται επιτόπου μέσω:

α) αναγνώρισης των αριθμών ελέγχου των παρτίδων και των σάκων σύμφωνα με τα δελτία αγορών ή εισόδου·

β) ζύγισης των παλετών (1 στις 10) και των σάκων (1 στους 10)·

γ) οπτικού ελέγχου του περιεχομένου ενός σάκου (1 σάκο ανά 5 παλέτες),

δ) ελέγχου της κατάστασης της συσκευασίας.

3. Στην έκθεση ελέγχου σημειώνονται η περιγραφή των παρτίδων, στις οποίες διενεργήθηκε φυσικός έλεγχος, και οι 
διαπιστωθείσες ελλείψεις.
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Γ. Τομέας των σιτηρών και του ρυζιού

1. Διαδικασία φυσικού ελέγχου

Ο έλεγχος διενεργείται ως εξής:

α) Επιλογή των θαλάμων ή χώρων αποθήκευσης που πρόκειται να ελεγχθούν και που αντιστοιχούν στο 5 % τουλάχιστον της 
ολικής ποσότητας των σιτηρών και του ρυζιού στη δημόσια αποθεματοποίηση.

Η επιλογή πραγματοποιείται με βάση τα διαθέσιμα στοιχεία στη λογιστική αποθήκης του οργανισμού πληρωμών, αλλά δεν 
ανακοινώνεται στον αποθεματοποιητή.

β) Φυσικός έλεγχος:

i) εξακρίβωση της παρουσίας των σιτηρών ή του ρυζιού στους θαλάμους ή στους χώρους αποθήκευσης που έχουν 
επιλεγεί,

ii) ταυτοποίηση των σιτηρών ή του ρυζιού,

iii) έλεγχος των συνθηκών αποθήκευσης και επαλήθευση της ποιότητας των αποθεματοποιημένων προϊόντων υπό τους 
όρους που προβλέπονται στον κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμό (ΕΕ) 2016/1238 (1) της Επιτροπής·

iv) σύγκριση του χώρου αποθεματοποίησης και των στοιχείων των σιτηρών ή του ρυζιού με τα στοιχεία της λογιστικής 
αποθήκης·

v) εκτίμηση των αποθεματοποιημένων ποσοτήτων, σύμφωνα με προηγουμένως εγκριθείσα από τον οργανισμό πληρωμών 
μέθοδο, περιγραφή της οποίας πρέπει να έχει κατατεθεί στην έδρα του οργανισμού πληρωμών.

2. Διαδικασία σε περίπτωση διαπίστωσης αποκλίσεων

Επιτρέπεται απόκλιση κατά τον ογκομετρικό έλεγχο των προϊόντων.

Συνεπώς, οι κανόνες που ορίζονται στο παράρτημα IV τμήμα II εφαρμόζονται, εφόσον το βάρος του προϊόντος που έχει 
αποθεματοποιηθεί και διαπιστωθεί κατά τον φυσικό έλεγχο διαφέρει από το λογιστικό του βάρος κατά 5 % ή περισσότερο 
όσον αφορά τα σιτηρά και το ρύζι στην περίπτωση αποθεματοποίησης σε σιλό ή σε επίπεδη αποθήκη.

Στην περίπτωση αποθεματοποίησης των σιτηρών ή του ρυζιού σε αποθήκη, μπορούν να ληφθούν υπόψη οι ποσότητες που 
υπολογίστηκαν κατά τη ζύγιση στην είσοδο στην αποθεματοποίηση και όχι εκείνες που προκύπτουν από ογκομετρική 
εκτίμησή τους, όταν η εκτίμηση αυτή δεν παρουσιάζει τον επιθυμητό βαθμό ακρίβειας και η παρατηρούμενη απόκλιση μεταξύ 
των δύο αυτών τιμών δεν είναι υπερβολική.

Ο οργανισμός πληρωμών χρησιμοποιεί τη μέθοδο αυτή εφόσον το δικαιολογούν οι περιστάσεις, οι οποίες αξιολογούνται για 
κάθε περίπτωση χωριστά, και υπό την ευθύνη του. Αναγράφει τη σχετική μνεία στο πρωτόκολλο ελέγχου, σύμφωνα με το 
παρακάτω ενδεικτικό υπόδειγμα:

ΣΙΤΗΡΑ — ΕΛΕΓΧΟΣ ΤΟΥ ΑΠΟΘΕΜΑΤΟΣ

Προϊόν:

Αποθεματοποιητ
ής: Αποθήκη, 

σιλό:
Αριθ. θαλάμου 

συντήρησης:

Ημερομηνία:

Παρτίδα Ποσότητα σύμφωνα με τη λογιστική

α) Αποθέματα σε σιλό

Αριθμός του θαλάμου
Όγκος 

σύμφωνα με το 
βιβλίο m3 (Α)

Ελεύθερος 
όγκος που 

διαπιστώθηκε 
m3 (Β)

Όγκος των 
αποθηκευμέν
ων σιτηρών m3 

(A-Β)

Σχετική 
πυκνότητα 

που 
διαπιστώθηκε  
kg/hl = 100

Βάρος των 
σιτηρών ή 
του ρυζιού

Σύνολο α): …

(1) Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2016/1238 της Επιτροπής, της 18ης Μαΐου 2016, για τη συμπλήρωση του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1308/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά τη δημόσια παρέμβαση και την ενίσχυση για ιδιωτική 
αποθεματοποίηση (ΕΕ L 206 της 30.7.2016, σ. 15).
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β) Αποθέματα σε επίπεδη αποθήκη

Θάλαμος αριθ. Θάλαμος αριθ. Θάλαμος αριθ.

Καλυπτόμενη επιφάνεια …
Ύψος: …

… … … … … …

m2 … m2 … m2 …

… m3 … m3 … m3

… … … … …

… m … m … m

Διορθώσεις: … … m3 … m3 … m3

Όγκος: … … m3 … m3 … m3

Σχετική πυκνότητα: … … kg/hl … kg/hl … kg/hl

Συνολικό βάρος … τόνοι … τόνοι … τόνοι

Σύνολο β): …

Συνολικό βάρος στην αποθήκη: …

Διαφορά σε σχέση με το λογιστικό βάρος: …

Σε %: …

…, [ημερομηνία]

… (Υπογραφή και σφραγίδα)

Ελεγκτής του οργανισμού πληρωμών:

Δ. Βόειο κρέας

1. Το δείγμα των προς έλεγχο παρτίδων αντιστοιχεί σε 5 % τουλάχιστον της συνολικής ποσότητας στη δημόσια 
αποθεματοποίηση. Η επιλογή των προς έλεγχο παρτίδων πραγματοποιείται πριν από την επιθεώρηση στην αποθήκη με 
βάση τα λογιστικά στοιχεία του οργανισμού πληρωμών, αλλά δεν ανακοινώνεται στον αποθεματοποιητή.

2. Έλεγχος των παρτίδων που επιλέγησαν και της σύνθεσης των παρτίδων επιτόπου: Η επαλήθευση περιλαμβάνει:

α) για τα κρέατα σε ολόκληρα σφάγια:

i) αναγνώριση των παρτίδων και έλεγχο του αριθμού των τεμαχίων·

ii) έλεγχο του βάρους του 20 % των τεμαχίων ανά τύπο κοπής ή/και ποιότητας·

iii) οπτικό έλεγχο της κατάστασης της συσκευασίας.

β) για τα κρέατα χωρίς κόκαλα:

i) της αναγνώρισης των παρτίδων και των παλετών και της επαλήθευσης του αριθμού των χαρτοκιβωτίων·

ii) της εξακρίβωσης του βάρους σε ποσοστό 10 % των παλετών ή εμπορευματοκιβωτίων·

iii) της εξακρίβωσης του βάρους σε ποσοστό 10 % των χαρτοκιβωτίων κάθε παλέτας που ζυγίστηκε·

iv) της οπτικής επαλήθευσης του περιεχομένου των χαρτοκιβωτίων, καθώς και της κατάστασης της συσκευασίας μέσα 
στο χαρτοκιβώτιο.

Για την επιλογή των παλετών πρέπει να λαμβάνονται υπόψη τα διάφορα είδη αποθεματοποιημένων τεμαχίων.

3. Στην έκθεση ελέγχου σημειώνονται η περιγραφή των παρτίδων, στις οποίες διενεργήθηκε φυσικός έλεγχος, και οι 
διαπιστωθείσες ελλείψεις.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV 

Υποχρεώσεις των αποθεματοποιητών και γενικές αρχές σχετικές με τις ευθύνες τους, τις οποίες πρέπει να 
περιλαμβάνουν οι συναπτόμενες μεταξύ ενός οργανισμού πληρωμών και ενός αποθεματοποιητή συμβάσεις 

αποθεματοποίησης, κατ’ εφαρμογή του άρθρου 3 παράγραφος 2

I. ΓΕΝΙΚΕΣ ΥΠΟΧΡΕΩΣΕΙΣ ΤΩΝ ΑΠΟΘΕΜΑΤΟΠΟΙΗΤΩΝ

Ο αποθεματοποιητής είναι υπεύθυνος για την καλή διατήρηση των προϊόντων που αποτελούν αντικείμενο των μέτρων ενωσιακής 
παρέμβασης. Φέρει το βάρος των οικονομικών συνεπειών από την πλημμελή διατήρηση των προϊόντων.

Διατηρούν διαθέσιμο σε κάθε σημείο αποθεματοποίησης το σχέδιο των αποθηκών, καθώς και το έγγραφο καταμέτρησης για κάθε 
σιλό ή θάλαμο αποθήκευσης.

Σε κάθε αποθήκη, τα σιτηρά και το ρύζι πρέπει να αποθηκεύονται κατά τρόπο που να μπορεί να πραγματοποιηθεί ογκομετρικός 
έλεγχος.

II. ΠΟΙΟΤΗΤΑ ΤΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ

Σε περίπτωση υποβάθμισης της ποιότητας των αποθεματοποιημένων προϊόντων παρέμβασης, οφειλόμενης σε κακές ή 
ακατάλληλες συνθήκες αποθήκευσης, οι ζημίες χρεώνονται στον αποθεματοποιητή και εγγράφονται στους λογαριασμούς της 
δημόσιας αποθεματοποίησης, ως απώλεια προκύπτουσα από την υποβάθμιση του προϊόντος, οφειλόμενη στις συνθήκες 
αποθεματοποίησής του.

III. ΕΛΛΕΙΠΟΥΣΕΣ ΠΟΣΟΤΗΤΕΣ

1. Ο αποθεματοποιητής είναι υπεύθυνος για όλες τις διαφορές που διαπιστώνονται μεταξύ των αποθεματοποιημένων ποσοτήτων 
και των ενδείξεων που αναγράφονται στις καταστάσεις αποθεμάτων που διαβιβάζονται στον οργανισμό πληρωμών.

2. Όταν οι ελλείπουσες ποσότητες υπερβαίνουν τις προβλεπόμενες βάσει του εφαρμοστέου ή των εφαρμοστέων ορίων ανοχής, 
σύμφωνα με το άρθρο 4, παράρτημα III, μέρος II, τμήμα Γ, σημείο 2 και το παράρτημα V, ή βάσει της τομεακής γεωργικής 
νομοθεσίας, ολόκληρο το ποσό χρεώνεται στον αποθεματοποιητή ως αδιευκρίνιστη ζημία. Εάν ο αποθεματοποιητής 
αμφισβητεί τις ελλείπουσες ποσότητες, μπορεί να απαιτήσει τη ζύγιση ή τη μέτρηση του προϊόντος. Στην περίπτωση αυτή, 
επιβαρύνεται με τα έξοδα που συνεπάγεται η εν λόγω ενέργεια, εκτός εάν αποδειχθεί ότι υπάρχουν πράγματι οι δηλωθείσες 
ποσότητες, ή ότι η διαφορά δεν υπερβαίνει το εφαρμοστέο ή τα εφαρμοστέα όρια ανοχής, οπότε τα έξοδα της ζύγισης ή της 
μέτρησης χρεώνονται στον οργανισμό πληρωμών.

Τα προβλεπόμενα στο παράρτημα III, μέρος II, τμήμα Γ, σημείο 2 όρια ανοχής εφαρμόζονται με την επιφύλαξη των λοιπών 
ορίων ανοχής που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο του εν λόγω σημείου.

IV. ΔΙΚΑΙΟΛΟΓΗΤΙΚΑ ΚΑΙ ΜΗΝΙΑΙΕΣ ΚΑΙ ΕΤΗΣΙΕΣ ΔΗΛΩΣΕΙΣ

1. Δικαιολογητικά και μηνιαίες δηλώσεις

α) Τα έγγραφα σχετικά με την είσοδο, την παραμονή και την έξοδο των προϊόντων, που χρησιμεύουν ως βάση για την 
κατάρτιση των ετήσιων λογαριασμών, πρέπει να βρίσκονται στην κατοχή του αποθεματοποιητή και να περιλαμβάνουν τα 
ακόλουθα, τουλάχιστον, στοιχεία:

i) τον τόπο αποθεματοποίησης (με ταυτοποίηση, κατά περίπτωση, του κιβωτίου ή της δεξαμενής)·

ii) την ποσότητα που μεταφέρθηκε από τον προηγούμενο μήνα·

iii) τις εισόδους και εξόδους ανά παρτίδα·

iv) τα υπάρχοντα στο τέλος της περιόδου αποθέματα.

Τα έγγραφα αυτά πρέπει να επιτρέπουν την ακριβή ταυτοποίηση των ποσοτήτων που βρίσκονται στα αποθέματα ανά πάσα 
στιγμή, λαμβανομένων υπόψη των πράξεων αγοραπωλησίας που έχουν συναφθεί, αλλά όσον αφορά τις οποίες η είσοδος ή 
έξοδος από τα αντίστοιχα αποθέματα δεν έχει ακόμη πραγματοποιηθεί.

β) Τα έγγραφα που αφορούν την είσοδο, την παραμονή και την έξοδο των προϊόντων, κοινοποιούνται από τον 
αποθεματοποιητή στον οργανισμό πληρωμών μία τουλάχιστον φορά κάθε μήνα, ως δικαιολογητικά μιας συγκεντρωτικής 
μηνιαίας κατάστασης των αποθεμάτων. Πρέπει να βρίσκονται στην κατοχή του οργανισμού πληρωμών πριν από τη δέκατη 
ημέρα του μηνός που έπεται αυτού στον οποίο αναφέρεται η κατάσταση αποθεμάτων.

γ) Υπόδειγμα συγκεντρωτικής μηνιαίας κατάστασης αποθεμάτων (ενδεικτικό υπόδειγμα) παρατίθεται κατωτέρω. Οι 
οργανισμοί πληρωμών τηρούν στη διάθεση των αποθεματοποιητών το υπόδειγμα αυτό, σε ηλεκτρονική μορφή.
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Μηνιαία κατάσταση αποθεμάτων

Προϊόντα:
Αποθεματοποιητής:

Αποθήκη: Αριθ.:
Διεύθυνση:

Μήνας:

Παρτίδα Περιγραφή

Ποσότητα 
(χιλιόγραμμα, τόνοι, 

κιβώτια, τεμάχια κ.λπ.)
Ημερομη

νία Παρατηρήσεις

Είσοδος Έξοδος

Ποσότητα εκ 
μεταφοράς

Ποσότητα προς 
μεταφορά

(Υπογραφή και σφραγίδα)

Τόπος και ημερομηνία:

Ονοματεπώνυμο:

2. Ετήσια δήλωση

α) Ο αποθεματοποιητής συντάσσει, με βάση τις περιγραφόμενες στο σημείο 1 μηνιαίες καταστάσεις, ετήσια κατάσταση των 
αποθεμάτων. Η κατάσταση αυτή κοινοποιείται στον οργανισμό πληρωμών το αργότερο στις 15 του Οκτωβρίου που 
έπεται της λήξης της λογιστικής χρήσης.

β) Η ετήσια κατάσταση αποθεμάτων περιλαμβάνει ανακεφαλαιωτικό κατάλογο των ποσοτήτων του αποθέματος, ανά προϊόν 
και ανά τόπο αποθήκευσης, ενώ για κάθε προϊόν παρατίθενται οι ποσότητες που βρίσκονται στο απόθεμα, οι αριθμοί των 
παρτίδων (εκτός για τα σιτηρά), το έτος εισόδου τους στο απόθεμα και η αιτιολόγηση των ανωμαλιών που ενδεχομένως 
διαπιστώθηκαν.

γ) Υπόδειγμα ετήσιας δήλωσης αποθεμάτων (ενδεικτικό υπόδειγμα) παρατίθεται κατωτέρω.

Οι οργανισμοί πληρωμών τηρούν στη διάθεση των αποθεματοποιητών το υπόδειγμα αυτό, σε ηλεκτρονική μορφή.

Ετήσια κατάσταση αποθεμάτων

Προϊόντα:

Αποθεματοποιητή
ς:

Αποθήκη: Αριθ.:
Διεύθυνση:

Έτος:

Παρτίδα Περιγραφή
Καταχωρισθείσα 
ποσότητα και/ή 

βάρος
Παρατηρήσεις

(Υπογραφή και σφραγίδα)

Τόπος και ημερομηνία:

Ονοματεπώνυμο:

V. ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΗ ΛΟΓΙΣΤΙΚΗ ΑΠΟΘΗΚΗΣ ΚΑΙ ΔΥΝΑΤΟΤΗΤΑ ΠΡΟΣΒΑΣΗΣ ΣΤΙΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ

Η συναπτόμενη μεταξύ του οργανισμού πληρωμών και του αποθεματοποιητή σύμβαση δημόσιας αποθεματοποίησης 
περιλαμβάνει διατάξεις ικανές να διασφαλίσουν την τήρηση της ενωσιακής νομοθεσίας.

Περιλαμβάνει τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α) την τήρηση ηλεκτρονικής λογιστικής αποθήκης για τα αποθέματα της παρέμβασης,

β) την απευθείας και άμεση δυνατότητα πρόσβασης σε βιβλία διαρκούς απογραφής,
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γ) την ανά πάσα στιγμή δυνατότητα πρόσβασης σε όλα τα έγγραφα που αφορούν την είσοδο, την παραμονή και την έξοδο 
των προϊόντων του αποθέματος, καθώς και στα λογιστικά έγγραφα και τα πρωτόκολλα που έχουν συνταχθεί σύμφωνα με 
τον παρόντα κανονισμό και βρίσκονται στην κατοχή του αποθεματοποιητή·

δ) τη διαρκή δυνατότητα πρόσβασης στα έγγραφα αυτά των υπαλλήλων του οργανισμού πληρωμών και της Επιτροπής, 
καθώς και κάθε δεόντως εξουσιοδοτημένου από τον οργανισμό πληρωμών ή την Επιτροπή προσώπου.

VI. ΜΟΡΦΗ ΚΑΙ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟ ΤΩΝ ΚΟΙΝΟΠΟΙΟΥΜΕΝΩΝ ΣΤΟΝ ΟΡΓΑΝΙΣΜΟ ΠΛΗΡΩΜΩΝ ΕΓΓΡΑΦΩΝ

Η μορφή και το περιεχόμενο των εγγράφων που αναφέρονται στο τμήμα IV καθορίζονται σύμφωνα με τις διατάξεις του 
άρθρου 92 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116.

VII. ΦΥΛΑΞΗ ΤΩΝ ΕΓΓΡΑΦΩΝ

Τα δικαιολογητικά έγγραφα σχετικά με όλες τις πράξεις δημόσιας αποθεματοποίησης φυλάσσονται από τον αποθεματοποιητή 
καθ’ όλη τη διάρκεια του διαστήματος που απαιτείται σύμφωνα με τους κανόνες που εγκρίνονται βάσει του άρθρου 92 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 για τις διαδικασίες εκκαθάρισης λογαριασμών, τηρουμένων των κείμενων εθνικών διατάξεων.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V 

Όρια ανοχής αναφερόμενα στο άρθρο 4 παράγραφος 2

1. Σε ό,τι αφορά τις ποσοτικές απώλειες που προκύπτουν από τις συνήθεις ενέργειες αποθεματοποίησης, οι οποίες 
πραγματοποιούνται σύμφωνα με τους κανόνες, εφαρμόζονται τα ακόλουθα όρια ανοχής για κάθε γεωργικό προϊόν που 
αποτελεί αντικείμενο μέτρου δημόσιας αποθεματοποίησης:

α) σιτηρά 0,2 %·

β) αναποφλοίωτο ρύζι, καλαμπόκι 0,4 %·

γ) αποκορυφωμένο γάλα σε σκόνη 0,0 %·

δ) βούτυρο 0,0 %·

ε) βόειο κρέας 0,6 %.

2. Το όριο αποδεκτών απωλειών κατά την αφαίρεση των οστών του βοείου κρέατος καθορίζεται στο 32 %. Το ποσοστό αυτό 
εφαρμόζεται στο σύνολο των ποσοτήτων που χρησιμοποιούνται κατά τη διάρκεια της λογιστικής χρήσης.

3. Τα όρια ανοχής που αναφέρονται στο σημείο 1 καθορίζονται ως ποσοστό επί τοις εκατό του πραγματικού βάρους, χωρίς 
συσκευασία, των ποσοτήτων που έχουν εισέλθει στο απόθεμα και έχουν παραληφθεί κατά τη διάρκεια της εν λόγω λογιστικής 
χρήσης, στις οποίες προστίθενται οι υπάρχουσες στο απόθεμα ποσότητες στην αρχή της εν λόγω χρήσης.

Τα εν λόγω όρια ανοχής εφαρμόζονται κατά τους φυσικούς ελέγχους των αποθεμάτων. Υπολογίζονται, για κάθε προϊόν, με 
βάση τις συνολικές αποθεματοποιημένες ποσότητες από τον οργανισμό πληρωμών.

Το πραγματικό βάρος κατά την είσοδο και κατά την έξοδο υπολογίζεται αφαιρώντας, από το βάρος που διαπιστώθηκε, το κατ’ 
αποκοπή βάρος της συσκευασίας που προβλέπεται στους όρους της εισόδου, ή ελλείψει αυτών, το μέσο βάρος των 
συσκευασιών που χρησιμοποιεί ο οργανισμός πληρωμών.

4. Απώλεια εκφραζόμενη σε αριθμό συσκευασιών ή σε αριθμό τεμαχίων που έχουν καταγραφεί δεν καλύπτεται από το όριο 
ανοχής.

5. Οι ελλείπουσες ποσότητες λόγω κλοπών ή άλλων απωλειών οφειλομένων σε αναγνωρίσιμες αιτίες, δεν λαμβάνονται υπόψη για 
τον υπολογισμό των ορίων ανοχής που αναφέρονται στα σημεία 1 και 2.
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2022/128 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 21ης Δεκεμβρίου 2021

για τη θέσπιση κανόνων εφαρμογής του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου όσον αφορά τους οργανισμούς πληρωμών και άλλους οργανισμούς, τη δημοσιονομική 

διαχείριση, την εκκαθάριση λογαριασμών, τους ελέγχους, τις εγγυήσεις και τη διαφάνεια 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) 2021/2116 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 2ας Δεκεμβρίου 2021, 
σχετικά με τη χρηματοδότηση, τη διαχείριση και την παρακολούθηση της κοινής γεωργικής πολιτικής και την κατάργηση του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1306/2013 (1), και ιδίως το άρθρο 11 παράγραφος 2, το άρθρο 12 παράγραφος 4, το άρθρο 32 
παράγραφος 9, το άρθρο 39 παράγραφος 4, το άρθρο 41 παράγραφος 1 τέταρτο εδάφιο, το άρθρο 42 παράγραφος 1 δεύτερο 
εδάφιο, το άρθρο 43 παράγραφος 2, το άρθρο 47 παράγραφος 2, το άρθρο 51 παράγραφος 3, το άρθρο 53 παράγραφος 2, το 
άρθρο 54 παράγραφος 5, το άρθρο 55 παράγραφος 7, το άρθρο 58, το άρθρο 59 παράγραφος 9, το άρθρο 64 παράγραφος 4, 
το άρθρο 82, το άρθρο 92, το άρθρο 95 παράγραφος 1 και το άρθρο 100,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 
2013, για τη θέσπιση κοινής οργάνωσης των αγορών γεωργικών προϊόντων και την κατάργηση των κανονισμών (ΕΟΚ) 
αριθ. 922/72, (ΕΟΚ) αριθ. 234/79, (ΕΚ) αριθ. 1037/2001 και (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβουλίου (2), και ιδίως το 
άρθρο 223 παράγραφος 3,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισμός (ΕΕ) 2021/2116 θεσπίζει τους βασικούς κανόνες για τη χρηματοδότηση, τη διαχείριση και την 
παρακολούθηση της κοινής γεωργικής πολιτικής, περιλαμβανομένης της διαπίστευσης των οργανισμών πληρωμών και των 
οργανισμών συντονισμού, τη δημοσιονομική διαχείριση και τις διαδικασίες εκκαθάρισης, συμπεριλαμβανομένου του 
ελέγχου των συναλλαγών, τις εγγυήσεις και τη διαφάνεια. Για να διασφαλιστούν η ομαλή λειτουργία και η ομοιόμορφη 
εφαρμογή του νέου νομικού πλαισίου που θεσπίστηκε με τον εν λόγω κανονισμό, η Επιτροπή εξουσιοδοτήθηκε να θεσπίσει 
ορισμένους κανόνες σε αυτούς τους τομείς με εκτελεστικές πράξεις. Οι νέοι κανόνες θα πρέπει να αντικαταστήσουν τις 
σχετικές διατάξεις του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 908/2014 της Επιτροπής (3).

(2) Οι οργανισμοί πληρωμών θα πρέπει να διαπιστεύονται από τα κράτη μέλη μόνον εφόσον πληρούν ορισμένα ελάχιστα 
κριτήρια διαπίστευσης τα οποία καθορίζονται σε επίπεδο Ένωσης, όπως αναφέρονται στο άρθρο 1 παράγραφος 2 του 
κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2022/127 της Επιτροπής (4) και ορίζονται στο παράρτημα I του εν λόγω κανονισμού. 
Θα πρέπει να θεσπιστούν κανόνες σχετικά με τις διαδικασίες έκδοσης, αναθεώρησης και ανάκλησης της διαπίστευσης των 
οργανισμών πληρωμών και των οργανισμών συντονισμού.

(3) Τα κράτη μέλη θα πρέπει να ασκούν διαρκή εποπτεία στους οικείους οργανισμούς πληρωμών. Θα πρέπει να θεσπίσουν ένα 
σύστημα ανταλλαγής πληροφοριών για την υποβολή εκθέσεων και την ενημέρωση των αρμόδιων αρχών σχετικά με τις 
εικαζόμενες περιπτώσεις μη συμμόρφωσης. Θα πρέπει να καθιερωθεί διαδικασία με την οποία τα κράτη μέλη θα 
αντιμετωπίζουν τέτοιες περιπτώσεις, που θα πρέπει να περιλαμβάνει την υποχρέωση εκπόνησης σχεδίου για την εξάλειψη 
των ελλείψεων που εντοπίζονται, εντός καθορισμένης προθεσμίας. Όσον αφορά τις δαπάνες που πραγματοποιούνται από 
τους οργανισμούς πληρωμών τη διαπίστευση των οποίων διατηρεί το οικείο κράτος μέλος, παρότι αυτοί δεν έθεσαν σε 
εφαρμογή το σχετικό σχέδιο εντός της καθορισθείσας προθεσμίας, η Επιτροπή θα πρέπει να έχει τη δυνατότητα να 
αποφασίζει να παρακολουθεί τις ελλείψεις μέσω της διαδικασίας συμμόρφωσης που προβλέπεται στο άρθρο 55 του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 2021/2116.

(1) ΕΕ L 435 της 6.12.2021, σ. 187.
(2) ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 671.
(3) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 908/2014 της Επιτροπής, της 6ης Αυγούστου 2014, για τη θέσπιση κανόνων εφαρμογής του κανονισμού 

(ΕΕ) αριθ. 1306/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά τους οργανισμούς πληρωμών και άλλους 
οργανισμούς, τη δημοσιονομική διαχείριση, την εκκαθάριση λογαριασμών, τους κανόνες σχετικά με τους ελέγχους, τις εγγυήσεις και τη 
διαφάνεια (ΕΕ L 255 της 28.8.2014, σ. 59).

(4) Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2022/127 της Επιτροπής, της 7ης Δεκεμβρίου 2021, για τη συμπλήρωση του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2116 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου με κανόνες για τους οργανισμούς πληρωμών και άλλους οργανισμούς, τη 
δημοσιονομική διαχείριση, την εκκαθάριση λογαριασμών, τις εγγυήσεις και τη χρήση του ευρώ (Βλέπε σελίδα 131 της παρούσας Επίσημης 
Εφημερίδας.).
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(4) Σύμφωνα με το άρθρο 9 παράγραφος 3 πρώτο εδάφιο στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, τα πρόσωπα που είναι 
υπεύθυνα για τους διαπιστευμένους οργανισμούς πληρωμών υποχρεούνται να καταρτίζουν διαχειριστικές δηλώσεις σχετικά 
με την πληρότητα και την ακρίβεια των παρεχόμενων πληροφοριών, την ορθή λειτουργία των συστημάτων διακυβέρνησης 
που έχουν τεθεί σε εφαρμογή, καθώς και με το γεγονός ότι οι δαπάνες πραγματοποιήθηκαν σύμφωνα με το άρθρο 37 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116. Θα πρέπει να θεσπιστούν κανόνες όσον αφορά το περιεχόμενο και τη μορφή των εν λόγω 
διαχειριστικών δηλώσεων.

(5) Θα πρέπει να θεσπιστούν οι κανόνες λειτουργίας των οργανισμών συντονισμού που αναφέρονται στο άρθρο 10 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, καθώς και τα καθήκοντα των οργανισμών πιστοποίησης που αναφέρονται στο άρθρο 12 του 
ίδιου κανονισμού. Επιπλέον, θα πρέπει να καθοριστεί το περιεχόμενο των πιστοποιητικών και εκθέσεων που θα συντάσσουν 
οι οργανισμοί πιστοποίησης, ώστε να διασφαλίζεται ότι θα διευκολύνουν την Επιτροπή κατά τη διαδικασία εκκαθάρισης 
λογαριασμών.

(6) Για να διασφαλιστεί η ορθή διαχείριση των πιστώσεων που εγγράφονται στον ενωσιακό προϋπολογισμό για το Ευρωπαϊκό 
Γεωργικό Ταμείο Εγγυήσεων (ΕΓΤΕ) και το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταμείο Αγροτικής Ανάπτυξης (ΕΓΤΑΑ) (στο εξής, από 
κοινού: ταμεία), οι οργανισμοί πληρωμών θα πρέπει να τηρούν χωριστούς λογαριασμούς που αφορούν αποκλειστικά τις 
πληρωμές που εκτελούνται και τα έσοδα που διατίθενται από και σε καθένα από τα ταμεία. Για τον σκοπό αυτό, οι 
λογαριασμοί που θα τηρούν οι οργανισμοί πληρωμών για το καθένα από τα ταμεία θα πρέπει να εμφανίζουν τις 
πραγματικές δαπάνες και τα έσοδα που διατίθενται βάσει του άρθρου 5 παράγραφος 2 και των άρθρων 6 και 45 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, κατά τρόπο ώστε να υπάρχει δυνατότητα συσχέτισης των εν λόγω δαπανών και εσόδων με 
τους πόρους που διατίθενται σε αυτά από τον προϋπολογισμό της Ένωσης.

(7) Η χρηματοδότηση της κοινής γεωργικής πολιτικής γίνεται σε ευρώ, ενώ παράλληλα δίνει τη δυνατότητα στα κράτη μέλη 
που δεν έχουν υιοθετήσει το ευρώ να καταβάλλουν πληρωμές προς δικαιούχους στο εθνικό τους νόμισμα. Για τις ανάγκες 
ενοποίησης του συνόλου των δαπανών και εσόδων είναι επομένως αναγκαίο να προβλεφθεί ότι οι οικείοι οργανισμοί 
πληρωμών πρέπει να είναι σε θέση να παρέχουν δεδομένα σχετικά με τις δαπάνες και τα έσοδα τόσο σε ευρώ όσο και στο 
νόμισμα στο οποίο καταβλήθηκαν οι δαπάνες και εισπράχθηκαν τα έσοδα.

(8) Οι δαπάνες που συγχρηματοδοτούνται από τον ενωσιακό προϋπολογισμό και τους εθνικούς προϋπολογισμούς για τη 
στήριξη της αγροτικής ανάπτυξης στο πλαίσιο του ΕΓΤΑΑ βασίζονται σε στρατηγικά σχέδια για την ΚΓΠ που 
προσδιορίζουν διαφορετικά είδη παρέμβασης και ειδικά ποσοστά συνεισφοράς. Σύμφωνα με την αρχή της χρηστής 
δημοσιονομικής διαχείρισης, οι εν λόγω δαπάνες θα πρέπει να παρακολουθούνται και να εγγράφονται στους λογαριασμούς 
σε αυτή τη βάση, ώστε να είναι δυνατή η ταυτοποίηση όλων των πράξεων ανά στρατηγικό σχέδιο για την ΚΓΠ, είδη 
παρέμβασης και ειδικά ποσοστά συνεισφοράς. Με τον τρόπο αυτόν διασφαλίζεται η δυνατότητα επαλήθευσης της 
αντιστοιχίας μεταξύ των πραγματικών δαπανών και των διατεθέντων χρηματοδοτικών πόρων. Στο πλαίσιο αυτό, θα πρέπει 
να προσδιορίζονται τα στοιχεία που λαμβάνονται υπόψη από τους οργανισμούς πληρωμών. Ειδικότερα, οι οργανισμοί 
πληρωμών θα πρέπει να διευκρινίζουν στους λογαριασμούς την προέλευση των δημόσιων και των ενωσιακών κονδυλίων σε 
σχέση με τις πραγματοποιούμενες χρηματοδοτήσεις. Επιπλέον, τα ποσά που πρέπει να ανακτηθούν από τους δικαιούχους 
και τα ποσά που έχουν ανακτηθεί πρέπει να προσδιορίζονται και να παρουσιάζονται σε σχέση με τις αρχικές πράξεις.

(9) Τα κράτη μέλη συγκεντρώνουν τους αναγκαίους πόρους για τη χρηματοδότηση των δαπανών του ΕΓΤΕ που αναφέρονται 
στο άρθρο 5 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 πριν η Επιτροπή χρηματοδοτήσει την εν λόγω δαπάνη υπό μορφή μηνιαίων 
επιστροφών των δαπανών που πραγματοποιήθηκαν. Εναλλακτικά, τα κράτη μέλη λαμβάνουν προκαταβολή για τις δαπάνες 
του ΕΓΤΑΑ που πρόκειται να εκκαθαριστούν αργότερα με την ετήσια δημοσιονομική εκκαθάριση, σύμφωνα με το 
άρθρο 53 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116. Προκειμένου να διασφαλιστεί η χρηστή διαχείριση των χρηματοδοτικών ροών, 
τα κράτη μέλη θα πρέπει να συγκεντρώνουν τις πληροφορίες που είναι αναγκαίες για να αποδεικνύουν την πληρότητα, την 
ακρίβεια και την ειλικρίνεια των δαπανών που πραγματοποιούνται γι’ αυτές τις μηνιαίες και ενδιάμεσες επιστροφές και να 
τις θέτουν στη διάθεση της Επιτροπής, εφόσον και όταν πραγματοποιούνται οι δαπάνες και τα έσοδα, ή να τις διαβιβάζουν 
στην Επιτροπή σε τακτά διαστήματα. Οι πληροφορίες θα πρέπει να παρέχονται από τα κράτη μέλη στην Επιτροπή με 
συχνότητα προσαρμοσμένη στον τρόπο διαχείρισης του καθένα από τα ταμεία. Η παροχή πληροφοριών σε τακτά 
διαστήματα δεν θα πρέπει να επηρεάζει την υποχρέωση των κρατών μελών να θέτουν στη διάθεση της Επιτροπής για έλεγχο 
τα πλήρη στοιχεία που συλλέγουν για την ορθή παρακολούθηση των δαπανών.

(10) Οι γενικές υποχρεώσεις των οργανισμών πληρωμών όσον αφορά την τήρηση λογαριασμών καλύπτουν τα αναγκαία 
δεδομένα για τη διαχείριση και τον έλεγχο των κονδυλίων της Ένωσης. Ωστόσο, οι εν λόγω υποχρεώσεις δεν καλύπτουν τις 
απαιτήσεις σε σχέση με την επιστροφή των δαπανών και τα στοιχεία που πρέπει να υποβάλλονται στην Επιτροπή για την 
πραγματοποίηση αυτών των επιστροφών. Είναι, συνεπώς, σκόπιμο να διευκρινίζεται ποιες πληροφορίες και δεδομένα 
σχετικά με τις δαπάνες που θα χρηματοδοτηθούν από τα ταμεία πρέπει να διαβιβάζονται ανά τακτά διαστήματα στην 
Επιτροπή. Οι πληροφορίες που κοινοποιούν τα κράτη μέλη στην Επιτροπή πρέπει να της παρέχουν τη δυνατότητα να τις 
χρησιμοποιεί απευθείας και με τον αποτελεσματικότερο δυνατό τρόπο για τη διαχείριση των λογαριασμών των ταμείων 
καθώς και για τις σχετικές πληρωμές. Για την επίτευξη του στόχου αυτού, όλες οι πληροφορίες που πρέπει να καθίστανται 
διαθέσιμες ή να κοινοποιούνται μεταξύ των κρατών μελών και της Επιτροπής θα πρέπει να αποστέλλονται με ηλεκτρονικά 
μέσα.
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(11) Σύμφωνα με το άρθρο 90 παράγραφος 1 στοιχείο γ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, για παρεμβάσεις και μέτρα σχετικά 
με πράξεις που χρηματοδοτούνται από τα ταμεία, οι δηλώσεις δαπανών, που ισχύουν επίσης ως αιτήσεις πληρωμών, πρέπει 
επίσης να αποστέλλονται στην Επιτροπή συνοδευόμενες από τα απαιτούμενα στοιχεία εντός των καθορισμένων προθεσμιών. 
Για να είναι τα κράτη μέλη, οι διαπιστευμένοι οργανισμοί συντονισμού και οι οργανισμοί πληρωμών σε θέση να συντάσσουν 
τις εν λόγω δηλώσεις δαπανών σύμφωνα με τους εναρμονισμένους κανόνες και για να μπορεί η Επιτροπή να λαμβάνει υπόψη 
τις αιτήσεις πληρωμών, θα πρέπει να καθοριστούν οι όροι υπό τους οποίους οι εν λόγω δαπάνες μπορούν να λαμβάνονται 
υπόψη στο πλαίσιο των αντίστοιχων προϋπολογισμών του ΕΓΤΕ και του ΕΓΤΑΑ. Οι όροι αυτοί θα πρέπει να διευκρινίζουν 
τους κανόνες που εφαρμόζονται για την εγγραφή δαπανών και εσόδων, ιδίως των εσόδων ειδικού προορισμού και 
ενδεχόμενων διορθώσεων, καθώς και στην πραγματική τους δήλωση.

(12) Όταν, με βάση τις δηλώσεις δαπανών που υποβάλλουν τα κράτη μέλη στο πλαίσιο του ΕΓΤΕ, το συνολικό ύψος των 
προκαταβολικών δεσμεύσεων που θα μπορούσαν να εγκριθούν σύμφωνα με το άρθρο 11 παράγραφος 2 στοιχείο β) του 
κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) 2018/1046 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (5) υπερβαίνει το 75 % των 
πιστώσεων του τρέχοντος οικονομικού έτους, η Επιτροπή οφείλει να μειώσει αυτά τα ποσά. Σύμφωνα με την αρχή της 
χρηστής δημοσιονομικής διαχείρισης, η μείωση αυτή πρέπει να κατανέμεται μεταξύ όλων των κρατών μελών αναλογικά, 
βάσει των δηλώσεων δαπανών που έχουν υποβάλει τα κράτη μέλη. Για τη δίκαιη κατανομή των διαθέσιμων πιστώσεων 
μεταξύ των κρατών μελών, θα πρέπει να προβλεφθεί η μείωση των μηνιαίων πληρωμών στο πλαίσιο του ΕΓΤΕ κατά ένα 
ποσοστό των δηλώσεων δαπανών που υποβάλλει κάθε κράτος μέλος και η ανακατανομή του μη χρησιμοποιηθέντος 
υπολοίπου ενός δεδομένου μήνα με αποφάσεις της Επιτροπής σε μεταγενέστερες μηνιαίες πληρωμές.

(13) Η Επιτροπή, αφού εγκρίνει τις μηνιαίες πληρωμές, θα πρέπει να θέτει στη διάθεση των κρατών μελών τους αναγκαίους 
πόρους για την κάλυψη των δαπανών που θα χρηματοδοτηθούν από τα ταμεία, σύμφωνα με πρακτικές ρυθμίσεις και όρους 
που καθορίζονται βάσει των πληροφοριών που κοινοποιούν στην Επιτροπή τα κράτη μέλη και των πληροφοριακών 
συστημάτων που έχει θεσπίσει η Επιτροπή.

(14) Προϋπόθεση για την επιστροφή δαπανών της δημόσιας παρέμβασης που πραγματοποιούν οι οργανισμοί πληρωμών είναι να 
περιλαμβάνονται στις δηλώσεις δαπανών τους οι αξίες και τα ποσά τα οποία καταλογίζονται κατά τη διάρκεια του μήνα που 
έπεται του μήνα στον οποίο αναφέρονται οι πράξεις δημόσιας αποθεματοποίησης. Για να εξασφαλιστεί η ομαλή διεξαγωγή 
της διαδικασίας επιστροφής δαπανών, είναι αναγκαίο να διευκρινιστεί ο τρόπος με τον οποίο θα κοινοποιούνται στην 
Επιτροπή οι πληροφορίες αυτές, οι οποίες είναι αναγκαίες για τον υπολογισμό των εξόδων και των δαπανών.

(15) Σύμφωνα με το άρθρο 3 παράγραφος 3 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2022/127, η λογιστική αποθήκης στο 
πλαίσιο της δημόσιας παρέμβασης πρέπει να καθιστά εφικτό τον προσδιορισμό τόσο του ποσού της ενωσιακής 
χρηματοδότησης που καταβάλλεται όσο και της κατάστασης των αποθεμάτων παρέμβασης. Για τον σκοπό αυτόν, οι 
οργανισμοί πληρωμών θα πρέπει να υποχρεούνται να τηρούν χωριστά λογιστική αποθήκης και χρηματοοικονομική 
λογιστική, που θα περιλαμβάνουν τα στοιχεία τα οποία είναι αναγκαία για την παρακολούθηση των αποθεμάτων και τη 
διασφάλιση της δημοσιονομικής διαχείρισης των δαπανών και των εσόδων που προκύπτουν από τα μέτρα της δημόσιας 
παρέμβασης.

(16) Όσον αφορά τα μέτρα παρέμβασης δημόσιας αποθεματοποίησης, οι οργανισμοί πληρωμών οφείλουν να εγγράφουν στους 
λογαριασμούς τους τα στοιχεία που αφορούν τις ποσότητες, τις αξίες και ορισμένους μέσους όρους. Ωστόσο υπάρχουν 
περιστάσεις στις οποίες ορισμένες πράξεις και δαπάνες δεν θα πρέπει να εγγράφονται στους λογαριασμούς ή θα πρέπει να 
καταλογίζονται σύμφωνα με ειδικούς κανόνες. Για τη διασφάλιση της ίσης μεταχείρισης και της προστασίας των 
οικονομικών συμφερόντων της Ένωσης, θα πρέπει να προσδιοριστούν οι εν λόγω περιστάσεις και, κατά περίπτωση, και οι 
ρυθμίσεις για την καταχώριση των πράξεων και των δαπανών στους λογαριασμούς.

(17) Η ημερομηνία κατά την οποία πρέπει να εγγράφονται στους λογαριασμούς τα διάφορα στοιχεία δαπανών και εσόδων που 
προκύπτουν από μέτρα παρέμβασης δημόσιας αποθεματοποίησης εξαρτάται από το είδος των σχετικών πράξεων και μπορεί 
να προσδιοριστεί στο πλαίσιο της εφαρμοστέας τομεακής γεωργικής νομοθεσίας. Στο πλαίσιο αυτό, είναι αναγκαίο να 
θεσπιστεί ένας γενικός κανόνας που να προσδιορίζει τα διάφορα στοιχεία που πρέπει να εγγράφονται στους λογαριασμούς 
την ημερομηνία κατά την οποία διενεργείται η υλική πράξη που απορρέει από το μέτρο παρέμβασης, καθώς και να 
καθορίζει τις ειδικές περιπτώσεις που πρέπει να λαμβάνονται υπόψη.

(5) Κανονισμός (ΕΕ, Ευρατόμ) 2018/1046 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 18ης Ιουλίου 2018, σχετικά με τους 
δημοσιονομικούς κανόνες που εφαρμόζονται στον γενικό προϋπολογισμό της Ένωσης, την τροποποίηση των κανονισμών (ΕΕ) αριθ. 1296/ 
2013, (ΕΕ) αριθ. 1301/2013, (ΕΕ) αριθ. 1303/2013, (ΕΕ) αριθ. 1304/2013, (ΕΕ) αριθ. 1309/2013, (ΕΕ) αριθ. 1316/2013, (ΕΕ) 
αριθ. 223/2014, (ΕΕ) αριθ. 283/2014 και της απόφασης αριθ. 541/2014/ΕΕ και για την κατάργηση του κανονισμού 
(ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 966/2012 (ΕΕ L 193 της 30.7.2018, σ. 1).
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(18) Για λόγους χρηστής δημοσιονομικής διαχείρισης, τα κράτη μέλη θα πρέπει να παρέχουν στην Επιτροπή προβλέψεις των 
ποσών που πρέπει ακόμη να χρηματοδοτηθούν από το ΕΓΤΑΑ για ένα γεωργικό οικονομικό έτος και εκτιμήσεις των 
αιτήσεων χρηματοδότησης για το επόμενο οικονομικό έτος. Για να μπορεί η Επιτροπή να αντεπεξέρχεται στις υποχρεώσεις 
της, οι εν λόγω πληροφορίες θα πρέπει να της κοινοποιούνται εμπρόθεσμα και οπωσδήποτε δύο φορές ετησίως, το 
αργότερο στις 31 Ιανουαρίου και στις 31 Αυγούστου κάθε έτους.

(19) Σύμφωνα με το άρθρο 32 παράγραφος 9 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, πρέπει να καθοριστούν οι προθεσμίες για την 
κατάρτιση των δηλώσεων δαπανών στο πλαίσιο του ΕΓΤΑΑ. Λόγω των ιδιαίτερων χαρακτηριστικών των λογιστικών 
κανόνων που εφαρμόζονται στο ΕΓΤΑΑ, της χρήσης προχρηματοδότησης και της χρηματοδότησης των παρεμβάσεων, των 
μέτρων και της τεχνικής βοήθειας ανά ημερολογιακό έτος, είναι σκόπιμο να προβλεφθεί ότι οι εν λόγω δαπάνες πρέπει να 
δηλώνονται με συχνότητα προσαρμοσμένη ανάλογα με τις ιδιαίτερες αυτές συνθήκες.

(20) Τα κράτη μέλη πρέπει να δηλώνουν στην Επιτροπή όλες τις δαπάνες στο πλαίσιο του ΕΓΤΑΑ που έχουν καταβληθεί υπό την 
ευθύνη τους στους δικαιούχους πριν από την έγκριση στρατηγικού σχεδίου για την ΚΓΠ στην πρώτη δήλωση δαπανών μετά 
την εν λόγω έγκριση. Ο ίδιος κανόνας ισχύει, κατ’ αναλογία, σε περίπτωση τροποποίησης στρατηγικού σχεδίου για την ΚΓΠ. 
Για τους σκοπούς της λογιστικής, είναι αναγκαίο να διευκρινιστεί ότι η δήλωση σχετικά με τις δαπάνες που καταβλήθηκαν 
από τους οργανισμούς πληρωμών πριν από την έγκριση στρατηγικού σχεδίου για την ΚΓΠ ή πριν από την τροποποίηση 
στρατηγικού σχεδίου για την ΚΓΠ θα πρέπει να αντιστοιχεί στις σχετικές περιόδους δήλωσης. Επιπλέον, όλες οι δαπάνες 
που καταβλήθηκαν από τους οργανισμούς πληρωμών στη διάρκεια της περιόδου κατά την οποία πραγματοποιείται η 
έγκριση ή η τροποποίηση στρατηγικού σχεδίου για την ΚΓΠ θα πρέπει να δηλωθούν μέχρι την προθεσμία που καθορίζεται 
για την αντίστοιχη περίοδο. Είναι επίσης αναγκαίο να διευκρινιστεί ότι στην περίπτωση τροποποιήσεων του στρατηγικού 
σχεδίου για την ΚΓΠ, ο εν λόγω κανόνας δεν θα πρέπει να εφαρμόζεται στις προσαρμογές του σχεδίου χρηματοδότησης.

(21) Σύμφωνα με το άρθρο 80 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (6), η 
στήριξη υπό μορφή χρηματοδοτικών μέσων, όπως ορίζονται στο άρθρο 58 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/1060 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (7), μπορεί να χορηγείται στο πλαίσιο των ειδών παρέμβασης που 
αναφέρονται στα άρθρα 73 έως 78 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115. Ως εκ τούτου, είναι σκόπιμο να καθοριστεί ότι οι 
δαπάνες πρέπει να δηλώνονται στο οικονομικό έτος στο οποίο πληρούνται οι όροι που αναφέρονται στο άρθρο 32 
παράγραφοι 3 και 4 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 και οι δαπάνες έχουν πραγματοποιηθεί από τον οργανισμό 
πληρωμών πριν από το τέλος του οικονομικού έτους.

(22) Ο παρών κανονισμός θα πρέπει να καθορίζει τον τρόπο υπολογισμού της συνεισφοράς της Ένωσης που πρέπει να 
καταβληθεί όσον αφορά τις δαπάνες που δηλώνονται με βάση το ποσοστό συνεισφοράς ή τον ενιαίο συντελεστή. Θα πρέπει 
να διευκρινιστεί ότι η σχετική διάταξη εφαρμόζεται στις πληρωμές που σχετίζονται με το ΕΓΤΑΑ στο πλαίσιο του 
στρατηγικού σχεδίου για την ΚΓΠ και αναφέρονται στο σχέδιο χρηματοδότησης, ειδικότερα δε στις δαπάνες του ΕΓΤΑΑ 
που αναφέρονται στο άρθρο 6 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 και σε ορισμένα επιλέξιμα είδη δαπανών, που αναφέρονται 
στα άρθρα 155 και 157 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, με βάση το ποσοστό συνεισφοράς του ΕΓΤΑΑ και την τεχνική 
βοήθεια, ως ενιαίο συντελεστή.

(23) Οι ανταλλαγές πληροφοριών και εγγράφων μεταξύ της Επιτροπής και των κρατών μελών και η παροχή και η κοινοποίηση 
πληροφοριών από τα κράτη μέλη στην Επιτροπή γενικά πραγματοποιούνται με ηλεκτρονικά μέσα. Για την καλύτερη 
αντιμετώπιση αυτών των ανταλλαγών πληροφοριών σχετικά με τα ταμεία και για να επεκταθεί η χρήση τους, αναπτύχθηκαν 
πληροφοριακά συστήματα. Είναι σκόπιμο τα συστήματα αυτά να συνεχίσουν να χρησιμοποιούνται και να εφαρμόζονται 
μετά την ενημέρωση των κρατών μελών μέσω της επιτροπής γεωργικών ταμείων.

(6) Κανονισμός (ΕΕ) 2021/2115 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 2ας Δεκεμβρίου 2021, σχετικά με τη θέσπιση κανόνων 
για τη στήριξη των στρατηγικών σχεδίων που πρέπει να καταρτίζονται από τα κράτη μέλη στο πλαίσιο της κοινής γεωργικής πολιτικής 
(στρατηγικά σχέδια για την ΚΓΠ) και να χρηματοδοτούνται από το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταμείο Εγγυήσεων (ΕΓΤΕ) και το Ευρωπαϊκό Γεωργικό 
Ταμείο Αγροτικής Ανάπτυξης (ΕΓΤΑΑ) και την κατάργηση των κανονισμών (ΕΕ) αριθ. 1305/2013 και (ΕΕ) αριθ. 1307/2013 (ΕΕ L 435, 
06.12.2021, σ. 1).

(7) Κανονισμός (ΕΕ) 2021/1060 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 24ης Ιουνίου 2021, για τον καθορισμό κοινών 
διατάξεων για το Ευρωπαϊκό Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης, το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο+, το Ταμείο Συνοχής, το Ταμείο Δίκαιης 
Μετάβασης και το Ευρωπαϊκό Ταμείο Θάλασσας, Αλιείας και Υδατοκαλλιέργειας, και δημοσιονομικών κανόνων για τα εν λόγω Ταμεία και για 
το Ταμείο Ασύλου, Μετανάστευσης και Ένταξης, το Ταμείο Εσωτερικής Ασφάλειας και το Μέσο για τη Χρηματοδοτική Στήριξη της 
Διαχείρισης των Συνόρων και την Πολιτική των Θεωρήσεων (ΕΕ L 231 της 30.6.2021, σ. 159).
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(24) Οι όροι επεξεργασίας των πληροφοριών από τα εν λόγω πληροφοριακά συστήματα και η μορφή και το περιεχόμενο των 
εγγράφων που πρέπει να κοινοποιούνται βάσει του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 πρέπει να προσαρμόζονται συχνά, 
σύμφωνα με τις τροποποιήσεις των εφαρμοστέων κανόνων ή των απαιτήσεων διαχείρισης. Για την επίτευξη αυτών των 
στόχων και την απλούστευση των διαδικασιών και για να τεθούν ταχέως σε λειτουργία τα εν λόγω πληροφοριακά 
συστήματα, θα πρέπει να καθοριστούν η μορφή και το περιεχόμενο των εγγράφων βάσει τυποποιημένων υποδειγμάτων και 
πρωτοκόλλων, τα οποία θα πρέπει να αναπροσαρμόζονται και να επικαιροποιούνται από την Επιτροπή, αφού ενημερωθεί η 
επιτροπή γεωργικών ταμείων.

(25) Σύμφωνα με το άρθρο 59 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, τα κράτη μέλη, μέσω των οργανισμών πληρωμών τους, είναι 
υπεύθυνα για τη διαχείριση και τον έλεγχο των δαπανών των ταμείων. Τα δεδομένα σχετικά με τις χρηματοοικονομικές 
πράξεις θα πρέπει συνεπώς να κοινοποιούνται ή να εισάγονται στα πληροφοριακά συστήματα και να επικαιροποιούνται υπό 
την ευθύνη των οργανισμών πληρωμών, από τους ίδιους τους οργανισμούς πληρωμών ή τους οργανισμούς στους οποίους 
έχει ανατεθεί αυτό το καθήκον, κατά περίπτωση μέσω του διαπιστευμένου οργανισμού συντονισμού. Κάθε κράτος μέλος θα 
πρέπει να κοινοποιεί στην Επιτροπή το όνομα ή τον αριθμό του/των λογαριασμού/-ών με βάση το μορφότυπο που θέτει στη 
διάθεσή του η Επιτροπή.

(26) Οι ηλεκτρονικές υπογραφές ή εγκρίσεις που χρησιμοποιούνται στη διαδικασία για τη δήλωση δαπανών και τη διαχειριστική 
δήλωση πρέπει να συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις που ορίζονται στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 910/2014 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (8). Ως εκ τούτου, απαιτείται διάταξη για την εφαρμογή των εν λόγω απαιτήσεων.

(27) Θα πρέπει να θεσπιστούν λεπτομερείς κανόνες σχετικά με τη διάρθρωση των σχεδίων δράσης που αναφέρονται στο 
άρθρο 42 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, καθώς είναι αναγκαίο να διασφαλιστεί ότι τα κράτη μέλη αναφέρουν σαφώς 
τα διορθωτικά μέτρα και το χρονοδιάγραμμα για την εφαρμογή τους. Η Επιτροπή θα πρέπει να παράσχει υπόδειγμα για την 
καθοδήγηση των κρατών μελών σχετικά με την αναμενόμενη διάρθρωση των σχεδίων δράσης. Το εν λόγω υπόδειγμα θα 
πρέπει να χρησιμοποιείται για ανταλλαγές σε ηλεκτρονική μορφή, ώστε να διευκολύνεται η επικοινωνία μεταξύ της 
Επιτροπής και των ενδιαφερόμενων κρατών μελών. Σε σχέση με συγκεκριμένη περίπτωση σχεδίων δράσης που προκύπτουν 
ως αποτέλεσμα των ελλείψεων που εντοπίζονται στο πλαίσιο των διορθωτικών μέτρων που αναφέρονται στα άρθρα 68, 69 
και 70 του εν λόγω κανονισμού, θα πρέπει να λαμβάνονται υπόψη οι προσπάθειες που έχουν ήδη καταβληθεί για την 
αποκατάσταση των ελλείψεων.

(28) Σύμφωνα με το άρθρο 59 παράγραφος 1 στοιχείο ε) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, τα κράτη μέλη, μέσω των 
οργανισμών πληρωμών τους, είναι υπεύθυνα για την ανάκτηση των αχρεωστήτως καταβληθέντων ποσών εντόκως. Για να 
εξασφαλιστεί η αποτελεσματική και ορθή εφαρμογή των εν λόγω διατάξεων, είναι σκόπιμο να θεσπιστούν κανόνες όσον 
αφορά τον συμψηφισμό. Με την επιφύλαξη των εθνικών ποσών ήσσονος σημασίας (de minimis) για μη ανάκτηση, η 
υποχρέωση των κρατών μελών να ανακτούν αχρεωστήτως καταβληθέντα ποσά μπορεί να εκτελεστεί με διάφορους τρόπους. 
Με την επιφύλαξη άλλων εκτελεστικών μέτρων που προβλέπονται στο εθνικό δίκαιο, ένα αποτελεσματικό και οικονομικά 
αποδοτικό μέσο ανάκτησης οφειλών είναι να αφαιρούνται τυχόν ανεξόφλητα ποσά από μελλοντικές πληρωμές προς τον 
οφειλέτη, άπαξ και η οφειλή έχει βεβαιωθεί σύμφωνα με την εθνική νομοθεσία. Συνεπώς, τα κράτη μέλη θα πρέπει να είναι 
υποχρεωμένα να εφαρμόζουν την εν λόγω μέθοδο ανάκτησης οφειλών. Είναι σκόπιμο να καθοριστούν κοινοί όροι για την 
εφαρμογή της.

(29) Θα πρέπει να θεσπιστούν λεπτομερείς διατάξεις τόσο για τη διαδικασία εκκαθάρισης λογαριασμών που προβλέπεται στο 
άρθρο 53 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 όσο και για τη διαδικασία εκκαθάρισης επιδόσεων που προβλέπεται στο 
άρθρο 54 του εν λόγω κανονισμού και τη διαδικασία συμμόρφωσης που προβλέπεται στο άρθρο 55 του ίδιου κανονισμού, 
συμπεριλαμβανομένου ενός μηχανισμού μέσω του οποίου τα προκύπτοντα ποσά αφαιρούνται ή, κατά περίπτωση, 
προστίθενται σε μία από τις μεταγενέστερες πληρωμές που καταβάλλει η Επιτροπή στα κράτη μέλη.

(30) Όσον αφορά την προβλεπόμενη στο άρθρο 53 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 διαδικασία εκκαθάρισης λογαριασμών, 
είναι αναγκαίο να προσδιοριστεί το περιεχόμενο των ετήσιων λογαριασμών των οργανισμών πληρωμών και να καθοριστεί η 
ημερομηνία διαβίβασης των εν λόγω λογαριασμών και άλλων σχετικών εγγράφων στην Επιτροπή. Θα πρέπει επίσης να 
προσδιοριστεί το χρονικό διάστημα κατά το οποίο οι οργανισμοί πληρωμών υποχρεούνται να τηρούν στη διάθεση της 
Επιτροπής τα παραστατικά όλων των δαπανών και των εσόδων ειδικού προορισμού.

(8) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 910/2014 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 2014, σχετικά με την ηλεκτρονική 
ταυτοποίηση και τις υπηρεσίες εμπιστοσύνης για τις ηλεκτρονικές συναλλαγές στην εσωτερική αγορά και την κατάργηση της οδηγίας 
1999/93/ΕΚ (ΕΕ L 257 της 28.8.2014, σ. 73).
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(31) Προκειμένου να διασφαλιστεί ότι η απόφαση εκκαθάρισης επιδόσεων εκδίδεται εντός της προθεσμίας που προβλέπεται στο 
άρθρο 54 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, είναι σκόπιμο να καθοριστούν συγκεκριμένες προθεσμίες για 
την ανταλλαγή πληροφοριών οι οποίες πρέπει να τηρούνται από την Επιτροπή και τα κράτη μέλη. Επιπλέον, στο πλαίσιο 
της διαδικασίας εκκαθάρισης επιδόσεων τα κράτη μέλη θα πρέπει να έχουν το δικαίωμα να αιτιολογούν τυχόν διαφορές 
που προκύπτουν και θα πρέπει να αξιολογούνται ορθά οι πληροφορίες που απαιτούνται για τη μείωση των δαπανών.

(32) Για να διασφαλιστεί ότι, υπό κανονικές συνθήκες, η διαδικασία συμμόρφωσης ολοκληρώνεται εντός εύλογου χρονικού 
διαστήματος, είναι σκόπιμο να καθοριστούν συγκεκριμένες προθεσμίες για τα διάφορα στάδια της διαδικασίας, οι οποίες 
πρέπει να τηρούνται από την Επιτροπή και τα κράτη μέλη. Ταυτόχρονα, ωστόσο, η Επιτροπή θα πρέπει να έχει τη 
δυνατότητα να παρατείνει τις εν λόγω προθεσμίες, όταν είναι αναγκαίο, λαμβανομένης υπόψη της πολυπλοκότητας της 
υπό εξέταση υπόθεσης. Η διαδικασία συμμόρφωσης θα πρέπει να παρέχει στα κράτη μέλη το δικαίωμα για διαδικασίες 
εκατέρωθεν ακροάσεως και να προβλέπει ορθή αξιολόγηση των πληροφοριών που είναι αναγκαίες για την αξιολόγηση του 
κινδύνου των ταμείων.

(33) Προκειμένου να συμπληρωθούν και να ενισχυθούν οι έλεγχοί τους σχετικά με τις δαπάνες της ΚΓΠ, μεταξύ άλλων και όσον 
αφορά την ταυτοποίηση των ομίλων, θα πρέπει να προβλεφθεί ότι τα κράτη μέλη μπορούν να χρησιμοποιούν ένα ενιαίο 
εργαλείο εξόρυξης δεδομένων που θα διατεθεί από την Επιτροπή.

(34) Είναι επίσης σκόπιμο να θεσπιστούν κανόνες σχετικά με την εκτέλεση, από τα κράτη μέλη, του ελέγχου των συναλλαγών 
σύμφωνα με το άρθρο 77 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, ιδίως όσον αφορά την επιλογή επιχειρήσεων, το ποσοστό και 
το χρονοδιάγραμμα του ελέγχου, την αμοιβαία συνδρομή και το περιεχόμενο των προγραμμάτων ελέγχου και των 
εκθέσεων ελέγχου.

(35) Ο κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2022/127 θεσπίζει κανόνες για τη συμπλήρωση του νομικού πλαισίου για τις 
εγγυήσεις, ιδίως όσον αφορά την υποχρέωση σύστασης εγγύησης, τους όρους που εφαρμόζονται στις εγγυήσεις, καθώς 
και κανόνες για τη σύσταση, αποδέσμευση και κατάπτωση των εγγυήσεων. Για να εξασφαλιστεί η ενιαία εφαρμογή των εν 
λόγω κανόνων, θα πρέπει να θεσπιστούν διατάξεις σχετικά με τη μορφή και τις διαδικασίες για τη σύσταση και 
αποδέσμευση της εγγύησης, καθώς και σχετικά με την ανταλλαγή πληροφοριών και τις κοινοποιήσεις που απαιτούνται για 
τον σκοπό αυτόν.

(36) Σύμφωνα με τον τίτλο V κεφάλαιο IV του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 όσον αφορά τη διαφάνεια, τα κράτη μέλη οφείλουν 
να δημοσιοποιούν ετησίως τους δικαιούχους των ταμείων και, μεταξύ άλλων, τα ποσά που έλαβε κάθε δικαιούχος από 
καθένα από τα ταμεία. Για τον σκοπό αυτόν, και σύμφωνα με το άρθρο 98 του εν λόγω κανονισμού, θα πρέπει να 
καθοριστεί η μορφή της εν λόγω δημοσίευσης. Η εν λόγω δημοσίευση δεν θα πρέπει να υπερβαίνει τα απολύτως αναγκαία 
για την επίτευξη των επιδιωκόμενων στόχων διαφάνειας.

(37) Σύμφωνα με το άρθρο 98 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, πρέπει να δημοσιοποιούνται τα ποσά των 
ενισχύσεων που λαμβάνει κάθε δικαιούχος, τα οποία αντιστοιχούν σε κάθε πράξη χρηματοδοτούμενη από τα ταμεία. 
Επιπλέον, για να επιτευχθεί μεγαλύτερη διαφάνεια και να καταστεί δυνατός ο εντοπισμός μεγαλύτερων αποδεκτών των 
κονδυλίων της Ένωσης, τα κράτη μέλη θα πρέπει να δημοσιεύουν το συνολικό ποσό των ενισχύσεων που λαμβάνει ένας 
δικαιούχος.

(38) Προκειμένου να συμβάλουν στη διασφάλιση μεγαλύτερης διαφάνειας όσον αφορά την κατανομή των ταμείων, τα κράτη 
μέλη θα πρέπει να συλλέγουν και να δημοσιεύουν πληροφορίες που επιτρέπουν την ταυτοποίηση των ομίλων επιχειρήσεων, 
όπως αναφέρονται στο άρθρο 59 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116.

(39) Σύμφωνα με το άρθρο 49 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/1060, οι πληροφορίες πρέπει να δημοσιεύονται σε 
ιστότοπο σε ανοικτό μηχαναγνώσιμο μορφότυπο. Οι μορφότυποι αυτοί θα μπορούσαν να είναι το CSV και το XLXS. 
Προκειμένου να επιτευχθούν κοινά πρότυπα και να διευκολυνθεί η πρόσβαση στις δημοσιευμένες πληροφορίες, τα κράτη 
μέλη θα πρέπει να χρησιμοποιούν ενοποιημένο μορφότυπο πίνακα όπου παρουσιάζονται τα στοιχεία όλων των δικαιούχων. 
Ένα εργαλείο διαδικτυακής αναζήτησης θα πρέπει να διασφαλίζει ότι το ευρύ κοινό είναι σε θέση να συμβουλεύεται τις 
πληροφορίες σχετικά με τους δικαιούχους σε εύκολα προσβάσιμη μορφή.
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(40) Το άρθρο 98 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 προβλέπει ότι οι απαιτήσεις δημοσίευσης που αναφέρονται 
στο άρθρο 49 παράγραφοι 3 και 4 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/1060 εφαρμόζονται κατά περίπτωση. Η ημερομηνία 
έναρξης και οι ημερομηνίες λήξης των ειδών παρέμβασης υπό μορφή άμεσων ενισχύσεων, των παρεμβάσεων αγροτικής 
ανάπτυξης υπό μορφή ενισχύσεων για φυσικούς ή άλλους περιορισμούς ανά περιοχή και μειονεκτήματα ανά περιοχή που 
προκύπτουν από ορισμένες υποχρεωτικές απαιτήσεις, καθώς και των μέτρων που προβλέπονται στους κανονισμούς (ΕΕ) 
αριθ. 228/2013 (9) και (ΕΕ) αριθ. 229/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (10) θεωρούνται άνευ 
αντικειμένου, δεδομένου ότι οι εν λόγω πράξεις είναι ετήσιες. Ως εκ τούτου, θα πρέπει να προβλεφθεί ότι τα κράτη μέλη 
μπορούν να αποφασίσουν να μη δημοσιεύσουν τις εν λόγω πληροφορίες.

(41) Με σκοπό την προστασία των φυσικών προσώπων έναντι της επεξεργασίας των δεδομένων τους προσωπικού χαρακτήρα, το 
άρθρο 98 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 προβλέπει ότι τα κράτη μέλη δεν υποχρεούνται να 
δημοσιοποιούν τα ονόματα των δικαιούχων που λαμβάνουν ποσό ίσο ή μικρότερο από 1 250 EUR. Για την παροχή 
πληροφοριών σχετικά με τη συγκεκριμένη πράξη, το κράτος μέλος θα πρέπει αντ’ αυτού να χρησιμοποιεί έναν κωδικό. Για 
τον ίδιο λόγο, όταν είναι δυνατόν να ταυτοποιηθεί ένας μικρός δικαιούχος που κατοικεί ή έχει την έδρα του σε δήμο όπου 
ο αριθμός των δικαιούχων είναι περιορισμένος, το κράτος μέλος θα πρέπει αντ’ αυτού να δημοσιοποιήσει την αμέσως 
μεγαλύτερη διοικητική οντότητα στην οποία ανήκει ο εν λόγω δήμος.

(42) Για να πληρούνται οι εφαρμοστέες απαιτήσεις προστασίας των δεδομένων, οι δικαιούχοι των ταμείων θα πρέπει να 
ενημερώνονται εκ των προτέρων για τη δημοσίευση των δεδομένων που τους αφορούν. Οι πληροφορίες θα πρέπει να 
παρέχονται στους δικαιούχους μέσω των εντύπων των αιτήσεων ενίσχυσης ή κατά τη συλλογή των δεδομένων.

(43) Προκειμένου να διευκολυνθεί η πρόσβαση του κοινού στα δημοσιευόμενα δεδομένα, τα κράτη μέλη πρέπει να 
δημιουργήσουν ενιαίους ιστοτόπους σύμφωνα με το άρθρο 98 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116. 
Λαμβανομένων υπόψη των διαφορετικών οργανωτικών δομών εντός των κρατών μελών, θα πρέπει να αποφασιστεί σε εθνικό 
επίπεδο ποιος φορέας είναι αρμόδιος για τη δημιουργία και τη διατήρηση του ενιαίου ιστοτόπου και για τη δημοσίευση των 
δεδομένων. Η Επιτροπή θα πρέπει να δημιουργήσει ιστότοπο που να περιέχει συνδέσμους προς τους ιστοτόπους των κρατών 
μελών.

(44) Η Ένωση υποχρεούται να προβαίνει σε ορισμένες κοινοποιήσεις προς τον Παγκόσμιο Οργανισμό Εμπορίου (ΠΟΕ) σύμφωνα 
με το άρθρο 18 παράγραφος 2 της συμφωνίας του ΠΟΕ για τη γεωργία (11), όπως περιγράφεται αναλυτικότερα στην 
παράγραφο 4 του εγγράφου G/AG/2 του ΠΟΕ της 30ής Ιουνίου 1995. Προκειμένου να συμμορφωθεί με τις εν λόγω 
απαιτήσεις, η Επιτροπή θα πρέπει να απαιτεί ορισμένες πληροφορίες από τα κράτη μέλη, ιδίως πληροφορίες σχετικά με την 
εσωτερική στήριξη.

(45) Προκειμένου να απλουστευθούν και να μειωθούν οι απαιτήσεις κοινοποίησης για τα κράτη μέλη σε σχέση με τη διαβίβαση 
δεδομένων για τις υποχρεώσεις κοινοποίησης της Ένωσης σχετικά με την εσωτερική στήριξη στο πλαίσιο του ΠΟΕ, είναι 
σκόπιμο τα κράτη μέλη να υποβάλουν τα ποσά για τις δαπάνες που καταβάλλονται από εθνικές πηγές ταυτόχρονα με την 
υποβολή των ετήσιων λογαριασμών.

(46) Για λόγους σαφήνειας και ασφάλειας δικαίου, ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 908/2014 θα πρέπει να καταργηθεί. 
Ωστόσο, τα άρθρα 21 έως 24 και τα άρθρα 27 έως 34 του εν λόγω κανονισμού θα πρέπει να εξακολουθήσουν να 
εφαρμόζονται στην υλοποίηση των προγραμμάτων αγροτικής ανάπτυξης σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 
αριθ. 1305/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (12) και στα επιχειρησιακά προγράμματα που 
εγκρίνονται δυνάμει του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, ενώ το άρθρο 59 του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 908/2014 θα πρέπει να εξακολουθήσει να εφαρμόζεται στις πληρωμές που πραγματοποιούνται για τα οικονομικά 
έτη 2021, 2022 και 2023. Επιπλέον, τα παραρτήματα II και III του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 908/2014 θα 
πρέπει να εξακολουθήσουν να εφαρμόζονται σε ορισμένα στοιχεία που πρέπει να περιλαμβάνονται στους ετήσιους 
λογαριασμούς.

(9) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 228/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 13ης Μαρτίου 2013, για τον καθορισμό ειδικών 
μέτρων για τη γεωργία στις εξόχως απόκεντρες περιοχές της Ένωσης και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 247/2006 του 
Συμβουλίου (ΕΕ L 78 της 20.3.2013, σ. 23).

(10) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 229/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 13ης Μαρτίου 2013, σχετικά με τον καθορισμό 
ειδικών μέτρων για τη γεωργία στα μικρά νησιά του Αιγαίου και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1405/2006 του Συμβουλίου 
(ΕΕ L 78 της 20.3.2013, σ. 41).

(11) ΕΕ L 336 της 23.12.1994, σ. 22.
(12) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1305/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 2013, για τη στήριξη της 

αγροτικής ανάπτυξης από το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταμείο Αγροτικής Ανάπτυξης (ΕΓΤΑΑ) και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1698/2005 του Συμβουλίου (ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 487).
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(47) Ο παρών κανονισμός θα πρέπει να εφαρμόζεται από την ίδια ημερομηνία με τον κανονισμό (ΕΕ) 2021/2116. Ωστόσο, 
προκειμένου να εξασφαλιστεί η συνέχεια της υποβολής εκθέσεων εντός του ίδιου οικονομικού έτους, οι σχετικές διατάξεις 
του παρόντος κανονισμού θα πρέπει να εφαρμόζονται στις δαπάνες που πραγματοποιούν και στα έσοδα ειδικού 
προορισμού που εισπράττουν τα κράτη μέλη από τις 16 Οκτωβρίου 2022.

(48) Επιπλέον, για να εξασφαλιστεί η συνέπεια στην αντιμετώπιση των τρεχουσών διαδικασιών συμμόρφωσης, οι προθεσμίες που 
προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό δεν θα πρέπει να εφαρμόζονται στις διαδικασίες για τις οποίες η κοινοποίηση 
σύμφωνα με το άρθρο 34 παράγραφος 1 του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 908/2014 έχει αποσταλεί πριν από την 
1η Ιανουαρίου 2024.

(49) Τέλος, εφόσον ο τίτλος VII κεφάλαιο IV του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 για τη διαφάνεια εφαρμόζεται στις πληρωμές που 
πραγματοποιούνται από το οικονομικό έτος 2024 και μετά, οι σχετικές διατάξεις του παρόντος κανονισμού θα πρέπει να 
εφαρμόζονται στις εν λόγω πληρωμές.

(50) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι σύμφωνα με τη γνώμη της επιτροπής γεωργικών ταμείων,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

ΚΕΦΑΛΑΙΟ I

Οργανισμοί πληρωμών και άλλοι οργανισμοί

Άρθρο 1

Διαδικασία διαπίστευσης των οργανισμών πληρωμών

1. Τα κράτη μέλη ορίζουν μία αρχή σε υπουργικό επίπεδο που είναι υπεύθυνη για:

α) την έκδοση, την αναθεώρηση και την ανάκληση της διαπίστευσης των οργανισμών πληρωμών·

β) την εκτέλεση των καθηκόντων που ανατίθενται στην αρμόδια αρχή δυνάμει του παρόντος κεφαλαίου.

2. Η αρμόδια αρχή αποφασίζει, με επίσημη πράξη, σχετικά με την έκδοση ή, κατόπιν επανεξέτασης, την ανάκληση της 
διαπίστευσης του οργανισμού πληρωμών, με βάση την εξέταση των κριτηρίων διαπίστευσης που αναφέρονται στο άρθρο 1 
παράγραφος 2 και 3 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2022/127. Η αρμόδια αρχή ενημερώνει αμελλητί την Επιτροπή για 
τις διαπιστεύσεις και τις ανακλήσεις των διαπιστεύσεων.

3. Η αρμόδια αρχή ορίζει έναν οργανισμό ελέγχου για τη διενέργεια εξέτασης πριν από την έκδοση της διαπίστευσης (έλεγχος 
πριν από τη διαπίστευση). Ο οργανισμός ελέγχου είναι ελεγκτική αρχή, ή άλλος δημόσιος ή ιδιωτικός οργανισμός ή οργανωτική 
μονάδα μιας αρχής με την απαιτούμενη επάρκεια, τις δεξιότητες και την ικανότητα να διενεργεί ελέγχους. Ο οργανισμός ελέγχου 
είναι ανεξάρτητος από τον προς διαπίστευση οργανισμό πληρωμών.

4. Η εξέταση (έλεγχος πριν από τη διαπίστευση) που διενεργείται από τον οργανισμό ελέγχου καλύπτει, ιδίως:

α) τις διαδικασίες και τα συστήματα που εφαρμόζονται για την έγκριση και την εκτέλεση των πληρωμών, καθώς και για την 
εκτέλεση των ετήσιων εκθέσεων επιδόσεων·

β) τον καταμερισμό καθηκόντων και την επάρκεια του εσωτερικού και εξωτερικού ελέγχου σχετικά με τις πράξεις που 
χρηματοδοτούνται από το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταμείο Εγγυήσεων (ΕΓΤΕ) και το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταμείο Αγροτικής 
Ανάπτυξης (ΕΓΤΑΑ) (στο εξής, από κοινού: ταμεία)·

γ) τον βαθμό καταλληλότητας των διαδικασιών και των συστημάτων που έχουν θεσπιστεί για την προστασία του προϋπολογισμού 
της Ένωσης, περιλαμβανομένων των μέτρων καταπολέμησης της απάτης βάσει εκτίμησης κινδύνου·

δ) την ασφάλεια των πληροφοριακών συστημάτων·

ε) την τήρηση λογιστικών βιβλίων.
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Ο οργανισμός ελέγχου συντάσσει έκθεση στην οποία περιγράφονται λεπτομερώς οι ελεγκτικές εργασίες που εκτελέστηκαν, τα 
αποτελέσματά τους και η αξιολόγησή του για το αν ο οργανισμός πληρωμών ικανοποιεί τα κριτήρια διαπίστευσης. Η έκθεση 
υποβάλλεται στην αρμόδια αρχή, η οποία στη συνέχεια αξιολογεί τα αποτελέσματα και εκδίδει την πράξη διαπίστευσης που 
βεβαιώνει ότι ο οργανισμός πληρωμών πληροί τα κριτήρια διαπίστευσης.

5. Εάν η αρμόδια αρχή θεωρεί ότι ο οργανισμός πληρωμών δεν πληροί τα κριτήρια διαπίστευσης, ενημερώνει τον οργανισμό 
πληρωμών για τους συγκεκριμένους όρους τους οποίους αυτός υποχρεούται να εκπληρώσει πριν εκδοθεί η διαπίστευση.

Εν αναμονή της υλοποίησης τυχόν αναγκαίων αλλαγών με σκοπό την εκπλήρωση αυτών των ειδικών όρων, η διαπίστευση μπορεί να 
εκδοθεί προσωρινά για περίοδο που καθορίζεται λαμβανομένης υπόψη της σοβαρότητας των προβλημάτων που διαπιστώθηκαν, η 
οποία δεν υπερβαίνει τους 12 μήνες. Σε δεόντως αιτιολογημένες περιπτώσεις, η Επιτροπή δύναται, κατόπιν αιτήματος του 
ενδιαφερόμενου κράτους μέλους, να παρατείνει το εν λόγω χρονικό διάστημα.

6. Οι πληροφορίες που προβλέπονται στο άρθρο 90 παράγραφος 1 πρώτο εδάφιο στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 
κοινοποιούνται αμέσως μετά την πρώτη διαπίστευση του οργανισμού πληρωμών και, σε κάθε περίπτωση, πριν καταλογιστεί στα 
ταμεία οποιαδήποτε δαπάνη που πραγματοποιεί ο εν λόγω οργανισμός. Οι εν λόγω πληροφορίες συνοδεύονται από δηλώσεις και 
έγγραφα σχετικά με:

α) τις αρμοδιότητες που ανατίθενται στον οργανισμό πληρωμών·

β) την κατανομή αρμοδιοτήτων μεταξύ των υπηρεσιών του οργανισμού πληρωμών·

γ) τη σχέση του οργανισμού πληρωμών με άλλους οργανισμούς, δημόσιους ή ιδιωτικούς, οι οποίοι είναι αρμόδιοι για την 
εφαρμογή τυχόν μέτρων βάσει των οποίων ο οργανισμός πληρωμών καταλογίζει δαπάνες στα ταμεία·

δ) τις διαδικασίες βάσει των οποίων παραλαμβάνονται, επαληθεύονται και επικυρώνονται οι αιτήσεις των δικαιούχων και τις 
διαδικασίες έγκρισης, πληρωμής και λογιστικής καταχώρισης των δαπανών·

ε) τις διατάξεις σχετικά με την ασφάλεια των πληροφοριακών συστημάτων·

στ) την έκθεση σχετικά με τον έλεγχο πριν από τη διαπίστευση που διενεργεί ο οργανισμός ελέγχου, η οποία αναφέρεται στην 
παράγραφο 3.

7. Η Επιτροπή ανακοινώνει στην επιτροπή γεωργικών ταμείων τους διαπιστευμένους οργανισμούς πληρωμών σε κάθε κράτος 
μέλος.

Άρθρο 2

Αναθεώρηση και ανάκληση της διαπίστευσης των οργανισμών πληρωμών

1. Η αρμόδια αρχή ασκεί διαρκή εποπτεία στους οργανισμούς πληρωμών για τους οποίους είναι αρμόδια, βασιζόμενη ιδίως στα 
πιστοποιητικά και τις εκθέσεις που συντάσσονται από τον αναφερόμενο στο άρθρο 12 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 οργανισμό 
πιστοποίησης και παρακολουθεί κάθε διαπιστωθείσα έλλειψη.

Ανά τριετία, η αρμόδια αρχή ενημερώνει γραπτώς την Επιτροπή σχετικά με την εποπτεία των οργανισμών πληρωμών και την 
παρακολούθηση των δραστηριοτήτων τους. Η έκθεση περιλαμβάνει επισκόπηση της συνεχούς συμμόρφωσης των οργανισμών 
πληρωμών με τα κριτήρια διαπίστευσης καθώς και περίληψη των μέτρων που έχουν ληφθεί για την αποκατάσταση των ελλείψεων. 
Η αρμόδια αρχή επιβεβαιώνει αν ο οργανισμός πληρωμών για τον οποίο είναι υπεύθυνη εξακολουθεί να πληροί τα κριτήρια 
διαπίστευσης.

2. Τα κράτη μέλη θεσπίζουν σύστημα που διασφαλίζει την άμεση κοινοποίηση στην αρμόδια αρχή κάθε πληροφορίας που 
υποδηλώνει ότι ένας οργανισμός πληρωμών δεν πληροί τα κριτήρια διαπίστευσης.

3. Εάν η αρμόδια αρχή διαπιστώσει ότι ένας διαπιστευμένος οργανισμός πληρωμών δεν πληροί πλέον ένα ή περισσότερα 
κριτήρια διαπίστευσης, γεγονός που να μπορεί να παρεμποδίσει την εκπλήρωση των καθηκόντων που ορίζονται στο άρθρο 1 
παράγραφος 1 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2022/127, η αρμόδια αρχή αναστέλλει αμελλητί τη διαπίστευση του 
οργανισμού πληρωμών. Καταρτίζει σχέδιο με δράσεις και προθεσμίες για την αποκατάσταση των ελλείψεων που διαπιστώθηκαν 
εντός χρονικού διαστήματος που καθορίζεται σε συνάρτηση με τη σοβαρότητα του προβλήματος, το οποίο δεν υπερβαίνει τους 
12 μήνες από την ημερομηνία αναστολής της διαπίστευσης. Σε δεόντως αιτιολογημένες περιπτώσεις, η Επιτροπή δύναται, κατόπιν 
αιτήματος του ενδιαφερόμενου κράτους μέλους, να παρατείνει το εν λόγω χρονικό διάστημα.

EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 31.1.2022 L 20/139  



4. Η αρμόδια αρχή ενημερώνει την Επιτροπή σχετικά με την απόφασή της να αναστείλει τη διαπίστευση του οργανισμού 
πληρωμών, σχετικά με το σχέδιο που έχει καταρτίσει κατ’ εφαρμογή της παραγράφου 3 και, στη συνέχεια, με την πρόοδο 
εφαρμογής του εν λόγω σχεδίου.

5. Σε περίπτωση ανάκλησης της διαπίστευσης, η αρμόδια αρχή διαπιστεύει αμελλητί άλλον οργανισμό πληρωμών που πληροί 
τα κριτήρια του άρθρου 9 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, ώστε να διασφαλιστεί η μη διακοπή των πληρωμών 
στους δικαιούχους.

6. Εάν η Επιτροπή διαπιστώσει ότι η αρμόδια αρχή δεν συμμορφώθηκε με την υποχρέωσή της να καταρτίσει σχέδιο διορθωτικών 
μέτρων σύμφωνα με την παράγραφο 3 ή ότι ο οργανισμός πληρωμών εξακολουθεί να παραμένει διαπιστευμένος χωρίς να έχει 
εφαρμόσει πλήρως το εν λόγω σχέδιο εντός του καθορισμένου χρονικού διαστήματος, ζητά από την αρμόδια αρχή να ανακαλέσει 
τη διαπίστευση του εν λόγω οργανισμού πληρωμών, εκτός εάν πραγματοποιηθούν οι απαραίτητες αλλαγές εντός περιόδου που 
καθορίζεται από την Επιτροπή σε συνάρτηση με τη σοβαρότητα του προβλήματος. Σε αυτή την περίπτωση, η Επιτροπή μπορεί να 
αποφασίσει να παρακολουθήσει τις ελλείψεις, μέσω της διαδικασίας συμμόρφωσης σύμφωνα με το άρθρο 55 του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2116.

Άρθρο 3

Διαδικασία έκδοσης, αναθεώρησης και ανάκλησης της διαπίστευσης του οργανισμού συντονισμού

1. Τα κράτη μέλη ορίζουν μία αρχή σε υπουργικό επίπεδο που είναι υπεύθυνη για την έκδοση, αναθεώρηση και ανάκληση της 
διαπίστευσης του οργανισμού συντονισμού που αναφέρεται στο άρθρο 10 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 (στο εξής: αρμόδια 
αρχή).

2. Η αρμόδια αρχή ορίζει και αποφασίζει, με επίσημη πράξη, σχετικά με την έκδοση ή, κατόπιν επανεξέτασης, την ανάκληση της 
διαπίστευσης του οργανισμού συντονισμού, με βάση την εξέταση των κριτηρίων διαπίστευσης που αναφέρονται στο άρθρο 2 του 
κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2022/127. Η εξέταση της συμμόρφωσης με τα κριτήρια διαπίστευσης διενεργείται από την 
αρμόδια αρχή και μπορεί να βασίζεται σε εξέταση που διενεργείται από οργανισμό ελέγχου. Η αρμόδια αρχή ενημερώνει αμελλητί 
την Επιτροπή για την έκδοση και την ανάκληση της διαπίστευσης του οργανισμού συντονισμού.

3. Ο οργανισμός συντονισμού που αναφέρεται στο άρθρο 10 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 ενεργεί ως ο μοναδικός 
συνομιλητής της Επιτροπής για λογαριασμό του ενδιαφερόμενου κράτους μέλους για όλα τα θέματα που αφορούν τα ταμεία 
σχετικά με τα καθήκοντά του.

4. Ο οργανισμός πληρωμών δύναται να ενεργεί ως οργανισμός συντονισμού, υπό τον όρο ότι διασφαλίζεται η διάκριση των δύο 
λειτουργιών.

5. Κατά την εκτέλεση των καθηκόντων του και σύμφωνα με τις εθνικές διαδικασίες, ο οργανισμός συντονισμού στηρίζεται σε 
άλλους διοικητικούς οργανισμούς ή υπηρεσίες, ιδίως σε όσους διαθέτουν λογιστική ή τεχνική εμπειρογνωσία.

6. Το απόρρητο, η ακεραιότητα και η διαθεσιμότητα όλων των ηλεκτρονικών δεδομένων που τηρούνται από τον οργανισμό 
συντονισμού διασφαλίζονται από μέτρα που προσαρμόζονται στη διοικητική δομή, το στελεχικό δυναμικό και το τεχνολογικό 
περιβάλλον κάθε οργανισμού συντονισμού. Η οικονομική και τεχνολογική προσπάθεια είναι ανάλογη με τους υφιστάμενους 
πραγματικούς κινδύνους.

7. Η κοινοποίηση πληροφοριών που προβλέπεται στο άρθρο 90 πρώτο εδάφιο στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 
πραγματοποιείται αμέσως μετά την πρώτη διαπίστευση του οργανισμού συντονισμού και, σε κάθε περίπτωση, πριν καταλογιστεί 
στα ταμεία οποιαδήποτε δαπάνη που εμπίπτει στην αρμοδιότητά του. Οι εν λόγω πληροφορίες συνοδεύονται από δηλώσεις και 
έγγραφα σχετικά με:

α) τις αρμοδιότητες που ανατίθενται στον οργανισμό συντονισμού·

β) την κατανομή αρμοδιοτήτων εντός του οργανισμού συντονισμού·

γ) τη σχέση του οργανισμού συντονισμού με άλλους οργανισμούς, δημόσιους ή ιδιωτικούς, οι οποίοι είναι αρμόδιοι να 
συνεργάζονται μαζί του για την εκτέλεση των καθηκόντων του·

δ) τις διαδικασίες και τα συστήματα που εφαρμόζονται για τη διασφάλιση της εκτέλεσης των καθηκόντων του·
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ε) τις διατάξεις σχετικά με την ασφάλεια των πληροφοριακών συστημάτων·

στ) το αποτέλεσμα της εξέτασης της συμμόρφωσης με τα κριτήρια διαπίστευσης που αναφέρονται στην παράγραφο 2.

8. Εάν η αρμόδια αρχή θεωρεί ότι ο οργανισμός συντονισμού δεν πληροί τα κριτήρια διαπίστευσης, ενημερώνει τον οργανισμό 
συντονισμού για τις απαιτήσεις που πρέπει να πληρούνται.

Εν αναμονή της εφαρμογής τυχόν αναγκαίων αλλαγών για την εκπλήρωση των κριτηρίων διαπίστευσης, η διαπίστευση μπορεί να:

α) εκδοθεί προσωρινά για νέο οργανισμό συντονισμού·

β) ανασταλεί για τον υφιστάμενο οργανισμό συντονισμού, υπό την προϋπόθεση ότι ακολουθείται σχέδιο δράσης για την 
αντιμετώπιση της κατάστασης.

Η διαπίστευση ανακαλείται εάν δεν πληρούνται τα κριτήρια διαπίστευσης και η αρμόδια αρχή κρίνει ότι ο οργανισμός συντονισμού 
δεν μπορεί να εκπληρώσει τα καθήκοντά του.

Άρθρο 4

Διαχειριστικές δηλώσεις

1. Οι διαχειριστικές δηλώσεις που αναφέρονται στο άρθρο 9 παράγραφος 3 πρώτο εδάφιο στοιχείο δ) και στο άρθρο 10 
παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 συντάσσονται σε εύθετο χρόνο, ώστε να μπορεί ο οργανισμός πιστοποίησης να 
εκδώσει τη γνωμοδότηση που προβλέπεται στο άρθρο 12 παράγραφος 1 του εν λόγω κανονισμού.

Οι διαχειριστικές δηλώσεις έχουν τη μορφή που ορίζεται στα παραρτήματα I και II, αντίστοιχα, του παρόντος κανονισμού και 
μπορεί να περιέχουν επιφυλάξεις που προσδιορίζουν ποσοτικά τις δυνητικές δημοσιονομικές επιπτώσεις. Σε περίπτωση 
διατύπωσης επιφυλάξεων, η δήλωση πρέπει να περιλαμβάνει σχέδιο διορθωτικών μέτρων και ακριβές χρονοδιάγραμμα για την 
υλοποίησή του.

2. Οι διαχειριστικές δηλώσεις βασίζονται σε αποτελεσματική εποπτεία του συστήματος διαχείρισης και ελέγχου που λειτουργεί 
καθ’ όλη τη διάρκεια του έτους.

Άρθρο 5

Πιστοποίηση

1. Η αρμόδια αρχή ορίζει τον οργανισμό πιστοποίησης που προβλέπεται στο άρθρο 12 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116.

Σε περίπτωση που υπάρχουν περισσότεροι του ενός οργανισμοί πιστοποίησης σε ένα κράτος μέλος, το εν λόγω κράτος μέλος 
μπορεί να ορίσει έναν δημόσιο οργανισμό πιστοποίησης σε εθνικό επίπεδο ο οποίος θα είναι υπεύθυνος για τον συντονισμό.

2. Ο οργανισμός πιστοποίησης οργανώνει τις εργασίες του με αποτελεσματικό και αποδοτικό τρόπο και διενεργεί τους 
ελέγχους εντός του κατάλληλου χρονικού πλαισίου, λαμβάνοντας υπόψη τη φύση και το χρονοδιάγραμμα των πράξεων για το 
σχετικό οικονομικό έτος.

3. Η παρεχόμενη από τον οργανισμό πιστοποίησης γνωμοδότηση σύμφωνα με το άρθρο 12 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2116 συντάσσεται σε ετήσια βάση.

Η εν λόγω γνωμοδότηση βασίζεται στο ελεγκτικό έργο που υλοποιείται σύμφωνα με τα άρθρα 6 και 7 του παρόντος κανονισμού.

4. Ο οργανισμός πιστοποίησης συντάσσει έκθεση των πορισμάτων του. Η έκθεση καλύπτει επίσης τα καθήκοντα που 
ανατίθενται στον οργανισμό πληρωμών σύμφωνα με το παράρτημα I τμήμα 1. Δ) του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2022/ 
127. Η έκθεση αυτή αναφέρει, για την περίοδο που καλύπτεται από την έκθεση, αν:

α) ο οργανισμός πληρωμών συμμορφώθηκε με τα κριτήρια διαπίστευσης·

β) οι διαδικασίες του οργανισμού πληρωμών παρείχαν εύλογη βεβαιότητα ότι οι δαπάνες που καταλογίζονται στα ταμεία έχουν 
πραγματοποιηθεί σύμφωνα με τους ενωσιακούς κανόνες, διασφαλίζοντας με αυτόν τον τρόπο ότι:
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i) όσον αφορά τα είδη παρέμβασης που αναφέρονται στον κανονισμό (ΕΕ) 2021/2115, οι δαπάνες έχουν αντίστοιχες 
αναφερόμενες εκροές και ότι έχουν πραγματοποιηθεί σύμφωνα με τα ισχύοντα συστήματα διακυβέρνησης, και ότι οι 
συστάσεις για βελτιώσεις που ενδεχομένως διατυπώθηκαν έχουν εφαρμοστεί·

ii) οι υποκείμενες πράξεις ήταν νόμιμες και κανονικές, όσον αφορά τα μέτρα που προβλέπονται στους κανονισμούς (ΕΕ) 
αριθ. 228/2013, (ΕΕ) αριθ. 229/2013, (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 και στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1144/2014 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (13), καθώς και την ειδική ενίσχυση για το βαμβάκι και τη στήριξη της 
πρόωρης συνταξιοδότησης δυνάμει του τίτλου III κεφάλαιο II τμήμα 3 υποτμήμα 2 και του άρθρου 155 παράγραφος 2 
του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, αντίστοιχα, και ότι οι συστάσεις για βελτιώσεις που ενδεχομένως διατυπώθηκαν έχουν 
εφαρμοστεί·

γ) οι εκθέσεις επιδόσεων σχετικά με τους δείκτες εκροών για τους σκοπούς της ετήσιας εκκαθάρισης επιδόσεων που αναφέρεται 
στο άρθρο 54 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 και οι εκθέσεις επιδόσεων επί των δεικτών αποτελεσμάτων για την πολυετή 
παρακολούθηση επιδόσεων που αναφέρεται στο άρθρο 134 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, που αποδεικνύουν την τήρηση 
του άρθρου 37 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, ευσταθούσαν·

δ) οι ετήσιοι λογαριασμοί που αναφέρονται στο άρθρο 33 του παρόντος κανονισμού ήταν σύμφωνοι με τα βιβλία και τα στοιχεία 
του οργανισμού πληρωμών·

ε) οι δηλώσεις δαπανών και δημόσιων παρεμβάσεων συνιστούσαν στην πραγματικότητα αληθή, πλήρη και ακριβή καταγραφή των 
ενεργειών που καταλογίζονται στα ταμεία·

στ) τα οικονομικά συμφέροντα της Ένωσης όσον αφορά τις καταβληθείσες προκαταβολές, τις κατατεθείσες εγγυήσεις, τα 
αποθέματα παρέμβασης και τα προς είσπραξη ποσά προστατεύονταν καταλλήλως.

Η έκθεση περιέχει πληροφορίες για τον αριθμό και τα επαγγελματικά προσόντα των ελεγκτών, το έργο που έχει επιτελεστεί, τα 
συστήματα που ελέγχθηκαν, το επίπεδο σημαντικότητας και εμπιστοσύνης που επιτεύχθηκε, κατά περίπτωση, τυχόν διαπιστωθείσες 
αδυναμίες και διατυπωθείσες συστάσεις για βελτίωση, καθώς και τις ενέργειες τόσο του οργανισμού πιστοποίησης όσο και άλλων 
οργανισμών ελέγχου, εντός ή εκτός του οργανισμού πληρωμών, από τους οποίους ελήφθησαν εξ ολοκλήρου ή εν μέρει οι 
διαβεβαιώσεις του οργανισμού πιστοποίησης όσον αφορά τα αναφερόμενα θέματα.

Άρθρο 6

Αρχές ελέγχου

1. Ο έλεγχος πιστοποίησης διενεργείται σύμφωνα με διεθνώς αποδεκτά ελεγκτικά πρότυπα.

2. Ο οργανισμός πιστοποίησης καταρτίζει στρατηγική ελέγχου η οποία καθορίζει το πεδίο εφαρμογής, το χρονοδιάγραμμα και 
την κατεύθυνση του ελέγχου πιστοποίησης, τις μεθόδους ελέγχου και τη μεθοδολογία δειγματοληψίας, διακρίνοντας παράλληλα 
τα είδη παρέμβασης που αναφέρονται στον κανονισμό (ΕΕ) 2021/2115 από τα μέτρα που προβλέπονται στους κανονισμούς (ΕΕ) 
αριθ. 228/2013, (ΕΕ) αριθ. 229/2013, (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 και (ΕΕ) αριθ. 1144/2014. Καταρτίζεται σχέδιο ελέγχου για κάθε 
οικονομικό έτος που ελέγχεται με βάση τον εκτιμώμενο κίνδυνο ελέγχου. Κατόπιν αιτήσεως, ο οργανισμός πιστοποίησης 
κοινοποιεί στην Επιτροπή τη στρατηγική ελέγχου και το σχέδιο ελέγχου.

3. Το εύλογο επίπεδο διασφάλισης του ελέγχου που πρέπει να επιτυγχάνεται με τον έλεγχο εξασφαλίζεται όσον αφορά την ορθή 
λειτουργία των συστημάτων διακυβέρνησης, την ορθότητα των εκθέσεων επιδόσεων, την αληθή και ακριβή εικόνα των ετήσιων 
λογαριασμών και τη νομιμότητα και κανονικότητα των υποκείμενων πράξεων όσον αφορά τα μέτρα που προβλέπονται στους 
κανονισμούς (ΕΕ) αριθ. 228/2013, (ΕΕ) αριθ. 229/2013, (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 και (ΕΕ) αριθ. 1144/2014, καθώς και για την 
ειδική ενίσχυση για το βαμβάκι και τη στήριξη της πρόωρης συνταξιοδότησης δυνάμει του τίτλου III κεφάλαιο II τμήμα 3 
υποτμήμα 2 και του άρθρου 155 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, αντίστοιχα, για τις οποίες έχει ζητηθεί 
επιστροφή από την Επιτροπή.

(13) Κανονισμός (EE) αριθ. 1144/2014 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 22ας Οκτωβρίου 2014, σχετικά με τις ενέργειες 
ενημέρωσης και προώθησης που αφορούν τα γεωργικά προϊόντα και εφαρμόζονται στην εσωτερική αγορά και σε τρίτες χώρες και την 
κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 3/2008 του Συμβουλίου (ΕΕ L 317 της 4.11.2014, σ. 56).
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Αυτό γίνεται μέσω ελέγχων συστημάτων και δοκιμών συμμόρφωσης όσον αφορά τη λειτουργία του συστήματος διακυβέρνησης, 
δοκιμών πληρότητας και ακρίβειας και αναλυτικών διαδικασιών για το σύστημα υποβολής εκθέσεων σχετικά με τις επιδόσεις.

Όσον αφορά τον έλεγχο των ετήσιων λογαριασμών, εφαρμόζεται έλεγχος επαλήθευσης των δαπανών, συμπεριλαμβανομένης 
δοκιμασίας λεπτομερειών. Όσον αφορά τον έλεγχο της νομιμότητας και κανονικότητας των υποκείμενων πράξεων, όπως 
αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο, οι δοκιμές περιλαμβάνουν επιτόπια επαλήθευση.

4. Η Επιτροπή θεσπίζει κατευθυντήριες γραμμές που περιλαμβάνουν, ιδίως:

α) πρόσθετες διευκρινίσεις και οδηγίες σχετικά με τον έλεγχο πιστοποίησης που πρόκειται να διενεργηθεί·

β) τον καθορισμό του εύλογου επιπέδου διασφάλισης του ελέγχου που πρέπει να επιτευχθεί από τον έλεγχο.

Άρθρο 7

Μέθοδοι ελέγχου

1. Οι μέθοδοι ελέγχου που αφορούν την πιστοποίηση ελέγχου καθορίζονται στη στρατηγική ελέγχου που προβλέπεται στο 
άρθρο 6 παράγραφος 2.

2. Για την επίτευξη των στόχων του ελέγχου και την έκδοση της γνωμοδότησης όπως προβλέπεται στο άρθρο 12 παράγραφος 2 
του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, τα στάδια ελέγχου περιλαμβάνουν ελέγχους συστημάτων, ελέγχους επαλήθευσης, κατά 
περίπτωση, και ελέγχους συμφωνίας με τις οικονομικές και διαχειριστικές δηλώσεις.

3. Όσον αφορά τον έλεγχο των συστημάτων διακυβέρνησης, ο οργανισμός πιστοποίησης διενεργεί ελέγχους συστημάτων που 
μπορεί να περιλαμβάνουν δοκιμές συμμόρφωσης, καθώς και δοκιμές γενικών ελέγχων και ελέγχων εφαρμογής συστημάτων ΤΠ, με 
σκοπό την επαλήθευση του σχεδιασμού και της υλοποίησης των συστημάτων.

4. Οι έλεγχοι επαλήθευσης των δαπανών καλύπτουν την επαλήθευση της νομιμότητας και της κανονικότητας των υποκείμενων 
πράξεων στο επίπεδο των τελικών δικαιούχων όσον αφορά τα μέτρα που προβλέπονται στους κανονισμούς (ΕΕ) αριθ. 228/2013, 
(ΕΕ) αριθ. 229/2013, (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 και (ΕΕ) αριθ. 1144/2014, καθώς και για την ειδική ενίσχυση για το βαμβάκι και τη 
στήριξη της πρόωρης συνταξιοδότησης δυνάμει του τίτλου III κεφάλαιο II τμήμα 3 υποτμήμα 2 και του άρθρου 155 παράγραφος 
2 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, αντίστοιχα. Για τους σκοπούς αυτούς, ο οργανισμός πιστοποίησης μπορεί να συνοδεύει κατά 
τους δευτεροβάθμιους επιτόπιους ελέγχους τον οργανισμό πληρωμών. Ο οργανισμός πιστοποίησης δεν μπορεί να συνοδεύει κατά 
τους αρχικούς επιτόπιους ελέγχους τον οργανισμό πληρωμών, με εξαίρεση τις καταστάσεις όπου θα ήταν αδύνατη η εκ νέου 
επαλήθευση του αρχικού ελέγχου που διενήργησε ο οργανισμός πληρωμών.

5. Όσον αφορά τον έλεγχο του συστήματος υποβολής εκθέσεων σχετικά με τις επιδόσεις, ο οργανισμός πιστοποίησης 
εφαρμόζει δοκιμές αρχείων και βάσεων δεδομένων για να επαληθεύσει αν οι αναφερόμενοι δείκτες επιδόσεων και τα αποτελέσματα 
επιδόσεων αναφέρονται ορθά και αντιστοιχούν στις δαπάνες που χρηματοδοτούνται από την Ένωση ή στους στόχους παρέμβασης, 
αντίστοιχα. Οι αιτιολογήσεις που παρέχονται για τις διαφορές μεταξύ των ετήσιων δαπανών που δηλώνονται για μια παρέμβαση και 
του ποσού που αντιστοιχεί στον σχετικό αναφερόμενο δείκτη εκροών σύμφωνα με το άρθρο 54 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2116 επαληθεύονται και επιβεβαιώνονται από τον οργανισμό πιστοποίησης. Το έργο του οργανισμού πιστοποίησης 
περιλαμβάνει επίσης την επαλήθευση του υπολογισμού των δεικτών.

6. Ο οργανισμός πιστοποίησης μπορεί να βασίζεται στα αποτελέσματα του ελέγχου των εξωτερικών ελεγκτών των φορέων 
υλοποίησης των χρηματοδοτικών μέσων για τους σκοπούς της συνολικής διαβεβαίωσης και, σε αυτή τη βάση, ο οργανισμός 
πιστοποίησης μπορεί να αποφασίσει να περιορίσει το ελεγκτικό έργο του.

Στο πλαίσιο των ταμείων εγγυήσεων, ο οργανισμός πιστοποίησης μπορεί να διενεργεί ελέγχους των φορέων που παρέχουν νέα 
υποκείμενα δάνεια μόνον όταν συντρέχει μία ή αμφότερες οι ακόλουθες περιπτώσεις:

α) όταν τα δικαιολογητικά έγγραφα που αποδεικνύουν τη στήριξη που χορηγήθηκε από το χρηματοδοτικό μέσο σε τελικούς 
αποδέκτες δεν διατίθενται στο επίπεδο της διαχειριστικής αρχής ή στο επίπεδο των φορέων υλοποίησης του χρηματοδοτικού 
μέσου·

β) όταν υπάρχουν στοιχεία που αποδεικνύουν ότι τα διαθέσιμα έγγραφα στο επίπεδο της διαχειριστικής αρχής ή στο επίπεδο των 
φορέων υλοποίησης του χρηματοδοτικού μέσου δεν αντιπροσωπεύουν ακριβή και αληθή καταγραφή της παρασχεθείσας 
στήριξης.

EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 31.1.2022 L 20/143  



Το κράτος μέλος καθορίζει τις ρυθμίσεις για τη διασφάλιση της διαδρομής ελέγχου όσον αφορά τα χρηματοδοτικά μέσα σύμφωνα 
με το υπόδειγμα που παρατίθεται στο παράρτημα III, καταδεικνύοντας την εκπλήρωση των προϋποθέσεων ή την επίτευξη 
αποτελεσμάτων.

7. Η Ευρωπαϊκή Τράπεζα Επενδύσεων (ΕΤΕπ) ή άλλα διεθνή χρηματοπιστωτικά ιδρύματα στα οποία είναι μέτοχος κάποιο 
κράτος μέλος και τα οποία εφαρμόζουν χρηματοδοτικά μέσα υποβάλλουν στα κράτη μέλη, έως το τέλος κάθε ημερολογιακού 
έτους, την ετήσια έκθεση ελέγχου που αναφέρεται στο άρθρο 12 παράγραφος 2 τρίτο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, η 
οποία καταρτίζεται από τους εξωτερικούς ελεγκτές τους και καλύπτει τα στοιχεία που περιλαμβάνονται στο παράρτημα IV του 
παρόντος κανονισμού.

8. Η Επιτροπή παρέχει πρόσθετους όρους και οδηγίες σχετικά με τον σχεδιασμό των ελεγκτικών διαδικασιών, την ενοποίηση της 
δειγματοληψίας, τον προγραμματισμό και τη διεξαγωγή της επιτόπιας εκ νέου επαλήθευσης των πράξεων, όταν είναι αναγκαίο, 
μέσω των κατευθυντήριων γραμμών που προβλέπονται στο άρθρο 6 παράγραφος 4.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ II

Δημοσιονομική διαχείριση των ταμείων

Τμημα 1

Γενικές  διατάξεις

Άρθρο 8

Λογαριασμοί των οργανισμών πληρωμών

1. Κάθε οργανισμός πληρωμών τηρεί ένα σύνολο λογαριασμών που καλύπτουν μόνο τις δαπάνες και τα έσοδα που αναφέρονται 
στο άρθρο 5 παράγραφος 1 και στα άρθρα 6 και 45 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, και τη χρήση των κονδυλίων που τίθενται 
στη διάθεσή του για την πληρωμή των αντίστοιχων δαπανών. Οι εν λόγω λογαριασμοί επιτρέπουν τη διάκριση και χωριστή 
παρουσίαση των οικονομικών στοιχείων των ταμείων.

Τα κράτη μέλη θέτουν στη διάθεση της Επιτροπής, κατόπιν αιτήματός της, τις πληροφορίες σχετικά με τις δαπάνες που 
πραγματοποιούν και τα έσοδα ειδικού προορισμού που εισπράττουν.

2. Οι οργανισμοί πληρωμών των κρατών μελών που δεν έχουν υιοθετήσει το ευρώ τηρούν λογαριασμούς που καλύπτουν τα 
ποσά εκφρασμένα στο νόμισμα στο οποίο πραγματοποιήθηκαν οι δαπάνες και εισπράχθηκαν τα έσοδα. Ωστόσο, για να είναι 
δυνατή η ενοποίηση του συνόλου των δαπανών και των εσόδων, πρέπει να είναι σε θέση να προσκομίζουν τα αντίστοιχα δεδομένα 
σε εθνικό νόμισμα και σε ευρώ.

3. Όσον αφορά το ΕΓΤΑΑ, κάθε οργανισμός πληρωμών τηρεί λογαριασμούς που επιτρέπουν την ταυτοποίηση όλων των 
πράξεων για κάθε σχέδιο και κάθε παρέμβαση. Οι λογαριασμοί αυτοί περιλαμβάνουν ειδικότερα:

α) το ποσό των δημόσιων δαπανών και το ποσό της συνεισφοράς της Ένωσης για κάθε πράξη·

β) τα προς ανάκτηση ποσά από δικαιούχους για διαπιστωμένες παρατυπίες ή αμέλεια·

γ) τα ανακτηθέντα ποσά, με αναφορά της αρχικής πράξης.
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Τμημα 2

Λ ογαριασμοί  του  ΕΓΤΕ

Άρθρο 9

Κατάρτιση της δήλωσης δαπανών

1. Το ποσό της ενίσχυσης που πρόκειται να χορηγηθεί σε δικαιούχο στο πλαίσιο του ΕΓΤΕ καθορίζεται από τα κράτη μέλη στο 
πλαίσιο των συστημάτων ελέγχου που αναφέρονται στον τίτλο IV του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116.

2. Στις δαπάνες που πραγματοποιήθηκαν και πρόκειται να δηλωθούν στο ΕΓΤΕ λαμβάνονται υπόψη οι κυρώσεις που 
επιβάλλονται στο πλαίσιο των συστημάτων ελέγχου των κρατών μελών σε περιπτώσεις μη συμμόρφωσης.

3. Το ποσό που προκύπτει από την εφαρμογή της παραγράφου 2 χρησιμεύει για είδη παρέμβασης υπό μορφή άμεσων 
ενισχύσεων που αναφέρονται στο άρθρο 16 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 και για τα προγράμματα για τις εξόχως απόκεντρες 
περιοχές της Ένωσης και τα μικρά νησιά του Αιγαίου, όπως ορίζονται στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 228/2013 και στον κανονισμό 
(ΕΕ) αριθ. 229/2013, αντίστοιχα, ως βάση για τη μείωση των ενισχύσεων που αναφέρεται στο άρθρο 17 του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2115 και για την εφαρμογή της δημοσιονομικής πειθαρχίας που αναφέρεται στο άρθρο 17 του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2116.

4. Το ποσό που προκύπτει από την εφαρμογή της παραγράφου 2 και, στην ειδική περίπτωση των άμεσων ενισχύσεων και των 
προγραμμάτων που αναφέρονται στην παράγραφο 3, το ποσό που προκύπτει από την εφαρμογή των παραγράφων 2 και 3 συνιστά 
το ποσό που πρέπει να δηλωθεί στην Επιτροπή.

5. Οι δαπάνες που δηλώνονται στο ΕΓΤΕ χρησιμεύουν ως βάση για την επαλήθευση των δημοσιονομικών ανώτατων ορίων που 
καθορίζονται από το δίκαιο της Ένωσης.

6. Το ποσό που προκύπτει από την εφαρμογή των παραγράφων 2 και 3 χρησιμεύει ως βάση για τον υπολογισμό των 
διοικητικών κυρώσεων σχετικά με την αιρεσιμότητα που αναφέρονται στον τίτλο IV κεφάλαια IV και V του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2116.

7. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 3, τα κράτη μέλη μπορούν να καταβάλλουν προκαταβολές για άμεσες ενισχύσεις 
χωρίς να εφαρμόζουν το ποσοστό αναπροσαρμογής για δημοσιονομική πειθαρχία που αναφέρεται στο άρθρο 17 του κανονισμού 
(ΕΕ) 2021/2116 στους δικαιούχους όσον αφορά τις αιτήσεις ενίσχυσης για ένα δεδομένο έτος. Στο υπόλοιπο της πληρωμής που 
πρέπει να καταβληθεί στους δικαιούχους από 1ης Δεκεμβρίου λαμβάνεται υπόψη το ποσοστό αναπροσαρμογής δημοσιονομικής 
πειθαρχίας που ισχύει τη δεδομένη χρονική στιγμή για το συνολικό ποσό των άμεσων ενισχύσεων κατά το αντίστοιχο 
ημερολογιακό έτος.

Άρθρο 10

Κοινοποίηση πληροφοριών από τα κράτη μέλη

1. Σύμφωνα με το άρθρο 90 παράγραφος 1 στοιχείο γ) σημεία i) και ii) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, τα κράτη μέλη 
διαβιβάζουν στην Επιτροπή, ηλεκτρονικά και το αργότερο την έβδομη ημέρα κάθε μήνα, τις πληροφορίες και τα έγγραφα σχετικά 
με τις δαπάνες και τα έσοδα ειδικού προορισμού που αναφέρονται στα άρθρα 11 και 12 του παρόντος κανονισμού, και ιδίως τη 
δήλωση δαπανών που συντάσσεται σύμφωνα με την παράγραφο 2 του παρόντος άρθρου.

Ωστόσο, η κοινοποίηση για τις δαπάνες που πραγματοποιήθηκαν και τα έσοδα ειδικού προορισμού που εισπράχθηκαν μεταξύ της 
1ης και της 15ης Οκτωβρίου διαβιβάζεται το αργότερο έως τις 25 Οκτωβρίου.

Όλες οι σχετικές πληροφορίες παρέχονται με βάση το υπόδειγμα που θέτει στη διάθεση των κρατών μελών η Επιτροπή μέσω 
πληροφοριακών συστημάτων.

2. Η δήλωση δαπανών που αναφέρεται στην παράγραφο 1 περιλαμβάνει τουλάχιστον:

α) κατάσταση που καταρτίζεται από κάθε οργανισμό πληρωμών, κατανεμημένη σύμφωνα με την ονοματολογία του 
προϋπολογισμού της Ένωσης και ανά δαπάνη και έσοδο ειδικού προορισμού, βάσει λεπτομερούς ονοματολογίας που τίθεται 
στη διάθεση των κρατών μελών στο πλαίσιο των πληροφοριακών συστημάτων και καλύπτει:

i) τις δαπάνες που πραγματοποιήθηκαν και τα έσοδα ειδικού προορισμού που εισπράχθηκαν στη διάρκεια του προηγούμενου 
μήνα·
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ii) το σύνολο των δαπανών που πραγματοποιήθηκαν και των εσόδων ειδικού προορισμού που εισπράχθηκαν από την αρχή του 
οικονομικού έτους έως το τέλος του προηγούμενου μήνα·

iii) προβλέψεις δαπανών και εσόδων ειδικού προορισμού που καλύπτουν χωριστά τους επόμενους τρεις μήνες και, κατά 
περίπτωση, το σύνολο των προβλέψεων δαπανών και εσόδων ειδικού προορισμού έως το τέλος του οικονομικού έτους.

Όταν οι προβλέψεις για τους επόμενους τρεις μήνες, όπως αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο σημείο iii) εμπίπτουν στο επόμενο 
οικονομικό έτος, πρέπει να παρέχεται μόνο το σύνολο ανά μήνα·

β) τους λογαριασμούς που αποδεικνύουν τις δαπάνες και τα έσοδα σχετικά με τη δημόσια παρέμβαση.

3. Όλα τα χρηματοοικονομικά δεδομένα που απαιτούνται βάσει του παρόντος άρθρου κοινοποιούνται σε ευρώ.

Άρθρο 11

Γενικοί κανόνες για τη δήλωση δαπανών και εσόδων ειδικού προορισμού

1. Με την επιφύλαξη των ειδικών διατάξεων του άρθρου 12 που εφαρμόζονται κατά τη δήλωση δαπανών και εσόδων σχετικά με 
τη δημόσια αποθεματοποίηση, οι δαπάνες και τα έσοδα ειδικού προορισμού που δηλώνονται από τους οργανισμούς πληρωμών και 
αφορούν συγκεκριμένο μήνα αντιστοιχούν στις πληρωμές και τις εισπράξεις που πραγματοποιήθηκαν στη διάρκεια του ίδιου αυτού 
μήνα.

Οι εν λόγω δαπάνες και τα έσοδα ειδικού προορισμού εγγράφονται στους λογαριασμούς του προϋπολογισμού του ΕΓΤΕ για το 
αντίστοιχο οικονομικό έτος.

Ωστόσο:

α) οι δαπάνες που μπορούν να καταβληθούν πριν να τεθεί σε εφαρμογή η διάταξη η οποία προβλέπει τον ολικό ή μερικό 
καταλογισμό τους στο ΕΓΤΕ μπορούν μόνο να δηλώνονται:

i) για τον μήνα στη διάρκεια του οποίου τέθηκε σε εφαρμογή η εν λόγω διάταξη· ή

ii) για τον μήνα ο οποίος έπεται της έναρξης εφαρμογής της εν λόγω διάταξης·

β) τα έσοδα που προορίζονται για το ΕΓΤΕ δηλώνονται για τον μήνα στη διάρκεια του οποίου λήγει η προθεσμία καταβολής των 
αντίστοιχων ποσών που προβλέπεται από την ενωσιακή νομοθεσία. Σε περίπτωση που οι διορθώσεις των εσόδων ειδικού 
προορισμού έχουν ως αποτέλεσμα, σε επίπεδο οργανισμού πληρωμών, τη δήλωση αρνητικών εσόδων ειδικού προορισμού ως 
προς μια γραμμή του προϋπολογισμού, το πλεόνασμα της διόρθωσης μεταφέρεται στον επόμενο μήνα.

2. Οι δαπάνες και τα έσοδα ειδικού προορισμού λαμβάνονται υπόψη την ημερομηνία κατά την οποία χρεώθηκε ή πιστώθηκε ο 
λογαριασμός του οργανισμού πληρωμών. Ωστόσο, για τις πληρωμές μπορεί να λαμβάνεται υπόψη η ημερομηνία κατά την οποία ο 
ενδιαφερόμενος οργανισμός εξέδωσε και απέστειλε τον τίτλο πληρωμής σε χρηματοπιστωτικό ίδρυμα ή στον δικαιούχο. Κάθε 
οργανισμός πληρωμών χρησιμοποιεί την ίδια μέθοδο καθ’ όλη τη διάρκεια του οικονομικού έτους.

3. Οι μη εκτελεσθείσες εντολές πληρωμής καθώς και οι πληρωμές που χρεώθηκαν στον λογαριασμό και εν συνεχεία πιστώθηκαν 
εκ νέου εμφανίζονται στους λογαριασμούς ως υπόλοιπα των δαπανών του μήνα στη διάρκεια του οποίου η μη εκτέλεση ή η 
ακύρωση γνωστοποιείται στον οργανισμό πληρωμών.

4. Εάν οι οφειλόμενες πληρωμές από το ΕΓΤΕ επιβαρύνονται με απαιτήσεις, θεωρείται ότι έχουν πραγματοποιηθεί στο σύνολό 
τους για τους σκοπούς της εφαρμογής της παραγράφου 1:

α) κατά την ημερομηνία πληρωμής του ποσού που οφείλεται στον δικαιούχο, εάν η απαίτηση είναι μικρότερη από την 
εκκαθαρισθείσα δαπάνη·

β) κατά την ημερομηνία του συμψηφισμού, εφόσον η δαπάνη είναι μικρότερη ή ίση προς την απαίτηση.
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Άρθρο 12

Ειδικοί κανόνες για τις δηλώσεις δαπανών σχετικά με τη δημόσια αποθεματοποίηση

1. Οι πράξεις που συνεκτιμώνται για την κατάρτιση της δήλωσης δαπανών σχετικά με τη δημόσια αποθεματοποίηση είναι 
εκείνες οι οποίες καταχωρίστηκαν στο τέλος ενός μήνα στους λογαριασμούς του οργανισμού πληρωμών και πραγματοποιήθηκαν 
από την αρχή της λογιστικής χρήσης κατά την έννοια του άρθρου 3 παράγραφος 3 πρώτο εδάφιο στοιχείο α) του 
κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2022/127 μέχρι το τέλος του ίδιου μήνα.

2. Οι εν λόγω δηλώσεις δαπανών περιέχουν τις αξίες και τα ποσά που προσδιορίζονται σύμφωνα με τα άρθρα 17 και 18 του 
παρόντος κανονισμού και το άρθρο 4 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 906/2014 της Επιτροπής (14) και 
εγγράφονται στους λογαριασμούς από τους οργανισμούς πληρωμών στον μήνα που έπεται εκείνου στον οποίο αναφέρονται οι 
πράξεις.

Ωστόσο:

α) για πράξεις που πραγματοποιήθηκαν μήνα Σεπτέμβριο, οι αξίες και τα ποσά εγγράφονται στους λογαριασμούς από τους 
οργανισμούς πληρωμών το αργότερο στις 15 Οκτωβρίου·

β) για τα συνολικά ποσά της απαξίωσης που αναφέρεται στο άρθρο 3 παράγραφος 1 στοιχείο ε) του κατ’ εξουσιοδότηση 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 906/2014, τα ποσά εγγράφονται στους λογαριασμούς την ημερομηνία που ορίζεται στην απόφαση η 
οποία τα προβλέπει.

Άρθρο 13

Απόφαση της Επιτροπής για καταβολή των πληρωμών

1. Με βάση τα δεδομένα που διαβιβάζονται σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 1 του παρόντος κανονισμού, η Επιτροπή 
αποφασίζει να καταβάλλει τις μηνιαίες πληρωμές σύμφωνα με το άρθρο 21 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, με 
την επιφύλαξη των διορθώσεων που μπορεί να γίνουν με μεταγενέστερες αποφάσεις σύμφωνα με τα άρθρα 53, 54 και 55 του εν 
λόγω κανονισμού, και λαμβάνοντας υπόψη τις μειώσεις και τις αναστολές που αποφασίζονται σύμφωνα με τα άρθρα 39 έως 42 
του εν λόγω κανονισμού.

2. Εάν οι συνολικές δαπάνες που δηλώνουν τα κράτη μέλη για το επόμενο οικονομικό έτος υπερβαίνουν τα τρία τέταρτα του 
συνόλου των πιστώσεων του ΕΓΤΕ για το τρέχον οικονομικό έτος, οι προκαταβολικές δεσμεύσεις που αναφέρονται στο άρθρο 11 
παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) 2018/1046 και οι αντίστοιχες μηνιαίες πληρωμές εγκρίνονται κατ’ αναλογία προς 
τις δηλώσεις δαπανών, με ανώτατο όριο το 75 % των πιστώσεων του τρέχοντος οικονομικού έτους. Η Επιτροπή λαμβάνει υπόψη 
το υπόλοιπο που δεν επιστράφηκε στα κράτη μέλη σε αποφάσεις που αφορούν μεταγενέστερες επιστροφές.

Άρθρο 14

Διάθεση πόρων στα κράτη μέλη

Αποφασίζοντας να καταβάλει τις μηνιαίες πληρωμές, και στο πλαίσιο των δημοσιονομικών πιστώσεων, η Επιτροπή θέτει στη 
διάθεση των κρατών μελών τους αναγκαίους πόρους για την κάλυψη των δαπανών που θα χρηματοδοτηθούν από το ΕΓΤΕ, αφού 
αφαιρεθεί από τον λογαριασμό που ανοίγει κάθε κράτος μέλος το αντίστοιχο ποσό των εσόδων ειδικού προορισμού.

Όταν το ποσό που καθορίζεται από την Επιτροπή για την εφαρμογή του άρθρου 13 παράγραφος 1 είναι αρνητικό για ένα κράτος 
μέλος συνολικά ή για συγκεκριμένη γραμμή του προϋπολογισμού, ο πραγματικός συμψηφισμός μπορεί να μετατεθεί στους 
επόμενους μήνες.

Άρθρο 15

Κοινοποιήσεις στο πλαίσιο της δημόσιας παρέμβασης

1. Οι οργανισμοί πληρωμών διαβιβάζουν στην Επιτροπή:

(14) Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 906/2014 της Επιτροπής, της 11ης Μαρτίου 2014, για τη συμπλήρωση του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1306/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά τις δαπάνες για τη δημόσια παρέμβαση (ΕΕ L 255 της 
28.8.2014, σ. 1).
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α) μετά από αίτηση της Επιτροπής, τα έγγραφα και τις πληροφορίες που αναφέρονται στο άρθρο 3 παράγραφος 7 του κατ’ 
εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2022/127 και τις συμπληρωματικές εθνικές διοικητικές διατάξεις που εκδίδονται για την 
εφαρμογή και τη διαχείριση των μέτρων παρέμβασης·

β) έως την ημερομηνία που προβλέπεται στο άρθρο 10 παράγραφος 1 του παρόντος κανονισμού, τα στοιχεία σχετικά με τη 
δημόσια αποθεματοποίηση, με βάση τα υποδείγματα που η Επιτροπή θέτει στη διάθεση των κρατών μελών μέσω 
πληροφοριακών συστημάτων.

2. Τα αναφερόμενα στο άρθρο 25 σχετικά πληροφοριακά συστήματα χρησιμοποιούνται για τις κοινοποιήσεις και ανταλλαγές 
πληροφοριών και την κατάρτιση των εγγράφων που αφορούν τις δαπάνες για τη δημόσια παρέμβαση.

Άρθρο 16

Περιεχόμενο των λογαριασμών δημόσιας αποθεματοποίησης που τηρούνται από τους οργανισμούς πληρωμών

1. Η λογιστική αποθήκης που προβλέπεται στο άρθρο 3 παράγραφος 3 πρώτο εδάφιο στοιχείο α) του κατ’ εξουσιοδότηση 
κανονισμού (ΕΕ) 2022/127, περιλαμβάνει τις ακόλουθες κατηγορίες στοιχείων, που εμφανίζονται χωριστά:

α) τις διαπιστωθείσες ποσότητες προϊόντων κατά την είσοδο και κατά την έξοδο από τα αποθέματα, με ή χωρίς φυσική 
μετακίνηση·

β) τις ποσότητες που χρησιμοποιήθηκαν για δωρεάν διανομή σε απόρους από το Ταμείο Ευρωπαϊκής Βοήθειας προς τους 
Απόρους και οι οποίες καταχωρίστηκαν λογιστικά σύμφωνα με το άρθρο 4 παράγραφος 3 του κατ’ εξουσιοδότηση 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 906/2014, με διαχωρισμό των ποσοτήτων που μεταφέρονται σε άλλο κράτος μέλος·

γ) τις ποσότητες των δειγματοληψιών, με διαχωρισμό των δειγμάτων που λαμβάνονται από αγοραστές·

δ) τις ποσότητες οι οποίες, μετά από διαπίστωση με οπτική εξέταση στο πλαίσιο της ετήσιας απογραφής ή κατά τον έλεγχο που 
διενεργείται μετά την ανάληψη στην παρέμβαση, δεν είναι πλέον δυνατόν να επανασυσκευαστούν και αποτελούν αντικείμενο 
απευθείας πωλήσεων·

ε) τις ελλείπουσες ποσότητες, για αναγνωρίσιμες ή αδιευκρίνιστες αιτίες, συμπεριλαμβανομένων αυτών που αντιστοιχούν στα 
νόμιμα όρια ανοχής·

στ) τις ποσότητες που έχουν υποστεί υποβάθμιση·

ζ) τις πλεονάζουσες ποσότητες·

η) τις ελλείπουσες ποσότητες που υπερβαίνουν τα όρια ανοχής·

θ) τις ποσότητες που έχουν εισέλθει στα αποθέματα και διαπιστώθηκε ότι δεν πληρούν τις απαιτήσεις και των οποίων, εξαιτίας 
αυτού, απορρίφθηκε η ανάληψη·

ι) τις καθαρές ποσότητες που βρίσκονται στα αποθέματα στο τέλος κάθε μήνα ή λογιστικής χρήσης και οι οποίες μεταφέρονται 
στον επόμενο μήνα ή στην επόμενη λογιστική χρήση.

2. Η χρηματοοικονομική λογιστική που προβλέπεται στο άρθρο 3 παράγραφος 3 πρώτο εδάφιο στοιχείο α) του 
κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2022/127 περιλαμβάνει:

α) την αξία των ποσοτήτων που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) του παρόντος άρθρου, διαχωρίζοντας την αξία των 
ποσοτήτων που αγοράστηκαν και των ποσοτήτων που πωλήθηκαν·

β) τη λογιστική αξία των ποσοτήτων που χρησιμοποιούνται ή λαμβάνονται υπόψη δυνάμει του καθεστώτος της δωρεάν διανομής 
που αναφέρεται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) του παρόντος άρθρου·

γ) τα χρηματοοικονομικά έξοδα που αναφέρονται στο άρθρο 3 παράγραφος 1 στοιχείο α) του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 906/2014·

δ) τις δαπάνες για τις υλικές πράξεις που αναφέρονται στο άρθρο 3 παράγραφος 1 στοιχεία β) και γ) του κατ’ εξουσιοδότηση 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 906/2014·

ε) τα ποσά που προκύπτουν από απαξίωση, όπως αναφέρεται στο άρθρο 3 παράγραφος 1 στοιχείο ε) του κατ’ εξουσιοδότηση 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 906/2014·

στ) τα ποσά που έχουν εισπραχθεί ή ανακτηθεί από τους πωλητές, τους αγοραστές και τους αποθεματοποιητές, εκτός από εκείνα 
που αναφέρονται στο άρθρο 21 του παρόντος κανονισμού·
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ζ) το ποσό από τις απευθείας πωλήσεις που διενεργούνται μετά την ετήσια απογραφή ή μετά τους ελέγχους που ακολουθούν την 
ανάληψη των προϊόντων στην παρέμβαση αποθεματοποίησης·

η) τις ζημίες και τα κέρδη από τα εξερχόμενα προϊόντα, λαμβανομένης υπόψη της απαξίωσης, όπως αναφέρεται στο στοιχείο ε) 
της παρούσας παραγράφου·

θ) άλλα στοιχεία χρέωσης και πίστωσης, ιδίως αυτά που αντιστοιχούν στις ποσότητες που αναφέρονται στην παράγραφο 1 
στοιχεία γ) έως ζ) του παρόντος άρθρου·

ι) τη μέση λογιστική αξία, εκφραζόμενη ανά τόνο.

Άρθρο 17

Λογιστικοί κανόνες σχετικά με τη δημόσια παρέμβαση

1. Τα αναφερόμενα στο άρθρο 16 στοιχεία καταλογίζονται για τις ποσότητες, τις αξίες, τα ποσά και τους μέσους όρους που 
έχουν πράγματι διαπιστωθεί από τους οργανισμούς πληρωμών, ή για τις αξίες και τα ποσά που υπολογίστηκαν βάσει των 
ορισθέντων από την Επιτροπή κατ’ αποκοπή ποσών.

2. Οι διαπιστώσεις και οι υπολογισμοί που αναφέρονται στην παράγραφο 1 γίνονται με την επιφύλαξη της εφαρμογής των 
κατωτέρω κανόνων:

α) τα έξοδα εξόδου από το απόθεμα που αφορούν τις ποσότητες για τις οποίες έχουν διαπιστωθεί ελλείψεις ή υποβαθμίσεις, 
σύμφωνα με τους κανόνες που ορίζονται στα παραρτήματα VI και VII του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 906/2014, εγγράφονται στους λογαριασμούς μόνο για τις ποσότητες που έχουν πράγματι πωληθεί και εξέλθει από τα 
αποθέματα·

β) οι διαπιστωθείσες ως ελλείπουσες ποσότητες κατά τη μεταβίβαση μεταξύ κρατών μελών δεν θεωρούνται εισελθούσες στο 
απόθεμα στο κράτος μέλος προορισμού και δεν καλύπτονται από τα πάγια έξοδα εισόδου·

γ) τα έξοδα εισόδου και εξόδου από το απόθεμα που καθορίζονται κατ’ αποκοπή για τη μεταφορά και τη μεταβίβαση 
εγγράφονται στους λογαριασμούς, εφόσον τα έξοδα αυτά δεν θεωρείται, σύμφωνα με τους ενωσιακούς κανόνες, ότι 
αποτελούν αναπόσπαστο μέρος των εξόδων μεταφοράς·

δ) εκτός αν προβλέπεται άλλως βάσει ενωσιακών κανόνων, τα ποσά που προκύπτουν από την πώληση υποβαθμισμένων προϊόντων 
καθώς και όσα ποσά έχουν ενδεχομένως εισπραχθεί στο πλαίσιο αυτό δεν εγγράφονται στους λογαριασμούς του ΕΓΤΕ·

ε) τυχόν διαπιστωθείσες πλεονάζουσες ποσότητες καταχωρίζονται λογιστικά με αρνητικό πρόσημο στις ελλείπουσες ποσότητες 
στην κατάσταση και στις κινήσεις των αποθεμάτων. Οι εν λόγω ποσότητες λαμβάνονται υπόψη κατά τον προσδιορισμό των 
ποσοτήτων που υπερβαίνουν το όριο ανοχής·

στ) τα δείγματα, πλην αυτών που λαμβάνουν οι αγοραστές, καταχωρίζονται λογιστικά σύμφωνα με το παράρτημα VII σημείο 2 
στοιχείο α) του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 906/2014.

3. Οι διορθώσεις που πραγματοποιεί η Επιτροπή, σε σχέση με τα στοιχεία που προβλέπονται στο άρθρο 16, κατά την τρέχουσα 
λογιστική χρήση, κοινοποιούνται στην επιτροπή γεωργικών ταμείων. Μπορούν να κοινοποιούνται στα κράτη μέλη στο πλαίσιο 
απόφασης μηνιαίας πληρωμής ή, σε διαφορετική περίπτωση, στο πλαίσιο της απόφασης εκκαθάρισης λογαριασμών. 
Καταχωρίζονται λογιστικά από τους οργανισμούς πληρωμών σύμφωνα με τους προβλεπόμενους από την εν λόγω απόφαση όρους.

Άρθρο 18

Ημερομηνίες καταχώρισης των εξόδων και εσόδων και των πράξεων διακίνησης των προϊόντων σε λογαριασμούς για τη 
δημόσια παρέμβαση

1. Τα διάφορα στοιχεία εξόδων και εσόδων εγγράφονται στους λογαριασμούς την ημερομηνία κατά την οποία διενεργείται η 
υλική πράξη στο πλαίσιο του μέτρου δημόσιας παρέμβασης και με τη χρήση της συναλλαγματικής ισοτιμίας που αναφέρεται στο 
άρθρο 3 παράγραφος 2 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 906/2014.

Ωστόσο, στις κατωτέρω περιπτώσεις εφαρμόζονται οι ακόλουθες ημερομηνίες:

α) η ημερομηνία της είσπραξης για τα εισπραττόμενα ή ανακτώμενα ποσά, όπως αναφέρεται στο άρθρο 16 παράγραφος 2 στοιχεία 
στ) και ζ) του παρόντος κανονισμού·

β) η ημερομηνία πραγματικής πληρωμής των εξόδων που αφορούν υλικές πράξεις, όταν τα έξοδα αυτά δεν καλύπτονται από κατ’ 
αποκοπή ποσά.
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2. Τα διάφορα στοιχεία που αφορούν τη φυσική διακίνηση των προϊόντων και τη διαχείριση των αποθεμάτων εγγράφονται 
στους λογαριασμούς την ημερομηνία κατά την οποία διενεργείται η υλική πράξη στο πλαίσιο του μέτρου παρέμβασης.

Ωστόσο, στις κατωτέρω περιπτώσεις εφαρμόζονται οι ακόλουθες ημερομηνίες:

α) η ημερομηνία παραλαβής των προϊόντων από τον οργανισμό πληρωμών, σύμφωνα με το άρθρο 22 παράγραφος 2 του 
εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2016/1240 της Επιτροπής (15), για τις ποσότητες που εισέρχονται στη δημόσια 
αποθεματοποίηση χωρίς μεταβολή του τόπου αποθεματοποίησής τους·

β) όσον αφορά τις ελλείπουσες ή υποβαθμισμένες ποσότητες και τις πλεονάζουσες ποσότητες, η ημερομηνία διαπίστωσης των 
γεγονότων για τις ελλείπουσες ή υποβαθμισμένες ποσότητες και για τις πλεονάζουσες ποσότητες·

γ) η ημερομηνία της πραγματικής εξόδου των προϊόντων από το απόθεμα, για τις απευθείας πωλήσεις προϊόντων που παραμένουν 
σε αποθεματοποίηση, τα οποία δεν είναι πλέον δυνατόν να επανασυσκευαστούν μετά από οπτική εξέτασή τους στο πλαίσιο της 
ετήσιας απογραφής ή κατά τον έλεγχο που διενεργείται μετά την ανάληψη στην παρέμβαση·

δ) η τελευταία ημέρα της λογιστικής χρήσης, για τις ενδεχόμενες απώλειες που υπερβαίνουν το όριο ανοχής που αναφέρεται στο 
άρθρο 4 παράγραφος 2 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2022/127.

Άρθρο 19

Ποσό που χρηματοδοτείται στο πλαίσιο της δημόσιας παρέμβασης

1. Το προς χρηματοδότηση ποσό δυνάμει των μέτρων παρέμβασης που αναφέρονται στο άρθρο 2 του κατ’ εξουσιοδότηση 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 906/2014 προσδιορίζεται με βάση τους λογαριασμούς που έχουν καταρτιστεί και τηρούνται από τους 
οργανισμούς πληρωμών σύμφωνα με το άρθρο 3 παράγραφος 3 πρώτο εδάφιο στοιχείο α) του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού 
(ΕΕ) 2022/127, και στους οποίους εγγράφονται αντίστοιχα, σε χρέωση ή σε πίστωση, τα διάφορα στοιχεία των δαπανών και 
εσόδων που αναφέρονται στο άρθρο 16 του παρόντος κανονισμού, λαμβανομένων κατά περίπτωση υπόψη των ποσών δαπανών 
που έχουν καθοριστεί βάσει της τομεακής γεωργικής νομοθεσίας.

2. Οι οργανισμοί πληρωμών ή οργανισμοί συντονισμού, κατά περίπτωση, διαβιβάζουν με ηλεκτρονικά μέσα, στην Επιτροπή, 
κάθε μήνα και κάθε έτος, με βάση τα υποδείγματα που θέτει στη διάθεση των κρατών μελών η Επιτροπή μέσω πληροφοριακών 
συστημάτων, τις απαιτούμενες πληροφορίες για τη χρηματοδότηση των δαπανών δημόσιας αποθεματοποίησης και τους 
λογαριασμούς που αποδεικνύουν τις δαπάνες και τα έσοδα που σχετίζονται με τη δημόσια αποθεματοποίηση, υπό τη μορφή 
πινάκων, έως την ημερομηνία που προβλέπεται στο άρθρο 10 παράγραφος 1 και έως την ημερομηνία που προβλέπεται στο 
άρθρο 33 παράγραφος 2.

Άρθρο 20

Δηλώσεις δαπανών και εσόδων της δημόσιας παρέμβασης

1. Η χρηματοδότηση από το ΕΓΤΕ στο πλαίσιο των μέτρων παρέμβασης που αναφέρονται στο άρθρο 2 του κατ’ εξουσιοδότηση 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 906/2014 είναι ίση με τις δαπάνες, οι οποίες υπολογίζονται με βάση τα στοιχεία που κοινοποιήθηκαν από 
τον οργανισμό πληρωμών, αφαιρουμένων τυχόν εσόδων που προκύπτουν από τα μέτρα παρέμβασης, οι οποίες έχουν επικυρωθεί 
από το πληροφοριακό σύστημα που έχει θεσπίσει η Επιτροπή, και οι οποίες έχουν καταχωριστεί από τον οργανισμό πληρωμών στη 
δήλωση δαπανών που έχει συνταχθεί σύμφωνα με το άρθρο 12 του παρόντος κανονισμού.

2. Ποσά που ανακτώνται σύμφωνα με το άρθρο 53 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 και ποσά που έχουν εισπραχθεί ή 
ανακτηθεί από πωλητές, αγοραστές και αποθεματοποιητές, τα οποία πληρούν τα κριτήρια που καθορίζονται στο άρθρο 45 του εν 
λόγω κανονισμού, δηλώνονται στον προϋπολογισμό του ΕΓΤΕ σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 2 στοιχείο α) του παρόντος 
κανονισμού.

(15) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2016/1240 της Επιτροπής, της 18ης Μαΐου 2016, για τη θέσπιση κανόνων εφαρμογής του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1308/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά τη δημόσια παρέμβαση και την ενίσχυση για ιδιωτική 
αποθεματοποίηση (ΕΕ L 206 της 30.7.2016, σ. 71).
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Τμημα 3

Λογαριασμοί  του  ΕΓΤΑΑ

Άρθρο 21

Πρόβλεψη των χρηματοδοτικών αναγκών

Για κάθε στρατηγικό σχέδιο για την ΚΓΠ όπως αναφέρεται στο άρθρο 118 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, και σύμφωνα με το 
άρθρο 90 παράγραφος 1 πρώτο εδάφιο στοιχείο γ) σημείο ii) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, τα κράτη μέλη διαβιβάζουν στην 
Επιτροπή, δύο φορές κατ’ έτος, έως τις 31 Ιανουαρίου και έως τις 31 Αυγούστου το αργότερο, τις προβλέψεις τους για τα ποσά 
που πρέπει να χρηματοδοτηθούν από το ΕΓΤΑΑ για το οικονομικό έτος. Επιπλέον, τα κράτη μέλη υποβάλλουν επικαιροποιημένη 
εκτίμηση των αιτήσεων χρηματοδότησής τους για το επόμενο οικονομικό έτος.

Οι εν λόγω προβλέψεις και η εν λόγω επικαιροποιημένη εκτίμηση διαβιβάζονται με βάση το υπόδειγμα που θέτει στη διάθεση των 
κρατών μελών η Επιτροπή μέσω πληροφοριακών συστημάτων.

Άρθρο 22

Δηλώσεις δαπανών

1. Οι οργανισμοί πληρωμών δηλώνουν τις δαπάνες και τα ανακτηθέντα ποσά για κάθε είδος παρέμβασης αγροτικής ανάπτυξης 
και τεχνικής βοήθειας στο πλαίσιο του στρατηγικού σχεδίου για την ΚΓΠ, όπως αναφέρεται στο άρθρο 118 του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2115, για καθεμία από τις περιόδους αναφοράς που αναφέρονται στην παράγραφο 2 του παρόντος άρθρου, με βάση το 
υπόδειγμα που θέτει στη διάθεση των κρατών μελών η Επιτροπή μέσω πληροφοριακών συστημάτων.

Για κάθε στρατηγικό σχέδιο για την ΚΓΠ, οι οργανισμοί πληρωμών προσδιορίζουν σε δήλωση δαπανών τουλάχιστον τα ακόλουθα:

α) το ποσό της επιλέξιμης δημόσιας δαπάνης, εξαιρουμένης της πρόσθετης εθνικής χρηματοδότησης όπως αναφέρεται στο 
άρθρο 115 παράγραφος 5 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, για την οποία ο οργανισμός πληρωμών έχει πράγματι καταβάλει 
την αντίστοιχη συνεισφορά του ΕΓΤΑΑ στη διάρκεια καθεμίας από τις περιόδους αναφοράς που καθορίζεται στην παράγραφο 
2 του παρόντος άρθρου·

β) τις πληροφορίες σχετικά με τα χρηματοδοτικά μέσα που αναφέρονται στο άρθρο 32 παράγραφοι 4 και 5 του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2116·

γ) τις πρόσθετες πληροφορίες σχετικά με τις προκαταβολές που καταβάλλονται σε δικαιούχους που αναφέρονται στο άρθρο 44 
παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116·

δ) το ανακτηθέν ποσό κατά τη διάρκεια της τρέχουσας περιόδου, όπως αναφέρεται στην παράγραφο 2 του παρόντος άρθρου, 
όσον αφορά το στρατηγικό σχέδιο για την ΚΓΠ·

ε) το ανακτηθέν ποσό κατά τη διάρκεια της τρέχουσας περιόδου, όπως αναφέρεται στην παράγραφο 2 του παρόντος άρθρου, 
όσον αφορά τα προγράμματα αγροτικής ανάπτυξης του ΕΓΤΑΑ από το 2007 και μετά, για το οποίο τα κράτη μέλη δεν 
υποχρεούνται πλέον να αποστέλλουν ενδιάμεση δήλωση δαπανών·

στ) τα ποσά που σχετίζονται με την τεχνική βοήθεια.

Στις δαπάνες που πραγματοποιήθηκαν και πρόκειται να δηλωθούν στο ΕΓΤΑΑ λαμβάνονται υπόψη οι κυρώσεις που επιβάλλονται 
στο πλαίσιο του συστήματος διαχείρισης και ελέγχου των κρατών μελών σε περίπτωση μη συμμόρφωσης.

2. Όταν η Επιτροπή εγκρίνει ένα στρατηγικό σχέδιο για την ΚΓΠ, τα κράτη μέλη διαβιβάζουν στην Επιτροπή, σύμφωνα με το 
άρθρο 90 παράγραφος 1 πρώτο εδάφιο στοιχείο γ) σημείο i) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, τις δηλώσεις δαπανών τους εντός 
των ακόλουθων προθεσμιών:

α) το αργότερο στις 30 Απριλίου, για τις δαπάνες της περιόδου από την 1η Ιανουαρίου έως τις 31 Μαρτίου·

β) το αργότερο στις 31 Ιουλίου, για τις δαπάνες της περιόδου από την 1η Απριλίου έως τις 30 Ιουνίου·

γ) το αργότερο στις 10 Νοεμβρίου, για τις δαπάνες της περιόδου από την 1η Ιουλίου έως τις 15 Οκτωβρίου·

δ) το αργότερο στις 31 Ιανουαρίου, για τις δαπάνες της περιόδου από τις 16 Οκτωβρίου έως τις 31 Δεκεμβρίου.
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Εάν σε ένα κράτος μέλος το στρατηγικό σχέδιο για την ΚΓΠ εφαρμόζεται από περισσότερους του ενός οργανισμούς πληρωμών, ο 
οργανισμός συντονισμού διασφαλίζει ότι οι δηλώσεις δαπανών διαβιβάζονται την ίδια ημέρα.

Ωστόσο, όλες οι δαπάνες που καταβάλλονται από τους οργανισμούς πληρωμών στους δικαιούχους σύμφωνα με το άρθρο 86 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 έως το τέλος της τελευταίας περιόδου, όπως προσδιορίζεται στο πρώτο εδάφιο της παρούσας 
παραγράφου, πριν από την έγκριση στρατηγικού σχεδίου για την ΚΓΠ, όπως αναφέρεται στο άρθρο 118 του εν λόγω κανονισμού, 
πραγματοποιούνται υπό την ευθύνη των κρατών μελών και δηλώνονται στην Επιτροπή με την πρώτη δήλωση δαπανών μετά την 
έγκριση του εν λόγω σχεδίου. Τα ανακτηθέντα ποσά για την αντίστοιχη περίοδο, όπως αναφέρονται στην παράγραφο 1 δεύτερο 
εδάφιο στοιχεία δ) και ε) του παρόντος άρθρου, δηλώνονται επίσης στην εν λόγω δήλωση. Ο ίδιος κανόνας ισχύει, κατ’ αναλογία, 
σε περίπτωση τροποποίησης στρατηγικού σχεδίου για την ΚΓΠ σύμφωνα με το άρθρο 119 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, 
εκτός εάν πρόκειται για προσαρμογές στο σχέδιο χρηματοδότησης όπως αναφέρονται στο άρθρο 23 του παρόντος κανονισμού.

Όσον αφορά τα χρηματοδοτικά μέσα που έχουν συσταθεί σύμφωνα με το άρθρο 58 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/1060 και το 
άρθρο 80 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, οι δαπάνες δηλώνονται στο οικονομικό έτος όταν πληρούνται οι όροι που 
αναφέρονται στο άρθρο 32 παράγραφοι 3 και 4 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 και οι δαπάνες έχουν πραγματοποιηθεί από τον 
οργανισμό πληρωμών πριν από το τέλος του οικονομικού έτους.

Όλα τα χρηματοοικονομικά δεδομένα που απαιτούνται βάσει του παρόντος άρθρου κοινοποιούνται σε ευρώ.

Άρθρο 23

Υπολογισμός του πληρωτέου ποσού

1. Η συνεισφορά της Ένωσης που πρέπει να καταβληθεί για τις επιλέξιμες δημόσιες δαπάνες, εξαιρουμένης της πρόσθετης 
εθνικής χρηματοδότησης που αναφέρεται στο άρθρο 115 παράγραφος 5 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, αναφέρεται στο 
σχέδιο χρηματοδότησης που ισχύει την πρώτη ημέρα της περιόδου αναφοράς και υπολογίζεται όσον αφορά τα στρατηγικά σχέδια 
για την ΚΓΠ που αναφέρονται στο άρθρο 118 του εν λόγω κανονισμού ως εξής:

α) για κάθε περίοδο αναφοράς που αναφέρεται στο άρθρο 22 παράγραφος 2 του παρόντος κανονισμού βάσει του ποσοστού 
συνεισφοράς του ΕΓΤΑΑ όπως προβλέπεται στο άρθρο 91 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 και εγκρίνεται από την Επιτροπή 
σύμφωνα με το άρθρο 118 του εν λόγω κανονισμού·

β) για ορισμένα επιλέξιμα είδη δαπανών, που αναφέρονται στο άρθρο 155 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 για την περίοδο 
2023-2027, βάσει του ποσοστού συνεισφοράς της παρέμβασης που ορίζεται στο στρατηγικό σχέδιο για την ΚΓΠ, υπό τους 
όρους του εν λόγω άρθρου·

γ) τεχνική βοήθεια βάσει ενιαίου συντελεστή, όπως αναφέρεται στο άρθρο 94 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115.

Στον υπολογισμό λαμβάνονται υπόψη οι διορθώσεις της συνεισφοράς της Ένωσης που περιλαμβάνονται στη δήλωση δαπανών για 
τη συγκεκριμένη περίοδο.

2. Με την επιφύλαξη του ανώτατου ορίου που προβλέπεται στο άρθρο 30 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, 
όταν το συνολικό ύψος της συνεισφοράς της Ένωσης που έχει καταβληθεί στο στρατηγικό σχέδιο για την ΚΓΠ υπερβαίνει τη 
συνεισφορά για ένα είδος παρέμβασης, όσον αφορά το ΕΓΤΑΑ, το πληρωτέο ποσό μειώνεται στο ύψος του προγραμματισμένου 
ποσού για το εν λόγω είδος παρέμβασης. Κάθε συνεισφορά της Ένωσης που εξαιρείται για τον λόγο αυτόν είναι δυνατό να 
καταβληθεί αργότερα, υπό την προϋπόθεση ότι το κράτος μέλος έχει υποβάλει τροποποιημένο σχέδιο χρηματοδότησης και ότι η 
Επιτροπή το έχει εγκρίνει.

Άρθρο 24

Αυτόματη αποδέσμευση

Σε περίπτωση που κράτος μέλος δεν υποβάλει αναθεωρημένο σχέδιο χρηματοδότησης, όπως προβλέπεται στο άρθρο 34 
παράγραφος 6 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, και τη σχετική τροποποίηση του στρατηγικού σχεδίου για την ΚΓΠ έως τις 30 
Ιουνίου, η Επιτροπή μειώνει κατ’ αναλογία τα ποσά που διατίθενται για κάθε είδος παρέμβασης, τροποποιώντας την απόφαση 
έγκρισης του στρατηγικού σχεδίου για την ΚΓΠ του κράτους μέλους το αργότερο έως τις 30 Σεπτεμβρίου.
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Τμημα 4

Κοινές  διατάξεις  γ ια  τα  ταμεία

Άρθρο 25

Ηλεκτρονική ανταλλαγή πληροφοριών και εγγράφων

1. Η Επιτροπή καθορίζει τα πληροφοριακά συστήματα που εξυπηρετούν την ηλεκτρονική ανταλλαγή εγγράφων και 
πληροφοριών μεταξύ αυτής και των κρατών μελών για τις κοινοποιήσεις και τη χρήση των στοιχείων που προβλέπονται στο 
άρθρο 90 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 και τις αναγκαίες λεπτομέρειες εφαρμογής τους. Η Επιτροπή ενημερώνει τα κράτη 
μέλη για τους γενικούς όρους λειτουργίας των εν λόγω συστημάτων μέσω της επιτροπής γεωργικών ταμείων.

2. Τα αναφερόμενα στην παράγραφο 1 πληροφοριακά συστήματα μπορούν να επεξεργάζονται ειδικότερα:

α) τα δεδομένα που είναι αναγκαία για τις χρηματοοικονομικές συναλλαγές, ιδίως εκείνες που αφορούν τους ετήσιους 
λογαριασμούς των οργανισμών πληρωμών, τις δηλώσεις δαπανών και εσόδων ειδικού προορισμού και τη διαβίβαση 
πληροφοριών και εγγράφων που αναφέρονται στο άρθρο 3 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2022/127 και στα άρθρα 
8, 10, 11, 12, 14, 18, 19, 21, 22, 23 και 32 του παρόντος κανονισμού·

β) τα έγγραφα κοινού ενδιαφέροντος που επιτρέπουν την παρακολούθηση των μηνιαίων και ενδιάμεσων δηλώσεων δαπανών και 
των ετήσιων λογαριασμών, καθώς και την εξέταση των πληροφοριών και των εγγράφων που οι οργανισμοί πληρωμών οφείλουν 
να θέτουν στη διάθεση της Επιτροπής·

γ) τα ενωσιακά κείμενα και τις κατευθυντήριες γραμμές της Επιτροπής σχετικά με τη χρηματοδότηση της κοινής γεωργικής 
πολιτικής από τις αρχές που διαπιστεύονται και ορίζονται βάσει του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, καθώς και τις 
κατευθυντήριες γραμμές για την εναρμονισμένη εφαρμογή της συναφούς νομοθεσίας.

3. Η Επιτροπή θέτει στη διάθεση των κρατών μελών τη μορφή και το περιεχόμενο των εγγράφων που αναφέρονται στα άρθρα 
10, 18, 19, 21, 22, 23 και 32 με υποδείγματα μέσω πληροφοριακών συστημάτων.

Τα εν λόγω υποδείγματα προσαρμόζονται και επικαιροποιούνται από την Επιτροπή κατόπιν ενημέρωσης της επιτροπής γεωργικών 
ταμείων.

4. Τα πληροφοριακά συστήματα που αναφέρονται στην παράγραφο 1 μπορούν να περιέχουν τα εργαλεία που απαιτούνται για 
την αποθήκευση των δεδομένων και για τη διαχείριση των λογαριασμών των ταμείων από την Επιτροπή.

5. Τα δεδομένα σχετικά με τις χρηματοοικονομικές συναλλαγές κοινοποιούνται, εισάγονται και επικαιροποιούνται στα 
πληροφοριακά συστήματα που αναφέρονται στην παράγραφο 1 υπό την ευθύνη των οργανισμών πληρωμών, από τους ίδιους τους 
οργανισμούς πληρωμών ή από τους οργανισμούς στους οποίους έχει ανατεθεί αυτό το καθήκον, κατά περίπτωση μέσω των 
οργανισμών συντονισμού που είναι διαπιστευμένοι σύμφωνα με το άρθρο 9 παράγραφος 4 και το άρθρο 10 του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2116.

6. Όταν ένα έγγραφο που αποστέλλεται σύμφωνα με το άρθρο 90 παράγραφος 1 στοιχείο γ) σημεία i) και iii) του κανονισμού 
(ΕΕ) 2021/2116 ή μια διαδικασία στα πληροφοριακά συστήματα απαιτεί την υπογραφή ή την έγκριση εξουσιοδοτημένου 
προσώπου σε ένα ή περισσότερα στάδια της διαδικασίας αυτής, η εν λόγω υποχρεωτική ηλεκτρονική υπογραφή ή έγκριση 
πραγματοποιείται σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 910/2014.

7. Τα ηλεκτρονικά και ψηφιοποιημένα έγγραφα τηρούνται καθ’ όλη τη διάρκεια της περιόδου που προβλέπεται στο άρθρο 3 
παράγραφος 3 πρώτο εδάφιο στοιχείο α) του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2022/127.

8. Σε περίπτωση δυσλειτουργίας ενός πληροφοριακού συστήματος ή όταν η σύνδεση δεν είναι συνεχής, το κράτος μέλος 
μπορεί, με την προηγούμενη έγκριση της Επιτροπής, να διαβιβάσει τα έγγραφα σε άλλη μορφή και υπό τους όρους που καθορίζει 
η Επιτροπή.
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Άρθρο 26

Απαιτήσεις για την επιστροφή δαπανών των ταμείων

1. Οι δηλώσεις δαπανών των ταμείων εγγράφονται με τη μορφή δομημένων δεδομένων από διαπιστευμένους οργανισμούς 
πληρωμών ή τον διαπιστευμένο οργανισμό συντονισμού με βάση το υπόδειγμα που θέτει στη διάθεση των κρατών μελών η 
Επιτροπή μέσω πληροφοριακών συστημάτων.

2. Οι δαπάνες του ΕΓΤΕ και του ΕΓΤΑΑ και τα έσοδα ειδικού προορισμού του ΕΓΤΕ που δηλώθηκαν για μια περίοδο ενδέχεται 
να περιέχουν διορθώσεις των στοιχείων που δηλώθηκαν για τις προηγούμενες περιόδους δηλώσεων του ίδιου οικονομικού έτους.

3. Οι δαπάνες του ΕΓΤΕ και του ΕΓΤΑΑ και τα έσοδα ειδικού προορισμού που καταλογίζονται στο οικονομικό έτος και δεν 
περιλαμβάνονται αντίστοιχα στις μηνιαίες και ενδιάμεσες δηλώσεις μπορούν να διορθωθούν μόνο στους ετήσιους λογαριασμούς 
που πρέπει να διαβιβάζονται στην Επιτροπή σύμφωνα με το άρθρο 90 παράγραφος 1 πρώτο εδάφιο στοιχείο γ) σημείο iii) του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116.

4. Η συνεισφορά της Ένωσης καταβάλλεται από την Επιτροπή, με την προϋπόθεση ότι υπάρχουν διαθέσιμοι πόροι, στον/στους 
λογαριασμό/-ούς που ανοίγει κάθε κράτος μέλος.

5. Κάθε κράτος μέλος κοινοποιεί στην Επιτροπή το όνομα ή τον αριθμό του/των λογαριασμού/-ών με βάση το μορφότυπο που 
θέτει στη διάθεσή του η Επιτροπή.

Άρθρο 27

Αναστολή πληρωμών

Στις εκτελεστικές πράξεις που καθορίζουν τις μηνιαίες πληρωμές οι οποίες αναφέρονται στο άρθρο 21 παράγραφος 3 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, ή τις ενδιάμεσες πληρωμές που αναφέρονται στο άρθρο 32 του εν λόγω κανονισμού, λαμβάνεται 
υπόψη η αναστολή πληρωμών που αποφασίζεται σύμφωνα με το άρθρο 40 παράγραφοι 1 και 2, το άρθρο 41 παράγραφος 2 και 
το άρθρο 42 παράγραφος 2 του εν λόγω κανονισμού.

Άρθρο 28

Σχέδια δράσης σε σχέση με την πολυετή παρακολούθηση των επιδόσεων

1. Μετά την αξιολόγηση της αιτιολόγησης που υποβάλλει το κράτος μέλος στο πλαίσιο της επανεξέτασης των επιδόσεων που 
αναφέρεται στο άρθρο 135 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, η Επιτροπή μπορεί να ζητήσει από το οικείο κράτος μέλος να 
υποβάλει σχέδιο δράσης όπως αναφέρεται στο άρθρο 41 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116. Το κράτος μέλος υποβάλλει σχέδιο 
δράσης εντός 2 μηνών από την παραλαβή του αιτήματος της Επιτροπής. Στο εν λόγω σχέδιο δράσης το κράτος μέλος προτείνει 
συγκεκριμένα διορθωτικά μέτρα για την αντιμετώπιση των ελλείψεων και τον προσδιορισμό των παρεμβάσεων που επηρεάζουν τις 
επιδόσεις του στρατηγικού σχεδίου για την ΚΓΠ, ειδικότερα όσον αφορά τις αποκλίσεις από τα ορόσημα που έχουν οριστεί για 
την επίτευξη των ειδικών στόχων που καθορίζονται στο άρθρο 6 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115. Τα διορθωτικά 
μέτρα περιγράφονται με επαρκείς λεπτομέρειες ώστε η Επιτροπή να είναι σε θέση να αξιολογήσει αν το σχέδιο δράσης είναι 
κατάλληλο για την αντιμετώπιση αυτών των ελλείψεων, συμπεριλαμβανομένων, κατά περίπτωση, των δράσεων για τη βελτίωση των 
επιδόσεων των σχετικών παρεμβάσεων.

2. Για καθεμία από τις δράσεις, το κράτος μέλος ορίζει την προγραμματισμένη προθεσμία υλοποίησης, η οποία δεν μπορεί να 
υπερβαίνει τα 2 έτη από τη χρονική στιγμή της έναρξης του σχεδίου δράσης. Προκειμένου να καταστεί δυνατή η επανεξέταση του 
προβλεπόμενου χρονοδιαγράμματος για την εκτέλεση του σχεδίου δράσης, το κράτος μέλος καθορίζει επίσης δείκτες προόδου για 
την τήρηση της εν λόγω προθεσμίας, τουλάχιστον κάθε 3 μήνες καθ’ όλη τη διάρκεια του σχεδίου δράσης.

3. Εντός περιόδου 2 μηνών από την παραλαβή του σχεδίου δράσης από το ενδιαφερόμενο κράτος μέλος, η Επιτροπή 
ενημερώνει γραπτώς, κατά περίπτωση, το εν λόγω κράτος μέλος για τις αντιρρήσεις της στο υποβληθέν σχέδιο δράσης και ζητεί 
την τροποποίησή του. Το ενδιαφερόμενο κράτος μέλος παρέχει περαιτέρω διευκρινίσεις ή υποβάλλει επικαιροποιημένο σχέδιο 
δράσης εντός 2 μηνών από την παραλαβή των παρατηρήσεων της Επιτροπής.
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4. Μετά την περίοδο που αναφέρεται στην παράγραφο 3, η Επιτροπή ενημερώνει γραπτώς το κράτος μέλος εντός περιόδου 2 
μηνών, σχετικά με το αν θεωρεί ότι το σχέδιο δράσης επαρκεί για την αντιμετώπιση των ελλείψεων που επηρεάζουν τις επιδόσεις 
του στρατηγικού σχεδίου για την ΚΓΠ. Σε περίπτωση θετικής αξιολόγησης, η παραλαβή της εν λόγω αξιολόγησης από το κράτος 
μέλος θεωρείται ως η ημερομηνία έναρξης της εφαρμογής του σχεδίου δράσης. Η ημερομηνία έναρξης δεν θίγει τη δυνατότητα 
του ενδιαφερόμενου κράτους μέλους να αρχίσει νωρίτερα την εφαρμογή διορθωτικών μέτρων. Σε περίπτωση αρνητικής 
αξιολόγησης, η Επιτροπή ενημερώνει το ενδιαφερόμενο κράτος μέλος για την πρόθεσή της όσον αφορά την αναστολή των 
πληρωμών, όπως αναφέρεται στο άρθρο 41 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116.

5. Τα κράτη μέλη καταρτίζουν τα σχέδια δράσης και υποβάλλουν έκθεση σχετικά με την πρόοδο της εφαρμογής τους σύμφωνα 
με το αντίστοιχο υπόδειγμα που παρέχει η Επιτροπή κατά την υποβολή της ετήσιας έκθεσης επιδόσεων, σύμφωνα με το άρθρο 9 
παράγραφος 3 πρώτο εδάφιο στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116. Το υπόδειγμα είναι διαθέσιμο και χρησιμοποιείται σε 
ηλεκτρονική μορφή.

Άρθρο 29

Σχέδια δράσης σε σχέση με τις ελλείψεις στα συστήματα διακυβέρνησης

1. Το κράτος μέλος υποβάλλει σχέδιο δράσης που αναφέρεται στο άρθρο 42 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, εντός 2 μηνών 
από την παραλαβή του αιτήματος της Επιτροπής. Στο σχέδιο δράσης του, το ενδιαφερόμενο κράτος μέλος προτείνει συγκεκριμένες 
δράσεις για την αντιμετώπιση καθεμίας από τις σοβαρές ελλείψεις που επισημαίνονται από την Επιτροπή. Τα διορθωτικά μέτρα 
περιγράφονται επαρκώς ώστε η Επιτροπή να είναι σε θέση να αξιολογήσει αν το σχέδιο δράσης επαρκεί για την αποκατάσταση των 
ελλείψεων.

2. Για καθεμία από τις δράσεις, το κράτος μέλος ορίζει την προγραμματισμένη προθεσμία υλοποίησης, η οποία δεν υπερβαίνει 
τα 2 έτη από την ημερομηνία έναρξης του σχεδίου δράσης. Προκειμένου να καταστεί δυνατή η επανεξέταση των δεικτών προόδου, 
το κράτος μέλος καθορίζει επίσης ορόσημα για την τήρηση της εν λόγω προθεσμίας, τουλάχιστον κάθε 3 μήνες καθ’ όλη τη 
διάρκεια του σχεδίου δράσης.

3. Εντός 2 μηνών από την παραλαβή του σχεδίου δράσης από το ενδιαφερόμενο κράτος μέλος, η Επιτροπή ενημερώνει 
γραπτώς, κατά περίπτωση, το εν λόγω κράτος μέλος για τις αντιρρήσεις της στο υποβληθέν σχέδιο δράσης και ζητεί την 
τροποποίησή του. Το ενδιαφερόμενο κράτος μέλος παρέχει περαιτέρω διευκρινίσεις ή υποβάλλει επικαιροποιημένο σχέδιο δράσης 
εντός 2 μηνών από την παραλαβή των παρατηρήσεων της Επιτροπής. Σε δεόντως αιτιολογημένες περιπτώσεις, η περίοδος αυτή 
μπορεί να παραταθεί.

4. Μετά τις ανταλλαγές που αναφέρονται στην παράγραφο 3, και το αργότερο εντός 2 μηνών από την παραλαβή της τελευταίας 
κοινοποίησης από το κράτος μέλος, η Επιτροπή ενημερώνει γραπτώς το κράτος μέλος σχετικά με την αξιολόγησή της. Σε 
περίπτωση θετικής αξιολόγησης, η παραλαβή της εν λόγω αξιολόγησης από το κράτος μέλος θεωρείται ως η ημερομηνία έναρξης 
της εφαρμογής του σχεδίου δράσης. Η ημερομηνία έναρξης δεν θίγει τη δυνατότητα του ενδιαφερόμενου κράτους μέλους να 
αρχίσει νωρίτερα την εφαρμογή διορθωτικών μέτρων. Σε περίπτωση αρνητικής αξιολόγησης λόγω προδήλως ανεπαρκούς σχεδίου 
δράσης, η Επιτροπή ενημερώνει το ενδιαφερόμενο κράτος μέλος για την πρόθεσή της όσον αφορά την αναστολή των πληρωμών, 
όπως αναφέρεται στο άρθρο 42 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116.

5. Σε περίπτωση ανεπαρκούς προόδου όσον αφορά την εφαρμογή του σχεδίου δράσης ή εάν αυτό δεν έχει υποβληθεί σύμφωνα 
με το γραπτό αίτημα της Επιτροπής, η Επιτροπή ενημερώνει το ενδιαφερόμενο κράτος μέλος για την πρόθεσή της όσον αφορά την 
αναστολή των πληρωμών, όπως αναφέρεται στο άρθρο 42 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116.

6. Για επαναλαμβανόμενες σοβαρές ελλείψεις που διαπιστώνονται στις εκθέσεις αξιολόγησης της ποιότητας που αναφέρονται 
στο άρθρο 68 παράγραφος 3, στο άρθρο 69 παράγραφος 6 και στο άρθρο 70 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, 
η Επιτροπή ζητεί σχέδιο δράσης σύμφωνα με το άρθρο 42 παράγραφος 1 του εν λόγω κανονισμού, εάν εντοπιστούν οι ίδιες 
ελλείψεις χωρίς καμία βελτίωση κατά το δεύτερο συνεχόμενο έτος.

7. Τα κράτη μέλη καταρτίζουν τα σχέδια δράσης και υποβάλλουν έκθεση σχετικά με την πρόοδο της εφαρμογής τους σύμφωνα 
με το αντίστοιχο υπόδειγμα που παρέχει η Επιτροπή. Το υπόδειγμα είναι διαθέσιμο και χρησιμοποιείται σε ηλεκτρονική μορφή.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ III

Εκκαθάριση λογαριασμών

Τμημα 1

Ανάκτηση οφειλών

Άρθρο 30

Ανάκτηση των αχρεωστήτως καταβληθέντων ποσών

1. Για κάθε αχρεωστήτως καταβληθέν ποσό ως επακόλουθο παρατυπίας ή αμέλειας, τα κράτη μέλη θεσπίζουν σύστημα που 
διασφαλίζει την υποβολή αίτησης ανάκτησης από τους δικαιούχους εντός εύλογου χρονικού διαστήματος αφότου παραληφθεί 
από τον οργανισμό πληρωμών ή τον αρμόδιο για την ανάκτηση φορέα, κατά περίπτωση, έκθεση ελέγχου ή ανάλογο έγγραφο όπου 
διαπιστώνεται ότι έχει διαπραχθεί παρατυπία. Το σύστημα διασφαλίζει ότι τα αντίστοιχα ποσά καταγράφονται κατά τη στιγμή της 
αίτησης ανάκτησης στο βιβλίο οφειλετών του οργανισμού πληρωμών.

2. Τα κράτη μέλη θέτουν σε εφαρμογή σύστημα που εξασφαλίζει ότι οι διαδικασίες ανάκτησης, συμπεριλαμβανομένου του 
υπολογισμού των τόκων σύμφωνα με τις εφαρμοστέες εθνικές νομοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις που 
αναφέρονται στο άρθρο 59 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, του συμψηφισμού και της αναγκαστικής εκτέλεσης 
των αχρεωστήτως καταβληθέντων ποσών, δρομολογούνται και παρακολουθούνται εγκαίρως. Διασφαλίζεται η παρακολούθηση 
μιας οφειλής σύμφωνα με την εφαρμοστέα εθνική διαδικασία ανάκτησης και τα ανακτηθέντα ποσά επιστρέφονται στα ταμεία εν 
ευθέτω χρόνω.

3. Η διόρθωση οφειλής προς τα ταμεία πραγματοποιείται μόνον εάν διαπιστωθεί με οριστική διοικητική ή δικαστική πράξη ότι 
δεν έχει διαπραχθεί παρατυπία.

4. Τα κράτη μέλη αιτιολογούν δεόντως τη διαγραφή οφειλής και την απόφαση να μην επιδιώξουν την ανάκτηση οφειλής 
σύμφωνα με τους εφαρμοστέους εθνικούς κανόνες.

Άρθρο 31

Ανάκτηση με συμψηφισμό

Με την επιφύλαξη άλλων εκτελεστικών μέτρων που προβλέπονται στο εθνικό δίκαιο, τα κράτη μέλη συμψηφίζουν τυχόν 
αχρεωστήτως καταβληθέντα ποσά που προκύπτουν από εκκρεμούσα παρατυπία ενός δικαιούχου, τα οποία έχουν βεβαιωθεί 
σύμφωνα με την εθνική νομοθεσία, με τυχόν μελλοντικές πληρωμές που πρόκειται να καταβληθούν υπέρ του εν λόγω δικαιούχου 
από τον οργανισμό πληρωμών που είναι αρμόδιος για την ανάκτηση της οφειλής.

Τμημα 2

Εκκαθάριση

Άρθρο 32

Περιεχόμενο των ετήσιων λογαριασμών

1. Οι ετήσιοι λογαριασμοί που αναφέρονται στο άρθρο 90 παράγραφος 1 πρώτο εδάφιο στοιχείο γ) σημείο iii) του κανονισμού 
(ΕΕ) 2021/2116 περιλαμβάνουν:

α) τα έσοδα ειδικού προορισμού που προβλέπονται στο άρθρο 45 του εν λόγω κανονισμού·

β) τις δαπάνες του ΕΓΤΕ, μετά την αφαίρεση των αχρεωστήτως καταβληθέντων ποσών που δεν έχουν ανακτηθεί στο τέλος του 
οικονομικού έτους, εκτός εκείνων που αναφέρονται στο στοιχείο στ) της παρούσας παραγράφου, συμπεριλαμβανομένων των 
σχετικών τόκων, οι οποίες συνοψίζονται ανά θέση και υποδιαίρεση του ενωσιακού προϋπολογισμού·
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γ) τις δαπάνες του ΕΓΤΑΑ ανά πρόγραμμα, μέτρο ή είδος παρέμβασης, κατά περίπτωση, και ειδικό ποσοστό συνεισφοράς. Η 
ετήσια δήλωση δαπανών περιλαμβάνει επίσης πληροφορίες σχετικά με τα ανακτηθέντα ποσά. Μετά το κλείσιμο του 
προγράμματος ή του στρατηγικού σχεδίου για την ΚΓΠ, τα αχρεωστήτως καταβληθέντα ποσά που δεν έχουν ανακτηθεί, εκτός 
εκείνων που αναφέρονται στο στοιχείο στ) της παρούσας παραγράφου, περιλαμβανομένων των σχετικών τόκων, αφαιρούνται 
από τις δαπάνες του σχετικού οικονομικού έτους·

δ) πίνακα διαφορών ανά θέση και υποδιαίρεση του προϋπολογισμού ή, στην περίπτωση του ΕΓΤΑΑ, ανά πρόγραμμα, μέτρο ή 
είδος παρέμβασης κατά περίπτωση, και ανά ειδικό ποσοστό συνεισφοράς και τομέα εστίασης κατά περίπτωση, μεταξύ των 
δαπανών και εσόδων ειδικού προορισμού που δηλώνονται στους ετήσιους λογαριασμούς και εκείνων που δηλώνονται για την 
ίδια περίοδο στα έγγραφα που αναφέρονται στο άρθρο 10 παράγραφος 2 στοιχείο β) του παρόντος κανονισμού, όσον αφορά 
το ΕΓΤΕ, και στο άρθρο 22 παράγραφος 2 του παρόντος κανονισμού όσον αφορά το ΕΓΤΑΑ, συνοδευόμενο από επεξήγηση 
για την κάθε διαφορά·

ε) χωριστά, τα ποσά που βαρύνουν αντίστοιχα το οικείο κράτος μέλος και την Ένωση, σύμφωνα με το άρθρο 54 παράγραφος 2 
πρώτο εδάφιο και το άρθρο 54 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1306/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου (16) σε σχέση με:

i) δαπάνες που πραγματοποιούνται και πληρωμές που καταβάλλονται για καθεστώτα στήριξης δυνάμει του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1307/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (17) για το ημερολογιακό έτος 2022 και 
προηγουμένως·

ii) μέτρα που καθορίζονται στους κανονισμούς (ΕΕ) αριθ. 228/2013, (ΕΕ) αριθ. 229/2013, (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 και (ΕΕ) 
αριθ. 1144/2014 έως τις 31 Δεκεμβρίου 2022·

iii) ενισχύσεις για επιχειρησιακά προγράμματα αναγνωρισμένων οργανώσεων παραγωγών ή των ενώσεών τους στον τομέα των 
οπωροκηπευτικών και για προγράμματα στήριξης στον αμπελοοινικό τομέα, όπως αναφέρονται στο άρθρο 5 
παράγραφοι 6 και 7, αντίστοιχα, του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2117 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου (18) σε σχέση με τις δαπάνες που πραγματοποιούνται και πληρωμές που καταβάλλονται για πράξεις που 
υλοποιούνται σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 μετά τις 31 Δεκεμβρίου 2022 έως τη λήξη των 
επιχειρησιακών προγραμμάτων ή των προγραμμάτων στήριξης σύμφωνα με το άρθρο 5 παράγραφος 6 στοιχείο γ) και το 
άρθρο 5 παράγραφος 7, αντίστοιχα, του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2117·

iv) έσοδα που δηλώθηκαν στο πλαίσιο της υλοποίησης των προγραμμάτων αγροτικής ανάπτυξης που εγκρίθηκαν από την 
Επιτροπή δυνάμει του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1305/2013, του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1698/2005 του Συμβουλίου (19)
και του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 27/2004 της Επιτροπής (20)·

στ) απόσπασμα των αχρεωστήτως καταβληθέντων ποσών που πρέπει να ανακτηθούν στο τέλος του οικονομικού έτους συνεπεία 
παρατυπιών κατά την έννοια του άρθρου 1 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ, Ευρατόμ) αριθ. 2988/95 του 
Συμβουλίου (21), περιλαμβανομένων τυχόν κυρώσεων που προβλέπονται από τους εφαρμοστέους τομεακούς κανόνες της 
Ένωσης, καθώς και των τόκων τους, που υποβάλλεται σε μορφή πίνακα σύμφωνα με το υπόδειγμα που παρατίθεται στο 
παράρτημα V του παρόντος κανονισμού. Για τις δαπάνες που αναφέρονται στο στοιχείο ε) της παρούσας παραγράφου, 
υποβάλλεται απόσπασμα των αχρεωστήτως καταβληθέντων ποσών σε μορφή πίνακα σύμφωνα με το υπόδειγμα που 
παρατίθεται στο παράρτημα II του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 908/2014·

(16) Κανονισμός (EE) αριθ. 1306/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 2013, σχετικά με τη 
χρηματοδότηση, τη διαχείριση και την παρακολούθηση της κοινής γεωργικής πολιτικής και την κατάργηση των κανονισμών (ΕΟΚ) 
αριθ. 352/78, (ΕΚ) αριθ. 165/94, (ΕΚ) αριθ. 2799/98, (ΕΚ) αριθ. 814/2000, (ΕΚ) αριθ. 1290/2005 και (ΕΚ) αριθ. 485/2008 του 
Συμβουλίου (ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 549).

(17) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1307/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 2013, περί θεσπίσεως κανόνων 
για άμεσες ενισχύσεις στους γεωργούς βάσει καθεστώτων στήριξης στο πλαίσιο της κοινής γεωργικής πολιτικής και για την κατάργηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 637/2008 και του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 73/2009 του Συμβουλίου (ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 608).

(18) Κανονισμός (ΕΕ) 2021/2117 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 2ας Δεκεμβρίου 2021 σχετικά με την τροποποίηση των 
κανονισμών (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 για τη θέσπιση κοινής οργάνωσης των αγορών γεωργικών προϊόντων, (ΕΕ) αριθ. 1151/2012 για τα 
συστήματα ποιότητας των γεωργικών προϊόντων και των τροφίμων, (ΕΕ) αριθ. 251/2014 για τον ορισμό, την περιγραφή, την παρουσίαση, την 
επισήμανση και την προστασία των γεωγραφικών ενδείξεων των αρωματισμένων αμπελοοινικών προϊόντων και (ΕΕ) αριθ. 228/2013 για τον 
καθορισμό ειδικών μέτρων για τη γεωργία στις εξόχως απόκεντρες περιοχές της Ένωσης (ΕΕ L 435 της 6.12.2021, σ. 262).

(19) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1698/2005 του Συμβουλίου, της 20ής Σεπτεμβρίου 2005, για τη στήριξη της αγροτικής ανάπτυξης από το 
Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταμείο Αγροτικής Ανάπτυξης (ΕΓΤΑΑ) (ΕΕ L 277 της 21.10.2005, σ. 1).

(20) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 27/2004 της Επιτροπής, της 5ης Ιανουαρίου 2004, για τις μεταβατικές λεπτομέρειες εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1257/1999 του Συμβουλίου σχετικά με τη χρηματοδότηση από το ΕΓΤΠΕ — Τμήμα Εγγυήσεων των μέτρων αγροτικής ανάπτυξης για 
τη Δημοκρατία της Τσεχίας, την Εσθονία, την Κύπρο, τη Λετονία, τη Λιθουανία, την Ουγγαρία, τη Μάλτα, την Πολωνία, τη Σλοβενία και τη 
Σλοβακία (ΕΕ L 5 της 9.1.2004, σ. 36).

(21) Κανονισμός (ΕΚ, Ευρατόμ) αριθ. 2988/95 του Συμβουλίου, της 18ης Δεκεμβρίου 1995, σχετικά με την προστασία των οικονομικών 
συμφερόντων των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (ΕΕ L 312 της 23.12.1995, σ. 1).
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ζ) απόσπασμα από το βιβλίο οφειλετών των ποσών που πρέπει να ανακτηθούν και να πιστωθούν είτε στο ΕΓΤΕ είτε στο ΕΓΤΑΑ, 
εκτός από τα ποσά που αναφέρονται στα στοιχεία β), γ), ε) και στ) της παρούσας παραγράφου, συμπεριλαμβανομένων τυχόν 
σχετικών κυρώσεων και τόκων, που υποβάλλεται σε μορφή πίνακα σύμφωνα με το υπόδειγμα που παρατίθεται στο παράρτημα 
III του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 908/2014 για τις δαπάνες που αναφέρονται στο στοιχείο ε) της παρούσας 
παραγράφου·

η) περίληψη των ενεργειών παρέμβασης και κατάσταση των ποσοτήτων και της θέσης των αποθεμάτων στο τέλος του 
οικονομικού έτους·

θ) επιβεβαίωση ότι οι δαπάνες, τα έσοδα ειδικού προορισμού και οι λεπτομέρειες κάθε κίνησης των αποθεμάτων παρέμβασης 
καταγράφονται στα αρχεία και στα λογιστικά βιβλία του οργανισμού πληρωμών·

ι) τον ισολογισμό κλεισίματος στο τέλος του οικονομικού έτους του συνόλου των προκαταβολών που δεν χρησιμοποιήθηκαν/ 
δεν εκκαθαρίστηκαν, οι οποίες καταβλήθηκαν από τα κράτη μέλη στους δικαιούχους, αναλυτικά ανά παρέμβαση για το ΕΓΤΕ 
και ανά πρόγραμμα για το ΕΓΤΑΑ, ή ανά είδος παρέμβασης κατά περίπτωση, συμπεριλαμβανομένων των χρηματοδοτικών 
μέσων για το ΕΓΤΑΑ. Για τα χρηματοδοτικά μέσα, το υπόλοιπο κλεισίματος αφορά ποσά που καταβάλλονται ως 
προκαταβολές από την Επιτροπή σύμφωνα με το άρθρο 32 παράγραφος 4 στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 και 
τα οποία ούτε έχουν χρησιμοποιηθεί από τα κράτη μέλη για πληρωμές σε τελικούς αποδέκτες ή προς όφελος τελικών 
αποδεκτών ούτε έχουν δεσμευθεί για συμβάσεις εγγυήσεων ούτε έχουν καταβληθεί ως αμοιβές διαχείρισης και διαχειριστικές 
δαπάνες σύμφωνα με το άρθρο 80 παράγραφος 5 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115.

2. Οι ετήσιοι λογαριασμοί αποτελούν τη βάση για την ετήσια έκθεση επιδόσεων που υποβάλλεται σύμφωνα με το άρθρο 134 
του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115.

Άρθρο 33

Διαβίβαση πληροφοριών

1. Για τους σκοπούς της εκκαθάρισης λογαριασμών σύμφωνα με τα άρθρα 53 και 54 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, κάθε 
κράτος μέλος αποστέλλει στην Επιτροπή:

α) τα στοιχεία που περιλαμβάνονται στους ετήσιους λογαριασμούς, σύμφωνα με το άρθρο 32 του παρόντος κανονισμού·

β) την ετήσια έκθεση επιδόσεων που αναφέρεται στο άρθρο 54 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 και στο 
άρθρο 134 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115·

γ) τις γνωμοδοτήσεις και τις εκθέσεις που συντάσσονται από τον οργανισμό ή τους οργανισμούς πιστοποίησης, σύμφωνα με το 
άρθρο 5 παράγραφοι 3 και 4 του παρόντος κανονισμού·

δ) τις διαχειριστικές δηλώσεις που προβλέπονται στο άρθρο 3 του παρόντος κανονισμού·

ε) ετήσια σύνοψη των τελικών εκθέσεων λογιστικού ελέγχου καθώς και των ελέγχων που διενεργήθηκαν, συμπεριλαμβανομένης 
ανάλυσης της φύσης και της έκτασης των σφαλμάτων και αδυναμιών που εντοπίστηκαν στα συστήματα, καθώς και των 
διορθωτικών μέτρων που έχουν ληφθεί ή προβλέπεται να ληφθούν, όπως προβλέπεται στο άρθρο 63 παράγραφος 5 στοιχείο 
β) του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) 2018/1046 και στο άρθρο 9 παράγραφος 3 πρώτο εδάφιο στοιχείο γ) του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2116, που υποβάλλονται με τη διαχειριστική δήλωση του οργανισμού πληρωμών που αναφέρεται στο άρθρο 3 του 
παρόντος κανονισμού.

Κατόπιν αιτήματος της Επιτροπής, το κράτος μέλος παρέχει τα πλήρη αρχεία όλων των λογιστικών στοιχείων που απαιτούνται για 
στατιστικούς σκοπούς και σκοπούς ελέγχου, τα οποία σχετίζονται με τις δαπάνες όσον αφορά τα μέτρα που προβλέπονται στους 
κανονισμούς (ΕΕ) αριθ. 228/2013, (ΕΕ) αριθ. 229/2013, (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 και (ΕΕ) αριθ. 1144/2014. Η μορφή και το 
περιεχόμενο των λογιστικών στοιχείων καθορίζονται από την Επιτροπή.

2. Τα αναφερόμενα στην παράγραφο 1 έγγραφα αποστέλλονται στην Επιτροπή το αργότερο έως τις 15 Φεβρουαρίου του έτους 
μετά το τέλος του οικονομικού έτους το οποίο αφορούν. Τα έγγραφα υποβάλλονται ηλεκτρονικά, σύμφωνα με τον μορφότυπο και 
υπό τους όρους που καθορίζει η Επιτροπή δυνάμει του άρθρου 25.

Τα εν λόγω έγγραφα φέρουν υποχρεωτική ηλεκτρονική υπογραφή κατά την έννοια του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 910/2014.

3. Κατόπιν αιτήματος της Επιτροπής ή με πρωτοβουλία κράτους μέλους, είναι δυνατόν να αποσταλούν στην Επιτροπή 
περαιτέρω πληροφορίες σχετικά με την εκκαθάριση των λογαριασμών, εντός προθεσμίας την οποία ορίζει η Επιτροπή, 
λαμβανομένου υπόψη του συνόλου των εργασιών που απαιτούνται για την παροχή των εν λόγω πληροφοριών. Ελλείψει των εν 
λόγω πληροφοριών, η Επιτροπή δύναται να προβεί σε εκκαθάριση των λογαριασμών βάσει των πληροφοριών που έχει στη διάθεσή 
της.
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4. Σε δεόντως αιτιολογημένες περιπτώσεις, η Επιτροπή δύναται να αποδεχθεί αίτημα για καθυστέρηση της υποβολής των 
στοιχείων εάν το συγκεκριμένο αίτημα της υποβληθεί εντός της σχετικής προθεσμίας υποβολής.

Άρθρο 34

Φύλαξη λογιστικών στοιχείων

1. Τα παραστατικά που αφορούν τις χρηματοδοτούμενες δαπάνες και τα έσοδα ειδικού προορισμού τα οποία εισπράττονται 
από το ΕΓΤΕ τηρούνται και είναι στη διάθεση της Επιτροπής τουλάχιστον επί 3 έτη μετά το έτος κατά το οποίο η Επιτροπή 
εκκαθαρίζει τους λογαριασμούς του σχετικού οικονομικού έτους σύμφωνα με το άρθρο 53 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116.

2. Τα παραστατικά που αφορούν τις χρηματοδοτούμενες δαπάνες και τα έσοδα ειδικού προορισμού τα οποία εισπράττονται 
από το ΕΓΤΑΑ τηρούνται και είναι στη διάθεση της Επιτροπής τουλάχιστον επί 3 έτη μετά το έτος κατά το οποίο 
πραγματοποιήθηκε η τελική πληρωμή από τον οργανισμό πληρωμών.

3. Σε περίπτωση παρατυπιών ή αμέλειας, τα παραστατικά που αναφέρονται στις παραγράφους 1 και 2 τηρούνται και είναι στη 
διάθεση της Επιτροπής τουλάχιστον επί 3 έτη μετά το έτος κατά το οποίο τα ποσά ανακτώνται πλήρως από τον δικαιούχο και 
πιστώνονται στα ταμεία.

4. Τα παραστατικά σχετικά με τις εκροές που αντιστοιχούν στις δαπάνες που δηλώθηκαν στο πλαίσιο του ΕΓΤΕ σύμφωνα με τον 
κανονισμό (ΕΕ) 2021/2115 και στο πλαίσιο του ΕΓΤΑΑ τηρούνται και είναι στη διάθεση της Επιτροπής επί τουλάχιστον 3 έτη μετά 
το έτος κατά το οποίο δηλώνονται οι τελικές δαπάνες στο πλαίσιο των στρατηγικών σχεδίων για την ΚΓΠ σύμφωνα με τον 
κανονισμό (ΕΕ) 2021/2115.

5. Σε περίπτωση διαδικασίας συμμόρφωσης που προβλέπεται στο άρθρο 55 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, τα παραστατικά 
που προβλέπονται στις παραγράφους 1 και 2 του παρόντος άρθρου τηρούνται και είναι στη διάθεση της Επιτροπής τουλάχιστον 
επί 1 έτος μετά το έτος κατά το οποίο έχει ολοκληρωθεί η εν λόγω διαδικασία ή, εάν η απόφαση για τη συμμόρφωση αποτελεί 
αντικείμενο δικαστικής διαδικασίας ενώπιον του Δικαστηρίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης, τουλάχιστον επί 1 έτος μετά το έτος 
περάτωσης της εν λόγω διαδικασίας.

6. Τα παραστατικά που αναφέρονται στις παραγράφους 1 έως 5 τηρούνται και είναι στη διάθεση της Επιτροπής σε έντυπη ή 
ηλεκτρονική μορφή και/ή στις δύο μορφές.

Τα έγγραφα μπορούν να τηρούνται αποκλειστικά σε ηλεκτρονική μορφή μόνον εάν το εθνικό δίκαιο του οικείου κράτους μέλους 
επιτρέπει τη χρήση ηλεκτρονικών εγγράφων ως αποδεικτικών στοιχείων για τις υποκείμενες πράξεις στο πλαίσιο διαδικασιών 
ενώπιον των εθνικών δικαστηρίων.

Εάν τα έγγραφα τηρούνται μόνο σε ηλεκτρονική μορφή, το σύστημα που χρησιμοποιείται για τον σκοπό αυτόν πρέπει να είναι 
σύμφωνο με το παράρτημα I τμήμα 3. B) του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2022/127.

Άρθρο 35

Δημοσιονομική εκκαθάριση

1. Η απόφαση της Επιτροπής για την εκκαθάριση των λογαριασμών που αναφέρεται στο άρθρο 53 του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2116 καθορίζει τα ποσά των δαπανών που πραγματοποιήθηκαν σε κάθε κράτος μέλος κατά τη διάρκεια του σχετικού 
οικονομικού έτους, για τα οποία αναγνωρίζεται ότι μπορούν να καταλογιστούν στα ταμεία βάσει των λογαριασμών που 
αναφέρονται στο άρθρο 32 του παρόντος κανονισμού και τυχόν μειώσεων και αναστολών δυνάμει των άρθρων 39, 40 και 41 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116.

Όσον αφορά το ΕΓΤΑΑ, το ποσό που καθορίζεται από την απόφαση εκκαθάρισης των λογαριασμών περιλαμβάνει τα κονδύλια που 
μπορούν να επαναχρησιμοποιηθούν μέσω ανακατανομής από το οικείο κράτος μέλος, σύμφωνα με το άρθρο 57 του κανονισμού 
(ΕΕ) 2021/2116.

2. Όσον αφορά το ΕΓΤΕ, το ποσό το οποίο, ως αποτέλεσμα της απόφασης εκκαθάρισης λογαριασμών, είναι ανακτήσιμο από 
κάθε κράτος μέλος ή πληρωτέο σε αυτό προκύπτει από την αφαίρεση των μηνιαίων πληρωμών του σχετικού οικονομικού έτους 
από τις δαπάνες που αναγνωρίζονται για το ίδιο έτος σύμφωνα με την παράγραφο 1. Η Επιτροπή αφαιρεί ή προσθέτει το εν λόγω 
ποσό στη μηνιαία πληρωμή που αφορά τις δαπάνες που πραγματοποιήθηκαν εντός του δεύτερου μήνα από την απόφαση 
εκκαθάρισης λογαριασμών.
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Όσον αφορά το ΕΓΤΑΑ, το ποσό το οποίο, ως αποτέλεσμα της απόφασης εκκαθάρισης λογαριασμών, είναι ανακτήσιμο από κάθε 
κράτος μέλος ή πληρωτέο σε αυτό προκύπτει από την αφαίρεση των ενδιάμεσων πληρωμών του σχετικού οικονομικού έτους από 
τις δαπάνες που αναγνωρίζονται για το ίδιο έτος σύμφωνα με την παράγραφο 1.

Η Επιτροπή αφαιρεί ή προσθέτει το εν λόγω ποσό στην πρώτη πληρωμή για την οποία υποβάλλεται δήλωση δαπανών από το 
κράτος μέλος, μετά τη λήψη της απόφασης δυνάμει του άρθρου 53 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116.

3. Η Επιτροπή κοινοποιεί στο ενδιαφερόμενο κράτος μέλος τα αποτελέσματα της επαλήθευσης των στοιχείων που της 
διαβιβάστηκαν, καθώς και τυχόν τροποποιήσεις που προτείνει, το αργότερο έως τις 30 Απριλίου μετά το τέλος του οικονομικού 
έτους.

4. Εάν, για λόγους οφειλόμενους στο ενδιαφερόμενο κράτος μέλος, η Επιτροπή δεν είναι σε θέση να εκκαθαρίσει τους 
λογαριασμούς του κράτους μέλους πριν από τις 31 Μαΐου του επόμενου έτους, κοινοποιεί στο εν λόγω κράτος μέλος τις 
συμπληρωματικές έρευνες που προτίθεται να διενεργήσει σύμφωνα με το άρθρο 49 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116.

5. Οι παράγραφοι 1 έως 4 εφαρμόζονται κατ’ αναλογία στα έσοδα ειδικού προορισμού που αναφέρονται στο άρθρο 45 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2016.

Άρθρο 36

Εκκαθάριση επιδόσεων

1. Κατά τον καθορισμό των ποσών που πρέπει να μειωθούν από τη χρηματοδότηση της Ένωσης, όταν διαπιστώνεται ότι οι 
δαπάνες δεν έχουν αντίστοιχες εκροές, όπως αναφέρεται στην ετήσια έκθεση επιδόσεων που προβλέπεται στο άρθρο 54 
παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 και στο άρθρο 134 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, η Επιτροπή χρησιμοποιεί 
τα δικά της πορίσματα και τα πορίσματα του οργανισμού πιστοποίησης, και λαμβάνει υπόψη τις πληροφορίες που διατίθενται από 
τα κράτη μέλη, υπό τον όρο ότι οι εν λόγω πληροφορίες παρέχονται εντός των προθεσμιών που ορίζει η Επιτροπή στο πλαίσιο της 
ετήσιας εκκαθάρισης επιδόσεων που πραγματοποιείται σύμφωνα με το άρθρο 54 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 και σύμφωνα με 
το παρόν άρθρο.

2. Όταν, ως αποτέλεσμα των εγγράφων ετήσιας εκκαθάρισης που υποβάλλει το κράτος μέλος και ελλείψει επαρκούς 
αιτιολόγησης, η Επιτροπή θεωρεί ότι οι δαπάνες δεν έχουν αντίστοιχες εκροές, κοινοποιεί τα πορίσματά της στο οικείο κράτος 
μέλος, προσδιορίζοντας τη διαπιστωθείσα διαφορά. Η κοινοποίηση περιέχει παραπομπή στο παρόν άρθρο.

Το κράτος μέλος απαντά εντός προθεσμίας που καθορίζεται στην κοινοποίηση, η οποία δεν μπορεί να είναι μικρότερη των 30 
ημερολογιακών ημερών από την παραλαβή της κοινοποίησης. Στην απάντησή του, το κράτος μέλος έχει τη δυνατότητα, ιδίως:

α) να διατυπώσει παρατηρήσεις και να αιτιολογήσει τις διαπιστωθείσες διαφορές·

β) να αποδείξει στην Επιτροπή ότι η πραγματική διαπιστωθείσα διαφορά ή το ποσό που δεν έχει αντίστοιχη εκροή είναι 
μικρότερη/-ο από αυτήν/-ό που ανέφερε η Επιτροπή·

γ) να ενημερώσει την Επιτροπή σχετικά με τα διορθωτικά μέτρα που έχει λάβει προκειμένου να διασφαλίσει την ορθή υποβολή 
εκθέσεων για τις εκροές ή για να διασφαλίσει ότι οι δαπάνες έχουν αντίστοιχες εκροές, καθώς και την πραγματική ημερομηνία 
εφαρμογής τους.

Η κοινοποίηση που αναφέρεται στο πρώτο και δεύτερο εδάφιο μπορεί να γίνεται με ηλεκτρονικά μέσα.

3. Η Επιτροπή, αφού αξιολογήσει τις αιτιολογήσεις των κρατών μελών σύμφωνα με την παράγραφο 2 του παρόντος άρθρου, 
εκδίδει, κατά περίπτωση, απόφαση δυνάμει του άρθρου 54 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 προκειμένου να μειώσει την 
ενωσιακή χρηματοδότηση όσον αφορά τις δαπάνες που δεν έχουν αντίστοιχες εκροές για το εν λόγω οικονομικό έτος.

4. Όσον αφορά το ΕΓΤΕ, η Επιτροπή επιβάλλει μειώσεις από την ενωσιακή χρηματοδότηση στις μηνιαίες πληρωμές που 
αφορούν τις δαπάνες που πραγματοποιήθηκαν κατά τον δεύτερο μήνα που έπεται της απόφασης, σύμφωνα με το άρθρο 54 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116.
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5. Όσον αφορά το ΕΓΤΑΑ, η Επιτροπή επιβάλλει μειώσεις από την ενωσιακή χρηματοδότηση όσον αφορά την πληρωμή για την 
οποία η δήλωση δαπανών υποβάλλεται από το κράτος μέλος μετά την έκδοση της απόφασης δυνάμει του άρθρου 54 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116.

6. Οι παράγραφοι 1 έως 5 εφαρμόζονται κατ’ αναλογία στα έσοδα ειδικού προορισμού που αναφέρονται στο άρθρο 45 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2016.

Άρθρο 37

Διαδικασία συμμόρφωσης

1. Για να καθοριστούν τα ποσά που πρέπει να αποκλειστούν από την ενωσιακή χρηματοδότηση όταν διαπιστώνεται ότι οι 
δαπάνες δεν πραγματοποιήθηκαν σύμφωνα με τους ενωσιακούς κανόνες, η Επιτροπή χρησιμοποιεί τα δικά της πορίσματα και 
λαμβάνει υπόψη τις πληροφορίες που παρέχονται από τα κράτη μέλη, υπό τον όρο ότι οι εν λόγω πληροφορίες παρέχονται εντός 
των προθεσμιών που καθορίζει η Επιτροπή στο πλαίσιο της διαδικασίας συμμόρφωσης που διεξάγεται σύμφωνα με το άρθρο 55 
του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 και σύμφωνα με το παρόν άρθρο. Για παρεμβάσεις στο πλαίσιο του ολοκληρωμένου συστήματος 
διαχείρισης και ελέγχου, που αναφέρεται στο άρθρο 65 του εν λόγω κανονισμού, η Επιτροπή λαμβάνει επίσης υπόψη τις εκθέσεις 
αξιολόγησης σχετικά με την ποιότητα του συστήματος αναγνώρισης αγροτεμαχίων, του συστήματος υποβολής αιτήσεων με βάση 
γεωχωρικά στοιχεία και του συστήματος παρακολούθησης εκτάσεων.

2. Εάν, ως αποτέλεσμα έρευνας, η Επιτροπή θεωρήσει ότι οι δαπάνες δεν πραγματοποιήθηκαν σύμφωνα με τους ενωσιακούς 
κανόνες, κοινοποιεί τα πορίσματά της στο ενδιαφερόμενο κράτος μέλος, προσδιορίζοντας τα αναγκαία διορθωτικά μέτρα για να 
διασφαλιστεί η μελλοντική συμμόρφωση με τους εν λόγω κανόνες και αναφέροντας το προσωρινό ύψος της δημοσιονομικής 
διόρθωσης που θεωρεί ότι αντιστοιχεί στα εν λόγω πορίσματα σε εκείνο το στάδιο της διαδικασίας. Η εν λόγω κοινοποίηση 
περιέχει επίσης χρονοδιάγραμμα διμερούς σύσκεψης εντός 5 μηνών από τη λήξη της προθεσμίας για την απάντηση του κράτους 
μέλους. Η κοινοποίηση περιέχει παραπομπή στο παρόν άρθρο.

Το κράτος μέλος απαντά εντός 2 μηνών από την παραλαβή της κοινοποίησης. Στην απάντησή του, το κράτος μέλος έχει τη 
δυνατότητα, ιδίως, να:

α) αποδείξει στην Επιτροπή ότι η πραγματική έκταση της μη συμμόρφωσης ή του κινδύνου για τα ταμεία είναι μικρότερη από 
αυτήν που ανέφερε η Επιτροπή·

β) ενημερώσει την Επιτροπή σχετικά με τα διορθωτικά μέτρα που έχει λάβει για να διασφαλίσει τη συμμόρφωση με τους 
ενωσιακούς κανόνες και την πραγματική ημερομηνία εφαρμογής τους.

Σε αιτιολογημένες περιπτώσεις, η Επιτροπή δύναται, κατόπιν αιτιολογημένου αιτήματος του κράτους μέλους, να επιτρέψει 
παράταση της δίμηνης περιόδου κατά 2 μήνες κατ’ ανώτατο όριο. Ο αιτιολογημένος λόγος μπορεί να είναι η αξιολόγηση του 
υπολογισμού του κράτους μέλους από τον οργανισμό πιστοποίησης. Το αίτημα απευθύνεται στην Επιτροπή πριν από την εκπνοή 
του εν λόγω διαστήματος.

Εάν το κράτος μέλος θεωρεί ότι μια διμερής σύσκεψη δεν είναι αναγκαία, ενημερώνει την Επιτροπή στην απάντησή του στην 
κοινοποίηση.

3. Κατά τη διμερή σύσκεψη, και τα δύο μέρη καταβάλλουν προσπάθειες να καταλήξουν σε συμφωνία σχετικά με τα μέτρα που 
πρέπει να ληφθούν καθώς και με την εκτίμηση της σοβαρότητας της παράβασης και της οικονομικής ζημίας που προκλήθηκε στον 
ενωσιακό προϋπολογισμό.

Η Επιτροπή συντάσσει, εντός 30 εργάσιμων ημερών από τη διμερή συνάντηση, τα πρακτικά και τα διαβιβάζει στο κράτος μέλος. Τα 
κράτη μέλη μπορούν να υποβάλουν τις παρατηρήσεις τους στην Επιτροπή εντός 15 εργάσιμων ημερών από την παραλαβή των 
πρακτικών.

Εντός 6 μηνών από την αποστολή των πρακτικών της διμερούς σύσκεψης, η Επιτροπή κοινοποιεί επισήμως τα συμπεράσματά της 
στο κράτος μέλος, βάσει των πληροφοριών που έλαβε στο πλαίσιο της διαδικασίας συμμόρφωσης. Η ανακοίνωση αυτή αξιολογεί 
τις δαπάνες που πρέπει να αποκλειστούν από την ενωσιακή χρηματοδότηση δυνάμει του άρθρου 55 του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2116 και των άρθρων 14 και 15 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2022/127. Η ανακοίνωση περιέχει παραπομπή 
στο άρθρο 43 παράγραφος 1 του παρόντος κανονισμού.

Εάν ένα κράτος μέλος ενημερώσει την Επιτροπή ότι δεν απαιτείται διμερής σύσκεψη, η εξάμηνη περίοδος αρχίζει από την 
ημερομηνία παραλαβής της κοινοποίησης από την Επιτροπή.
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4. Εάν το κράτος μέλος έχει κάνει χρήση της διαδικασίας συμβιβασμού που προβλέπεται στο άρθρο 43, η Επιτροπή ανακοινώνει 
τα συμπεράσματά της στο κράτος μέλος το αργότερο 6 μήνες μετά από:

α) την παραλαβή της έκθεσης του οργάνου συμβιβασμού· ή

β) την παραλαβή των πρόσθετων πληροφοριών από το κράτος μέλος εντός της προθεσμίας που ορίζεται στο άρθρο 43 
παράγραφος 3 δεύτερο εδάφιο, υπό τον όρο ότι πληρούνται οι προϋποθέσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 6 του 
παρόντος άρθρου.

5. Για να εφαρμόσει τις παραγράφους 3 και 4 εντός των αντίστοιχων χρονικών περιόδων, η Επιτροπή θα έχει στη διάθεσή της 
όλες τις πληροφορίες σχετικά με το συγκεκριμένο στάδιο της διαδικασίας. Εάν η Επιτροπή κρίνει ότι δεν έχει στη διάθεσή της όλες 
τις πληροφορίες, μπορεί ανά πάσα στιγμή και εντός των προθεσμιών που προβλέπονται στις εν λόγω παραγράφους:

α) να ζητήσει πρόσθετες πληροφορίες από το κράτος μέλος, αίτημα στο οποίο το κράτος μέλος απαντά εντός 2 μηνών από την 
παραλαβή της κοινοποίησης· και/ή

β) να ενημερώσει το κράτος μέλος για την πρόθεσή της να πραγματοποιήσει πρόσθετη αποστολή ελέγχου για τη διενέργεια των 
αναγκαίων επαληθεύσεων.

Σε αυτή την περίπτωση, τα χρονικά διαστήματα που αναφέρονται στις παραγράφους 3 και 4 αρχίζουν να υπολογίζονται εκ νέου, 
είτε με την παραλαβή από την Επιτροπή των πρόσθετων πληροφοριών που ζήτησε είτε από την τελευταία ημέρα της αποστολής 
συμπληρωματικού ελέγχου.

Όταν οι προθεσμίες που αναφέρονται στις παραγράφους 2, 3 και 4 και στην παρούσα παράγραφο περιλαμβάνουν, πλήρως ή εν 
μέρει, τον μήνα Αύγουστο, οι προθεσμίες αυτές αναστέλλονται κατά τη διάρκεια του εν λόγω μήνα.

6. Κατά την αξιολόγηση των δαπανών που θα εξαιρεθούν από την ενωσιακή χρηματοδότηση, οι πληροφορίες που 
κοινοποιούνται από το κράτος μέλος μετά την επίσημη κοινοποίηση της Επιτροπής που αναφέρεται στην παράγραφο 3 τρίτο 
εδάφιο, μπορούν να λαμβάνονται υπόψη μόνον:

α) εάν αυτό είναι αναγκαίο προκειμένου να αποφευχθεί η σοβαρή υπερεκτίμηση της οικονομικής ζημίας που προκλήθηκε στον 
προϋπολογισμό της Ένωσης· και

β) εάν η καθυστερημένη διαβίβαση των πληροφοριών δικαιολογείται δεόντως από εξωτερικούς παράγοντες και δεν θέτει σε 
κίνδυνο την έγκαιρη έκδοση, εκ μέρους της Επιτροπής, της απόφασης δυνάμει του άρθρου 55 του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2116.

7. Η Επιτροπή, αφού κοινοποιήσει τα συμπεράσματά της στα κράτη μέλη, σύμφωνα με την παράγραφο 3 ή 4 του παρόντος 
άρθρου, εκδίδει, κατά περίπτωση, μία ή περισσότερες αποφάσεις βάσει του άρθρου 55 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, 
προκειμένου να αποκλείσει από την ενωσιακή χρηματοδότηση δαπάνες που επηρεάζονται από τη μη συμμόρφωση με τους 
ενωσιακούς κανόνες. Η Επιτροπή μπορεί να εφαρμόζει συνεχείς διαδικασίες συμμόρφωσης, έως ότου το κράτος μέλος εφαρμόσει 
πράγματι τα διορθωτικά μέτρα.

8. Όσον αφορά το ΕΓΤΕ, η Επιτροπή επιβάλλει μειώσεις από την ενωσιακή χρηματοδότηση στις μηνιαίες πληρωμές που 
αφορούν τις δαπάνες που πραγματοποιήθηκαν κατά τον δεύτερο μήνα που έπεται της απόφασης, σύμφωνα με το άρθρο 55 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116.

Όσον αφορά το ΕΓΤΑΑ, η Επιτροπή επιβάλλει μειώσεις από την ενωσιακή χρηματοδότηση όσον αφορά την πληρωμή για την οποία 
η δήλωση δαπανών υποβάλλεται από το κράτος μέλος μετά την έκδοση της απόφασης δυνάμει του άρθρου 55 του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2116.

Ωστόσο, μετά από αίτημα του κράτους μέλους και κατόπιν διαβούλευσης με την επιτροπή γεωργικών ταμείων, η Επιτροπή δύναται 
να εκδώσει εκτελεστική απόφαση που καθορίζει διαφορετική ημερομηνία για τις μειώσεις ή επιτρέπει την επιστροφή δαπανών σε όχι 
περισσότερες από τρεις δόσεις, εφόσον αυτό δικαιολογείται από τη σπουδαιότητα των μειώσεων που περιλαμβάνονται σε 
εκτελεστική πράξη η οποία εκδίδεται βάσει του άρθρου 55 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116. Το εν λόγω αίτημα για δόσεις 
υποβάλλεται από το κράτος μέλος στην Επιτροπή το αργότερο 5 ημέρες μετά τη διαβούλευση με την επιτροπή γεωργικών ταμείων 
σχετικά με την απόφαση δυνάμει του άρθρου 55 του εν λόγω κανονισμού.
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9. Για τα κράτη μέλη που υπόκεινται σε χρηματοδοτική ενίσχυση δυνάμει του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 332/2002 του 
Συμβουλίου (22), του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 407/2010 του Συμβουλίου (23) και της Συνθήκης για τη θέσπιση του ευρωπαϊκού 
μηχανισμού σταθερότητας, η Επιτροπή μπορεί, μετά από αίτημα του κράτους μέλους και κατόπιν διαβούλευσης με την επιτροπή 
γεωργικών ταμείων, να εκδώσει εκτελεστική απόφαση για την αναβολή, για περίοδο που δεν υπερβαίνει τους 24 μήνες από την 
ημερομηνία έκδοσής της, της εκτέλεσης των αποφάσεων που εκδίδονται μετά την 1η Μαΐου 2025, σύμφωνα με το άρθρο 55 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 (στο εξής: απόφαση αναβολής).

Η απόφαση αναβολής επιτρέπει την πραγματοποίηση των μειώσεων μετά τη λήξη της περιόδου αναβολής, σε τρεις ετήσιες δόσεις. 
Όταν το συνολικό ποσό που υπόκειται στην απόφαση αναβολής αντιπροσωπεύει πάνω από το 0,02 % του ακαθάριστου εγχώριου 
προϊόντος του κράτους μέλους, η Επιτροπή μπορεί να επιτρέψει την επιστροφή σε πέντε κατ’ ανώτατο όριο ετήσιες δόσεις.

Η Επιτροπή μπορεί να αποφασίσει, μετά από αίτημα του κράτους μέλους και κατόπιν διαβούλευσης με την επιτροπή γεωργικών 
ταμείων, να παρατείνει άπαξ, για περίοδο που δεν υπερβαίνει τους 12 μήνες, τη χρονική περίοδο της αναβολής που αναφέρεται 
στο πρώτο εδάφιο.

Το κράτος μέλος για το οποίο εκδίδεται απόφαση αναβολής διασφαλίζει ότι οι ελλείψεις που οδήγησαν στην επιβολή μειώσεων και 
οι οποίες εξακολουθούν να υφίστανται κατά τον χρόνο έκδοσης της απόφασης αναβολής αντιμετωπίζονται βάσει σχεδίου δράσης, 
το οποίο καταρτίζεται κατόπιν διαβούλευσης με την Επιτροπή, συμπεριλαμβανομένων των προθεσμιών και σαφών δεικτών 
προόδου. Η Επιτροπή τροποποιεί ή καταργεί την απόφαση αναβολής, λαμβάνοντας υπόψη την αρχή της αναλογικότητας, σε μία 
από τις ακόλουθες περιπτώσεις:

α) το κράτος μέλος δεν λαμβάνει τα αναγκαία μέτρα για την αντιμετώπιση των ελλείψεων, όπως προβλέπεται στο σχέδιο δράσης·

β) η πρόοδος όσον αφορά τα διορθωτικά μέτρα είναι ανεπαρκής με βάση τους δείκτες προόδου· ή

γ) οι δράσεις δεν αποδίδουν ικανοποιητικά αποτελέσματα.

10. Οι εκτελεστικές αποφάσεις που αναφέρονται στις παραγράφους 8 και 9 εκδίδονται σύμφωνα με τη συμβουλευτική 
διαδικασία που αναφέρεται στο άρθρο 102 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116.

11. Σε δεόντως αιτιολογημένες περιπτώσεις οι οποίες πρέπει να κοινοποιούνται στο οικείο κράτος μέλος, η Επιτροπή δύναται 
να παρατείνει τις προθεσμίες που ορίζονται στις παραγράφους 2 έως 5.

12. Οι κοινοποιήσεις που αναφέρονται στο παρόν άρθρο μπορούν να γίνονται με ηλεκτρονικά μέσα.

13. Οι παράγραφοι 1 έως 11 εφαρμόζονται κατ’ αναλογία στα έσοδα ειδικού προορισμού που αναφέρονται στο άρθρο 45 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2016.

Άρθρο 38

Απόφαση για τη μη έναρξη ή τη συνέχιση έρευνας συμμόρφωσης

1. Η Επιτροπή μπορεί να αποφασίσει να μην κινήσει ή να μη συνεχίσει έρευνα συμμόρφωσης, σύμφωνα με το άρθρο 55 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, όταν εκτιμά ότι η ενδεχόμενη δημοσιονομική διόρθωση για τη μη συμμόρφωση που εντοπίστηκε ως 
αποτέλεσμα έρευνας που αναφέρεται στο άρθρο 37 παράγραφος 2 του παρόντος κανονισμού δεν υπερβαίνει τις 50 000 EUR και 
το 2 % των σχετικών δαπανών ή των προς ανάκτηση ποσών.

2. Όταν η Επιτροπή μειώνει τις μηνιαίες πληρωμές σύμφωνα με το άρθρο 39 παράγραφοι 1 και 2 του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2116, μπορεί να αποφασίσει να μην κινήσει ή να μη συνεχίσει έρευνα συμμόρφωσης σύμφωνα με το άρθρο 55 του εν λόγω 
κανονισμού, υπό την προϋπόθεση ότι το οικείο κράτος μέλος δεν έχει εκφράσει την αντίρρησή του για την εφαρμογή της παρούσας 
παραγράφου στο πλαίσιο της διαδικασίας που προβλέπεται στο άρθρο 39 παράγραφοι 1 και 2 του εν λόγω κανονισμού.

(22) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 332/2002 του Συμβουλίου, της 18ης Φεβρουαρίου 2002, για τη θέσπιση ενός μηχανισμού μεσοπρόθεσμης 
οικονομικής στήριξης του ισοζυγίου πληρωμών των κρατών μελών (ΕΕ L 53, της 23.2.2002, σ. 1).

(23) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 407/2010 του Συμβουλίου, της 11ης Μαΐου 2010, για τη θέσπιση ευρωπαϊκού μηχανισμού χρηματοοικονομικής 
σταθεροποίησης (ΕΕ L 118 της 12.5.2010, σ. 1).
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Άρθρο 39

Όργανο συμβιβασμού

Για τους σκοπούς της διαδικασίας συμμόρφωσης που προβλέπεται στο άρθρο 55 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, συγκροτείται 
όργανο συμβιβασμού, το οποίο ασκεί τα ακόλουθα καθήκοντα:

α) εξετάζει κάθε θέμα που του παραπέμπει το κράτος μέλος που έλαβε επίσημη κοινοποίηση από την Επιτροπή, σύμφωνα με το 
άρθρο 37 παράγραφος 3 τρίτο εδάφιο του παρόντος κανονισμού, συμπεριλαμβανομένης της αξιολόγησης των δαπανών τις 
οποίες η Επιτροπή προτίθεται να αποκλείσει από την ενωσιακή χρηματοδότηση·

β) αναλαμβάνει να συμβιβάσει τις αποκλίνουσες θέσεις της Επιτροπής και του οικείου κράτους μέλους·

γ) μετά το πέρας της εξέτασης, συντάσσει έκθεση με τα αποτελέσματα της προσπάθειας συμβιβασμού, διατυπώνοντας τις 
παρατηρήσεις που θεωρεί χρήσιμες σε περίπτωση που εξακολουθούν να υπάρχουν διαφορές ως προς όλα ή ορισμένα ζητήματα.

Άρθρο 40

Σύνθεση του οργάνου συμβιβασμού

1. Το όργανο συμβιβασμού απαρτίζεται τουλάχιστον από πέντε μέλη, τα οποία επιλέγονται μεταξύ εξεχουσών προσωπικοτήτων 
που παρέχουν όλα τα εχέγγυα ανεξαρτησίας και διαθέτουν ειδίκευση υψηλού επιπέδου σε θέματα που αφορούν τη χρηματοδότηση 
της κοινής γεωργικής πολιτικής, συμπεριλαμβανομένης της αγροτικής ανάπτυξης, ή στις πρακτικές δημοσιονομικού ελέγχου.

Τα μέλη πρέπει να είναι υπήκοοι διαφορετικών κρατών μελών.

2. Ο/Η πρόεδρος, τα μέλη και τα αναπληρωματικά μέλη διορίζονται από την Επιτροπή για αρχική θητεία 3 ετών, κατόπιν 
διαβούλευσης με την επιτροπή γεωργικών ταμείων.

Η θητεία μπορεί να ανανεωθεί κάθε φορά για ένα μόνο έτος, αφού ενημερωθεί η επιτροπή γεωργικών ταμείων. Ωστόσο, εάν ο/η 
προς διορισμό πρόεδρος είναι ήδη μέλος του οργάνου συμβιβασμού, η αρχική του/της θητεία ως προέδρου είναι τρία έτη.

Τα ονόματα του/της προέδρου, των μελών και των αναπληρωματικών μελών δημοσιοποιούνται στη σειρά C της Επίσημης 
Εφημερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

3. Τα μέλη του οργάνου συμβιβασμού αμείβονται με βάση τον χρόνο που απαιτείται για να ασκήσουν στα καθήκοντά τους. Οι 
αμοιβές καθορίζονται σύμφωνα με τους κανόνες που ισχύουν για το προσωπικό της Επιτροπής.

4. Μετά τη λήξη της θητείας τους, ο/η πρόεδρος και τα μέλη παραμένουν εν ενεργεία έως ότου αντικατασταθούν ή έως ότου 
ανανεωθεί η θητεία τους.

5. Η Επιτροπή, κατόπιν διαβούλευσης με την επιτροπή γεωργικών ταμείων, μπορεί να θέσει τέρμα στη θητεία μελών που δεν 
πληρούν πλέον τους όρους που απαιτούνται για την άσκηση των καθηκόντων τους εντός του οργάνου συμβιβασμού ή τα οποία 
για οποιονδήποτε λόγο δεν είναι διαθέσιμα επί ακαθόριστο χρονικό διάστημα.

Σε αυτή την περίπτωση, το σχετικό μέλος αντικαθίσταται για το υπόλοιπο χρονικό διάστημα της θητείας του από ένα 
αναπληρωματικό μέλος, ενώ ενημερώνεται η επιτροπή γεωργικών ταμείων.

Εάν λήξει η θητεία του/της προέδρου, το μέλος το οποίο πρόκειται να αναλάβει καθήκοντα προέδρου για το υπόλοιπο χρονικό 
διάστημα για το οποίο είχε διοριστεί ο/η πρόεδρος διορίζεται από την Επιτροπή, κατόπιν διαβούλευσής της με την επιτροπή 
γεωργικών ταμείων.
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Άρθρο 41

Ανεξαρτησία του οργάνου συμβιβασμού

1. Τα μέλη του οργάνου συμβιβασμού εκτελούν τα καθήκοντά τους με πλήρη ανεξαρτησία και δεν επιζητούν ούτε λαμβάνουν 
οδηγίες από την Επιτροπή, οποιαδήποτε κυβέρνηση ή οργανισμό.

Τα μέλη δεν συμμετέχουν στις εργασίες του οργάνου συμβιβασμού ούτε υπογράφουν έκθεση εάν σε προηγούμενη θητεία είχαν 
εμπλακεί προσωπικά στο υπό κρίση θέμα.

2. Με την επιφύλαξη των διατάξεων του άρθρου 287 της Συνθήκης, τα μέλη δεν αποκαλύπτουν καμία πληροφορία της οποίας 
έλαβαν γνώση στο πλαίσιο της εργασίας τους εντός του οργάνου συμβιβασμού. Οι εν λόγω πληροφορίες είναι εμπιστευτικές και 
καλύπτονται από την υποχρέωση τήρησης επαγγελματικού απορρήτου.

Άρθρο 42

Ρυθμίσεις λειτουργίας

1. Οι συνεδριάσεις του οργάνου συμβιβασμού πραγματοποιούνται στην έδρα της Επιτροπής. Ο/Η πρόεδρος προετοιμάζει και 
οργανώνει τις εργασίες. Σε περίπτωση απουσίας του/της προέδρου και με την επιφύλαξη του άρθρου 40 παράγραφος 5 πρώτο 
εδάφιο, τα καθήκοντα προέδρου ασκεί το μεγαλύτερο σε ηλικία μέλος.

Η γραμματεία του οργάνου συμβιβασμού παρέχεται από την Επιτροπή.

2. Με την επιφύλαξη του άρθρου 41 παράγραφος 1 δεύτερο εδάφιο, οι εκθέσεις εγκρίνονται με την απόλυτη πλειοψηφία των 
παρόντων μελών, ενώ η απαιτούμενη απαρτία για τις συσκέψεις είναι τρία μέλη.

Οι εκθέσεις υπογράφονται από τον πρόεδρο και τα μέλη που έλαβαν μέρος στις συσκέψεις. Συνυπογράφονται από τη γραμματεία.

Άρθρο 43

Διαδικασία συμβιβασμού

1. Ένα κράτος μέλος δύναται να προσφύγει ενώπιον του οργάνου συμβιβασμού εντός 30 εργάσιμων ημερών από την παραλαβή 
της επίσημης κοινοποίησης της Επιτροπής που αναφέρεται στο άρθρο 37 παράγραφος 3 τρίτο εδάφιο, αποστέλλοντας 
αιτιολογημένη αίτηση συμβιβασμού στη γραμματεία του οργάνου συμβιβασμού.

2. Η διαδικασία που πρέπει να ακολουθείται και η διεύθυνση της γραμματείας κοινοποιούνται στα κράτη μέλη μέσω της 
επιτροπής γεωργικών ταμείων.

3. Η αίτηση συμβιβασμού γίνεται δεκτή μόνον εφόσον, σύμφωνα με την κοινοποίηση της Επιτροπής, το ποσό που προβλέπεται 
να αποκλειστεί από την ενωσιακή χρηματοδότηση:

α) υπερβαίνει το 1 εκατ. EUR·

ή

β) αντιπροσωπεύει τουλάχιστον το 25 % των ετήσιων συνολικών δαπανών του κράτους μέλους για τα σχετικά κονδύλια του 
προϋπολογισμού.

Επιπροσθέτως, εάν κατά τις προγενέστερες διαβουλεύσεις το κράτος μέλος επικαλέστηκε και απέδειξε ότι πρόκειται για θέμα αρχής 
σχετικό με την εφαρμογή των ενωσιακών κανόνων, ο/η πρόεδρος του οργάνου συμβιβασμού μπορεί να κάνει δεκτή την αίτηση 
συμβιβασμού. Ωστόσο, η εν λόγω αίτηση δεν γίνεται δεκτή εάν αφορά αποκλειστικά και μόνο θέμα νομικής ερμηνείας.

4. Το όργανο συμβιβασμού διεξάγει τις έρευνές του κατά τρόπο όσο το δυνατόν άτυπο και ταχύ, βασιζόμενο αποκλειστικά στα 
στοιχεία που έχει στη διάθεσή της η Επιτροπή κατά τον χρόνο της κοινοποίησης των επίσημων συμπερασμάτων, σύμφωνα με το 
άρθρο 37 παράγραφος 3 τρίτο εδάφιο και παρέχοντας ακρόαση στην Επιτροπή και στις ενδιαφερόμενες εθνικές αρχές.
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Ωστόσο, εάν το κράτος μέλος θεωρεί αναγκαίο να συμπεριλάβει στην αίτηση συμβιβασμού πληροφορίες που δεν έχουν 
κοινοποιηθεί ακόμη στην Επιτροπή, το όργανο συμβιβασμού μπορεί να ζητήσει από την Επιτροπή να αξιολογήσει αυτές τις νέες 
πληροφορίες μόνον εφόσον πληρούνται οι προϋποθέσεις που ορίζονται στο άρθρο 37 παράγραφος 6. Οι πληροφορίες 
κοινοποιούνται στην Επιτροπή το αργότερο 2 μήνες μετά την αποστολή της έκθεσης που αναφέρεται στο άρθρο 39 στοιχείο γ).

5. Εάν, εντός 4 μηνών από την ημερομηνία που του υποβάλλεται μια υπόθεση, το όργανο συμβιβασμού δεν είναι σε θέση να 
συμβιβάσει τις θέσεις της Επιτροπής και του κράτους μέλους, η διαδικασία συμβιβασμού θεωρείται ότι έχει αποτύχει.

6. Στην έκθεση που αναφέρεται στο άρθρο 39 στοιχείο γ) παρατίθενται οι λόγοι για τους οποίους δεν κατέστη δυνατό να 
επιτευχθεί συμβιβασμός. Αναφέρεται δε αν έχει επιτευχθεί κάποια μερική συμφωνία κατά τη διαδικασία και αν το όργανο 
συμβιβασμού καλεί την Επιτροπή να εξετάσει νέες πληροφορίες σύμφωνα με την παράγραφο 4 δεύτερο εδάφιο.

7. Η έκθεση αποστέλλεται:

α) στο ενδιαφερόμενο κράτος μέλος·

β) στην Επιτροπή, η οποία την εξετάζει πριν διαβιβάσει τα συμπεράσματά της στο κράτος μέλος·

γ) στα άλλα κράτη μέλη στο πλαίσιο της επιτροπής γεωργικών ταμείων.

8. Όταν οι προθεσμίες που αναφέρονται στις παραγράφους 1, 4 δεύτερο εδάφιο και 5 περιλαμβάνουν, πλήρως ή εν μέρει, τον 
μήνα Αύγουστο, οι προθεσμίες αυτές αναστέλλονται κατά τη διάρκεια του εν λόγω μήνα.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ IV

Έλεγχοι

Τμημα 1

Γενικοί  κανόνες

Άρθρο 44

Πληροφορίες που πρέπει να συλλέγονται σχετικά με την ταυτοποίηση των δικαιούχων

1. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι δικαιούχοι παρέχουν στις αιτήσεις ενίσχυσης και στις αιτήσεις πληρωμής τις 
πληροφορίες που είναι αναγκαίες για την ταυτοποίησή τους, συμπεριλαμβανομένης, κατά περίπτωση, της ταυτοποίησης του 
ομίλου, όπως ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 11) της οδηγίας 2013/34/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (24), 
στον οποίο συμμετέχουν από συγκεκριμένη ημερομηνία που καθορίζεται από το κράτος μέλος. Στις πληροφορίες αυτές 
περιλαμβάνονται τουλάχιστον τα εξής:

α) επωνυμία της οντότητας·

β) αριθμός φορολογικού μητρώου ΦΠΑ ή ΑΦΜ·

γ) επωνυμία της μητρικής οντότητας και αριθμός φορολογικού μητρώου ΦΠΑ ή ΑΦΜ·

δ) τελική μητρική εταιρεία και αριθμός φορολογικού μητρώου ΦΠΑ ή ΑΦΜ·

ε) θυγατρικές και αριθμοί φορολογικού μητρώου ΦΠΑ ή ΑΦΜ.

(24) Οδηγία 2013/34/EE του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 26ης Ιουνίου 2013, σχετικά με τις ετήσιες οικονομικές 
καταστάσεις, τις ενοποιημένες οικονομικές καταστάσεις και συναφείς εκθέσεις επιχειρήσεων ορισμένων μορφών, την τροποποίηση της οδηγίας 
2006/43/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου και την κατάργηση των οδηγιών 78/660/EOK και 83/349/ΕΟΚ του 
Συμβουλίου (ΕΕ L 182 της 29.6.2013, σ. 19).
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Οι ανωτέρω πληροφορίες που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο μπορούν να χρησιμοποιηθούν κατά την επιλογή του δείγματος 
ελέγχου που αναφέρεται στο άρθρο 60 παράγραφος 1 δεύτερο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116. Οι πληροφορίες 
μπορούν, ιδίως, να χρησιμοποιούνται για τη διενέργεια ελέγχων όσον αφορά την καταστρατήγηση, όπως αναφέρεται στο 
άρθρο 62 του εν λόγω κανονισμού.

2. Οι πληροφορίες σχετικά με την ταυτοποίηση των ομίλων που αναφέρονται στην παράγραφο 1 πρώτο εδάφιο στοιχεία α), β) 
και γ) δημοσιεύονται εκ των υστέρων από το κράτος μέλος, σύμφωνα με το άρθρο 98 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116.

Άρθρο 45

Απαιτήσεις για το εργαλείο εξόρυξης δεδομένων

1. Προκειμένου να χρησιμοποιήσουν σε εθελοντική βάση το εργαλείο εξόρυξης δεδομένων που αναφέρεται στο άρθρο 59 
παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 το οποίο θα διατεθεί από την Επιτροπή για τους ελέγχους δυνάμει του 
άρθρου 60 του εν λόγω κανονισμού, τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι:

α) τα συστήματα διαχείρισης και ελέγχου, συμπεριλαμβανομένου του ολοκληρωμένου συστήματος διαχείρισης και ελέγχου που 
αναφέρεται στο άρθρο 65 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 μπορούν να συνδεθούν ηλεκτρονικά με το 
εργαλείο και, προκειμένου να ελαχιστοποιηθεί ο διοικητικός φόρτος και η μη αυτόματη παρέμβαση, η ανταλλαγή των 
δεδομένων πραγματοποιείται αυτόματα και σε μηχαναγνώσιμο μορφότυπο·

β) οι πληροφορίες και οι έλεγχοι που διενεργούνται με το εργαλείο εξόρυξης δεδομένων μπορούν να τροφοδοτούν αυτόματα τα 
συστήματα διαχείρισης και ελέγχου και μπορούν επίσης να καταγράφονται και να αποθηκεύονται εκεί.

2. Εάν το κράτος μέλος αποφασίσει να χρησιμοποιήσει τις πληροφορίες που συλλέγονται σύμφωνα με το άρθρο 44 του 
παρόντος κανονισμού κατά την επιλογή του δείγματος ελέγχου που αναφέρεται στο άρθρο 60 παράγραφος 1 δεύτερο εδάφιο του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, οι πληροφορίες μπορούν να επαληθεύονται μέσω του εν λόγω εργαλείου εξόρυξης δεδομένων.

Τμη μα 2

Έλ ε γ χ ος  των  συνα λλαγών

Άρθρο 46

Έλεγχος από τα κράτη μέλη

1. Ο συστηματικός έλεγχος των εμπορικών εγγράφων των επιχειρήσεων που προβλέπεται στο άρθρο 77 παράγραφος 1 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 εφαρμόζεται, για κάθε περίοδο ελέγχου που αναφέρεται στην παράγραφο 4 του παρόντος άρθρου, 
σε ορισμένες επιχειρήσεις που δεν μπορεί να είναι λιγότερες από το ήμισυ του αριθμού των επιχειρήσεων των οποίων οι εισπράξεις 
ή οι πληρωμές, ή το άθροισμα αυτών, στο πλαίσιο του συστήματος χρηματοδότησης από το ΕΓΤΕ, υπερέβησαν τις 150 000 EUR 
για το οικονομικό έτος του ΕΓΤΕ που προηγείται της αρχής της εν λόγω περιόδου ελέγχου.

2. Για κάθε περίοδο ελέγχου, τα κράτη μέλη, με την επιφύλαξη των υποχρεώσεών τους που ορίζονται στο άρθρο 77 
παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116, επιλέγουν τις προς έλεγχο επιχειρήσεις με βάση ανάλυση κινδύνου για όλα τα 
μέτρα για τα οποία αυτό είναι εφικτό. Τα κράτη μέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή την ανάλυση κινδύνου στο πλαίσιο του 
προγράμματος ελέγχου που αναφέρεται στο άρθρο 80 παράγραφος 1 του εν λόγω κανονισμού.

3. Όσον αφορά τα μέτρα για τα οποία το κράτος μέλος εκτιμά ότι η ανάλυση κινδύνου δεν είναι εφαρμόσιμη, είναι 
υποχρεωτικός ο έλεγχος των επιχειρήσεων οι οποίες λαμβάνουν πληρωμές που υπερβαίνουν τις 350 000 EUR στο πλαίσιο του 
συστήματος χρηματοδότησης από το ΕΓΤΕ και οι οποίες δεν υποβλήθηκαν σε έλεγχο σύμφωνα με τον παρόντα κανονισμό και τον 
τίτλο IV κεφάλαιο III του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 κατά τη διάρκεια οποιασδήποτε από τις δύο προηγούμενες περιόδους 
ελέγχου.

4. Η περίοδος ελέγχου εκτείνεται από την 1η Ιουλίου έως τις 30 Ιουνίου του επόμενου έτους.
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Άρθρο 47

Αμοιβαία συνδρομή

Τα κράτη μέλη αποστέλλουν αίτηση αμοιβαίας συνδρομής που αναφέρεται στο άρθρο 79 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 σε 
κάθε κράτος μέλος στο οποίο είναι εγκατεστημένη μια επιχείρηση όπως αναφέρεται στο εν λόγω άρθρο. Η αίτηση περιλαμβάνει 
όλα τα αναγκαία στοιχεία που βοηθούν το κράτος μέλος αποδέκτη να διαπιστώσει την ταυτότητα των επιχειρήσεων και να 
αναλάβει τις σχετικές υποχρεώσεις ελέγχου. Το κράτος μέλος αποδέκτης είναι υπεύθυνο για τον έλεγχο των εν λόγω επιχειρήσεων 
σύμφωνα με το άρθρο 77 του εν λόγω κανονισμού.

Άρθρο 48

Ετήσια προγράμματα και εκθέσεις ελέγχου

1. Το πρόγραμμα ελέγχου σε ό,τι αφορά τους ελέγχους και η έκθεση που αναφέρονται στο άρθρο 80 του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2116 καταρτίζονται σύμφωνα με το υπόδειγμα εντύπου που παρατίθεται στα παραρτήματα VI και VII του παρόντος 
κανονισμού.

2. Οι πληροφορίες που υποβάλλονται δυνάμει του παρόντος άρθρου κοινοποιούνται σε ηλεκτρονική μορφή.

3. Η Επιτροπή ενημερώνει σε ετήσια βάση τα κράτη μέλη για τα αποτελέσματα του ελέγχου.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ V

Εγγυήσεις

Τμημα 1

Π εδίο  εφ α ρμογ ή ς ,  τεχνολογία  των  πληροφοριών,  ανωτέρα βία

Άρθρο 49

Πεδίο εφαρμογής

Το παρόν κεφάλαιο εφαρμόζεται σε όλες τις περιπτώσεις για τις οποίες η γεωργική νομοθεσία προβλέπει τη σύσταση εγγύησης, 
ανεξαρτήτως του αν χρησιμοποιείται ο συγκεκριμένος όρος «εγγύηση».

Το παρόν κεφάλαιο δεν εφαρμόζεται στις εγγυήσεις που κατατίθενται για την εξασφάλιση της καταβολής των εισαγωγικών και 
εξαγωγικών δασμών που αναφέρονται στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 952/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου (25).

Άρθρο 50

Ηλεκτρονική διοίκηση

Η παραγωγή, η επεξεργασία και η διαχείριση των κοινοποιήσεων, των εγγράφων και των εγγυήσεων μπορεί να πραγματοποιείται με 
τη χρήση συστημάτων ΤΠ, με την προϋπόθεση ότι η διαχείριση των εφαρμοζόμενων συστημάτων ασκείται βάσει επίσημα 
εγκεκριμένων πρωτοκόλλων ποιότητας και ασφάλειας, κατάλληλων για τα εν λόγω συστήματα.

Εάν οι αρμόδιες αρχές δεν μπορούν να έχουν πρόσβαση στα έγγραφα που είναι αναγκαία για την επαλήθευση λόγω διαφορών στα 
συστήματα ΤΠ, τα εν λόγω έγγραφα εκτυπώνονται και πιστοποιούνται ως γνήσια από την αρχή που είναι αρμόδια για τη διαχείριση 
αυτών των συστημάτων ΤΠ (στο εξής: αρχή έκδοσης) ή από αρχή που είναι αρμόδια να πιστοποιεί τη γνησιότητα αντιγράφων.

(25) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 952/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 9ης Οκτωβρίου 2013, για τη θέσπιση του 
ενωσιακού τελωνειακού κώδικα (ΕΕ L 269 της 10.10.2013, σ. 1).
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Οι εν λόγω εκτυπώσεις μπορεί να αντικαθίστανται από ηλεκτρονικό μήνυμα μεταξύ της αρχής έκδοσης και του δικαιούχου ή της 
αρμόδιας αρχής, υπό τον όρο ότι η αρχή έκδοσης παρέχει ένα επίσημα εγκεκριμένο πρωτόκολλο πιστοποίησης που διασφαλίζει 
την αυθεντικότητα του μηνύματος.

Άρθρο 51

Προθεσμίες ανωτέρας βίας

1. Το παρόν άρθρο εφαρμόζεται όταν παραπέμπει σε αυτό συγκεκριμένος κανονισμός.

2. Αίτημα για αναγνώριση περίπτωσης ανωτέρας βίας δεν γίνεται δεκτό εάν παραληφθεί από την αρμόδια αρχή μετά την 
παρέλευση περισσότερων από 30 ημερολογιακών ημερών από την ημερομηνία κατά την οποία η επιχείρηση ενημερώθηκε από την 
αρμόδια αρχή για τη διαπίστωση μη τήρησης της σχετικής υποχρέωσης, κατά την έννοια του άρθρου 25 παράγραφος 2 του κατ’ 
εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2022/127, τη λήξη της προθεσμίας για την εκπλήρωση της σχετικής υποχρέωσης, όπως ορίζεται 
στο άρθρο 25 παράγραφος 3 του εν λόγω κανονισμού, ή τη λήξη της προθεσμίας για την προσκόμιση της απόδειξης ότι έχει 
εκπληρωθεί η σχετική υποχρέωση, όπως αναφέρεται στο άρθρο 24 παράγραφος 4 του ίδιου κανονισμού.

3. Οι επιχειρήσεις παρέχουν στην αρμόδια αρχή ικανοποιητική απόδειξη των περιστάσεων τις οποίες θεωρούν περιπτώσεις 
ανωτέρας βίας εντός προθεσμίας 181 ημερολογιακών ημερών από τη λήξη της περιόδου κατά την οποία η υποχρέωση έπρεπε να 
είχε εκπληρωθεί. Μπορεί να χορηγηθεί στις επιχειρήσεις παράταση της προθεσμίας εάν δεν είναι σε θέση να προσκομίσουν την 
απόδειξη εντός της εν λόγω προθεσμίας, μολονότι έχουν ενεργήσει επιδεικνύοντας κάθε δέουσα επιμέλεια.

4. Τα κράτη μέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή τις περιπτώσεις ανωτέρας βίας που έχουν αναγνωρίσει, παρέχοντας τις σχετικές 
πληροφορίες για κάθε περίπτωση.

Τμη μα 2

Μορφές  εγγυ ήσεων

Άρθρο 52

Μορφή

1. Η εγγύηση είναι δυνατόν να συσταθεί:

α) υπό μορφή κατάθεσης μετρητών, όπως αναφέρεται στο άρθρο 20 παράγραφοι 2 και 3 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 
2022/127· και/ή

β) με την παροχή εγγυητή σύμφωνα με το άρθρο 22 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2022/127.

2. Η αρμόδια αρχή έχει τη διακριτική ευχέρεια να επιτρέψει τη σύσταση εγγύησης:

α) υπό μορφή δεσμευμένων καταθέσεων μετρητών σε τράπεζα·

β) υπό μορφή αναγνωρισμένων απαιτήσεων έναντι δημόσιου φορέα ή δημόσιου ταμείου, που είναι απαιτητές και πληρωτέες, και 
έναντι των οποίων δεν προηγείται άλλη απαίτηση· και/ή

γ) υπό μορφή διαπραγματεύσιμων εξασφαλίσεων στο ενδιαφερόμενο κράτος μέλος, υπό τον όρο ότι έχουν εκδοθεί ή είναι 
εγγυημένες από το εν λόγω κράτος μέλος.

3. Η αρμόδια αρχή μπορεί να επιβάλει συμπληρωματικούς όρους για την αποδοχή των εγγυήσεων του είδους που αναφέρεται 
στην παράγραφο 2.

Άρθρο 53

Διαπραγματεύσιμες εξασφαλίσεις

1. Οι εξασφαλίσεις που ενεχυριάζονται σύμφωνα με το άρθρο 52 παράγραφος 2 στοιχείο γ), κατά τη σύσταση της εγγύησης, 
έχουν εφικτή αξία τουλάχιστον 115 % της αξίας της απαιτούμενης εγγύησης.
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2. Μια αρμόδια αρχή μπορεί να αποδεχθεί εγγύηση, όπως αναφέρεται στο άρθρο 52 παράγραφος 2 στοιχείο γ), μόνον εάν 
αυτός που την παρέχει αναλάβει εγγράφως την υποχρέωση παροχής συμπληρωματικής εγγύησης ή αντικατάστασης της αρχικής 
εγγύησης σε περίπτωση που η εφικτή αξία της εν λόγω εγγύησης είναι για περίοδο τουλάχιστον 3 μηνών κατώτερη από το 105 % 
της αξίας της απαιτούμενης εγγύησης. Αυτή η γραπτή υποχρέωση δεν είναι αναγκαία εάν προβλέπεται ήδη από την εθνική 
νομοθεσία. Η αρμόδια αρχή επανεξετάζει τακτικά την αξία αυτών των εγγυήσεων.

3. Η εφικτή αξία εγγύησης του τύπου που αναφέρεται στο άρθρο 52 παράγραφος 2 στοιχείο γ) εκτιμάται από την αρμόδια 
αρχή, λαμβανομένων υπόψη των προβλεπόμενων εξόδων εκχώρησης.

4. Η εφικτή αξία των εγγυήσεων εκτιμάται βάσει της τελευταίας διαθέσιμης δήλωσης τιμών.

5. Εάν το ζητήσει η αρμόδια αρχή, ο παρέχων την εγγύηση πρέπει να αποδείξει την εφικτή αξία της.

Άρθρο 54

Αντικατάσταση και ειδικός προορισμός

1. Κάθε μορφή εγγύησης μπορεί να αντικατασταθεί από άλλη.

Ωστόσο, απαιτείται η σύμφωνη γνώμη της αρμόδιας αρχής στις ακόλουθες περιπτώσεις:

α) όταν η αρχική εγγύηση έχει καταπέσει αλλά δεν έχει ακόμη εισπραχθεί· ή

β) όταν η εγγύηση αντικατάστασης ανήκει σε έναν από τους τύπους εγγυήσεων που αναφέρονται στο άρθρο 52 παράγραφος 2.

2. Μια συνολική εγγύηση είναι δυνατόν να αντικατασταθεί από άλλη συνολική εγγύηση υπό τον όρο ότι η νέα συνολική 
εγγύηση καλύπτει τουλάχιστον το μέρος της αρχικής συνολικής εγγύησης που προορίζεται κατά τη στιγμή της αντικατάστασης να 
διασφαλίσει την εκπλήρωση μίας ή περισσότερων υποχρεώσεων που εξακολουθούν να εκκρεμούν.

3. Μόλις ένα μέρος της συνολικής εγγύησης προοριστεί για συγκεκριμένη υποχρέωση, πρέπει να αναθεωρηθεί το διαθέσιμο 
υπόλοιπο.

Τμη μα 3

Απ ο δέσμευ ση και  κατάπτωση

Άρθρο 55

Μερική αποδέσμευση

Όταν η ειδική νομοθεσία της Ένωσης δεν προβλέπει ελάχιστη ποσότητα, η αρμόδια αρχή δύναται να περιορίζει η ίδια τον αριθμό 
των μερικών αποδεσμεύσεων οποιασδήποτε εγγύησης και μπορεί να προσδιορίζει ένα ελάχιστο ποσό για κάθε αποδέσμευση του 
τύπου αυτού.

Η αρμόδια αρχή μπορεί να απαιτεί την υποβολή γραπτής αίτησης για αποδέσμευση προτού προβεί στην αποδέσμευση ολόκληρης ή 
μέρους της εγγύησης.

Σε περίπτωση που η εγγύηση καλύπτει περισσότερο από το 100 % του ποσού που απαιτείται να κατατεθεί ως εγγύηση, το μέρος 
της εγγύησης που υπερβαίνει το 100 % αποδεσμεύεται όταν το υπόλοιπο του υπό εγγύηση ποσού εντέλει αποδεσμευτεί ή 
καταπέσει.

Άρθρο 56

Κατάπτωση

1. Όταν η αρμόδια αρχή λάβει γνώση των συνθηκών που συνεπάγονται την κατάπτωση της εγγύησης, στο σύνολό της ή εν 
μέρει, ζητεί άμεσα από το πρόσωπο που οφείλει να τηρήσει την υποχρέωση να καταβάλει το ποσό της εγγύησης που έχει 
καταπέσει· η δε πληρωμή αυτή πρέπει να πραγματοποιηθεί εντός προθεσμίας 30 ημερών από την ημέρα παραλαβής της αίτησης.

Εάν η πληρωμή δεν πραγματοποιηθεί εντός της εν λόγω προθεσμίας, η αρμόδια αρχή:
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α) εγγράφει αμέσως σε πίστωσή της την εγγύηση που αναφέρεται στο άρθρο 52 παράγραφος 1 στοιχείο α)·

β) απαιτεί αμέσως από τον εγγυητή που αναφέρεται στο άρθρο 52 παράγραφος 1 στοιχείο β) να εκτελέσει την πληρωμή, η δε 
πληρωμή αυτή πρέπει να πραγματοποιηθεί εντός προθεσμίας 30 ημερών από την ημέρα παραλαβής της αίτησης·

γ) λαμβάνει αμέσως τα απαραίτητα μέτρα ώστε:

i) να μετατραπούν σε χρήματα οι εγγυήσεις που περιγράφονται στο άρθρο 52 παράγραφος 2 στοιχεία β) και γ) για την 
ανάκτηση του οφειλόμενου ποσού,

ii) να τεθούν στη διάθεσή της οι δεσμευμένες καταθέσεις μετρητών που αναφέρονται στο άρθρο 52 παράγραφος 2 στοιχείο α).

Η αρμόδια αρχή μπορεί άμεσα να εγγράψει οριστικά σε πίστωσή της την εγγύηση που αναφέρεται στο άρθρο 52 παράγραφος 1 
στοιχείο α), χωρίς να ζητήσει προηγουμένως την πληρωμή από τον ενδιαφερόμενο.

2. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 1,

α) όταν λαμβάνεται η απόφαση για την κατάπτωση εγγύησης αλλά στη συνέχεια αναστέλλεται με την άσκηση ένδικων μέσων 
σύμφωνα με το εθνικό δίκαιο, ο ενδιαφερόμενος καταβάλλει τόκους επί του ποσού που πράγματι κατέπεσε για την περίοδο η 
οποία αρχίζει 30 ημέρες από την ημερομηνία παραλαβής της αίτησης πληρωμής, όπως αναφέρεται στην παράγραφο 1, και 
λήγει την ημέρα πριν από την πληρωμή του ποσού που πράγματι κατέπεσε·

β) όταν, μετά το αποτέλεσμα της διαδικασίας προσφυγής, ζητείται από τον ενδιαφερόμενο να πληρώσει εντός 30 ημερών το ποσό 
που έχει καταπέσει, το κράτος μέλος μπορεί να θεωρήσει, για τους σκοπούς του υπολογισμού των τόκων, ότι η πληρωμή 
εκτελείται την 20ή ημέρα που έπεται της ημερομηνίας της εν λόγω αίτησης·

γ) το εφαρμοστέο επιτόκιο υπολογίζεται σύμφωνα με την εθνική νομοθεσία και, σε κάθε περίπτωση, δεν είναι χαμηλότερο από το 
επιτόκιο που εφαρμόζεται σε περιπτώσεις ανάκτησης εθνικών ποσών·

δ) οι οργανισμοί πληρωμής αφαιρούν τους καταβληθέντες τόκους από τις δαπάνες του ΕΓΤΕ ή του ΕΓΤΑΑ σύμφωνα με τον 
κανονισμό (ΕΕ) 2021/2116·

ε) τα κράτη μέλη μπορούν να ζητούν περιοδικά αύξηση της εγγύησης σε σχέση με το αντίστοιχο επιτόκιο.

3. Όταν η εγγύηση έχει καταπέσει και το ποσό έχει ήδη πιστωθεί στα ταμεία και, μετά την έκβαση διαδικασίας προσφυγής, το 
ποσό που έχει καταπέσει, συμπεριλαμβανομένων των τόκων βάσει επιτοκίου που προβλέπεται από την εθνική νομοθεσία, πρέπει να 
επιστραφεί στο σύνολό του ή εν μέρει, το προς επιστροφή ποσό βαρύνει τα ταμεία, εκτός εάν η επιστροφή της εγγύησης μπορεί να 
αποδοθεί σε αμέλεια ή σοβαρό λάθος των διοικητικών αρχών ή άλλων φορέων του κράτους μέλους.

Τμη μα 4

Πληροφόρηση

Άρθρο 57

Πληροφορίες για την κατάπτωση εγγυήσεων, τα είδη εγγυήσεων και τους εγγυητές

1. Τα κράτη μέλη τηρούν και θέτουν στη διάθεση της Επιτροπής, για κάθε έτος, στοιχεία σχετικά με τον συνολικό αριθμό και το 
συνολικό ποσό των εγγυήσεων που έχουν καταπέσει, ανεξάρτητα από το στάδιο της διαδικασίας που αναφέρεται στο άρθρο 56, 
διαχωρίζοντας σε κάθε περίπτωση τα ποσά που πιστώνονται στους εθνικούς προϋπολογισμούς από εκείνα που πιστώνονται στον 
προϋπολογισμό της Ένωσης. Οι εν λόγω πληροφορίες τηρούνται για όλες τις εγγυήσεις που καταπίπτουν για ποσό άνω των 
1 000 EUR και για κάθε διάταξη της Ένωσης που απαιτεί τη σύσταση εγγύησης. Οι πληροφορίες καλύπτουν τόσο τα ποσά που 
καταβάλλει άμεσα ο ενδιαφερόμενος όσο και τα ποσά που προκύπτουν από την κατάπτωση των εγγυήσεων.

2. Τα κράτη μέλη τηρούν και θέτουν στη διάθεση της Επιτροπής κατάλογο:

α) με τους τύπους των οργανισμών που είναι εξουσιοδοτημένοι να ενεργούν ως εγγυητές καθώς και τις απαιτήσεις που ορίζονται 
γι’ αυτόν τον σκοπό·

β) με τους τύπους των εγγυήσεων που είναι αποδεκτές δυνάμει του άρθρου 52 παράγραφος 2 καθώς και τις απαιτήσεις που 
ορίζονται γι’ αυτόν τον σκοπό.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ VI

Διαφάνεια

Άρθρο 58

Μορφή και τρόπος παρουσίασης

1. Οι πληροφορίες που αναφέρονται στο άρθρο 98 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 σε σχέση με το άρθρο 49 παράγραφος 3 
πρώτο εδάφιο στοιχεία α), β), δ), στ) έως ιβ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/1060 δημοσιεύονται σε ανοικτούς, μηχαναγνώσιμους 
μορφότυπους, όπως οι μορφότυποι CSV ή XLXS, και περιέχουν τις πληροφορίες που προσδιορίζονται στο παράρτημα VIII του 
παρόντος κανονισμού, συμπεριλαμβανομένου του κωδικού της πράξης, όπως περιγράφεται στο παράρτημα IX του παρόντος 
κανονισμού.

2. Τα κράτη μέλη μπορούν να αποφασίσουν να μη δημοσιεύσουν τις πληροφορίες που αναφέρονται στο άρθρο 49 παράγραφος 
3 πρώτο εδάφιο στοιχεία στ) και ζ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/1060, σε σχέση με τα είδη παρέμβασης υπό μορφή άμεσων 
ενισχύσεων που αναφέρονται στο άρθρο 16 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, τα είδη παρέμβασης για την αγροτική ανάπτυξη 
που αναφέρονται στο άρθρο 69 στοιχεία β) και γ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 και τα μέτρα που προβλέπονται στους 
κανονισμούς (ΕΕ) αριθ. 228/2013 και (ΕΕ) αριθ. 229/2013.

3. Οι πληροφορίες είναι προσβάσιμες μέσω εργαλείου διαδικτυακής αναζήτησης που επιτρέπει στον χρήστη να αναζητεί 
δικαιούχους είτε με βάση το όνομα, την ομάδα δικαιούχων, τον δήμο, τα εισπραχθέντα ποσά ή την πράξη, είτε με συνδυασμό 
αυτών, και να εξάγει όλες τις αντίστοιχες πληροφορίες ως ενιαίο σύνολο δεδομένων.

4. Οι εν λόγω πληροφορίες παρέχονται στην επίσημη γλώσσα ή στις επίσημες γλώσσες του κράτους μέλους και/ή σε μία από τις 
τρεις γλώσσες εργασίας της Επιτροπής.

5. Οι πληροφορίες που αναφέρονται στην παράγραφο 1 εκφράζονται σε ευρώ. Ένα κράτος μέλος που δεν έχει υιοθετήσει το 
ευρώ εκφράζει τα ποσά τόσο σε ευρώ όσο και στο εθνικό του νόμισμα, χρησιμοποιώντας δύο χωριστούς πίνακες σε ανοικτούς, 
μηχαναγνώσιμους μορφότυπους.

6. Η συναλλαγματική ισοτιμία που προσδιορίζεται στο άρθρο 12 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2022/127 
εφαρμόζεται στα εθνικά νομίσματα.

7. Οι πληροφορίες που αναφέρονται στο άρθρο 98 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 σε σχέση με το άρθρο 49 
παράγραφος 3 πρώτο εδάφιο στοιχείο ε) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/1060 δημοσιεύονται σε χωριστό έγγραφο, το οποίο 
περιλαμβάνει τουλάχιστον τις πληροφορίες που περιέχονται στο παράρτημα IX του παρόντος κανονισμού.

Άρθρο 59

Δημοσίευση των δικαιούχων σε περίπτωση μικρών ποσών

1. Όταν το ποσό της ενίσχυσης που έλαβε ένας δικαιούχος εντός ενός έτους είναι ίσο ή μικρότερο από 1 250 EUR, ο 
δικαιούχος αυτός ταυτοποιείται με κωδικό. Τα κράτη μέλη αποφασίζουν τη μορφή του εν λόγω κωδικού.

2. Εάν οι πληροφορίες σχετικά με τους δικαιούχους που αναφέρονται στην παράγραφο 1 θα επέτρεπαν, λόγω του 
περιορισμένου αριθμού των δικαιούχων που κατοικούν ή έχουν την έδρα τους σε έναν συγκεκριμένο δήμο, την ταυτοποίηση ενός 
φυσικού προσώπου ως δικαιούχου, το οικείο κράτος μέλος δημοσιοποιεί ως πληροφορία, για τους σκοπούς του άρθρου 49 
παράγραφος 3 πρώτο εδάφιο στοιχείο ιβ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/1060, την αμέσως μεγαλύτερη διοικητική οντότητα στην 
οποία ανήκει ο εν λόγω δήμος.

Άρθρο 60

Ημερομηνία δημοσίευσης

Οι πληροφορίες που αναφέρονται στο παρόν κεφάλαιο δημοσιεύονται έως τις 31 Μαΐου κάθε έτους για το προηγούμενο 
οικονομικό έτος.
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Άρθρο 61

Πληροφορίες σχετικά με τους δικαιούχους

Οι πληροφορίες σχετικά με τους δικαιούχους που αναφέρονται στο άρθρο 98 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 διαβιβάζονται 
μέσω των εντύπων για την υποβολή αίτησης στήριξης από το ΕΓΤΕ ή το ΕΓΤΑΑ ή, διαφορετικά, κατά τη στιγμή της συλλογής των 
δεδομένων.

Άρθρο 62

Συνεργασία μεταξύ της Επιτροπής και των κρατών μελών

1. Η Επιτροπή δημιουργεί και διατηρεί, υπό την κεντρική της διαδικτυακή διεύθυνση, ενωσιακό ιστότοπο ο οποίος 
περιλαμβάνει συνδέσμους προς τους ιστοτόπους των κρατών μελών που αναφέρονται στο άρθρο 98 παράγραφος 4 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116. Η Επιτροπή παρέχει επικαιροποιημένους διαδικτυακούς συνδέσμους βάσει των στοιχείων που 
αποστέλλουν τα κράτη μέλη.

2. Τα κράτη μέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή τις διαδικτυακές διευθύνσεις των ιστοτόπων τους μόλις δημιουργηθούν και την 
ενημερώνουν επίσης για κάθε μεταβολή που επηρεάζει την προσβασιμότητα των ιστοτόπων τους από τον ενωσιακό ιστότοπο.

3. Τα κράτη μέλη ορίζουν έναν οργανισμό επιφορτισμένο με τη δημιουργία και τη διατήρηση του ιστοτόπου. Ενημερώνουν την 
Επιτροπή σχετικά με την επωνυμία και τη διεύθυνση του εν λόγω οργανισμού.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ VII

Δεδομένα για την κοινοποίηση εσωτερικής στήριξης στο πλαίσιο του ΠΟΕ

Άρθρο 63

Δεδομένα και διαβίβαση

1. Την ίδια ημερομηνία με την υποβολή των ετήσιων λογαριασμών στην Επιτροπή, τα κράτη μέλη διαβιβάζουν δεδομένα 
σχετικά με τα ποσά που καταβλήθηκαν από εθνικές πηγές για όλες τις δαπάνες που σχετίζονται με τα ταμεία, όπως αναφέρονται 
στο άρθρο 32 παράγραφος 1 στοιχεία β) και γ).

2. Τα δεδομένα που απαιτούνται βάσει της παραγράφου 1 υποβάλλονται με την ίδια δομή με τα δεδομένα που πρέπει να 
υποβάλλονται σύμφωνα με το άρθρο 32 παράγραφος 1 στοιχεία β) και γ). Οι πληροφορίες αυτές παρέχονται με βάση το 
υπόδειγμα που θέτει στη διάθεση των κρατών μελών η Επιτροπή μέσω πληροφοριακών συστημάτων.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ VIII

Τελικές διατάξεις

Άρθρο 64

Κατάργηση

Ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 908/2014 καταργείται με ισχύ από την 1η Ιανουαρίου 2023.

Ωστόσο:

α) Τα άρθρα 21 έως 24 και τα άρθρα 27 έως 34 του εν λόγω κανονισμού εξακολουθούν να εφαρμόζονται όσον αφορά το ΕΓΤΑΑ 
σε σχέση με τις δαπάνες που πραγματοποιήθηκαν από τους δικαιούχους και τις πληρωμές που καταβλήθηκαν από τον 
οργανισμό πληρωμών στο πλαίσιο της εφαρμογής των προγραμμάτων αγροτικής ανάπτυξης σύμφωνα με τον κανονισμό 
(ΕΕ) αριθ. 1305/2013 και, όσον αφορά το ΕΓΤΕ, σε σχέση με τα επιχειρησιακά προγράμματα που έχουν εγκριθεί δυνάμει του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013.
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β) Το άρθρο 59 του εν λόγω κανονισμού εξακολουθεί να εφαρμόζεται στις πληρωμές που πραγματοποιήθηκαν για τα οικονομικά 
έτη 2021, 2022 και 2023.

γ) Τα παραρτήματα II και III του εν λόγω κανονισμού εξακολουθούν να εφαρμόζονται για τους σκοπούς του άρθρου 32 στοιχεία 
στ) και ζ) του παρόντος κανονισμού.

Άρθρο 65

Έναρξη ισχύος και εφαρμογή

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την έβδομη ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης.

Εφαρμόζεται από την 1η Ιανουαρίου 2023.

Ωστόσο:

α) τα άρθρα 9, 10 και 11 εφαρμόζονται για τις δαπάνες που πραγματοποιούνται και τα έσοδα ειδικού προορισμού που 
εισπράττονται από τα κράτη μέλη από τις 16 Οκτωβρίου 2022·

β) το άρθρο 22 παράγραφος 1 δεύτερο εδάφιο στοιχείο ε) εφαρμόζεται όσον αφορά τα έσοδα ειδικού προορισμού που 
ανακτώνται από την 1η Ιανουαρίου 2026 για τα προγράμματα αγροτικής ανάπτυξης που έχουν εγκριθεί από την Επιτροπή 
σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1305/2013·

γ) το κεφάλαιο VI εφαρμόζεται στις πληρωμές που πραγματοποιούνται από το οικονομικό έτος 2024 και μετά.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος.

Βρυξέλλες, 21 Δεκεμβρίου 2021.

Για την Επιτροπή
Η Πρόεδρος

Ursula VON DER LEYEN
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

Διαχειριστική δήλωση — Οργανισμός πληρωμών που αναφέρεται στο άρθρο 4 

Ο/Η κάτωθι υπογεγραμμένος/-η …, διευθυντής/διευθύντρια του οργανισμού πληρωμών …, αποδίδω τους λογαριασμούς του 
παρόντος οργανισμού πληρωμών για το οικονομικό έτος 16/10/xx έως 15/10/xx+1.

Δηλώνω, κατά την κρίση μου και με βάση τα στοιχεία που έχω στη διάθεσή μου, στα οποία περιλαμβάνονται, μεταξύ άλλων, τα 
αποτελέσματα των εργασιών της υπηρεσίας εσωτερικού ελέγχου, ότι:

— οι λογαριασμοί που αποδόθηκαν, εξ όσων είμαι σε θέση να γνωρίζω, παρέχουν αληθή, πλήρη και ακριβή εικόνα των δαπανών 
και των εσόδων για το προαναφερθέν οικονομικό έτος. Ειδικότερα, όλες οι οφειλές, οι προκαταβολές, οι εγγυήσεις και τα 
αποθέματα που περιήλθαν εις γνώσιν μου έχουν καταγραφεί στους λογαριασμούς, και όλα τα έσοδα που εισπράχθηκαν για το 
ΕΓΤΕ και το ΕΓΤΑΑ έχουν δεόντως πιστωθεί στα σχετικά ταμεία·

— έχω θέσει σε εφαρμογή σύστημα που παρέχει εύλογη βεβαιότητα:

i) ότι οι πληρωμές είναι νόμιμες και κανονικές όσον αφορά τα μέτρα που προβλέπονται στους κανονισμούς (ΕΕ) αριθ. 1308/ 
2013, (ΕΕ) αριθ. 228/2013, (ΕΕ) αριθ. 229/2013 και (ΕΕ) αριθ. 1144/2014·

ii) ότι τα συστήματα διακυβέρνησης που αναφέρονται στο άρθρο 9 παράγραφος 3 πρώτο εδάφιο στοιχείο δ) σημείο ii) του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 λειτουργούν σωστά και διασφαλίζουν ότι οι δαπάνες πραγματοποιήθηκαν σύμφωνα με το 
άρθρο 37 του εν λόγω κανονισμού·

iii) σχετικά με την ποιότητα και την αξιοπιστία του συστήματος υποβολής εκθέσεων και των δεδομένων για τους δείκτες όσον 
αφορά τα είδη παρεμβάσεων που αναφέρονται στον κανονισμό (ΕΕ) 2021/2115 και ότι οι δαπάνες συμφωνούν με τις 
αντίστοιχες αναφερόμενες εκροές και έχουν πραγματοποιηθεί σύμφωνα με τα ισχύοντα συστήματα διακυβέρνησης.

Οι δαπάνες που εγγράφονται στους λογαριασμούς χρησιμοποιήθηκαν για τον σκοπό για τον οποίο προορίζονταν, όπως ορίζεται 
στον κανονισμό (ΕΕ) 2021/2116.

Επίσης, επιβεβαιώνω ότι λαμβάνονται αποτελεσματικά και αναλογικά μέτρα καταπολέμησης της απάτης σύμφωνα με το άρθρο 59 
του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 τα οποία λαμβάνουν υπόψη τους εντοπισθέντες κινδύνους.

Η εν λόγω δήλωση αξιοπιστίας υπόκειται, ωστόσο, στις ακόλουθες επιφυλάξεις:

Τέλος, βεβαιώνω ότι δεν έχουν περιέλθει εις γνώσιν μου οιεσδήποτε απόρρητες πληροφορίες οι οποίες θα μπορούσαν να βλάψουν 
τα οικονομικά συμφέροντα της Ένωσης.

Υπογραφή
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

Διαχειριστική δήλωση — Οργανισμός συντονισμού που αναφέρεται στο άρθρο 4 

Ο/Η κάτωθι υπογεγραμμένος/-η …, διευθυντής/διευθύντρια του οργανισμού συντονισμού …, αποδίδω την ετήσια έκθεση 
επιδόσεων για τ……… (κράτος μέλος) για το οικονομικό έτος 16/10/xx έως 15/10/xx+1.

Δηλώνω, κατά την κρίση μου και με βάση τα στοιχεία που έχω στη διάθεσή μου, στα οποία περιλαμβάνονται, μεταξύ άλλων, τα 
αποτελέσματα των εργασιών του οργανισμού πιστοποίησης, ότι:

— η ετήσια έκθεση επιδόσεων που αναφέρεται στο άρθρο 54 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 και στο άρθρο 134 
του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 καταρτίστηκε σύμφωνα με τη διαπιστευμένη διαδικασία και τα συστήματα που εφαρμόζονται 
στον οργανισμό συντονισμού και με βάση τα πιστοποιημένα στοιχεία που παρέχονται από τους οργανισμούς πληρωμών (….. 
κατάλογος) στ……… (κράτος μέλος).

Η εν λόγω δήλωση αξιοπιστίας υπόκειται, ωστόσο, στις ακόλουθες επιφυλάξεις:

Τέλος, βεβαιώνω ότι δεν έχουν περιέλθει εις γνώσιν μου οιεσδήποτε απόρρητες πληροφορίες οι οποίες θα μπορούσαν να βλάψουν 
τα οικονομικά συμφέροντα της Ένωσης.

Υπογραφή
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III 

Στοιχεία της διαδρομής ελέγχου όσον αφορά τα χρηματοδοτικά μέσα που αναφέρεται στο άρθρο 7 
παράγραφος 6 

1. έγγραφα για τη σύσταση του χρηματοδοτικού μέσου, όπως συμφωνίες χρηματοδότησης κ.λπ.·

2. έγγραφα όπου προσδιορίζονται τα ποσά που συνεισφέρει το στρατηγικό σχέδιο για την ΚΓΠ και για κάθε είδος παρέμβασης 
στο χρηματοδοτικό μέσο, οι επιλέξιμες δαπάνες στο πλαίσιο του στρατηγικού σχεδίου για την ΚΓΠ, καθώς και οι τόκοι και 
άλλα έσοδα που δημιουργούνται από τη στήριξη που παρέχει το ΕΓΤΑΑ και την επαναχρησιμοποίηση πόρων που 
αποδίδονται στη στήριξη από το ΕΓΤΑΑ, σύμφωνα με τα άρθρα 60 και 62 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/1060·

3. έγγραφα σχετικά με τη λειτουργία του χρηματοδοτικού μέσου, συμπεριλαμβανομένων εκείνων που αφορούν την 
παρακολούθηση, την υποβολή εκθέσεων και τον έλεγχο·

4. έγγραφα σχετικά με τις εξόδους των συνεισφορών του στρατηγικού σχεδίου για την ΚΓΠ και την εκκαθάριση του 
χρηματοδοτικού μέσου·

5. έγγραφα σχετικά με τις δαπάνες και τις αμοιβές διαχείρισης·

6. έντυπα αιτήσεων ή ισοδύναμα έγγραφα που υποβάλλουν οι τελικοί αποδέκτες μαζί με σχετικά δικαιολογητικά, συμπεριλαμ
βανομένων των επιχειρηματικών σχεδίων και, κατά περίπτωση, των προηγούμενων ετήσιων λογαριασμών·

7. κατάλογοι σημείων ελέγχου και εκθέσεις των φορέων υλοποίησης του χρηματοδοτικού μέσου·

8. δηλώσεις που υποβάλλονται σε σχέση με ενισχύσεις ήσσονος σημασίας (de minimis), κατά περίπτωση·

9. συμφωνίες που έχουν υπογραφεί σε σχέση με τη στήριξη που παρέχεται από το χρηματοδοτικό μέσο, μεταξύ άλλων για 
μετοχικό κεφάλαιο, δάνεια, εγγυήσεις ή άλλες μορφές επενδύσεων που παρέχονται στους τελικούς αποδέκτες·

10. στοιχεία που αποδεικνύουν ότι η στήριξη που παρέχεται από το χρηματοδοτικό μέσο πρόκειται να χρησιμοποιηθεί για τον 
σκοπό για τον οποίο προορίζεται·

11. αρχεία των χρηματοοικονομικών ροών μεταξύ του οργανισμού πληρωμών και του χρηματοδοτικού μέσου, και στο πλαίσιο 
του χρηματοδοτικού μέσου σε όλα τα επίπεδα, έως τους τελικούς αποδέκτες και, για τις εγγυήσεις, απόδειξη ότι τα σχετικά 
υποκείμενα δάνεια έχουν εκταμιευθεί·

12. χωριστά αρχεία ή λογιστικοί κωδικοί για καταβληθείσα συνεισφορά του στρατηγικού σχεδίου για την ΚΓΠ ή εγγύηση που έχει 
δεσμευθεί από το χρηματοδοτικό μέσο προς όφελος του τελικού αποδέκτη.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV 

Υπόδειγμα για την ετήσια έκθεση ελέγχου σχετικά με τα χρηματοδοτικά μέσα που αναφέρεται στο άρθρο 7 
παράγραφος 7 

1. Εισαγωγή

1.1. Προσδιορισμός της εξωτερικής ελεγκτικής εταιρείας που συμμετείχε στην κατάρτιση της έκθεσης.

1.2. Περίοδος αναφοράς (16 Οκτωβρίου του έτους Ν–1 έως 15 Οκτωβρίου του έτους Ν).

1.3 Προσδιορισμός των χρηματοδοτικών μέσων /εντολών και των στρατηγικών σχεδίων για την ΚΓΠ που καλύπτονται από την 
έκθεση ελέγχου. Προσδιορισμός της συμφωνίας χρηματοδότησης στην οποία αναφέρεται η έκθεση (στο εξής: συμφωνία 
χρηματοδότησης).

2. Έλεγχος των συστημάτων εσωτερικού ελέγχου που εφαρμόζονται από την ΕΤΕπ / το ΕΤαΕ ή άλλα διεθνή 
χρηματοπιστωτικά ιδρύματα

Αποτελέσματα του εξωτερικού ελέγχου του συστήματος εσωτερικού ελέγχου της ΕΤΕπ ή άλλων διεθνών χρηματοπιστωτικών 
ιδρυμάτων στα οποία έχει ρόλο μετόχου κάποιο κράτος μέλος, ο οποίος αξιολογεί τη διαμόρφωση και την αποτελεσμα
τικότητα του εν λόγω συστήματος εσωτερικού ελέγχου και καλύπτει τουλάχιστον τα εξής στοιχεία:

2.1 Διαδικασία αποδοχής εντολής.

2.2. Διαδικασία για την εκτίμηση και επιλογή των χρηματοπιστωτικών διαμεσολαβητών: τυπική και ποιοτική αξιολόγηση.

2.3 Διαδικασία για την έγκριση των συναλλαγών με χρηματοπιστωτικούς διαμεσολαβητές και την υπογραφή των σχετικών 
συμφωνιών χρηματοδότησης.

2.4 Διαδικασίες για την παρακολούθηση των χρηματοπιστωτικών διαμεσολαβητών σχετικά με:

2.4.1 υποβολή εκθέσεων από χρηματοπιστωτικούς διαμεσολαβητές·

2.4.2 τήρηση αρχείων·

2.4.3 εκταμιεύσεις προς τελικούς αποδέκτες·

2.4.4 επιλεξιμότητα της στήριξης στους τελικούς αποδέκτες·

2.4.5 αμοιβές και δαπάνες διαχείρισης που χρεώνουν οι χρηματοπιστωτικοί διαμεσολαβητές·

2.4.6 απαιτήσεις ορατότητας, διαφάνειας και επικοινωνίας·

2.4.7 εκπλήρωση των απαιτήσεων για τις κρατικές ενισχύσεις και τη σώρευση ενισχύσεων από τους χρηματοπι
στωτικούς διαμεσολαβητές·

2.4.8 διαφοροποιημένη μεταχείριση των επενδυτών, κατά περίπτωση·

2.4.9 συμμόρφωση με το εφαρμοστέο ενωσιακό δίκαιο σχετικά με τη νομιμοποίηση εσόδων από παράνομες 
δραστηριότητες, τη χρηματοδότηση της τρομοκρατίας, τη φοροαποφυγή, τη φορολογική απάτη ή τη 
φοροδιαφυγή.

2.5 Συστήματα για την επεξεργασία των πληρωμών που λαμβάνονται από τον οργανισμό πληρωμών.

2.6 Συστήματα για τον υπολογισμό και την πληρωμή των ποσών που σχετίζονται με τις δαπάνες και τις αμοιβές διαχείρισης.

2.7 Συστήματα για την επεξεργασία των πληρωμών προς χρηματοπιστωτικούς διαμεσολαβητές.

2.8 Συστήματα για την επεξεργασία των τόκων και άλλων εσόδων που δημιουργούνται από τη στήριξη που παρέχεται από 
τα στρατηγικά σχέδια για την ΚΓΠ σε χρηματοδοτικά μέσα.

2.9 Για την ετήσια έκθεση ελέγχου σχετικά με την τελική λογιστική χρήση, καλύπτονται πληροφορίες σχετικά με τα 
ακόλουθα στοιχεία, επιπλέον εκείνων που αναφέρονται στα σημεία 2.1 έως 2.8:

2.9.1 Χρήση της διαφοροποιημένης μεταχείρισης των επενδυτών·

2.9.2 Συντελεστής πολλαπλασιαστικού αποτελέσματος που επιτεύχθηκε σε σύγκριση με τον συντελεστή 
πολλαπλασιαστικού αποτελέσματος που συμφωνήθηκε στις συμβάσεις εγγύησης για τα χρηματοδοτικά μέσα 
που παρέχουν εγγυήσεις·
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2.9.3 Χρήση τόκων και άλλων εσόδων που αποδίδονται στη στήριξη που καταβάλλεται από το στρατηγικό σχέδιο για 
την ΚΓΠ σε χρηματοδοτικά μέσα σύμφωνα με το άρθρο 60 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/1060·

2.9.4 Χρήση των πόρων που επιστρέφονται στα χρηματοδοτικά μέσα, οι οποίοι αποδίδονται στη στήριξη από το 
ΕΓΤΑΑ, έως το τέλος της περιόδου επιλεξιμότητας και ρυθμίσεις που έχουν θεσπιστεί για τη χρήση των εν λόγω 
πόρων μετά τη λήξη της περιόδου επιλεξιμότητας σύμφωνα με το άρθρο 62 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/1060.

Για τα σημεία 2.1, 2.2 και 2.3, μετά την υποβολή της πρώτης ετήσιας έκθεσης ελέγχου, πρέπει να παρέχονται μόνο οι 
πληροφορίες σχετικά με τις επικαιροποιήσεις ή τις αλλαγές στις ισχύουσες διαδικασίες ή ρυθμίσεις.

3. Συμπεράσματα του ελέγχου

3.1. Συμπέρασμα σχετικά με το αν η εξωτερική ελεγκτική εταιρεία μπορεί να παρέχει εύλογες διαβεβαιώσεις σχετικά με τη 
διαμόρφωση και την αποτελεσματικότητα του συστήματος εσωτερικού ελέγχου που εφαρμόζει η ΕΤΕπ ή άλλα διεθνή 
χρηματοπιστωτικά ιδρύματα στα οποία είναι μέτοχος κάποιο κράτος μέλος, σύμφωνα με τους ισχύοντες κανόνες, με βάση τα 
στοιχεία που αναφέρονται στο τμήμα 2.

3.2. Πορίσματα και συστάσεις που προέκυψαν από τις ελεγκτικές εργασίες που διενεργήθηκαν.

Τα σημεία 3.1 και 3.2 βασίζονται στα αποτελέσματα των ελεγκτικών εργασιών που αναφέρονται στο τμήμα 2 και, κατά 
περίπτωση, λαμβάνουν υπόψη τα αποτελέσματα άλλων ελεγκτικών εργασιών που διενεργήθηκαν σε εθνικό ή ενωσιακό 
επίπεδο σε σχέση με τον ίδιο φορέα υλοποίησης των χρηματοδοτικών μέσων και/ή με την ίδια εντολή για χρηματοδοτικά 
μέσα.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V 

Υπόδειγμα πίνακα που αναφέρεται στο άρθρο 32 παράγραφος 1 στοιχείο στ) όσον αφορά τις παρατυπίες 

Οι πληροφορίες που αναφέρονται στο άρθρο 32 παράγραφος 1 στοιχείο στ) παρέχονται ανά οργανισμό πληρωμών με τη χρήση του κατωτέρω πίνακα:

α β γ δ ε στ ζ η θ ι

Οργανισμός 
πληρωμών

Ταμείο Νομισματική 
μονάδα

Υπόλοιπο στις 15 
Οκτωβρίου του 
έτους Ν–1

Σύνολο «νέων 
περιπτώσεων» 
(οικονομικό έτος 
N)

Σύνολο 
«διορθώσεων» 
(οικονομικό έτος 
N)

Σύνολο «τόκων» 
(οικονομικό έτος 
N)

Σύνολο 
«ανακτήσεων» 
(έτος N)

Σύνολο «μη 
ανακτήσιμων 
ποσών» (έτος Ν)

Ποσό του οποίου η 
ανάκτηση είναι σε 
εξέλιξη (Υπόλοιπο 
στις 15 Οκτωβρίου 
του έτους Ν)
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VI 

Πρόγραμμα ελέγχου σε ό,τι αφορά τους ελέγχους που αναφέρεται στο άρθρο 80 παράγραφος 1 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 και στο άρθρο 48 του παρόντος κανονισμού

ΠΡΟΤΕΙΝΟΜΕΝΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΕΛΕΓΧΟΥ ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΕΡΙΟΔΟ ΕΛΕΓΧΟΥ …

Μέρος 1. Διαδικασίες και ανάλυση κινδύνου

1.1. Διαδικασία επιλογής

Παρέχεται περιγραφή της διαδικασίας που πρέπει να εφαρμοστεί για την επιλογή των προς έλεγχο επιχειρήσεων.

Επιπλέον, αναφέρεται σαφώς η χρήση της ανάλυσης κινδύνου και προσδιορίζεται αν η εν λόγω διαδικασία 
συμπληρώνεται με τυχαία και/ή μη αυτόματη επιλογή.

Επιπλέον, παρέχεται επεξήγηση του τρόπου κάλυψης των διαφόρων τομέων/μέτρων και περιφερειών κατά την επιλογή 
των επιχειρήσεων.

1.2. Παράγοντες κινδύνου, τιμές κινδύνου και συντελεστής στάθμισης που πρέπει να εφαρμόζονται

Όπου εφαρμόζεται ανάλυση κινδύνου, παρέχονται πληροφορίες για όλους τους παράγοντες κινδύνου που λαμβάνονται 
υπόψη, καθώς και για τις πιθανές τιμές που θα αποδοθούν σε μεταγενέστερο στάδιο στους εν λόγω παράγοντες 
κινδύνου. Οι πληροφορίες αυτές συμπεριλαμβάνονται στους πίνακες που παρατίθενται κατωτέρω.

Ενδεχομένως, παρέχεται περιγραφή της εφαρμοστέας για τη στάθμιση των παραγόντων κινδύνου διαδικασίας.

Παράγοντες κινδύνου και τιμές κινδύνου που πρέπει να εφαρμόζονται στο σύνολο των  
τομέων/μέτρων που υπόκεινται στην ανάλυση κινδύνου

Στάθμιση των παραγόντων 
κινδύνου

Παράγοντες κινδύνου
Τιμές κινδύνου

Περιγραφή Τιμές

Ειδικοί παράγοντες κινδύνου και τιμές κινδύνου που πρέπει να εφαρμόζονται σε …  
(τομέας/μέτρο)

Στάθμιση των παραγόντων 
κινδύνου

Παράγοντες κινδύνου
Τιμές κινδύνου

Περιγραφή Τιμές

Κατά περίπτωση, προστίθενται επιπλέον τετραγωνίδια για τους παράγοντες κινδύνου και τις τιμές κινδύνου για τον 
τομέα / τα μέτρα.

1.3. Αποτελέσματα της διαδικασίας επιλογής

Παρέχονται πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο με τον οποίο τα αποτελέσματα της ανάλυσης κινδύνου και οι εγκριθείσες 
διαδικασίες οδήγησαν στην επιλογή των επιχειρήσεων στο τελικό πρόγραμμα ελέγχου.

Οι τομείς/τα μέτρα που πρέπει να εξαιρεθούν προσδιορίζονται με σαφήνεια, ενώ επίσης διευκρινίζονται οι λόγοι 
εξαίρεσης.

Παρατίθενται οι λόγοι της επιλογής επιχειρήσεων των οποίων οι εισπράξεις ή οι πληρωμές, ή το άθροισμα αυτών, ήταν 
κάτω των 40 000 EUR.
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Μέρος 2. Πρόγραμμα ελέγχου

2.1. Επισκόπηση της επιλογής

Υπολογισμός του ελάχιστου αριθμού επιχειρήσεων:

(Α) Αριθμός επιχειρήσεων των οποίων οι εισπράξεις ή οι πληρωμές, ή το άθροισμα αυτών, υπερέβαιναν 
τις 150 000 EUR για το οικονομικό έτος … του ΕΓΤΕ

(Β) Ελάχιστος αριθμός (1/2 του A).

Πληθυσμός από τον οποίο γίνεται η επιλογή:

(Γ) Συνολικός αριθμός

(Δ) Συνολικός αριθμός επιχειρήσεων των οποίων οι εισπράξεις ή οι πληρωμές, ή το άθροισμα αυτών, 
υπερέβαιναν τις 350 000 EUR

(Ε) Συνολικός αριθμός επιχειρήσεων των οποίων οι εισπράξεις ή οι πληρωμές, ή το άθροισμα αυτών, 
ήταν 350 000 EUR ή λιγότερο, αλλά όχι κάτω των 40 000 EUR

(ΣΤ) Συνολικός αριθμός επιχειρήσεων των οποίων οι εισπράξεις ή οι πληρωμές, ή το άθροισμα αυτών, 
ήταν κάτω των 40 000 EUR

Προτεινόμενες για έλεγχο επιχειρήσεις:

(Ζ) Συνολικός αριθμός

(Η) Σύνολο με βάση την ανάλυση κινδύνου*

(Θ) Συνολικός αριθμός επιχειρήσεων των οποίων οι εισπράξεις ή οι πληρωμές, ή το άθροισμα αυτών, 
υπερέβαιναν τις 350 000 EUR

(Ι) Συνολικός αριθμός επιχειρήσεων των οποίων οι εισπράξεις ή οι πληρωμές, ή το άθροισμα αυτών, 
ήταν 350 000 EUR ή λιγότερο, αλλά όχι κάτω των 40 000 EUR

(ΙΑ) Συνολικός αριθμός επιχειρήσεων των οποίων οι εισπράξεις ή οι πληρωμές, ή το άθροισμα αυτών 
ήταν κάτω των 40 000 EUR

Σημείωση σχετικά με τον πίνακα:
* Οι επιχειρήσεις αυτής της κατηγορίας περιλαμβάνουν μόνον εκείνες που επιλέγονται μέσω ανάλυσης κινδύνου και αποκλείουν εκείνες 

που προστίθενται τυχαία και/ή με μη αυτόματο τρόπο στο πρόγραμμα ελέγχου και δεν υπόκεινται σε ανάλυση κινδύνου.

2.2. Επιλογή των προτεινόμενων για έλεγχο επιχειρήσεων

(Α) Αριθ. θέ
σης του προ
ϋπολογισμού 

του ΕΓΤΕ

(Β) Άρθρο 
του προϋπο

λογισμού 
του ΕΓΤΕ

(Γ) Σύνολο δα
πανών ανά κον
δύλιο του προ
ϋπολογισμού 
του ΕΓΤΕ (σε 

EUR)

(Δ) Σύνολο δαπανών ανά 
κονδύλιο του προϋπολογι
σμού του ΕΓΤΕ για τις επι
χειρήσεις των οποίων οι ει
σπράξεις ή οι πληρωμές, ή 
το άθροισμα αυτών, υπερέ
βαιναν τις 40 000 EUR (σε 

EUR)

Σύνολο των δαπανών 
ανά κονδύλιο του προ
ϋπολογισμού ΕΓΤΕ σχε
τικά με τις επιχειρήσεις 
που περιλαμβάνονται 

στο πρόγραμμα ελέγχου 
(σε EUR)

(ΣΤ) Αριθμός επι
χειρήσεων ανά 
κονδύλιο του 

προϋπολογισμού 
του ΕΓΤΕ που πε

ριλαμβάνονται στο 
πρόγραμμα ελέγ

χου

Σύνολα:

Σημείωση σχετικά με τον πίνακα:
Ενδεχομένως, προστίθενται επιπλέον σειρές.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VII 

Έκθεση ελέγχου που αναφέρεται στο άρθρο 80 παράγραφος 2 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 
και στο άρθρο 48 του παρόντος κανονισμού

ΕΚΘΕΣΗ ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΕΡΙΟΔΟ ΕΛΕΓΧΟΥ…

1. Επισκόπηση των ελέγχων

(Α) Συνολικός αριθμός των προς έλεγχο επιχειρήσεων:

(Β) Συνολικός αριθμός των ελεγμένων επιχειρήσεων:

(Γ) Συνολικός αριθμός των υπό έλεγχο επιχειρήσεων:

(Δ) Συνολικός αριθμός των επιχειρήσεων που δεν έχουν ακόμη 
ελεγχθεί:

2. Επισκόπηση των ελέγχων (ανά άρθρο ή αριθ. θέσης του προϋπολογισμού)

(Α) Αριθ. θέσης 
του προϋπολογι
σμού του ΕΓΤΕ

(Β) Άρθρο του 
προϋπολογι

σμού του ΕΓΤΕ

(Γ) Σύνολο δα
πανών όσον 

αφορά τις επι
χειρήσεις που 
έχουν επιλεγεί 
για έλεγχο …

(σε EUR) (Γ=Ε 
+ΣΤ+Ζ)

Ελεγχθείσες επιχειρήσεις
(ΣΤ) Υπό έλεγ
χο επιχειρήσεις 
–σύνολο δαπα
νών όσον αφο
ρά τις επιχειρή

σεις αυτές

(σε EUR)

(Ζ) Μη ελεγχθεί
σες επιχειρήσεις – 
σύνολο δαπανών 
όσον αφορά τις 
επιχειρήσεις αυ

τές

(σε EUR)

(Δ) Δαπάνες 
που πράγματι 

ελέγχθηκαν

(σε EUR)*

(Ε) Σύνολο δα
πανών όσον 

αφορά τις επι
χειρήσεις αυτές

(σε EUR)

Σύνολα:

Σημειώσεις σχετικά με τον πίνακα:
* Αφορά μόνο τις δαπάνες των τιμολογίων που έχουν πράγματι ελεγχθεί (πρόκειται για εκείνα τα οποία επιλέγονται για επαλήθευση και/ή 

διασταύρωση).
Ενδεχομένως, προστίθενται επιπλέον σειρές.

EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 31.1.2022 L 20/183  



3. Ενδεχόμενες παρατυπίες που εντοπίστηκαν

(Α) Άρθρο του 
προϋπολογι

σμού του ΕΓΤΕ

(Β) Αριθ. θέ
σης του προ

ϋπολογι
σμού του 

ΕΓΤΕ

(Γ) Αριθμός 
αναφοράς 

της εμπλεκό
μενης επιχεί

ρησης

(Δ) Περιγρα
φή και φύση 
κάθε ενδεχό
μενης παρα
τυπίας που 
εντοπίστηκε

(Ε) Αριθμός 
ενδεχόμενων 
παρατυπιών 
που εντοπί

στηκαν

(ΣΤ) Εκτιμώ
μενη αξία των 
ενδεχόμενων 
παρατυπιών

(Ζ)
Αριθμός/-οί 
αναφοράς 
της OLAF 

(αριθμοί κοι
νοποίησης 

IMS)

(H) Περίοδος 
ελέγχου κατά 

την οποία 
προγραμματί
στηκε ο έλεγ

χος *

Σύνολα:

Σημειώσεις σχετικά με τον πίνακα:
* Για προγενέστερες περιόδους ελέγχου, μόνον εκείνες που δεν αναφέρονται σε προηγούμενες εκθέσεις.

Κάθε επιχείρηση με παρατυπία/-ες θα πρέπει να αναφέρεται σε χωριστή γραμμή.
Ενδεχομένως, προστίθενται επιπλέον σειρές.

4. Εκτέλεση ελέγχων που αφορούν προγενέστερα προγράμματα ελέγχου.

Εκτέλεση ελέγχων που αφορούν προγενέστερα 
προγράμματα ελέγχου (Α) Αριθμός επιχειρήσεων (Β) Σχετικές δαπάνες

(Γ) Δαπάνες που πράγματι 
ελέγχθηκαν σε σχέση με τις 

επιχειρήσεις *

4.1. Επιχειρήσεις για τις οποίες δηλώθηκε 
ότι τελούν υπό έλεγχο στην προηγούμενη 
έκθεση (4.1. = 4.2.+4.3.)

x

4.2. Επιχειρήσεις που αναφέρονται στο 4.1. 
για τις οποίες έχουν ολοκληρωθεί οι έλεγχοι

4.3. Επιχειρήσεις που αναφέρονται στο 4.1. 
για τις οποίες εξακολουθούν να διενεργούν
ται έλεγχοι

x

4.4. Επιχειρήσεις για τις οποίες δηλώθηκε 
στην προηγούμενη έκθεση ότι δεν άρχισαν 
οι έλεγχοι (4.4. = 4.5.+4.6.+4.7.)

x

4.5. Επιχειρήσεις που αναφέρονται στο 
4.4. για τις οποίες έχουν ολοκληρωθεί 
οι έλεγχοι

4.6. Επιχειρήσεις που αναφέρονται στο 4.4. 
για τις οποίες εξακολουθούν να διενεργούν
ται έλεγχοι

x

EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 20/184 31.1.2022  



4.7. Επιχειρήσεις που αναφέρονται στο 4.4. 
για τις οποίες δεν έχουν αρχίσει οι έλεγχοι

x

Σημειώσεις σχετικά με τον πίνακα:
* Αφορά μόνο τις δαπάνες των τιμολογίων που έχουν πράγματι ελεγχθεί (εκείνα τα οποία επιλέγονται για επαλήθευση και/ή διασταύρωση).

5. Αμοιβαία συνδρομή

Παρέχεται σύνοψη των αιτήσεων αμοιβαίας συνδρομής που υποβάλλονται και παραλαμβάνονται δυνάμει του τίτλου IV 
κεφάλαιο III του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116.

Οι πληροφορίες σχετικά με τις αιτήσεις που αποστέλλονται και τις απαντήσεις που λαμβάνονται συμπεριλαμβάνονται στους 
πίνακες που παρατίθενται κατωτέρω:

(Α) Κράτος μέλος στο οποίο έχει απο
σταλεί η αίτηση (Β) Ημερομηνία της αίτησης (Γ) Ημερομηνία απάντησης και περίληψη 

των αποτελεσμάτων

Σημείωση σχετικά με τον πίνακα:
Ενδεχομένως, προστίθενται επιπλέον σειρές.

6. Πόροι

Παρατίθεται ο αριθμός των υπαλλήλων, εκφραζόμενος σε ανθρωποέτη, που διατίθενται για τους ελέγχους, ανά φορέα ελέγχου 
και, κατά περίπτωση, ανά περιφέρεια.

7. Δυσκολίες και υποδείξεις για βελτιώσεις

Παρέχονται πληροφορίες όσον αφορά τυχόν δυσκολίες που ανακύπτουν κατά την εφαρμογή του τίτλου IV κεφάλαιο III του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 καθώς και όσον αφορά τα μέτρα που λαμβάνονται ή προτείνονται για την υπέρβασή τους.

Κατά περίπτωση, διατυπώνονται προτάσεις για τη βελτίωση της εφαρμογής του τίτλου IV κεφάλαιο III του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2116.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VIII 

Πληροφορίες για τους σκοπούς της διαφάνειας σύμφωνα με το άρθρο 58 

Όνομα 
δικαιούχου/ 

Επωνυμία 
νομικής 

οντότητας/ 
ένωσης

Επώνυμο 
δικαιούχου

Εάν ανήκει 
σε όμιλο, 
επωνυμία 

της 
μητρικής 

οντότητας 
και αριθμός 
φορολογικ
ού μητρώου 

ΦΠΑ ή 
ΑΦΜ

Δήμος

Κωδικός του 
μέτρου 
/είδους 

παρέμβα
σης/τομέα 

όπως 
ορίζεται στο 
παράρτημα 

IX

Ειδικός 
στόχο

ς (1)

Ημερο
μηνία 

έναρξη
ς (2)

Ημερο
μηνία 

λήξης (3)

Ποσό 
ανά 

πράξη 
στο 

πλαίσιο 
του ΕΓΤΕ

Συνο
λικό 
ποσό 

ΕΓΤΕ για 
τον εν 
λόγω 

δικαιού
χο

Ποσό 
ανά 

πράξη 
στο 

πλαίσιο 
του 

ΕΓΤΑΑ

Συνο
λικό 
ποσό 

ΕΓΤΑΑ 
για τον 
εν λόγω 
δικαιού

χο

Ποσό ανά 
πράξη στο 

πλαίσιο 
συγχρηματ
οδότησης

Συνο
λικό 

συγχρη
ματοδο
τούμενο 
ποσό για 

τον εν 
λόγω 

δικαιού
χο

Σύνολο 
ποσού 

ΕΓΤΑΑ και 
συγχρηματ
οδοτούμε
νου ποσού

Συνολικό 
ποσό της 

ΕΕ για τον 
εν λόγω 

δικαιούχο

50 70 40 110 120

Κωδικός Α 20

Κωδικός Β 40 25

Κωδικός Γ 30

Κωδικός Δ 30 15

(1) Ο ειδικός στόχος της πράξης πρέπει να αντιστοιχεί σε έναν ή περισσότερους στόχους που καθορίζονται στη σχετική νομοθεσία της Ένωσης που διέπει τη συγκεκριμένη πράξη, όπως περιγράφεται στο παράρτημα IX. 
Ειδικότερα, ο/οι ειδικός/-οί στόχος/-οι μιας πράξης στο πλαίσιο του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 πρέπει να αντιστοιχεί/-ούν στους ειδικούς στόχους που ορίζονται στο άρθρο 6 του εν λόγω κανονισμού και να είναι 
συνεπής/-είς με το σχέδιο για την ΚΓΠ του κράτους μέλους. Επιπλέον, ο/οι ειδικός/-οί στόχος/-οι μιας πράξης βάσει του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1305/2013, του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1307/2013 και του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1308/2013 πρέπει να αντιστοιχούν στους στόχους που ορίζονται στο άρθρο 110 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1306/2013 (για περαιτέρω καθοδήγηση, τα κράτη μέλη μπορούν να ανατρέξουν στο 
τεχνικό εγχειρίδιο για το πλαίσιο παρακολούθησης και αξιολόγησης της κοινής γεωργικής πολιτικής 2014–2020).

(2) Οι πληροφορίες σχετικά με την ημερομηνία έναρξης και την ημερομηνία λήξης των ειδών παρεμβάσεων υπό μορφή άμεσων ενισχύσεων, των ειδών παρεμβάσεων για παρεμβάσεις αγροτικής ανάπτυξης όσον αφορά φυσικούς 
ή άλλους περιορισμούς ανά περιοχή και μειονεκτήματα ανά περιοχή που προκύπτουν από ορισμένες υποχρεωτικές απαιτήσεις, καθώς και των μέτρων δυνάμει του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 228/2013 και του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 229/2013, είναι άνευ αντικειμένου, δεδομένου ότι οι πράξεις που συνδέονται με τα εν λόγω μέτρα και τα είδη παρέμβασης είναι ετήσιες.

(3) Οι πληροφορίες σχετικά με την ημερομηνία έναρξης και την ημερομηνία λήξης των ειδών παρεμβάσεων υπό μορφή άμεσων ενισχύσεων, των ειδών παρεμβάσεων για παρεμβάσεις αγροτικής ανάπτυξης όσον αφορά φυσικούς 
ή άλλους περιορισμούς ανά περιοχή και μειονεκτήματα ανά περιοχή που προκύπτουν από ορισμένες υποχρεωτικές απαιτήσεις, καθώς και των μέτρων δυνάμει του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 228/2013 και του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 229/2013, είναι άνευ αντικειμένου, δεδομένου ότι οι πράξεις που συνδέονται με τα εν λόγω μέτρα και τα είδη παρέμβασης είναι ετήσιες.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IX 

Μέτρο/είδος παρέμβασης/τομέας που αναφέρεται στο άρθρο 58

Κωδικός μέτρου/ 
είδους παρέμβασης/ 

τομέα

Ονομασία του μέτρου/ είδους 
παρέμβασης/τομέα Σκοπός του μέτρου/είδους παρέμβασης/τομέα

Πράξεις υπό μορφή ειδών 
παρέμβασης για άμεσες 
ενισχύσεις, όπως προβλέπονται 
στο άρθρο 16 του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2115.

1. Αποσυνδεδεμένη εισοδηματι
κή στήριξη

I.1 Βασική εισοδηματική στήριξη για τη 
βιωσιμότητα

Η βασική εισοδηματική στήριξη είναι στρεμματική ενίσχυση 
αποσυνδεδεμένη από την παραγωγή. Στόχος είναι η στήριξη 
βιώσιμων γεωργικών εισοδημάτων και ανθεκτικότητας σε ολόκληρη 
την Ένωση για την ενίσχυση της επισιτιστικής ασφάλειας.

I.2 Συμπληρωματική αναδιανεμητική 
εισοδηματική στήριξη για τη 
βιωσιμότητα

Η συμπληρωματική αναδιανεμητική εισοδηματική στήριξη για τη 
βιωσιμότητα είναι στρεμματική ενίσχυση αποσυνδεδεμένη από την 
παραγωγή. Στόχος είναι η βελτίωση της κατανομής των άμεσων 
ενισχύσεων μέσω της ανακατανομής της στήριξης από μεγαλύτερες 
σε μικρότερες ή μεσαίες γεωργικές εκμεταλλεύσεις.

I.3 Συμπληρωματική εισοδηματική 
στήριξη για γεωργούς νεαρής ηλικίας

Η συμπληρωματική εισοδηματική στήριξη για γεωργούς νεαρής 
ηλικίας είναι ενίσχυση αποσυνδεδεμένη από την παραγωγή, η οποία 
παρέχει ενισχυμένη εισοδηματική στήριξη σε γεωργούς νεαρής 
ηλικίας που συστήνουν γεωργική εκμετάλλευση για πρώτη φορά. 
Στόχος είναι ο εκσυγχρονισμός του γεωργικού τομέα με την 
προσέλκυση νέων και τη βελτίωση της επιχειρηματικής τους 
ανάπτυξης.

I.4 Προγράμματα για το κλίμα και το 
περιβάλλον

Τα οικολογικά προγράμματα είναι μια ενίσχυση αποσυνδεδεμένη από 
την παραγωγή. Στόχος είναι η εισοδηματική στήριξη για γεωργικές 
πρακτικές επωφελείς για το περιβάλλον, το κλίμα και την καλή 
διαβίωση των ζώων.

I.5 Ενισχύσεις για τους 
μικροκαλλιεργητές

Οι ενισχύσεις για τους μικροκαλλιεργητές είναι αποσυνδεδεμένες από την 
παραγωγή και αντικαθιστούν όλες τις άλλες άμεσες ενισχύσεις για τους 
σχετικούς δικαιούχους. Σκοπός των ενισχύσεων για τους 
μικροκαλλιεργητές είναι η προώθηση μιας πιο ισορροπημένης 
κατανομής της στήριξης και η μείωση του διοικητικού φόρτου τόσο για 
τους δικαιούχους μικρών ποσών όσο και για τις διαχειριστικές αρχές.

2. Συνδεδεμένες άμεσες ενισχύ
σεις

I.6 Συνδεδεμένη εισοδηματική στήριξη Η συνδεδεμένη εισοδηματική στήριξη καλύπτει τις ενισχύσεις ανά 
εκτάριο ή ανά κεφαλή που συνδέονται με συγκεκριμένες παραγωγές. 
Στόχος είναι η βελτίωση της ανταγωνιστικότητας, της βιωσιμότητας 
και/ή της ποιότητας σε ορισμένους τομείς και προϊόντα που έχουν 
ιδιαίτερη σημασία για κοινωνικούς, οικονομικούς ή 
περιβαλλοντικούς λόγους και αντιμετωπίζουν ορισμένες δυσκολίες.

I.7 Ειδική ενίσχυση για το βαμβάκι Η ειδική ενίσχυση για το βαμβάκι είναι συνδεδεμένη ενίσχυση που 
χορηγείται ανά εκτάριο επιλέξιμης έκτασης βαμβακοκαλλιέργειας. 
Αποτελεί υποχρεωτικό καθεστώς για τα κράτη μέλη των 
βαμβακοπαραγωγών για τη στήριξη της παραγωγής βαμβακιού σε 
περιφέρειες όπου αυτή είναι σημαντική για τη γεωργική οικονομία.
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Μέτρα που προβλέπονται στο 
παράρτημα I του κανονισμού (ΕE) 
αριθ. 1307/2013

II.1 Καθεστώς βασικής ενίσχυσης (Τίτλος 
III κεφάλαιο 1 τμήματα 1, 2, 3 και 5)

Το καθεστώς βασικής ενίσχυσης είναι στρεμματική ενίσχυση 
αποσυνδεδεμένη από την παραγωγή, που λειτουργεί βάσει 
δικαιωμάτων ενίσχυσης που χορηγούνται σε γεωργούς. Στόχος είναι 
η στήριξη του εισοδήματος των γεωργών, το οποίο, κατά μέσο όρο, 
είναι σημαντικά χαμηλότερο από το μέσο εισόδημα στην υπόλοιπη 
οικονομία.

II.2 Καθεστώς ενιαίας στρεμματικής 
ενίσχυσης (Άρθρο 36)

Το καθεστώς ενιαίας στρεμματικής ενίσχυσης είναι στρεμματική 
ενίσχυση αποσυνδεδεμένη από την παραγωγή, η οποία καταβάλλεται 
για τα επιλέξιμα εκτάρια που δηλώνονται από τον γεωργό. Στόχος 
είναι η στήριξη του εισοδήματος των γεωργών, το οποίο, κατά μέσο 
όρο, είναι σημαντικά χαμηλότερο από το μέσο εισόδημα στην 
υπόλοιπη οικονομία.

II.3 Αναδιανεμητική ενίσχυση (Τίτλος III 
κεφάλαιο 2)

Η αναδιανεμητική ενίσχυση είναι αποσυνδεδεμένη στρεμματική 
ενίσχυση. Στόχος της αναδιανεμητικής ενίσχυσης είναι η στήριξη 
μικρότερων εκμεταλλεύσεων, με την παροχή πρόσθετης στήριξης για 
τα πρώτα εκτάριά τους που έχουν δηλωθεί στο πλαίσιο του 
καθεστώτος βασικής ενίσχυσης.

II.4 Ενίσχυση για γεωργικές πρακτικές 
επωφελείς για το κλίμα και το 
περιβάλλον (Τίτλος III κεφάλαιο 3)

Η ενίσχυση οικολογικού προσανατολισμού είναι αποσυνδεδεμένη 
στρεμματική ενίσχυση που καταβάλλεται ανά εκτάριο. Στόχος είναι 
η τήρηση τριών γεωργικών πρακτικών υπέρ του κλίματος και του 
περιβάλλοντος: διαφοροποίηση των καλλιεργειών, διατήρηση 
μόνιμων χορτολιβαδικών εκτάσεων και ύπαρξη περιοχής 
οικολογικής εστίασης στη γεωργική έκταση

II.5 Ενίσχυση για περιοχές με φυσικούς 
περιορισμούς (Τίτλος III κεφάλαιο 4)

Η ενίσχυση για περιοχές με φυσικούς περιορισμούς είναι 
αποσυνδεδεμένη στρεμματική ενίσχυση, η οποία χορηγείται σε 
γεωργούς επιπλέον της βασικής ενίσχυσης. Στόχος είναι η παροχή 
στήριξης σε γεωργούς που βρίσκονται σε περιοχές με φυσικούς 
περιορισμούς.

II.6 Ενίσχυση για γεωργούς νεαρής 
ηλικίας (Τίτλος III κεφάλαιο 5)

Η ενίσχυση για γεωργούς νεαρής ηλικίας είναι ενίσχυση 
αποσυνδεδεμένη από την παραγωγή, η οποία παρέχει ενισχυμένη 
εισοδηματική στήριξη σε γεωργούς νεαρής ηλικίας που έχουν 
συστήσει πρόσφατα γεωργική εκμετάλλευση για πρώτη φορά. 
Στόχος είναι η προώθηση της δημιουργίας και της ανάπτυξης νέων 
οικονομικών δραστηριοτήτων στον γεωργικό τομέα, οι οποίες είναι 
απαραίτητες για την ανταγωνιστικότητα του γεωργικού τομέα στην 
Ένωση.

II.7 Προαιρετική συνδεδεμένη στήριξη 
(Τίτλος IV κεφάλαιο 1)

Η προαιρετική συνδεδεμένη στήριξη καλύπτει τις ενισχύσεις ανά 
εκτάριο ή ανά κεφαλή που συνδέονται με συγκεκριμένες παραγωγές. 
Στόχος είναι η βελτίωση της ανταγωνιστικότητας και της 
βιωσιμότητας των τομέων που είναι ιδιαίτερα σημαντικοί για 
οικονομικούς, κοινωνικούς ή περιβαλλοντικούς λόγους και 
αντιμετωπίζουν ορισμένες δυσκολίες.

II.8 Ειδική καλλιεργητική ενίσχυση για το 
βαμβάκι (Τίτλος IV κεφάλαιο 2)

Η ειδική καλλιεργητική ενίσχυση για το βαμβάκι είναι συνδεδεμένη 
ενίσχυση που χορηγείται ανά εκτάριο επιλέξιμης έκτασης 
βαμβακοκαλλιέργειας. Αποτελεί υποχρεωτικό καθεστώς για τα 
κράτη μέλη που παράγουν βαμβάκι, με στόχο τη στήριξη της 
παραγωγής βαμβακιού σε περιφέρειες όπου αυτή είναι σημαντική 
για τη γεωργική οικονομία.

II.9 Καθεστώς για τους 
μικροκαλλιεργητές (Τίτλος V)

Το καθεστώς για τους μικροκαλλιεργητές είναι αποσυνδεδεμένο από 
την παραγωγή και αντικαθιστά όλες τις άλλες άμεσες ενισχύσεις για 
τους σχετικούς δικαιούχους. Στόχος είναι η προώθηση μιας πιο 
ισορροπημένης κατανομής της στήριξης και η μείωση του 
διοικητικού φόρτου τόσο για τους δικαιούχους μικρών ποσών όσο 
και για τις διαχειριστικές αρχές.
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II.10 Μέτρα που προβλέπονται στο 
παράρτημα I του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 73/2009 του Συμβουλίου (1)

Στόχος αυτών των άμεσων ενισχύσεων είναι η αποσύνδεση της 
στήριξης από την παραγωγή καλλιεργειών και ζωικού 
κεφαλαίου, προκειμένου να βελτιωθεί η εισοδηματική στήριξη 
των γεωργών.

Πράξεις υπό μορφή τομεακών 
παρεμβάσεων, όπως 
προβλέπονται στο άρθρο 42 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115.

III.1 Στον τομέα των οπωροκηπευτικών 
(άρθρα 49 έως 53)

Στόχος είναι η στήριξη της συγκέντρωσης της προσφοράς, της 
ανταγωνιστικότητας και της βιωσιμότητας του τομέα των 
οπωροκηπευτικών. Ο στόχος αυτό επιτυγχάνεται μέσω οργανώσεων 
παραγωγών (ΟΠ) ή των ενώσεών τους (ΕΟΠ) που αναγνωρίζονται 
βάσει του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 και που υλοποιούν 
επιχειρησιακά προγράμματα σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 
2021/2115. Δικαιούχοι είναι οι οργανώσεις παραγωγών (ΟΠ) και οι 
ενώσεις οργανώσεων παραγωγών (ΕΟΠ). Η διάρκεια των 
προγραμμάτων κυμαίνεται μεταξύ 3 και 7 ετών και η διαχείρισή 
τους πραγματοποιείται σε βάση οικονομικού έτους. Τα κράτη μέλη 
πρέπει να εγκρίνουν κάθε μεμονωμένο πρόγραμμα.

III.2 Στον τομέα της μελισσοκομίας 
(άρθρα 54, 55 και 56)

Στόχος είναι η στήριξη των μελισσοκόμων, της ποιότητας και της 
αγοράς των μελισσοκομικών προϊόντων.

III.3 Στον αμπελοοινικό τομέα (άρθρα 57 
έως 60)

Στόχος είναι η στήριξη της ανταγωνιστικότητας και της βιωσιμότητας 
του αμπελοοινικού τομέα. Τα προγράμματα εκτελούνται από τα 
κράτη μέλη σε εθνικό επίπεδο στο πλαίσιο των στρατηγικών σχεδίων 
τους και η διαχείρισή τους πραγματοποιείται σε βάση οικονομικού 
έτους. Δικαιούχοι είναι οι αμπελουργοί καθώς και οι επιχειρήσεις 
οινοποίησης και εμπορίας οίνου ή οι ενώσεις/οργανώσεις τους. Οι 
πράξεις που πρόκειται να εγκριθούν από τα κράτη μέλη μπορούν να 
είναι ετήσιες ή πολυετείς.

III.4 Στον τομέα του λυκίσκου (άρθρα 61 
έως 62)

Στόχος είναι η στήριξη της συγκέντρωσης της προσφοράς, της 
ανταγωνιστικότητας και της βιωσιμότητας του τομέα του λυκίσκου 
μέσω οργανώσεων παραγωγών (ΟΠ) ή των ενώσεών τους (ΕΟΠ) που 
αναγνωρίζονται βάσει του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 και που 
υλοποιούν επιχειρησιακά προγράμματα σύμφωνα με τον κανονισμό 
(ΕΕ) 2021/2115. Δικαιούχοι είναι οι οργανώσεις παραγωγών (ΟΠ) 
ή οι ενώσεις οργανώσεων παραγωγών (ΕΟΠ). Η διάρκεια των 
προγραμμάτων κυμαίνεται μεταξύ 3 και 7 ετών και η διαχείρισή 
τους πραγματοποιείται σε βάση οικονομικού έτους. Τα κράτη μέλη 
πρέπει να εγκρίνουν κάθε μεμονωμένο πρόγραμμα.

III.5 Στον τομέα του ελαιολάδου και των 
επιτραπέζιων ελιών (άρθρα 63, 64 
και 65)

Στόχος είναι η στήριξη της συγκέντρωσης της προσφοράς, της 
ανταγωνιστικότητας και της βιωσιμότητας του τομέα του 
ελαιολάδου και των επιτραπέζιων ελιών μέσω οργανώσεων 
παραγωγών (ΟΠ) και των ενώσεών τους (ΕΟΠ) που αναγνωρίζονται 
βάσει του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 και υλοποιούν 
επιχειρησιακά προγράμματα σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 
2021/2115. Δικαιούχοι είναι οι οργανώσεις παραγωγών (ΟΠ) ή οι 
ενώσεις οργανώσεων παραγωγών (ΕΟΠ). Η διάρκεια των 
προγραμμάτων κυμαίνεται μεταξύ 3 και 7 ετών και η διαχείρισή 
τους πραγματοποιείται σε βάση οικονομικού έτους. Τα κράτη μέλη 
πρέπει να εγκρίνουν κάθε μεμονωμένο πρόγραμμα.

III.6 Σε άλλους τομείς που αναφέρονται 
στο άρθρο 1 παράγραφος 2 στοιχεία 
α) έως η), ια), ιγ), ιε) έως κ) και κγ) του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 
και στους τομείς που καλύπτουν 
προϊόντα τα οποία απαριθμούνται 
στο παράρτημα XIII του κανονισμού 
(ΕΕ) 2021/2115. (άρθρα 66, 67 
και 68)

Στόχος είναι η στήριξη της συγκέντρωσης της προσφοράς, της 
ανταγωνιστικότητας και της βιωσιμότητας των σχετικών τομέων 
μέσω οργανώσεων παραγωγών (ΟΠ), των ενώσεών τους (ΕΟΠ) που 
αναγνωρίζονται βάσει του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, 
καθώς και των ομάδων παραγωγών που έχουν εγκριθεί προσωρινά 
από τα κράτη μέλη, και που υλοποιούν επιχειρησιακά προγράμματα 
σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2021/2115. Δικαιούχοι είναι οι 
οργανώσεις παραγωγών (ΟΠ), οι ενώσεις οργανώσεων παραγωγών 
(ΕΟΠ) ή οι ομάδες παραγωγών. Η διάρκεια των προγραμμάτων 
κυμαίνεται μεταξύ 3 και 7 ετών και η διαχείρισή τους 
πραγματοποιείται σε βάση οικονομικού έτους. Τα κράτη μέλη πρέπει 
να εγκρίνουν κάθε μεμονωμένο πρόγραμμα.

EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 31.1.2022 L 20/189  



Μέτρα που προβλέπονται στον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1308/2013

IV.1 Δημόσια παρέμβαση Όταν οι τιμές της αγοράς για ορισμένα γεωργικά προϊόντα πέσουν 
κάτω από ένα προκαθορισμένο επίπεδο, οι δημόσιες αρχές των 
κρατών μελών μπορούν να παρέμβουν για να σταθεροποιήσουν την 
αγορά, αγοράζοντας τα πλεονάσματα τα οποία μπορούν να τεθούν σε 
αποθεματοποίηση μέχρι να αυξηθούν οι τιμές της αγοράς. Οι 
οντότητες που πρέπει να δημοσιεύονται είναι εκείνες που 
επωφελούνται από την ενίσχυση, δηλαδή οι οντότητες από τις 
οποίες έχει αγοραστεί το προϊόν.

IV.2 Ενίσχυση για ιδιωτική 
αποθεματοποίηση

Στόχος της χορηγούμενης ενίσχυσης είναι η προσωρινή στήριξη των 
παραγωγών ορισμένων προϊόντων όσον αφορά το κόστος της 
ιδιωτικής αποθεματοποίησης.

IV.3 Πρόγραμμα για την προώθηση της 
κατανάλωσης φρούτων, λαχανικών 
και γάλακτος στα σχολεία

Στόχοι της παρεχόμενης ενίσχυσης είναι η στήριξη της διανομής 
γεωργικών προϊόντων σε παιδιά στην προσχολική, την πρωτοβάθμια 
και τη δευτεροβάθμια εκπαίδευση με σκοπό την αύξηση της 
κατανάλωσης φρούτων, λαχανικών και γάλακτος, και τη βελτίωση 
των διατροφικών συνηθειών τους.

IV.5 Έκτακτα μέτρα Στόχος των έκτακτων μέτρων που λαμβάνονται σύμφωνα με το 
άρθρο 219 παράγραφος 1, το άρθρο 220 παράγραφος 1 και το 
άρθρο 221 παράγραφοι 1 και 2 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1308/2013 είναι η στήριξη των γεωργικών αγορών σύμφωνα 
με το άρθρο 5 παράγραφος 2 στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2116.

IV.6 Ενίσχυση στον τομέα των 
οπωροκηπευτικών ( Κεφάλαιο II 
τμήμα 3)

Προτρέπονται οι παραγωγοί να προσχωρήσουν σε οργανώσεις 
παραγωγών (ΟΠ). Οι εν λόγω οργανώσεις λαμβάνουν ενίσχυση για 
την υλοποίηση επιχειρησιακών προγραμμάτων, με βάση εθνική 
στρατηγική. Στόχος της χορηγούμενης ενίσχυσης είναι επίσης ο 
μετριασμός των διακυμάνσεων του εισοδήματος από κρίσεις. 
Χορηγείται ενίσχυση για μέτρα πρόληψης/διαχείρισης κρίσεων στο 
πλαίσιο επιχειρησιακών προγραμμάτων, συγκεκριμένα: απόσυρση 
προϊόντος, πρώιμη συγκομιδή/μη συγκομιδή, εργαλεία προώθησης/ 
επικοινωνίας, κατάρτιση, ασφάλιση της συγκομιδής, βοήθεια για την 
εξασφάλιση τραπεζικών δανείων και κάλυψη των διοικητικών 
δαπανών για τη σύσταση ταμείων αλληλοβοήθειας (ίδια κεφάλαια 
σταθεροποίησης των γεωργών).

IV.7 Στήριξη στον αμπελοοινικό τομέα 
(Κεφάλαιο II τμήμα 4)

Στόχος των διαφόρων ενισχύσεων που χορηγούνται είναι να 
διασφαλιστεί η ισορροπία της αγοράς και να αυξηθεί η 
ανταγωνιστικότητα των οίνων της Ένωσης: στήριξη για την 
προώθηση οίνων στις αγορές τρίτων χωρών και την ενημέρωση 
σχετικά με την υπεύθυνη κατανάλωση οίνου και με το ενωσιακό 
σύστημα των ΠΟΠ/ΠΓΕ· συγχρηματοδότηση των δαπανών για την 
αναδιάρθρωση και τη μετατροπή αμπελώνων, επενδύσεις σε 
οινοποιεία και σε εγκαταστάσεις εμπορίας, καθώς και για καινοτόμες 
δράσεις· στήριξη για πρώιμη συγκομιδή, ταμεία αλληλοβοήθειας, 
ασφάλιση της συγκομιδής και απόσταξη υποπροϊόντων.

IV.8 Στήριξη στον τομέα του ελαιολάδου 
και των επιτραπέζιων ελιών (Κεφάλαιο 
II τμήμα 2)

Στήριξη που χορηγείται για τριετή προγράμματα εργασίας τα οποία 
καταρτίζουν οργανώσεις παραγωγών, ενώσεις οργανώσεων 
παραγωγών ή διεπαγγελματικές οργανώσεις σε ένα ή περισσότερα 
από τα ακόλουθα πεδία: παρακολούθηση και διαχείριση της αγοράς 
στον τομέα του ελαιολάδου και των επιτραπέζιων ελιών· βελτίωση των 
περιβαλλοντικών επιπτώσεων της ελαιοκαλλιέργειας· βελτίωση της 
ανταγωνιστικότητας της ελαιοκαλλιέργειας μέσω εκσυγχρονισμού· 
βελτίωση της ποιότητας της παραγωγής ελαιολάδου και 
επιτραπέζιων ελιών· σύστημα ιχνηλασιμότητας, πιστοποίηση και 
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προστασία της ποιότητας του ελαιολάδου και των επιτραπέζιων ελιών· 
διάδοση πληροφοριών σχετικών με τα μέτρα οργανώσεων παραγωγών, 
ενώσεων οργανώσεων παραγωγών ή διεπαγγελματικών οργανώσεων 
για τη βελτίωση της ποιότητας του ελαιολάδου και των 
επιτραπέζιων ελιών.

IV.9 Ενίσχυση στον τομέα της 
μελισσοκομίας (Κεφάλαιο ΙΙ τμήμα 5)

Στόχος της χορηγούμενης ενίσχυσης είναι η στήριξη του τομέα αυτού 
μέσω προγραμμάτων μελισσοκομίας με σκοπό τη βελτίωση της 
παραγωγής και της εμπορίας των προϊόντων μελισσοκομίας.

IV.10 Ενίσχυση στον τομέα του λυκίσκου 
(Κεφάλαιο ΙΙ τμήμα 6)

Ενίσχυση που χορηγείται για τη στήριξη οργανώσεων παραγωγών 
λυκίσκου.

Πράξη υπό μορφή ειδών 
παρέμβασης για την αγροτική 
ανάπτυξη, όπως προβλέπονται 
στο άρθρο 69 του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2115.

V.1 Περιβαλλοντικές, κλιματικές και 
άλλες δεσμεύσεις διαχείρισης

Στόχος της χορηγούμενης ενίσχυσης είναι να αποζημιωθούν οι 
γεωργοί, οι δασοκαλλιεργητές και άλλοι διαχειριστές γης για τις 
πρόσθετες δαπάνες και τα διαφυγόντα εισοδήματα που σχετίζονται 
με την ανάληψη εθελοντικών δεσμεύσεων για το περιβάλλον, το 
κλίμα και άλλων δεσμεύσεων διαχείρισης που υπερβαίνουν τα 
υποχρεωτικά πρότυπα και συμβάλλουν στην επίτευξη των ειδικών 
στόχων της ΚΓΠ, ιδίως στον τομέα του περιβάλλοντος, του κλίματος 
και της καλής διαβίωσης των ζώων.

V.2 Φυσικοί ή άλλοι περιορισμοί ανά 
περιοχή

Στόχος της χορηγούμενης ενίσχυσης είναι η αποζημίωση των 
γεωργών για το σύνολο ή μέρος των πρόσθετων δαπανών και των 
διαφυγόντων εισοδημάτων που συνδέονται με τους φυσικούς ή 
άλλους περιορισμούς ειδικά για τη συγκεκριμένη περιοχή, όπως οι 
ορεινές περιοχές.

V.3 Ειδικά ανά περιοχή μειονεκτήματα 
που προκύπτουν από ορισμένες 
υποχρεωτικές απαιτήσεις

Στόχος της χορηγούμενης ενίσχυσης είναι η αποζημίωση των 
γεωργών, των δασοκαλλιεργητών και άλλων διαχειριστών γης για το 
σύνολο ή μέρος των πρόσθετων δαπανών και των διαφυγόντων 
εισοδημάτων που συνδέονται με ορισμένα μειονεκτήματα που 
αφορούν ειδικά τη συγκεκριμένη περιοχή, τα οποία επιβάλλονται 
από απαιτήσεις που απορρέουν από την εφαρμογή των οδηγιών 
Natura 2000 (οδηγία 92/43/ΕΟΚ του Συμβουλίου (2) και οδηγία 
2009/147/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου (3)) ή, για τις γεωργικές περιοχές, της οδηγίας πλαισίου 
για τα ύδατα (οδηγία 2000/60/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
και του Συμβουλίου (4)).

V.4 Επενδύσεις, συμπεριλαμβανομένων 
των επενδύσεων στην άρδευση

Στόχος της χορηγούμενης ενίσχυσης είναι η στήριξη επενδύσεων σε 
ενσώματα ή άυλα περιουσιακά στοιχεία, συμπεριλαμβανομένων των 
επενδύσεων στην άρδευση, που συμβάλλουν στην επίτευξη ενός ή 
περισσότερων από τους ειδικούς στόχους της ΚΓΠ.

V.5 Εγκατάσταση γεωργών νεαρής 
ηλικίας και νέων γεωργών και 
εκκίνηση αγροτικών επιχειρήσεων

Στόχος της χορηγούμενης ενίσχυσης είναι η στήριξη της 
εγκατάστασης γεωργών νεαρής ηλικίας, νέων γεωργών και, υπό 
ορισμένες προϋποθέσεις, της εκκίνησης αγροτικών επιχειρήσεων με 
σκοπό τη συμβολή στην επίτευξη ενός ή περισσότερων από τους 
ειδικούς στόχους της ΚΓΠ.

V.6 Εργαλεία διαχείρισης κινδύνων Στόχος της χορηγούμενης ενίσχυσης είναι η προώθηση εργαλείων 
διαχείρισης κινδύνων, τα οποία βοηθούν τους γεωργούς να 
διαχειρίζονται τους κινδύνους παραγωγής και εισοδήματος που 
σχετίζονται με τη γεωργική τους δραστηριότητα οι οποίοι είναι 
εκτός του ελέγχου τους.
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V.7 Συνεργασία Στόχος της χορηγούμενης ενίσχυσης είναι η στήριξη της συνεργασίας 
με στόχο τη συμβολή στην επίτευξη ενός ή περισσότερων από τους 
ειδικούς στόχους της ΚΓΠ. Αυτό περιλαμβάνει τη στήριξη της 
συνεργασίας για:
α) προετοιμασία και υλοποίηση πράξεων των επιχειρησιακών 

ομάδων της ευρωπαϊκής σύμπραξης καινοτομίας για την 
παραγωγικότητα και τη βιωσιμότητα της γεωργίας·

β) προετοιμασία και υλοποίηση του LEADER·
γ) προώθηση και στήριξη των ενωσιακών και εθνικών 

αναγνωρισμένων συστημάτων ποιότητας και της χρήσης τους 
από τους γεωργούς·

δ) στήριξη ομάδων παραγωγών, οργανώσεων παραγωγών ή 
διεπαγγελματικών οργανώσεων·

ε) κατάρτιση και εφαρμογή στρατηγικών για τα έξυπνα χωριά·
στ) στήριξη άλλων μορφών συνεργασίας.

V.8 Ανταλλαγή γνώσεων και 
πληροφοριών

Στόχος της χορηγούμενης ενίσχυσης είναι η στήριξη δράσεων 
ανταλλαγής γνώσεων και πληροφοριών που συμβάλλουν σε έναν ή 
περισσότερους από τους ειδικούς στόχους της ΚΓΠ, και στοχεύουν 
ειδικά στην προστασία της φύσης, του περιβάλλοντος και του 
κλίματος, συμπεριλαμβανομένων των δράσεων περιβαλλοντικής 
εκπαίδευσης και ευαισθητοποίησης και της ανάπτυξης αγροτικών 
επιχειρήσεων και κοινοτήτων. Οι δράσεις αυτές μπορούν να 
περιλαμβάνουν δράσεις για την προώθηση της καινοτομίας, της 
κατάρτισης και της παροχής συμβουλών, καθώς και για την 
ανταλλαγή και διάδοση γνώσεων και πληροφοριών.

Μέτρα που προβλέπονται στον 
τίτλο III κεφάλαιο I του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1305/2013

VI.1 Δράσεις μεταφοράς γνώσεων και 
ενημέρωσης (άρθρο 14)

Το μέτρο αυτό αφορά την κατάρτιση και άλλα είδη δραστηριοτήτων, 
όπως εργαστήρια, ατομική καθοδήγηση, δραστηριότητες επίδειξης, 
δράσεις ενημέρωσης, βραχυπρόθεσμες ανταλλαγές και επισκέψεις σε 
γεωργικές εκμεταλλεύσεις και δάση. Στόχος είναι η ενίσχυση του 
ανθρώπινου δυναμικού των απασχολούμενων στους τομείς της 
γεωργίας, των τροφίμων και της δασοκομίας, των διαχειριστών γης 
και των μικρομεσαίων επιχειρήσεων (ΜΜΕ) που δραστηριοποιούνται 
σε αγροτικές περιοχές.

VI.2 Συμβουλευτικές υπηρεσίες, 
υπηρεσίες διαχείρισης γεωργικής 
εκμετάλλευσης και υπηρεσίες 
αντικατάστασης στην εκμετάλλευση 
(άρθρο 15)

Το μέτρο αυτό, μέσω της χρήσης συμβουλευτικών υπηρεσιών, καθώς 
και της δημιουργίας συμβουλευτικών υπηρεσιών, υπηρεσιών 
διαχείρισης γεωργικής εκμετάλλευσης και υπηρεσιών 
αντικατάστασης στην εκμετάλλευση αποσκοπεί στη βελτίωση της 
βιώσιμης διαχείρισης και των οικονομικών και περιβαλλοντικών 
επιδόσεων των γεωργικών και δασικών εκμεταλλεύσεων και των 
ΜΜΕ που δραστηριοποιούνται σε αγροτικές περιοχές. Προωθεί 
επίσης την επιμόρφωση των συμβούλων.

VI.3 Συστήματα ποιότητας γεωργικών 
προϊόντων και τροφίμων (άρθρο 16)

Στόχος του μέτρου αυτού είναι η στήριξη όλων των νεοεισερχόμενων 
στα ενωσιακά, εθνικά και εθελοντικά συστήματα ποιότητας. Η στήριξη 
μπορεί επίσης να καλύπτει τις δαπάνες που προκύπτουν από 
δραστηριότητες ενημέρωσης και προώθησης που αποσκοπούν στην 
καλύτερη ενημέρωση των καταναλωτών σχετικά με την ύπαρξη και 
τις προδιαγραφές των προϊόντων που παράγονται στο πλαίσιο των 
εν λόγω ενωσιακών και εθνικών καθεστώτων ποιότητας.

VI.4 Επενδύσεις σε υλικά στοιχεία του 
ενεργητικού (άρθρο 17)

Στόχος του μέτρου αυτού είναι να συμβάλει στη βελτίωση των 
οικονομικών και περιβαλλοντικών επιδόσεων των γεωργικών 
εκμεταλλεύσεων και των αγροτικών επιχειρήσεων, στη βελτίωση της 
αποδοτικότητας του τομέα της μεταποίησης και εμπορίας γεωργικών 
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προϊόντων, στην εξασφάλιση της απαιτούμενης υποδομής για την 
ανάπτυξη της γεωργίας και της δασοκομίας και στη στήριξη μη 
παραγωγικών επενδύσεων που είναι αναγκαίες για την επίτευξη των 
περιβαλλοντικών στόχων.

VI.5 Αποκατάσταση του γεωργικού 
παραγωγικού δυναμικού που επλήγη 
από φυσικές καταστροφές και 
ανάληψη κατάλληλων προληπτικών 
δράσεων (άρθρο 18)

Στόχος του μέτρου αυτού είναι να βοηθήσει τους γεωργούς στην 
πρόληψη φυσικών καταστροφών και καταστροφικών συμβάντων ή 
στην αποκατάσταση του γεωργικού δυναμικού που έχει υποστεί 
ζημίες, μετά την επίσημη αναγνώριση από τις αρμόδιες δημόσιες 
αρχές των κρατών μελών, προκειμένου να ενισχυθεί η βιωσιμότητα 
και η ανταγωνιστικότητα των γεωργικών εκμεταλλεύσεων έναντι 
τέτοιων συμβάντων.

VI.6 Ανάπτυξη γεωργικών 
εκμεταλλεύσεων και επιχειρήσεων 
(άρθρο 19)

Στόχος του μέτρου αυτού είναι η στήριξη για τη δημιουργία και την 
ανάπτυξη νέων βιώσιμων οικονομικών δραστηριοτήτων, όπως η 
διαχείριση νέων εκμεταλλεύσεων από γεωργούς νεαρής ηλικίας και η 
δημιουργία νέων επιχειρήσεων σε αγροτικές περιοχές, ή για την 
ανάπτυξη μικρών εκμεταλλεύσεων. Παρέχεται επίσης στήριξη σε νέες 
ή υφιστάμενες επιχειρήσεις για επενδύσεις και την ανάπτυξη μη 
γεωργικών δραστηριοτήτων που είναι απαραίτητες για την ανάπτυξη 
και την ανταγωνιστικότητα των αγροτικών περιοχών και όλων των 
γεωργών που διαφοροποιούν τις γεωργικές δραστηριότητές τους. 
Το μέτρο παρέχει πληρωμές στους γεωργούς που είναι επιλέξιμοι 
για το καθεστώς που αφορά τους γεωργούς μικρών εκμεταλλεύσεων 
οι οποίοι μεταβιβάζουν οριστικά την εκμετάλλευσή τους σε άλλο 
γεωργό.

VI.7 Βασικές υπηρεσίες και ανάπλαση 
χωριών σε αγροτικές περιοχές 
(άρθρο 20)

Στόχος του μέτρου αυτού είναι η στήριξη παρεμβάσεων για την 
τόνωση της ανάπτυξης και την προώθηση της περιβαλλοντικής και 
κοινωνικοοικονομικής βιωσιμότητας των αγροτικών περιοχών, ιδίως 
μέσω της ανάπτυξης της τοπικής υποδομής (συμπεριλαμβανομένων 
των ευρυζωνικών δικτύων, των ανανεώσιμων πηγών ενέργειας και 
των κοινωνικών υποδομών) και τοπικών βασικών υπηρεσιών, καθώς 
και μέσω της ανάπλασης χωριών και δραστηριοτήτων που 
αποσκοπούν στην αποκατάσταση και αναβάθμιση της πολιτιστικής 
και φυσικής κληρονομιάς. Το μέτρο παρέχει επίσης στήριξη για τη 
μετεγκατάσταση δραστηριοτήτων και τη μετατροπή εγκαταστάσεων, 
με στόχο τη βελτίωση της ποιότητας ζωής ή την αύξηση των 
περιβαλλοντικών επιδόσεων ενός οικισμού.

VI.8 Επενδύσεις στην ανάπτυξη δασικών 
περιοχών και στη βελτίωση της 
βιωσιμότητας των δασών (άρθρο 21, 
άρθρα 22 έως 26)

Στόχος του μέτρου αυτού είναι η προώθηση των επενδύσεων στην 
ανάπτυξη των δασών, στην προστασία των δασών, στην καινοτομία 
στον τομέα της δασοκομίας, των δασοκομικών τεχνολογιών και των 
δασικών προϊόντων, με σκοπό τη συμβολή στην υλοποίηση του 
αναπτυξιακού δυναμικού των αγροτικών περιοχών.

VI.9 Δάσωση και δημιουργία δασικών 
εκτάσεων (άρθρο 22)

Στόχος του εν λόγω επιμέρους μέτρου είναι η στήριξη ενεργειών για 
τη δάσωση και τη δημιουργία δασικών εκτάσεων σε γεωργικές και μη 
γεωργικές γαίες.

VI.10 Εγκατάσταση, αναζωογόνηση ή 
ανανέωση γεωργοδασοκομικών 
συστημάτων (άρθρο 23)

Στόχος του εν λόγω επιμέρους μέτρου είναι η στήριξη της 
εγκατάστασης γεωργοδασοκομικών συστημάτων και πρακτικών στο 
πλαίσιο των οποίων σκοπίμως συνδυάζονται πολυετή ξυλώδη με 
καλλιέργειες και/ή ζώα στην ίδια μονάδα διαχείρισης γης.

VI.11 Πρόληψη και αποκατάσταση ζημιών 
σε δάση εξαιτίας δασικών πυρκαγιών, 
φυσικών καταστροφών και 
καταστροφικών συμβάντων 
(άρθρο 24)

Το εν λόγω επιμέρους μέτρο αποσκοπεί στην πρόληψη και την 
αποκατάσταση (εκχέρσωση και αναφύτευση) του δασοκομικού 
δυναμικού μετά από δασικές πυρκαγιές και άλλες φυσικές 
καταστροφές, συμπεριλαμβανομένης της εμφάνισης παρασίτων και 
ασθενειών, καθώς και απειλές που σχετίζονται με την αλλαγή του 
κλίματος.

VI.12 Επενδύσεις οι οποίες βελτιώνουν την 
ανθεκτικότητα και την 
περιβαλλοντική αξία των δασικών 
οικοσυστημάτων (άρθρο 25)

Στόχος του εν λόγω επιμέρους μέτρου είναι η στήριξη δράσεων για 
την ενίσχυση της περιβαλλοντικής αξίας των δασών, τη διευκόλυνση 
της προσαρμογής των δασών στην κλιματική αλλαγή και του 
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μετριασμού των επιπτώσεών της, την παροχή υπηρεσιών 
οικοσυστήματος και την αύξηση της αξίας των δασών ως δημόσιου 
αγαθού. Η αύξηση της περιβαλλοντικής αξίας των δασών θα πρέπει να 
διασφαλίζεται.

VI.13 Επενδύσεις σε δασοκομικές 
τεχνολογίες και στην επεξεργασία, 
κινητοποίηση και εμπορία δασικών 
προϊόντων (άρθρο 26)

Το εν λόγω επιμέρους μέτρο στοχεύει στην παροχή στήριξης για 
επενδύσεις σε μηχανήματα και/ή εξοπλισμό που συνδέεται με τη 
συγκομιδή, κοπή, κινητοποίηση και επεξεργασία της ξυλείας πριν 
από τη βιομηχανική παραγωγή πριστής ξυλείας. Κύριος στόχος 
αυτού του επιμέρους μέτρου είναι η βελτίωση της οικονομικής 
αξίας των δασών.

VI.14 Σύσταση ομάδων και οργανώσεων 
παραγωγών (άρθρο 27)

Στόχος του μέτρου αυτού είναι η στήριξη για τη σύσταση ομάδων και 
οργανώσεων παραγωγών, ιδίως κατά τα πρώτα έτη, όταν προκύπτουν 
πρόσθετες δαπάνες, προκειμένου να αντιμετωπιστούν από κοινού οι 
προκλήσεις της αγοράς και να ενισχυθεί η διαπραγματευτική ισχύς 
όσον αφορά την παραγωγή και την εμπορία, μεταξύ άλλων και στις 
τοπικές αγορές.

VI.15 Γεωργία, περιβάλλον, κλίμα 
(άρθρο 28)

Στόχος του μέτρου αυτού είναι η ενθάρρυνση των διαχειριστών γης να 
εφαρμόζουν γεωργικές πρακτικές που συμβάλλουν στην προστασία 
του περιβάλλοντος, του τοπίου και των φυσικών πόρων, καθώς και 
στον μετριασμό της κλιματικής αλλαγής και την προσαρμογή σε 
αυτήν. Αφορά όχι μόνο τις επωφελείς για το περιβάλλον βελτιώσεις 
στις γεωργικές πρακτικές, αλλά και τη διατήρηση των υφιστάμενων 
επωφελών πρακτικών.

VI.16 Βιολογική γεωργία (άρθρο 29) Στόχος του μέτρου αυτού είναι να εστιάσει στη στήριξη της 
μετατροπής και/ή της διατήρησης των πρακτικών και μεθόδων 
βιολογικής γεωργίας, με στόχο την ενθάρρυνση των γεωργών να 
συμμετέχουν σε καθεστώτα του είδους αυτού, και κατ’ επέκταση την 
ανταπόκριση στο αίτημα της κοινωνίας για χρήση φιλικών προς το 
περιβάλλον γεωργικών πρακτικών.

VI.17 Ενισχύσεις στο πλαίσιο του Natura 
2000 και της οδηγίας-πλαισίου για 
τα ύδατα (άρθρο 30)

Στόχος του μέτρου αυτού είναι η παροχή αντισταθμιστικής στήριξης 
σε δικαιούχους που αντιμετωπίζουν ιδιαίτερα μειονεκτήματα λόγω 
ειδικών υποχρεωτικών απαιτήσεων που απορρέουν από την 
εφαρμογή των οδηγιών 92/43/ΕΟΚ, 2009/147/ΕΚ 
και 2000/60/ΕΚ, σε σύγκριση με την κατάσταση των γεωργών και 
δασοκόμων σε άλλες περιοχές οι οποίοι δεν αντιμετωπίζουν τα ίδια 
μειονεκτήματα.

VI.18 Ενισχύσεις σε περιοχές που 
αντιμετωπίζουν φυσικά ή άλλα 
ειδικά μειονεκτήματα (άρθρο 31)

Στόχος του μέτρου αυτού είναι η παροχή στήριξης στους δικαιούχους 
που αντιμετωπίζουν ιδιαίτερους περιορισμούς λόγω της γεωγραφικής 
τους θέσης σε ορεινές περιοχές ή σε άλλες περιοχές που 
αντιμετωπίζουν σημαντικά φυσικά ή άλλα ειδικά μειονεκτήματα.

VI.19 Καλή μεταχείριση των ζώων 
(άρθρο 33)

Στόχος του μέτρου αυτού είναι η παροχή ενισχύσεων σε γεωργούς 
που αναλαμβάνουν, σε εθελοντική βάση, να εκτελούν πράξεις οι 
οποίες συνίστανται στην ανάληψη μίας ή περισσοτέρων δεσμεύσεων 
για την καλή μεταχείριση των ζώων.

VI.20 Δασοπεριβαλλοντικές και κλιματικές 
υπηρεσίες και διατήρηση των δασών 
(άρθρο 34)

Στόχος του μέτρου αυτού είναι να ανταποκριθεί στις ανάγκες της 
προώθησης της αειφόρου διαχείρισης και βελτίωσης των δασών και 
των δασικών εκτάσεων, περιλαμβανομένης της διατήρησης και της 
βελτίωσης της βιοποικιλότητας, των υδατικών και εδαφικών πόρων, 
και της καταπολέμησης της κλιματικής αλλαγής, καθώς και στην 
ανάγκη διατήρησης των δασικών γενετικών πόρων, μεταξύ άλλων 
μέσω δραστηριοτήτων όπως η ανάπτυξη διαφορετικών ποικιλιών 
δασικών ειδών με στόχο την προσαρμογή στις ειδικές τοπικές 
συνθήκες.
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VI.21 Συνεργασία (άρθρο 35) Στόχος του μέτρου αυτού είναι η προώθηση μορφών συνεργασίας 
στις οποίες συμμετέχουν τουλάχιστον δύο φορείς, και οι οποίες 
αποσκοπούν στην ανάπτυξη (μεταξύ άλλων): πιλοτικών έργων· νέων 
προϊόντων, πρακτικών, διεργασιών και τεχνολογιών στους τομείς της 
γεωργίας, των τροφίμων και της δασοκομίας· τουριστικών υπηρεσιών· 
βραχειών αλυσίδων εφοδιασμού και τοπικών αγορών· κοινών έργων / 
πρακτικών σχετικά με το περιβάλλον / την κλιματική αλλαγή· έργων 
για τη βιώσιμη παροχή βιομάζας· στρατηγικών τοπικής ανάπτυξης 
εκτός του LEADER· σχεδίων διαχείρισης δασών· και 
διαφοροποίησης σε δραστηριότητες «κοινωνικής γεωργίας».

VI.22 Διαχείριση κινδύνων (άρθρο 36) Το μέτρο αυτό αποτελεί μια νέα εργαλειοθήκη διαχείρισης κινδύνων 
και αναπτύσσει περαιτέρω τις δυνατότητες που υφίστανται επί του 
παρόντος για τη στήριξη των ασφαλιστικών ταμείων και των ταμείων 
αλληλοβοήθειας μέσω εθνικών κονδυλίων άμεσων ενισχύσεων των 
κρατών μελών, ώστε να βοηθηθούν οι γεωργοί που εκτίθενται σε 
όλο και μεγαλύτερους οικονομικούς και περιβαλλοντικούς 
κινδύνους. Το μέτρο εισάγει επίσης ένα εργαλείο σταθεροποίησης 
του εισοδήματος για την παροχή αποζημίωσης στους γεωργούς που 
αντιμετωπίζουν σοβαρή μείωση του εισοδήματός τους.

VI.22α Έκτακτη προσωρινή στήριξη στους 
γεωργούς και στις ΜΜΕ που 
πλήττονται ιδιαίτερα από την κρίση 
της COVID-19 (άρθρο 39β)

Στόχος του μέτρου αυτού είναι να παράσχει στους γεωργούς 
προσωρινή στήριξη σε σχέση με την κρίση λόγω COVID-19.

VI.23 Χρηματοδότηση συμπληρωματικών 
εθνικών άμεσων ενισχύσεων για την 
Κροατία (άρθρο 40)

Στόχος του μέτρου αυτού είναι να παρέχει συμπληρωματική ενίσχυση 
στο πλαίσιο του δεύτερου πυλώνα σε γεωργούς επιλέξιμους για 
συμπληρωματικές εθνικές άμεσες ενισχύσεις στην Κροατία.

VI.24 Στήριξη για την τοπική ανάπτυξη 
μέσω του LEADER (τοπική 
ανάπτυξη με πρωτοβουλία των 
τοπικών κοινοτήτων) (άρθρο 35 του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου (5))

Στόχος του μέτρου αυτού είναι η διατήρηση του LEADER ως 
εργαλείου ολοκληρωμένης προσέγγισης για την εδαφική ανάπτυξη 
σε υποπεριφερειακό («τοπικό») επίπεδο, που θα συμβάλει άμεσα 
στην ισόρροπη εδαφική ανάπτυξη των αγροτικών περιοχών, η οποία 
αποτελεί έναν από τους γενικούς στόχους της πολιτικής για την 
αγροτική ανάπτυξη.

VI.25 Τεχνική βοήθεια (άρθρα 51 έως 54) Στόχος του μέτρου αυτού είναι να παράσχει στα κράτη μέλη τη 
δυνατότητα παροχής τεχνικής βοήθειας για την υποστήριξη 
ενεργειών στήριξης της διοικητικής ικανότητας που συνδέεται με τη 
διαχείριση των Ευρωπαϊκών Διαρθρωτικών και Επενδυτικών Ταμείων 
(ΕΔΕΤ). Οι ενέργειες αυτές μπορεί να αφορούν τις δραστηριότητες 
προετοιμασίας, διαχείρισης, παρακολούθησης, αξιολόγησης, 
ενημέρωσης και επικοινωνίας, δικτύωσης, διεκπεραίωσης 
καταγγελιών, καθώς και ελέγχου και δημοσιονομικού ελέγχου των 
προγραμμάτων αγροτικής ανάπτυξης.

VII.1 Μέτρα που προβλέπονται στον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 228/2013

Τα μέτρα POSEI είναι ειδικά γεωργικά καθεστώτα που αποσκοπούν 
στη συνεκτίμηση των ιδιαίτερων περιορισμών που αντιμετωπίζουν οι 
εξόχως απόκεντρες περιοχές, όπως απαιτείται από το άρθρο 349 της 
ΣΛΕΕ. Αποτελούνται από δύο βασικά σκέλη: το ειδικό καθεστώς 
εφοδιασμού και τα μέτρα στήριξης της τοπικής παραγωγής. Στόχος 
του πρώτου σκέλους είναι να μετριαστούν οι πρόσθετες δαπάνες για 
την προμήθεια βασικών προϊόντων, οι οποίες προκύπτουν λόγω του 
απομακρυσμένου χαρακτήρα των περιοχών αυτών (μέσω της 
χορήγησης ενισχύσεων για προϊόντα από την Ένωση και της 
απαλλαγής από τους εισαγωγικούς δασμούς για τα προϊόντα από 
τρίτες χώρες), και στόχος του δεύτερου σκέλους είναι η συνδρομή 
στην ανάπτυξη του τομέα της τοπικής γεωργίας (άμεσες ενισχύσεις 
και μέτρα που αφορούν την αγορά). Στο πλαίσιο των μέτρων POSEI 
προβλέπεται επίσης η χρηματοδότηση φυτοϋγειονομικών 
προγραμμάτων.
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VIII.1 Μέτρα που προβλέπονται στον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 229/2013

Το καθεστώς για τα μικρά νησιά του Αιγαίου Πελάγους είναι 
παρεμφερές με το POSEI, αλλά δεν έχει την ίδια νομική βάση στη 
ΣΛΕΕ και είναι μικρότερης κλίμακας από το POSEI. Περιλαμβάνει 
τόσο το ειδικό καθεστώς εφοδιασμού (που περιορίζεται ωστόσο σε 
ενισχύσεις για τα προϊόντα που προέρχονται από την Ένωση) όσο 
και μέτρα στήριξης των τοπικών γεωργικών δραστηριοτήτων τα 
οποία συνίστανται σε συμπληρωματικές πληρωμές για σαφώς 
καθορισμένα τοπικά προϊόντα.

IX.1 Ενέργειες ενημέρωσης και 
προώθησης που προβλέπονται 
στον κανονισμό (ΕΕ)  
αριθ. 1144/2014

Οι ενέργειες ενημέρωσης και προώθησης σχετικά με τα γεωργικά 
προϊόντα και ορισμένα προϊόντα διατροφής με βάση γεωργικά 
προϊόντα, οι οποίες υλοποιούνται στην εσωτερική αγορά ή σε τρίτες 
χώρες και αναφέρονται στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1144/2014, 
μπορούν να χρηματοδοτούνται από τον ενωσιακό προϋπολογισμό, 
εξ ολοκλήρου ή εν μέρει, υπό τους όρους που προβλέπονται στον 
παρόντα κανονισμό. Οι ενέργειες αυτές λαμβάνουν τη μορφή 
προγραμμάτων ενημέρωσης και προώθησης.

(1) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 73/2009 του Συμβουλίου, της 19ης Ιανουαρίου 2009, σχετικά με τη θέσπιση κοινών κανόνων για τα καθεστώτα άμεσης 
στήριξης για τους γεωργούς στο πλαίσιο της κοινής γεωργικής πολιτικής και τη θέσπιση ορισμένων καθεστώτων στήριξης για τους γεωργούς, 
για την τροποποίηση των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 1290/2005, (ΕΚ) αριθ. 247/2006, (ΕΚ) αριθ. 378/2007 και για την κατάργηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1782/2003 (ΕΕ L 30 της 31.1.2009, σ. 16).

(2) Οδηγία 92/43/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 21ης Μαΐου 1992, για τη διατήρηση των φυσικών οικοτόπων καθώς και της άγριας πανίδας και 
χλωρίδας (ΕΕ L 206 της 22.7.1992, σ. 7).

(3) Οδηγία 2009/147/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 30ής Νοεμβρίου 2009, περί της διατηρήσεως των αγρίων 
πτηνών (ΕΕ L 20 της 26.1.2010, σ. 7).

(4) Οδηγία 2000/60/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 23ης Οκτωβρίου 2000, για τη θέσπιση πλαισίου κοινοτικής 
δράσης στον τομέα της πολιτικής των υδάτων (ΕΕ L 327 της 22.12.2000, σ. 1).

(5) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1303/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 2013, περί καθορισμού κοινών 
διατάξεων για το Ευρωπαϊκό Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης, το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο, το Ταμείο Συνοχής, το Ευρωπαϊκό Γεωργικό 
Ταμείο Αγροτικής Ανάπτυξης και το Ευρωπαϊκό Ταμείο Θάλασσας και Αλιείας και περί καθορισμού γενικών διατάξεων για το Ευρωπαϊκό 
Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης, το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο, το Ταμείο Συνοχής και το Ευρωπαϊκό Ταμείο Θάλασσας και Αλιείας και 
για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1083/2006 (ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 320).
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2022/129 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 21ης Δεκεμβρίου 2021

για τον καθορισμό κανόνων για τα είδη παρέμβασης που αφορούν τους ελαιούχους σπόρους, το βαμβάκι 
και τα υποπροϊόντα της οινοποίησης δυνάμει του κανονισμού (EE) 2021/2115 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου και για τις απαιτήσεις ενημέρωσης, δημοσιότητας και προβολής 

σχετικά με τη στήριξη της Ένωσης και τα στρατηγικά σχέδια για την ΚΓΠ 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) 2021/2115 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 2ας Δεκεμβρίου 2021, 
σχετικά με τη θέσπιση κανόνων για τη στήριξη των στρατηγικών σχεδίων που πρέπει να καταρτίζονται από τα κράτη μέλη στο 
πλαίσιο της κοινής γεωργικής πολιτικής (στρατηγικά σχέδια για την ΚΓΠ) και να χρηματοδοτούνται από το Ευρωπαϊκό Γεωργικό 
Ταμείο Εγγυήσεων (ΕΓΤΕ) και το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταμείο Αγροτικής Ανάπτυξης (ΕΓΤΑΑ) και την κατάργηση των κανονισμών 
(ΕΕ) αριθ. 1305/2013 και (ΕΕ) αριθ. 1307/2013 (1), και ιδίως το άρθρο 11 παράγραφος 2, το άρθρο 37 παράγραφος 6, το 
άρθρο 59 παράγραφος 8 και το άρθρο 123 παράγραφος 5,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισμός (ΕΕ) 2021/2115 θεσπίζει νέο νομικό πλαίσιο για την κοινή γεωργική πολιτική (ΚΓΠ) προκειμένου να 
βελτιώσει τη συμβολή της στους στόχους της Ένωσης που ορίζονται στη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. Ο εν λόγω κανονισμός προσδιορίζει περαιτέρω τους στόχους της Ένωσης που πρέπει να επιτευχθούν από την ΚΓΠ 
και ορίζει τα είδη παρέμβασης, καθώς και τις κοινές ενωσιακές απαιτήσεις που ισχύουν για τα κράτη μέλη, ενώ παράλληλα 
αφήνει στα κράτη μέλη ευελιξία στον σχεδιασμό των παρεμβάσεων που προβλέπονται στα στρατηγικά τους σχέδια για την 
ΚΓΠ. Τα κράτη μέλη πρέπει να καταρτίσουν τα εν λόγω στρατηγικά σχέδια για την ΚΓΠ και να υποβάλουν τις προτάσεις 
τους για τα εν λόγω σχέδια στην Επιτροπή. Για τον σκοπό αυτό, πρέπει να θεσπιστούν ορισμένοι κανόνες εφαρμογής.

(2) Σύμφωνα με το άρθρο 11 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, όταν τα κράτη μέλη προβλέπουν παρεμβάσεις 
με βάση την έκταση, εκτός εκείνων που συμμορφώνονται με τις διατάξεις του παραρτήματος 2 της συμφωνίας της ΠΟΕ για 
τη γεωργία, συμπεριλαμβανομένης της συνδεδεμένης εισοδηματικής στήριξης βάσει του εν λόγω κανονισμού, και εφόσον οι 
εν λόγω παρεμβάσεις αφορούν ορισμένους ή όλους τους ελαιούχους σπόρους που αναφέρονται στο παράρτημα της κοινής 
δήλωσης προθέσεων μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας και των Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής για τους 
ελαιούχους σπόρους στο πλαίσιο της GATT (2), το σύνολο της έκτασης που αφορά η στήριξη, βάσει των προβλεπόμενων 
εκροών που περιλαμβάνονται στα στρατηγικά σχέδια για την ΚΓΠ των ενδιαφερόμενων κρατών μελών, δεν πρέπει να 
υπερβαίνει τη μέγιστη έκταση που αφορά η στήριξη σε όλη την Ένωση με σκοπό τη διασφάλιση της συμμόρφωσης με τις 
διεθνείς δεσμεύσεις της. Ως εκ τούτου, η Επιτροπή πρέπει να καθορίσει ενδεικτική έκταση αναφοράς που αφορά η στήριξη 
για κάθε κράτος μέλος ως μερίδιο της μέγιστης έκτασης που αφορά η στήριξη για ολόκληρη την Ένωση, η οποία 
αντιστοιχεί σε 7 854 446 εκτάρια, υπολογιζόμενη με βάση τη μέση καλλιεργούμενη έκταση στην Ένωση κατά τα έτη 2016 
έως 2020.

(3) Ο τίτλος III κεφάλαιο II τμήμα 3 υποτμήμα 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 προβλέπει ειδική ενίσχυση για το βαμβάκι, 
για την οποία τέσσερα κράτη μέλη πρέπει να εγκρίνουν τις σχετικές εκτάσεις και ποικιλίες. Θα πρέπει να εναπόκειται στα εν 
λόγω κράτη μέλη να θεσπίζουν λεπτομερείς κανόνες ως προς το θέμα αυτό. Ωστόσο, η διαδικασία για τις εν λόγω εγκρίσεις 
θα πρέπει να οργανωθεί κατά τρόπο ώστε να επιτρέπει στους ενδιαφερόμενους γεωργούς να λαμβάνουν εγκαίρως 
κοινοποιήσεις σχετικά με την έγκριση πριν από την επόμενη περίοδο σποράς. Επιπλέον, είναι σκόπιμο να καθοριστούν οι 
ελάχιστες πληροφορίες που θα πρέπει να περιέχουν οι εν λόγω κοινοποιήσεις.

(4) Σύμφωνα με το άρθρο 58 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, ορισμένα κράτη μέλη επιλέγουν στα 
στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ ένα ή περισσότερα είδη παρέμβασης στον αμπελοοινικό τομέα, συμπεριλαμβανομένης 
της απόσταξης υποπροϊόντων της οινοποίησης. Η Επιτροπή πρέπει να καθορίσει την ενωσιακή χρηματοδοτική συνδρομή για 
την εν λόγω παρέμβαση.

(1) ΕΕ L 435 της 6.12.2021, σ. 1.
(2) ΕΕ L 147 της 18.6.1993, σ. 25.
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(5) Σύμφωνα με το άρθρο 123 παράγραφος 2 στοιχείο ι) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, η διαχειριστική αρχή διασφαλίζει 
μέσω κατάλληλων δράσεων προβολής ότι οι δικαιούχοι στήριξης που χρηματοδοτείται από το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταμείο 
Αγροτικής Ανάπτυξης (ΕΓΤΑΑ), με εξαίρεση τη στήριξη στο πλαίσιο παρεμβάσεων που συνδέονται με την έκταση και τα 
ζώα, αναγνωρίζουν την εν λόγω στήριξη, μεταξύ άλλων με την κατάλληλη χρήση του εμβλήματος της Ένωσης. Σύμφωνα 
με το άρθρο 123 παράγραφος 2 στοιχείο ια) του εν λόγω κανονισμού, η διαχειριστική αρχή διασφαλίζει ότι δίδεται 
δημοσιότητα στα στρατηγικά σχέδια για την ΚΓΠ με την υλοποίηση δράσεων επικοινωνίας και προβολής για το ευρύ κοινό, 
τους δυνητικούς δικαιούχους και τις σχετικές ομάδες-στόχους. Τέλος, σύμφωνα με το άρθρο 124 παράγραφος 3 στοιχείο 
στ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, η διαχειριστική αρχή θέτει στη διάθεση της επιτροπής παρακολούθησης τις 
πληροφορίες που είναι αναγκαίες για την εξέταση της υλοποίησης των δράσεων επικοινωνίας και προβολής. Είναι σκόπιμο 
να θεσπιστούν ενιαίοι όροι για την εφαρμογή των απαιτήσεων ενημέρωσης, δημοσιότητας και προβολής που αναφέρονται 
στις εν λόγω διατάξεις.

(6) Δεδομένου ότι τα κράτη μέλη πρέπει να λαμβάνουν υπόψη τους κανόνες που ορίζονται στον παρόντα κανονισμό κατά την 
ανάπτυξη των στρατηγικών τους σχεδίων για την ΚΓΠ, ο παρών κανονισμός θα πρέπει να αρχίσει να ισχύει την επομένη της 
δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

(7) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι σύμφωνα με τη γνώμη της επιτροπής κοινής γεωργικής 
πολιτικής,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Αντικείμενο

Ο παρών κανονισμός θεσπίζει κανόνες για την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, με σκοπό την κατάρτιση και την 
υλοποίηση των στρατηγικών σχεδίων των κρατών μελών για την ΚΓΠ σύμφωνα με τον εν λόγω κανονισμό, όσον αφορά:

α) την ενδεικτική έκταση αναφοράς που αφορά η στήριξη για κάθε κράτος μέλος για τους σκοπούς των παρεμβάσεων με βάση την 
έκταση όσον αφορά τους ελαιούχους σπόρους·

β) την έγκριση εκτάσεων και ποικιλιών για τους σκοπούς της ειδικής ενίσχυσης για το βαμβάκι και τη σχετική κοινοποίηση·

γ) το ποσό της στήριξης για την απόσταξη υποπροϊόντων της οινοποίησης·

δ) τη χρήση του εμβλήματος της Ένωσης στο πλαίσιο ορισμένων παρεμβάσεων που χρηματοδοτούνται από το ΕΓΤΑΑ και τις 
απαιτήσεις ενημέρωσης, δημοσιότητας και προβολής όσον αφορά τα στρατηγικά σχέδια για την ΚΓΠ και την ενωσιακή στήριξη 
που λαμβάνεται βάσει αυτών.

Άρθρο 2

Ενδεικτική έκταση αναφοράς που αφορά η στήριξη

Η ενδεικτική έκταση αναφοράς που αφορά η στήριξη για κάθε κράτος μέλος για τους σκοπούς παρεμβάσεων με βάση την έκταση 
όσον αφορά τους ελαιούχους σπόρους που αναφέρεται στο άρθρο 11 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 
καθορίζεται στο παράρτημα I του παρόντος κανονισμού.

Άρθρο 3

Διαδικασία για την έγκριση εκτάσεων και ποικιλιών για την ειδική ενίσχυση για το βαμβάκι και σχετικές κοινοποιήσεις

1. Η διαδικασία για την έγκριση εκτάσεων και ποικιλιών για τους σκοπούς της ειδικής ενίσχυσης για το βαμβάκι σύμφωνα με 
τον τίτλο III κεφάλαιο II τμήμα 3 υποτμήμα 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 οργανώνεται κατά τρόπο ώστε να επιτρέπει στους 
ενδιαφερόμενους γεωργούς να λαμβάνουν εγκαίρως κοινοποιήσεις σχετικά με την έγκριση πριν από την περίοδο σποράς.
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Η εν λόγω κοινοποίηση περιλαμβάνει τουλάχιστον τις ακόλουθες πληροφορίες:

α) τις εγκεκριμένες ποικιλίες σποράς·

β) τα κριτήρια για την έγκριση εκτάσεων για παραγωγή βαμβακιού, όπως καθορίζονται από τα κράτη μέλη σύμφωνα με το άρθρο 6 
του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2022/126 της Επιτροπής (3)·

γ) την ελάχιστη πυκνότητα βαμβακοφυτεύσεων που προβλέπεται στο άρθρο 8 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2022/ 
126.

2. Όταν ένα κράτος μέλος ανακαλεί υφιστάμενη έγκριση για μια ποικιλία, οι ενδιαφερόμενοι γεωργοί ενημερώνονται εγκαίρως 
πριν από την περίοδο σποράς του επόμενου έτους.

Άρθρο 4

Χρηματοδοτική συνδρομή της Ένωσης για την απόσταξη υποπροϊόντων της οινοποίησης

1. Η χρηματοδοτική συνδρομή της Ένωσης για την απόσταξη υποπροϊόντων της οινοποίησης που προβλέπει το άρθρο 58 
παράγραφος 1 πρώτο εδάφιο στοιχείο ζ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 η οποία καταβάλλεται στους οινοπνευματοποιούς, 
συμπεριλαμβανομένου κατ’ αποκοπή ποσού για την αποζημίωση των εξόδων συλλογής που αναφέρεται στο άρθρο 60 
παράγραφος 3 τρίτο εδάφιο του εν λόγω κανονισμού, δεν υπερβαίνει:

α) για ακατέργαστη αλκοόλη που προκύπτει από στέμφυλα: 1,1 EUR/% vol/hl·

β) για ακατέργαστη αλκοόλη που προκύπτει από οίνο και οινολάσπες: 0,5 EUR/% vol/hl.

2. Τα κράτη μέλη καθορίζουν τα πραγματικά ποσά που πρέπει να καταβληθούν ως χρηματοδοτική συνδρομή της Ένωσης βάσει 
αντικειμενικών κριτηρίων που δεν ενέχουν διακρίσεις και λαμβάνοντας υπόψη τις διαφορετικές τυπολογίες παραγωγής.

Άρθρο 5

Έμβλημα της Ένωσης

Το κράτος μέλος και η διαχειριστική αρχή χρησιμοποιούν το έμβλημα της Ένωσης σύμφωνα με τις απαιτήσεις που ορίζονται στο 
παράρτημα II κατά την εκτέλεση δραστηριοτήτων προβολής, διαφάνειας και επικοινωνίας που προβλέπει το άρθρο 123 
παράγραφος 2 στοιχείο ια) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115. Η διαχειριστική αρχή διασφαλίζει επίσης ότι οι δικαιούχοι 
χρησιμοποιούν το έμβλημα αναλόγως.

Άρθρο 6

Απαιτήσεις ενημέρωσης, δημοσιότητας και προβολής

Οι λεπτομερείς κανόνες εφαρμογής των απαιτήσεων ενημέρωσης, δημοσιότητας και προβολής που αναφέρονται στο άρθρο 123 
παράγραφος 2 στοιχεία ι) και ια) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 καθορίζονται στο παράρτημα III του παρόντος κανονισμού.

Άρθρο 7

Έναρξη ισχύος

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την επομένη της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

(3) Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2022/126 της Επιτροπής, της 7ης Δεκεμβρίου 2021, για τη συμπλήρωση του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2115 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου με πρόσθετες απαιτήσεις για ορισμένους τύπους παρέμβασης που 
καθορίζονται από τα κράτη μέλη στα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ για την περίοδο 2023 έως 2027 δυνάμει του εν λόγω κανονισμού, 
καθώς και με κανόνες σχετικά με την αναλογία για το πρότυπο 1 της καλής γεωργικής και περιβαλλοντικής κατάστασης των εκτάσεων (ΚΓΠΚ) 
(Βλέπε σελίδα 197 της παρούσας Επίσημης Εφημερίδας).
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Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος.

Βρυξέλλες, 21 Δεκεμβρίου 2021.

Για την Επιτροπή
Η Πρόεδρος

Ursula VON DER LEYEN
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

Ενδεικτική έκταση αναφοράς που αφορά η στήριξη όπως αναφέρεται στο άρθρο 2 

ha

Βέλγιο 7 295

Βουλγαρία 711 954

Τσεχική 
Δημοκρατία

300 498

Δανία 114 000

Γερμανία 846 779

Εσθονία 51 620

Ιρλανδία 7 197

Ελλάδα 69 709

Ισπανία 559 382

Γαλλία 1 525 286

Κροατία 117 366

Ιταλία 302 843

Κύπρος -

Λετονία 89 153

Λιθουανία 154 217

Λουξεμβούργο 2 270

Ουγγαρία 707 720

Μάλτα -

Κάτω Χώρες 1 952

Αυστρία 88 129

Πολωνία 644 818

Πορτογαλία 7 865

Ρουμανία 1 250 509

Σλοβενία 4 059

Σλοβακία 184 603

Φινλανδία 32 342

Σουηδία 72 880
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

Χρήση και τεχνικά χαρακτηριστικά του εμβλήματος της Ένωσης (στο εξής: έμβλημα) 

1. Το έμβλημα τοποθετείται σε εμφανές σημείο σε κάθε είδους επικοινωνιακό υλικό (όπως έντυπα ή ψηφιακά προϊόντα, ιστότοποι 
και οι εκδόσεις τους για κινητές συσκευές) που σχετίζεται με την υλοποίηση μιας πράξης και το οποίο χρησιμοποιείται για το 
κοινό ή τους συμμετέχοντες.

2. Η φράση «Με τη χρηματοδότηση της Ευρωπαϊκής Ένωσης» ή «Με τη συγχρηματοδότηση της Ευρωπαϊκής Ένωσης» γράφεται 
ολογράφως και τοποθετείται δίπλα στο έμβλημα.

3. Η γραμματοσειρά που χρησιμοποιείται σε συνδυασμό με το έμβλημα μπορεί να είναι κάποια από τις ακόλουθες: Arial, Auto, 
Calibri, Garamond, Trebuchet, Tahoma, Verdana ή Ubuntu. Δεν πρέπει να χρησιμοποιούνται πλάγια ή υπογραμμισμένη γραφή ή 
ειδικά εφέ γραμματοσειράς.

4. Η θέση του κειμένου σε σχέση με το έμβλημα δεν πρέπει να παρεμποδίζει το έμβλημα με κανέναν τρόπο.

5. Το χρησιμοποιούμενο μέγεθος γραμματοσειράς πρέπει να είναι ανάλογο προς το μέγεθος του εμβλήματος.

6. Το χρώμα της γραμματοσειράς πρέπει να είναι ανακλαστικό κυανό (Reflex Blue), μαύρο ή λευκό, ανάλογα με το φόντο.

7. Το έμβλημα δεν πρέπει να τροποποιείται ή να συγχωνεύεται με άλλα γραφικά στοιχεία ή κείμενα. Αν απεικονίζονται άλλοι 
λογότυποι εκτός από το έμβλημα, το έμβλημα έχει τουλάχιστον το ίδιο μέγεθος, μετρούμενο σε ύψος ή πλάτος, με τον 
μεγαλύτερο των άλλων λογοτύπων. Εκτός από το έμβλημα, δεν πρέπει να χρησιμοποιείται καμία άλλη οπτική ταυτότητα ή 
λογότυπος για να τονιστεί η στήριξη από την Ένωση.

8. Όταν στην ίδια τοποθεσία πραγματοποιούνται πολλές πράξεις, οι οποίες υποστηρίζονται από τα ίδια ή διαφορετικά 
χρηματοδοτικά μέσα, ή όταν παρέχεται περαιτέρω χρηματοδότηση για την ίδια πράξη σε μεταγενέστερη ημερομηνία, 
τοποθετείται τουλάχιστον μία πινακίδα ή επιγραφή.

9. Γραφικά πρότυπα για το έμβλημα και τον ορισμό των τυποποιημένων χρωμάτων:

Α) ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΟΥ ΕΜΒΛΗΜΑΤΟΣ

Με φόντο τον γαλανό ουρανό σχηματίζεται ένας κύκλος από δώδεκα χρυσά αστέρια που συμβολίζουν την ένωση των λαών της 
Ευρώπης. Τα αστέρια είναι πάντα δώδεκα, αριθμός που αποτελεί το σύμβολο της τελειότητας και της ενότητας.

Β) ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΟΥ ΘΥΡΕΟΥ

Σε γαλάζιο φόντο, ένας κύκλος από δώδεκα χρυσά πεντάκτινα αστέρια με μη εφαπτόμενες κορυφές.

Γ) ΓΕΩΜΕΤΡΙΚΗ ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ

Το έμβλημα έχει τη μορφή μπλε ορθογώνιας σημαίας με βάση μιάμιση φορά μεγαλύτερη από το ύψος της. Δώδεκα χρυσά 
αστέρια, διατεταγμένα σε ίσες αποστάσεις μεταξύ τους, σχηματίζουν ένα νοητό κύκλο, το κέντρο του οποίου συμπίπτει με το 
σημείο τομής των διαγωνίων του ορθογωνίου. Η ακτίνα του κύκλου είναι ίση προς το ένα τρίτο του ύψους. Κάθε αστέρι έχει 
πέντε κορυφές, οι οποίες διατάσσονται στην περιφέρεια ενός νοητού κύκλου, του οποίου η ακτίνα είναι ίση προς το ένα δέκατο 
όγδοο του ύψους του ορθογωνίου. Όλα τα αστέρια έχουν κατακόρυφη διάταξη, δηλαδή με μία κορυφή προς τα πάνω και δύο 
κορυφές στηριζόμενες σε νοητή γραμμή κάθετη προς τον ιστό της σημαίας. Ο κύκλος είναι διατεταγμένος έτσι ώστε τα αστέρια 
να καταλαμβάνουν τη θέση των ακέραιων ωρών στην όψη ρολογιού. Ο αριθμός των αστέρων δεν μεταβάλλεται.
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Δ) ΤΥΠΟΠΟΙΗΜΕΝΑ ΧΡΩΜΑΤΑ

Το έμβλημα έχει τα εξής χρώματα: PANTONE REFLEX BLUE για την επιφάνεια του ορθογωνίου· PANTONE YELLOW για τα 
αστέρια.

Ε) ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗ ΣΕ ΤΕΤΡΑΧΡΩΜΙΑ

Αν χρησιμοποιείται η μέθοδος της εκτύπωσης σε τετραχρωμία, αναπαράγονται τα δύο τυποποιημένα χρώματα με τη χρήση των 
τεσσάρων χρωμάτων της συγκεκριμένης μεθόδου.

Το PANTONE YELLOW αποκτάται με τη χρήση 100 % «Process Yellow».

Το PANTONE REFLEX BLUE επιτυγχάνεται με την ανάμειξη 100 % «Process Cyan» και 80 % «Process Magenta».

ΔΙΑΔΙΚΤΥΟ

Το PANTONE REFLEX BLUE αντιστοιχεί στον χρωματισμό παλέτας του δικτύου RGB: 0/51/153 (δεκαεξαδικό: 003399) και 
το PANTONE YELLOW αντιστοιχεί στον χρωματισμό παλέτας του δικτύου RGB: 255/204/0 (δεκαεξαδικό: FFCC00).

ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗ ΣΕ ΜΟΝΟΧΡΩΜΙΑ

Αν διατίθεται μόνο μαύρο χρώμα, πρέπει να πλαισιώνεται το ορθογώνιο με μαύρη διαχωριστική γραμμή και να τοποθετούνται 
τα αστέρια μέσα στο πλαίσιο αυτό με μαύρο πάνω σε λευκό φόντο.

Σε περίπτωση που το μόνο διαθέσιμο χρώμα είναι το μπλε (Reflex Blue), πρέπει να χρησιμοποιείται σε αναλογία 100 %, τα δε 
αστέρια αναπαράγονται σε αρνητικό λευκό.

ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗ ΣΕ ΕΓΧΡΩΜΟ ΦΟΝΤΟ

Αν είναι αναπόφευκτο να χρησιμοποιηθεί έγχρωμο φόντο, το ορθογώνιο πρέπει να πλαισιώνεται με λευκό περίγραμμα πάχους 
ίσου με το ένα εικοστό πέμπτο του ύψους του ορθογωνίου.

Οι αρχές χρήσης του εμβλήματος από τρίτους καθορίζονται στη διοικητική συμφωνία με το Συμβούλιο της Ευρώπης σχετικά με 
τη χρήση του ευρωπαϊκού εμβλήματος από τρίτους (1).

(1) ΕΕ C 271 της 8.9.2012, σ. 5.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III 

Απαιτήσεις ενημέρωσης, δημοσιότητας και προβολής 

1. Δράσεις επικοινωνίας και προβολής της διαχειριστικής αρχής

1.1. Για τους σκοπούς του άρθρου 123 παράγραφος 2 στοιχείο ια) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, η διαχειριστική αρχή 
διασφαλίζει ότι δίδεται δημοσιότητα στο στρατηγικό σχέδιο για την ΚΓΠ με τον σχεδιασμό και την υλοποίηση σχετικών 
δράσεων επικοινωνίας και προβολής καθ’ όλη τη διάρκεια της προετοιμασίας και της υλοποίησης του στρατηγικού σχεδίου 
για την ΚΓΠ με σκοπό την ενημέρωση των ομάδων-στόχων που αναφέρονται στο εν λόγω στοιχείο.

1.2. Για τους σκοπούς του άρθρο 124 παράγραφος 3 στοιχείο στ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, η διαχειριστική αρχή θέτει 
στη διάθεση της επιτροπής παρακολούθησης τις πληροφορίες που είναι απαραίτητες προκειμένου η επιτροπή 
παρακολούθησης να φέρει εις πέρας το έργο της εξέτασης της υλοποίησης των δράσεων επικοινωνίας και προβολής.

1.3. Η διαχειριστική αρχή διασφαλίζει ότι, εντός 6 μηνών από την απόφαση της Επιτροπής για την έγκριση του στρατηγικού 
σχεδίου για την ΚΓΠ, υπάρχει ειδικός ιστότοπος στον οποίο διατίθενται πληροφορίες σχετικά με το στρατηγικό σχέδιο για 
την ΚΓΠ υπό την ευθύνη της, που καλύπτουν τους στόχους, τις δραστηριότητες, τις διαθέσιμες ευκαιρίες χρηματοδότησης 
καθώς και τα αναμενόμενα και, μόλις καταστούν διαθέσιμα, τα πραγματικά επιτεύγματα του σχεδίου. Ο ιστότοπος 
απευθύνεται στο ευρύ κοινό καθώς και στους δυνητικούς δικαιούχους, όπως αναφέρεται στο άρθρο 123 παράγραφος 2 
στοιχείο ια) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115.

1.4. Η διαχειριστική αρχή διασφαλίζει τη δημοσίευση στον ιστότοπο που αναφέρεται στο σημείο 1.3 χρονοδιαγράμματος των 
προγραμματισμένων προσκλήσεων υποβολής προτάσεων και των προθεσμιών υποβολής αιτήσεων, το οποίο επικαιροποιείται 
τουλάχιστον τρεις φορές ετησίως, με τα ακόλουθα ενδεικτικά δεδομένα:

α) καλυπτόμενη γεωγραφική περιοχή·

β) παρέμβαση και σχετικός/-οί ειδικός/-οί στόχος/-οι·

γ) είδος των επιλέξιμων αιτούντων·

δ) συνολικό ποσό στήριξης·

ε) ημερομηνία έναρξης και λήξης της προθεσμίας υποβολής των αιτήσεων.

1.5. Η διαχειριστική αρχή διασφαλίζει, σύμφωνα με το άρθρο 123 παράγραφος 2 στοιχείο ια) σημείο i) του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2115, ότι οι δυνητικοί δικαιούχοι έχουν πρόσβαση σε όλες τις απαραίτητες πληροφορίες σχετικά με τις ευκαιρίες 
χρηματοδότησης, συμπεριλαμβανομένων των όρων επιλεξιμότητας, των κριτηρίων επιλογής και όλων των απαιτήσεων για 
τους δικαιούχους που επιλέγονται για χρηματοδότηση, καθώς και των αρμοδιοτήτων τους.

1.6. Η διαχειριστική αρχή διασφαλίζει ότι οι δικαιούχοι που επιλέγονται για χρηματοδότηση ενημερώνονται ότι η στήριξη 
συγχρηματοδοτείται από την Ένωση.

1.7. Η διαχειριστική αρχή εξασφαλίζει ότι το υλικό επικοινωνίας και προβολής, μεταξύ άλλων στο επίπεδο των δικαιούχων, 
διατίθεται, κατόπιν σχετικού αιτήματος, σε θεσμικά και λοιπά όργανα ή οργανισμούς της Ένωσης και ότι παρέχεται στην 
Ένωση ατελώς μη αποκλειστική και αμετάκλητη άδεια χρήσης αυτού του υλικού, καθώς και όλα τα ήδη υφιστάμενα 
δικαιώματα που συνδέονται με αυτό, σύμφωνα με το δεύτερο εδάφιο. Αυτό δεν συνεπάγεται σημαντικές πρόσθετες δαπάνες 
ή σημαντικό διοικητικό φόρτο ούτε για τους δικαιούχους ούτε για τη διαχειριστική αρχή.

Η άδεια για τα δικαιώματα διανοητικής ιδιοκτησίας που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο παρέχει στην Ένωση τουλάχιστον τα 
ακόλουθα δικαιώματα:

α) εσωτερική χρήση, δηλαδή δικαίωμα αναπαραγωγής, αντιγραφής και διάθεσης του υλικού επικοινωνίας και προβολής στα 
θεσμικά όργανα και στις υπηρεσίες της Ένωσης, στις αρχές των κρατών μελών, καθώς και στους υπαλλήλους τους·

β) αναπαραγωγή του υλικού επικοινωνίας και προβολής με οποιονδήποτε τρόπο και σε οποιαδήποτε μορφή, εν όλω ή εν 
μέρει·
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γ) γνωστοποίηση του υλικού επικοινωνίας και προβολής στο κοινό με τη χρήση οποιουδήποτε ή και όλων των τρόπων 
επικοινωνίας·

δ) διανομή του υλικού επικοινωνίας και προβολής (ή αντιγράφων του) στο κοινό σε οποιαδήποτε ή και σε όλες τις μορφές·

ε) αποθήκευση και αρχειοθέτηση του υλικού επικοινωνίας και προβολής·

στ) περαιτέρω αδειοδότηση των δικαιωμάτων σχετικά με το υλικό επικοινωνίας και προβολής σε τρίτους.

2. Προβολή ορισμένων πράξεων που υποστηρίζονται από το ΕΓΤΑΑ

Για τους σκοπούς του άρθρου 123 παράγραφος 2 στοιχείο ι) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, η διαχειριστική αρχή 
διασφαλίζει, μέσω των ακόλουθων μέτρων, ότι οι δικαιούχοι στο πλαίσιο παρεμβάσεων που χρηματοδοτούνται από το 
ΕΓΤΑΑ, εκτός από τις παρεμβάσεις που συνδέονται με την έκταση και τα ζώα, αναγνωρίζουν τη στήριξη από το στρατηγικό 
σχέδιο για την ΚΓΠ ως εξής:

α) παρέχοντας στον επίσημο ιστότοπο του δικαιούχου, εάν υπάρχει, και στους επίσημους ιστότοπους κοινωνικής δικτύωσης 
του δικαιούχου σύντομη περιγραφή της πράξης, ανάλογη προς το επίπεδο της στήριξης, που περιλαμβάνει τους στόχους 
και τα αποτελέσματά της και επισημαίνει τη χρηματοδοτική συνδρομή από την Ένωση·

β) παρέχοντας δήλωση όπου επισημαίνεται η στήριξη από την Ένωση κατά τρόπο εμφανή επί εγγράφων και υλικού 
επικοινωνίας σχετικά με την υλοποίηση της πράξης, που προορίζονται για το κοινό ή για τους συμμετέχοντες, 
παρουσιάζοντας επίσης το έμβλημα της Ένωσης σύμφωνα με τα τεχνικά χαρακτηριστικά που καθορίζονται στο 
παράρτημα II·

γ) για πράξεις που συνίστανται στη χρηματοδότηση υποδομών ή κατασκευαστικών έργων, των οποίων η συνολική δημόσια 
δαπάνη, ή το συνολικό κόστος στην περίπτωση στήριξης υπό μορφή χρηματοδοτικών μέσων, συμπεριλαμβανομένης της 
χρηματοδότησης κεφαλαίου κίνησης, υπερβαίνει τα 500 000 EUR, αναρτώντας ανθεκτικές πλάκες ή πινακίδες 
ευδιάκριτες στο κοινό, οι οποίες παρουσιάζουν το έμβλημα της Ένωσης σύμφωνα με τα τεχνικά χαρακτηριστικά που 
καθορίζονται στο παράρτημα II, αμέσως μόλις ξεκινήσει η φυσική υλοποίηση των πράξεων ή μόλις εγκατασταθεί 
εξοπλισμός που έχει αγοραστεί·

δ) για πράξεις που συνίστανται σε επενδύσεις σε υλικά στοιχεία ενεργητικού που δεν εμπίπτουν στο στοιχείο γ), των οποίων η 
συνολική δημόσια στήριξη υπερβαίνει τα 50 000 EUR, ή, στην περίπτωση στήριξης υπό μορφή χρηματοδοτικών μέσων, 
συμπεριλαμβανομένης της χρηματοδότησης κεφαλαίου κίνησης, το συνολικό κόστος των οποίων υπερβαίνει τα 500 000
EUR, αναρτώντας επεξηγηματική πινακίδα ή ισοδύναμη ηλεκτρονική εικόνα με πληροφορίες σχετικά με το έργο, όπου 
επισημαίνεται η χρηματοδοτική στήριξη από την Ένωση και παρουσιάζεται επίσης το έμβλημα της Ένωσης σύμφωνα με 
τα τεχνικά χαρακτηριστικά που καθορίζονται στο παράρτημα II·

ε) για πράξεις που συνίστανται στην υποστήριξη πράξεων στο πλαίσιο του προγράμματος LEADER, βασικών υπηρεσιών και 
υποδομών που δεν εμπίπτουν στα στοιχεία γ) και δ), των οποίων η συνολική δημόσια στήριξη υπερβαίνει τα 10 000 EUR, 
ή, στην περίπτωση στήριξης υπό μορφή χρηματοδοτικών μέσων, συμπεριλαμβανομένης της χρηματοδότησης κεφαλαίου 
κίνησης, το συνολικό κόστος των οποίων υπερβαίνει τα 100 000 EUR, παρουσιάζοντας σε τοποθεσία που είναι σαφώς 
ορατή στο κοινό τουλάχιστον μία αφίσα ελάχιστου μεγέθους Α3 ή ισοδύναμη ηλεκτρονική εικόνα, με πληροφορίες 
σχετικά με την πράξη όπου επισημαίνεται η στήριξη από την Ένωση. Επεξηγηματική πινακίδα τοποθετείται επίσης στην 
έδρα των ομάδων τοπικής δράσης που χρηματοδοτούνται από το LEADER.

Κατά παρέκκλιση από το πρώτο εδάφιο, η διαχειριστική αρχή διασφαλίζει, στο μέτρο του δυνατού, ότι, σε περιπτώσεις στις 
οποίες ο δικαιούχος είναι φυσικό πρόσωπο, διατίθενται κατάλληλες πληροφορίες, με έμφαση στη στήριξη από τα ταμεία, σε 
τοποθεσία ορατή στο κοινό ή μέσω ηλεκτρονικής εικόνας.

Το πρώτο εδάφιο στοιχεία α) και β) εφαρμόζεται κατ’ αναλογία στους φορείς υλοποίησης των χρηματοδοτικών μέσων που 
χρηματοδοτούνται από το ΕΓΤΑΑ.

Το πρώτο εδάφιο στοιχεία γ), δ) και ε) εφαρμόζεται στους τελικούς αποδέκτες των χρηματοδοτικών μέσων μέσω των 
συμβατικών όρων που προβλέπονται στη συμφωνία χρηματοδότησης, όπως αναφέρεται στο άρθρο 59 παράγραφος 5 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/1060 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (1).

(1) Κανονισμός (ΕΕ) 2021/1060 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 24ης Ιουνίου 2021, για τον καθορισμό κοινών 
διατάξεων για το Ευρωπαϊκό Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης, το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο+, το Ταμείο Συνοχής, το Ταμείο Δίκαιης 
Μετάβασης και το Ευρωπαϊκό Ταμείο Θάλασσας, Αλιείας και Υδατοκαλλιέργειας, και δημοσιονομικών κανόνων για τα εν λόγω Ταμεία και για 
το Ταμείο Ασύλου, Μετανάστευσης και Ένταξης, το Ταμείο Εσωτερικής Ασφάλειας και το Μέσο για τη Χρηματοδοτική Στήριξη της 
Διαχείρισης των Συνόρων και την Πολιτική των Θεωρήσεων (ΕΕ L 231 της 30.6.2021, σ. 159).
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2022/130 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 24ης Ιανουαρίου 2022

για την καταχώριση ονομασίας στο μητρώο προστατευόμενων ονομασιών προέλευσης και 
προστατευόμενων γεωγραφικών ενδείξεων [«Bračko maslinovo ulje» (ΠΟΠ)] 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1151/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 21ης Νοεμβρίου 
2012, για τα συστήματα ποιότητας των γεωργικών προϊόντων και τροφίμων (1), και ιδίως το άρθρο 52 παράγραφος 2,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Σύμφωνα με το άρθρο 50 παράγραφος 2 στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1151/2012, η αίτηση που υπέβαλε η 
Κροατία για την καταχώριση της ονομασίας «Bračko maslinovo ulje» δημοσιεύθηκε στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης (2).

(2) Δεδομένου ότι δεν έχει κοινοποιηθεί καμία δήλωση ένστασης στην Επιτροπή βάσει του άρθρου 51 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1151/2012, η ονομασία «Bračko maslinovo ulje» πρέπει να καταχωριστεί,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Καταχωρίζεται η ονομασία «Bračko maslinovo ulje» (ΠΟΠ).

Η ονομασία που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο αφορά προϊόν της κλάσης 1.5. Έλαια και λίπη (βούτυρο, μαργαρίνη, λάδι κ.λπ.) του 
παραρτήματος XI του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 668/2014 της Επιτροπής (3).

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος.

Βρυξέλλες, 24 Ιανουαρίου 2022.

Για την Επιτροπή,
εξ ονόματος της Προέδρου,
Janusz WOJCIECHOWSKI

Μέλος της Επιτροπής

(1) ΕΕ L 343 της 14.12.2012, σ. 1.
(2) ΕΕ C 400 της 4.10.2021, σ. 8.
(3) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 668/2014 της Επιτροπής, της 13ης Ιουνίου 2014, για τη θέσπιση κανόνων εφαρμογής του κανονισμού 

(ΕΕ) αριθ. 1151/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τα συστήματα ποιότητας των γεωργικών προϊόντων και 
τροφίμων (ΕΕ L 179 της 19.6.2014, σ. 36).
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2022/131 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 24ης Ιανουαρίου 2022

για την καταχώριση ονομασίας στο μητρώο προστατευόμενων ονομασιών προέλευσης και 
προστατευόμενων γεωγραφικών ενδείξεων «Carne Ramo Grande» (ΠΟΠ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1151/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 21ης Νοεμβρίου 
2012, για τα συστήματα ποιότητας των γεωργικών προϊόντων και τροφίμων (1), και ιδίως το άρθρο 52 παράγραφος 2,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Σύμφωνα με το άρθρο 50 παράγραφος 2 στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1151/2012, η αίτηση για την καταχώριση 
της ονομασίας «Carne Ramo Grande», που υπέβαλε η Πορτογαλία, δημοσιεύθηκε στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης (2).

(2) Δεδομένου ότι δεν έχει κοινοποιηθεί στην Επιτροπή καμία δήλωση ένστασης βάσει του άρθρου 51 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1151/2012, η ονομασία «Carne Ramo Grande» πρέπει να καταχωριστεί,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Καταχωρίζεται η ονομασία «Carne Ramo Grande» (ΠΟΠ).

Η ονομασία που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο αφορά προϊόν της κλάσης 1.1. Νωπά κρέατα (και βρώσιμα παραπροϊόντα σφαγίων) 
του παραρτήματος XI του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 668/2014 της Επιτροπής (3).

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος.

Βρυξέλλες, 24 Ιανουαρίου 2022.

Για την Επιτροπή,
εξ ονόματος της Προέδρου,
Janusz WOJCIECHOWSKI

Μέλος της Επιτροπής

(1) ΕΕ L 343 της 14.12.2012, σ. 1.
(2) ΕΕ C 398 της 1.10.2021, σ. 40.
(3) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 668/2014 της Επιτροπής, της 13ης Ιουνίου 2014, για τη θέσπιση κανόνων εφαρμογής του κανονισμού 

(ΕΕ) αριθ. 1151/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τα συστήματα ποιότητας των γεωργικών προϊόντων και 
τροφίμων (ΕΕ L 179 της 19.6.2014, σ. 36).
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2022/132 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 28ης Ιανουαρίου 2022

για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1099/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου για τις στατιστικές ενέργειας, όσον αφορά την εφαρμογή των επικαιροποιήσεων των ετήσιων, 

μηνιαίων και βραχυπρόθεσμων μηνιαίων στατιστικών ενέργειας 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1099/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 22ας Οκτωβρίου 
2008, για τις στατιστικές ενέργειας (1), και ιδίως το άρθρο 4 παράγραφος 3, το άρθρο 5 παράγραφος 3 και το άρθρο 9 
παράγραφοι 2 και 3,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1099/2008 θεσπίζει ενιαίο πλαίσιο για την παραγωγή, τη διαβίβαση, την αξιολόγηση και τη 
διάδοση συγκρίσιμων στατιστικών ενέργειας στην Ένωση.

(2) Οι στατιστικές ενέργειας πρέπει να εξελίσσονται συνεχώς, ώστε να λαμβάνονται υπόψη ο γρήγορος ρυθμός της 
τεχνολογικής προόδου καθώς και η εξέλιξη των ενεργειακών πολιτικών της Ένωσης και διότι είναι σημαντικό οι στόχοι της 
Ένωσης και η παρακολούθηση της προόδου όσον αφορά την επίτευξή τους να βασίζονται σε επίσημα στοιχεία για την 
ενέργεια. Ως εκ τούτου, απαιτούνται τακτικές επικαιροποιήσεις του ευρωπαϊκού πλαισίου υποβολής στατιστικών ενέργειας, 
ώστε να αντικατοπτρίζονται οι αυξανόμενες ή μεταβαλλόμενες ανάγκες.

(3) Η χρήση αξιόπιστων στατιστικών ενέργειας υψηλής ποιότητας για την παρακολούθηση των στόχων πολιτικής στο πλαίσιο 
της Ευρωπαϊκής Πράσινης Συμφωνίας και των δεσμών μέτρων για την Ενεργειακή Ένωση αναμένεται να ενισχύσει την 
αξιοπιστία της ενεργειακής πολιτικής της Ένωσης.

(4) Η Επιτροπή έχει εντοπίσει διάφορες πτυχές των ετήσιων, μηνιαίων και βραχυπρόθεσμων μηνιαίων στατιστικών ενέργειας που 
χρειάζεται να επικαιροποιηθούν. Αφορούν κυρίως τη μεγαλύτερη ανάλυση των στατιστικών για την τελική κατανάλωση 
ενέργειας στις υπηρεσίες και τις μεταφορές, τους νέους φορείς ενέργειας, όπως το υδρογόνο, τα νέα στοιχεία για την 
παραγωγή και αποθήκευση ηλεκτρικής ενέργειας, τα λεπτομερέστερα στοιχεία για τις ανανεώσιμες πηγές ενέργειας, τα νέα 
εκτιμώμενα στοιχεία για την παραγωγή προηγούμενων ενεργειακών ισοζυγίων και τη βελτιωμένη επικαιρότητα της ετήσιας 
συλλογής στοιχείων. Επιπλέον, αίρονται οι απαιτήσεις υποβολής στοιχείων σχετικά με τις βραχυπρόθεσμες μηνιαίες 
στατιστικές για το φυσικό αέριο και το πετρέλαιο και για τα προϊόντα πετρελαίου, διότι πλέον διατίθενται πληρέστερα 
μηνιαία στοιχεία με βελτιωμένη επικαιρότητα. Η Επιτροπή συζήτησε και συμφώνησε με τα κράτη μέλη σχετικά με διάφορες 
τεχνικές πτυχές, συμπεριλαμβανομένων του πεδίου εφαρμογής, της εφικτότητας, του κόστους παραγωγής, της 
εμπιστευτικότητας και των απαιτήσεων σχετικά με την υποβολή στοιχείων.

(5) Συνεπώς, ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1099/2008 θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως.

(6) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι σύμφωνα με τη γνώμη της επιτροπής του ευρωπαϊκού 
στατιστικού συστήματος, που θεσπίστηκε με το άρθρο 7 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 223/2009 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (2),

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Τα παραρτήματα του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1099/2008 αντικαθίστανται από το κείμενο του παραρτήματος του παρόντος 
κανονισμού.

(1) ΕΕ L 304 της 14.11.2008, σ. 1.
(2) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 223/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 11ης Μαρτίου 2009, σχετικά με τις ευρωπαϊκές 

στατιστικές και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ, Ευρατόμ) αριθ. 1101/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά 
με τη διαβίβαση στη Στατιστική Υπηρεσία των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων πληροφοριών που καλύπτονται από το στατιστικό απόρρητο, του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 322/97 του Συμβουλίου σχετικά με τις κοινοτικές στατιστικές και της απόφασης 89/382/ΕΟΚ, Ευρατόμ του 
Συμβουλίου για τη σύσταση επιτροπής του στατιστικού προγράμματος των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (ΕΕ L 87 της 31.3.2009, σ. 164).
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Άρθρο 2

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος.

Βρυξέλλες, 28 Ιανουαρίου 2022.

Για την Επιτροπή
Η Πρόεδρος

Ursula VON DER LEYEN
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Α

ΔΙΕΥΚΡΙΝΙΣΕΙΣ ΟΡΟΛΟΓΙΑΣ 

Το παρόν παράρτημα παρέχει ερμηνείες, γεωγραφική κάλυψη και ορισμούς όρων που χρησιμοποιούνται στα άλλα παραρτήματα, 
εκτός αν ορίζεται διαφορετικά στα εν λόγω παραρτήματα.

1. ΓΕΩΓΡΑΦΙΚΗ ΚΑΛΥΨΗ

Οι ακόλουθοι γεωγραφικοί ορισμοί ισχύουν μόνο για την παροχή στατιστικών στοιχείων:

— η Αυστραλία νοείται χωρίς τα υπερπόντια εδάφη της,

— η Δανία νοείται χωρίς τις Φερόες Νήσους και τη Γροιλανδία,

— η Γαλλία περιλαμβάνει το Μονακό και τα γαλλικά υπερπόντια διαμερίσματα: Γουαδελούπη, Μαρτινίκα, Γουιάνα, 
Ρεϊνιόν και Μαγιότ,

— η Ιταλία περιλαμβάνει τον Άγιο Μαρίνο και το Βατικανό (Αγία Έδρα),

— η Ιαπωνία περιλαμβάνει την Οκινάουα,

— η Πορτογαλία περιλαμβάνει τις Αζόρες και τη Μαδέρα,

— η Ισπανία περιλαμβάνει τις Κανάριες Νήσους, τις Βαλεαρίδες Νήσους και τη Θέουτα και Μελίλια,

— η Ελβετία δεν περιλαμβάνει το Λιχτενστάιν,

— οι Ηνωμένες Πολιτείες περιλαμβάνουν 50 πολιτείες, το διαμέρισμα της Κολούμπια, τις Αμερικανικές 
Παρθένους Νήσους, το Πόρτο Ρίκο και το Γκουάμ.

2. ΣΥΓΚΕΝΤΡΩΤΙΚΑ ΜΕΓΕΘΗ

Οι παραγωγοί ηλεκτρισμού και θερμότητας ταξινομούνται σύμφωνα με τον σκοπό της παραγωγής:

— παραγωγοί που ασκούν την κύρια δραστηριότητά τους: επιχειρήσεις, τόσο ιδιωτικές όσο και δημόσιες, οι 
οποίες παράγουν ηλεκτρισμό και/ή θερμότητα προς πώληση σε τρίτους ως κύρια δραστηριότητά τους,

— αυτοπαραγωγοί: επιχειρήσεις, τόσο ιδιωτικές όσο και δημόσιες, οι οποίες παράγουν ηλεκτρισμό και/ή 
θερμότητα εξολοκλήρου ή εν μέρει για δική τους χρήση ως δραστηριότητα που στηρίζει την κύρια 
δραστηριότητά τους.

Σημείωση: Η Επιτροπή μπορεί να διευκρινίζει περαιτέρω την ορολογία προσθέτοντας, σύμφωνα με την κανονιστική διαδικασία 
με έλεγχο που ορίζεται στο άρθρο 11 παράγραφος 2, σχετικές αναφορές NACE (1) μετά την έναρξη ισχύος 
αναθεώρησης της εν λόγω ταξινόμησης.

2.1. Εφοδιασμός

2.1.1. ΠΑΡΑΓΩΓΉ/ΕΓΧΏΡΙΑ ΠΑΡΑΓΩΓΉ

Ποσότητες εξορυσσόμενων ή παραγόμενων καυσίμων, οι οποίες υπολογίζονται μετά την ενδεχόμενη αφαίρεση 
αδρανών ουσιών. Η παραγωγή περιλαμβάνει τις ποσότητες που καταναλώνονται από τον παραγωγό κατά την 
παραγωγική διαδικασία (π.χ. για θέρμανση ή για τη λειτουργία του εξοπλισμού και των βοηθητικών 
εγκαταστάσεων), καθώς και τις ποσότητες που παρέχονται σε άλλους παραγωγούς ενέργειας για μετατροπή ή 
άλλες χρήσεις.

“εγχώρια παραγωγή”: παραγωγή από πόρους εντός συγκεκριμένης επικράτειας — της εθνικής επικράτειας του 
δηλούντος κράτους.

2.1.2. ΠΡΟΪΌΝΤΑ ΑΝΆΚΤΗΣΗΣ

Ισχύει μόνο για τον λιθάνθρακα. Υδαρείς κονίες και σχιστολιθικά απορρίμματα που συγκεντρώνονται στις 
εξορυκτικές επιχειρήσεις.

2.1.3. ΠΑΡΑΛΑΒΈΣ ΑΠΌ ΆΛΛΕΣ ΠΗΓΈΣ

Ποσότητες καυσίμων των οποίων η παραγωγή καλύπτεται στις εκθέσεις για άλλα καύσιμα, αλλά οι οποίες είναι 
αναμεμειγμένες σε άλλα καύσιμα και καταναλώνονται ως μείγμα. Περαιτέρω λεπτομέρειες αυτής της συνιστώσας 
παρέχονται ως:

— Παραλαβές από άλλες πηγές. Άνθρακας

(1) NACE αναθ. 2 — Στατιστική ταξινόμηση των οικονομικών δραστηριοτήτων στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα, αναθ. 2 (2008).
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— Παραλαβές από άλλες πηγές. Πετρέλαιο και προϊόντα πετρελαίου

— Παραλαβές από άλλες πηγές. Φυσικό αέριο

— Παραλαβές από άλλες πηγές. Ανανεώσιμες πηγές ενέργειας

2.1.4. ΕΙΣΑΓΩΓΈΣ/ΕΞΑΓΩΓΈΣ

Αν δεν ορίζεται διαφορετικά, οι “εισαγωγές” αναφέρονται στην απώτερη προέλευση (τη χώρα όπου παρήχθη το 
ενεργειακό προϊόν) προς χρήση στη χώρα, και οι “εξαγωγές” αναφέρονται στην τελική χώρα κατανάλωσης του 
παραγόμενου ενεργειακού προϊόντος. Οι ποσότητες θεωρούνται ότι εισάγονται ή ότι εξάγονται όταν περνούν τα 
πολιτικά σύνορα της χώρας, ανεξάρτητα από το αν εκτελωνίζονται ή όχι.

Αν δεν μπορεί να δηλωθεί προέλευση ή προορισμός, μπορεί να χρησιμοποιείται η ένδειξη “Μη ορισμένα/Άλλα”.

2.1.5. ΚΑΎΣΙΜΑ ΔΙΕΘΝΟΎΣ ΝΑΥΣΙΠΛΟΐΑΣ

Ποσότητες καυσίμων που διανέμονται σε πλοία οποιασδήποτε σημαίας τα οποία εκτελούν δρομολόγια διεθνούς 
ναυσιπλοΐας. Η διεθνής ναυσιπλοΐα περιλαμβάνει τον πλου στη θάλασσα, σε λίμνες και εσωτερικές πλωτές οδούς, 
και σε παράκτια ύδατα. Δεν περιλαμβάνονται τα ακόλουθα:

— η κατανάλωση από πλοία που εκτελούν δρομολόγια εγχώριας ναυσιπλοΐας· η διάκριση της ναυσιπλοΐας σε 
εγχώρια και διεθνή θα πρέπει να πραγματοποιείται με βάση τον λιμένα αναχώρησης και τον λιμένα άφιξης, και 
όχι με βάση τη σημαία ή την εθνικότητα του πλοίου,

— η κατανάλωση από αλιευτικά σκάφη,

— η κατανάλωση από τον στρατό.

2.1.6. ΔΙΕΘΝΕΙΣ ΑΕΡΟΜΕΤΑΦΟΡΕΣ

Ποσότητες καυσίμων που διανέμονται σε αεροσκάφη διεθνών αερομεταφορών. Η διάκριση των αερομεταφορών σε 
εγχώριες και διεθνείς πρέπει να πραγματοποιείται με βάση τον τόπο απογείωσης και τον τόπο προσγείωσης, και όχι 
με βάση την εθνικότητα της αεροπορικής εταιρείας. Από την κατηγορία αυτή αποκλείονται τα καύσιμα που 
χρησιμοποιούνται από τις αεροπορικές εταιρείες για τα οδικά τους οχήματα (τα καύσιμα αυτά πρέπει να 
δηλώνονται στην κατηγορία “Που δεν κατονομάζονται αλλού — Μεταφορές”) και η στρατιωτική χρήση καυσίμων 
αεροπλάνων (τα καύσιμα αυτά πρέπει να δηλώνονται στην κατηγορία “Που δεν κατονομάζονται αλλού — Άλλα”).

2.1.7. ΑΥΞΟΜΕΙΏΣΕΙΣ ΑΠΟΘΕΜΆΤΩΝ

Η διαφορά μεταξύ των αποθεμάτων στην αρχή και στο τέλος της περιόδου, όσον αφορά τα αποθέματα που 
τηρούνται στην εθνική επικράτεια. Εκτός αν ορίζεται διαφορετικά, η αύξηση αποθεμάτων δηλώνεται ως αρνητικός 
αριθμός και η μείωση αποθεμάτων δηλώνεται ως θετικός αριθμός.

2.1.8. ΣΥΝΟΛΙΚΆ ΑΠΟΘΈΜΑΤΑ ΣΤΗΝ ΑΡΧΉ ΚΑΙ ΣΤΟ ΤΈΛΟΣ ΤΗΣ ΠΕΡΙΌΔΟΥ ΣΤΗΝ ΕΘΝΙΚΉ ΕΠΙΚΡΆΤΕΙΑ

Όλα τα αποθέματα στην εθνική επικράτεια, συμπεριλαμβανομένων των αποθεμάτων που τηρούνται από το κράτος, 
από σημαντικούς καταναλωτές ή από σχετικούς οργανισμούς, των αποθεμάτων που τηρούνται επί εισερχομένων 
υπερωκεάνιων, των αποθεμάτων που τηρούνται σε ελεύθερες ζώνες και των αποθεμάτων που τηρούνται για άλλους, 
είτε υπάγονται σε διμερείς κρατικές συμφωνίες είτε όχι. Η αρχή και το τέλος της περιόδου αφορά την πρώτη και την 
τελευταία ημέρα αντίστοιχα της περιόδου αναφοράς. Τα αποθέματα περιλαμβάνουν τα αποθέματα που 
αποθηκεύονται σε όλους τους τύπους ειδικών εγκαταστάσεων αποθήκευσης, είτε υπέργειες είτε υπόγειες.

2.1.9. ΑΠΕΥΘΕΊΑΣ ΧΡΉΣΗ

Πετρέλαιο (αργό πετρέλαιο και προϊόντα πετρελαίου) που χρησιμοποιούνται απευθείας χωρίς να υποβληθούν σε 
επεξεργασία σε διυλιστήρια πετρελαίου. Η κατηγορία αυτή περιλαμβάνει το αργό πετρέλαιο που καταναλώνεται με 
σκοπό την παραγωγή ηλεκτρισμού.

2.1.10. ΠΑΡΑΛΑΒΈΣ ΠΡΩΤΟΓΕΝΏΝ ΠΡΟΪΌΝΤΩΝ

Η κατηγορία αυτή περιλαμβάνει ποσότητες εγχώριου ή εισαγόμενου αργού πετρελαίου (συμπεριλαμβανομένων 
συμπυκνωμάτων) και εγχώριου NGL (2) που χρησιμοποιούνται απευθείας χωρίς να έχουν υποστεί επεξεργασία σε 
διυλιστήριο πετρελαίου, καθώς και ποσότητες που επιστρέφονται από τη βιομηχανία πετροχημικών, οι οποίες, αν 
και δεν αποτελούν πρωτογενές καύσιμο, χρησιμοποιούνται απευθείας.

2.1.11. ΑΚΑΘΆΡΙΣΤΗ ΠΑΡΑΓΩΓΉ ΔΙΥΛΙΣΤΗΡΊΩΝ

Παραγωγή τελικών προϊόντων σε διυλιστήριο ή σε εγκαταστάσεις ανάμειξης. Από την κατηγορία αυτή αποκλείονται 
οι απώλειες διυλιστηρίων, αλλά περιλαμβάνεται το καύσιμο διυλιστηρίου.

(2) Υγρά φυσικού αερίου.
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2.1.12. ΠΡΟΪΌΝΤΑ ΑΝΑΚΎΚΛΩΣΗΣ

Τελικά προϊόντα που περνούν για δεύτερη φορά από το εμπορικό δίκτυο, μετά τη διανομή τους στους τελικούς 
καταναλωτές (π.χ. μεταχειρισμένα λιπαντικά που αποτελούν αντικείμενο επανεπεξεργασίας). Αυτές οι ποσότητες θα 
πρέπει να διακρίνονται από τις επιστροφές από τη βιομηχανία πετροχημικών.

2.1.13. ΕΠΙΣΤΡΟΦΈΣ

Τελικά ή ημικατεργασμένα προϊόντα που επιστρέφονται από τους τελικούς καταναλωτές σε διυλιστήρια προς 
επεξεργασία, ανάμειξη ή πώληση. Πρόκειται συνήθως για παραπροϊόντα της βιομηχανίας πετροχημικών.

2.1.14. ΜΕΤΑΦΟΡΈΣ ΜΕΤΑΞΎ ΠΡΟΪΌΝΤΩΝ

Ποσότητες που αναταξινομούνται είτε επειδή άλλαξαν οι προδιαγραφές τους είτε επειδή αναμειγνύονται σε 
διαφορετικό προϊόν. Η αρνητική τιμή για ένα προϊόν αντισταθμίζεται από τη θετική τιμή (ή αρκετές τιμές) για ένα ή 
αρκετά προϊόντα και αντιστρόφως· το καθαρό υπόλοιπο πρέπει να ισούται με το μηδέν.

2.1.15. ΜΕΤΑΦΕΡΘΈΝΤΑ ΠΡΟΪΌΝΤΑ

Εισαγόμενα προϊόντα πετρελαίου, τα οποία αναταξινομούνται ως προϊόντα εφοδιασμού για περαιτέρω επεξεργασία 
στο διυλιστήριο, χωρίς διανομή στους τελικούς δικαιούχους.

2.1.16. ΣΤΑΤΙΣΤΙΚΉ ΑΠΌΚΛΙΣΗ

Η ποσότητα που υπολογίζεται ως η διαφορά μεταξύ του υπολογισμού από την πλευρά της προσφοράς (προσέγγιση 
εκ των άνω προς τα κάτω) και του υπολογισμού από την πλευρά της κατανάλωσης (προσέγγιση εκ των κάτω προς τα 
άνω). Θα πρέπει να αναφέρονται οι λόγοι τυχόν σημαντικών αποκλίσεων.

2.2. Τομέας μετατροπής

Στον τομέα μετατροπής πρέπει να δηλώνονται μόνο οι ποσότητες καυσίμων που μετατρέπονται σε άλλα καύσιμα. Οι 
ποσότητες καυσίμων που χρησιμοποιούνται για τη θέρμανση, τη λειτουργία του εξοπλισμού και, γενικά, προς 
υποστήριξη της μετατροπής πρέπει να δηλώνονται στον ενεργειακό τομέα.

2.2.1. ΜΟΝΟ ΗΛΕΚΤΡΟΠΑΡΑΓΩΓΉ ΤΩΝ ΠΑΡΑΓΩΓΏΝ ΠΟΥ ΑΣΚΟΎΝ ΤΗΝ ΚΎΡΙΑ ΔΡΑΣΤΗΡΙΌΤΗΤΆ ΤΟΥΣ

Ποσότητες καυσίμων που χρησιμοποιούνται για την παραγωγή ηλεκτρισμού σε μονάδες/εγκαταστάσεις μόνο 
ηλεκτροπαραγωγής από παραγωγούς που ασκούν την κύρια δραστηριότητά τους.

2.2.2. ΣΤΑΘΜΟΊ ΣΥΜΠΑΡΑΓΩΓΉΣ ΗΛΕΚΤΡΙΣΜΟΎ ΚΑΙ ΘΕΡΜΌΤΗΤΑΣ (ΣΗΘ) ΤΩΝ ΠΑΡΑΓΩΓΏΝ ΠΟΥ ΑΣΚΟΎΝ ΤΗΝ ΚΎΡΙΑ 
ΔΡΑΣΤΗΡΙΌΤΗΤΆ ΤΟΥΣ

Ποσότητες καυσίμων που χρησιμοποιούνται για την παραγωγή ηλεκτρισμού και/ή θερμότητας σε σταθμούς ΣΗΘ 
από παραγωγούς που ασκούν την κύρια δραστηριότητά τους.

2.2.3. ΠΑΡΑΓΩΓΉ ΜΟΝΟ ΘΕΡΜΌΤΗΤΑΣ ΤΩΝ ΠΑΡΑΓΩΓΏΝ ΠΟΥ ΑΣΚΟΎΝ ΤΗΝ ΚΎΡΙΑ ΔΡΑΣΤΗΡΙΌΤΗΤΆ ΤΟΥΣ

Ποσότητες καυσίμων που χρησιμοποιούνται για την παραγωγή θερμότητας σε μονάδες/εγκαταστάσεις παραγωγής 
μόνο θερμότητας από παραγωγούς που ασκούν την κύρια δραστηριότητά τους.

2.2.4. ΜΟΝΟ ΗΛΕΚΤΡΟΠΑΡΑΓΩΓΉ ΤΩΝ ΑΥΤΟΠΑΡΑΓΩΓΏΝ

Ποσότητες καυσίμων που χρησιμοποιούνται από αυτοπαραγωγούς για την παραγωγή ηλεκτρισμού σε μονάδες/ 
εγκαταστάσεις μόνο ηλεκτροπαραγωγής.

2.2.5. ΣΤΑΘΜΟΊ ΣΥΜΠΑΡΑΓΩΓΉΣ ΗΛΕΚΤΡΙΣΜΟΎ ΚΑΙ ΘΕΡΜΌΤΗΤΑΣ (ΣΗΘ) ΤΩΝ ΑΥΤΟΠΑΡΑΓΩΓΏΝ

Όλες οι ποσότητες καυσίμων που χρησιμοποιούνται από αυτοπαραγωγούς για την παραγωγή ηλεκτρισμού και το 
κατ’ αναλογία μέρος των καυσίμων που χρησιμοποιείται για την παραγωγή θερμότητας που πωλούνται σε 
σταθμούς ΣΗΘ. Το κατ’ αναλογία μέρος των καυσίμων που χρησιμοποιείται για την παραγωγή θερμότητας που δεν 
πωλείται (αυτοκαταναλωθείσα θερμότητα) πρέπει να δηλώνεται στον ειδικό τομέα της τελικής κατανάλωσης 
ενέργειας με βάση την ταξινόμηση NACE. Η θερμότητα που δεν πωλείται, αλλά παρέχεται σε άλλες οντότητες 
βάσει μη χρηματοοικονομικών συμφωνιών ή σε οντότητες με διαφορετική ιδιοκτησία πρέπει να δηλώνεται βάσει 
της ίδιας αρχής όπως η θερμότητα που πωλείται.
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2.2.6. ΠΑΡΑΓΩΓΉ ΜΟΝΟ ΘΕΡΜΌΤΗΤΑΣ ΤΩΝ ΑΥΤΟΠΑΡΑΓΩΓΏΝ

Το κατ’ αναλογία μέρος των καυσίμων που χρησιμοποιείται για την παραγωγή θερμότητας που πωλείται σε 
μονάδες/εγκαταστάσεις παραγωγής μόνο θερμότητας από αυτοπαραγωγούς. Το κατ’ αναλογία μέρος των 
καυσίμων που χρησιμοποιείται για την παραγωγή θερμότητας που δεν πωλείται (αυτοκαταναλωθείσα θερμότητα) 
πρέπει να δηλώνεται στον ειδικό τομέα της τελικής κατανάλωσης ενέργειας με βάση την ταξινόμηση NACE. Η 
θερμότητα που δεν πωλείται, αλλά παρέχεται σε άλλες οντότητες βάσει μη χρηματοοικονομικών συμφωνιών ή σε 
οντότητες με διαφορετική ιδιοκτησία πρέπει να δηλώνεται βάσει της ίδιας αρχής όπως η θερμότητα που πωλείται.

2.2.7. ΜΟΝΆΔΕΣ ΠΑΡΑΓΩΓΉΣ ΣΥΣΣΩΜΑΤΩΜΆΤΩΝ ΆΝΘΡΑΚΑ (PATENT FUEL)

Ποσότητες καυσίμων που χρησιμοποιούνται σε μονάδες παραγωγής συσσωματωμάτων άνθρακα (Patent Fuel) για 
την παραγωγή συσσωματωμάτων άνθρακα.

2.2.8. ΕΓΚΑΤΑΣΤΆΣΕΙΣ ΟΠΤΑΝΘΡΑΚΟΠΟΊΗΣΗΣ

Ποσότητες καυσίμων που χρησιμοποιούνται σε εγκαταστάσεις οπτανθρακοποίησης για την παραγωγή οπτάνθρακα 
εγκαταστάσεων οπτανθρακοποίησης και αερίου εγκαταστάσεων οπτανθρακοποίησης.

2.2.9. ΜΟΝΆΔΕΣ BKB/PB

Ποσότητες καυσίμων που χρησιμοποιούνται για την παραγωγή μπρικετών φαιάνθρακα (BKB) σε μονάδες BKB και 
ποσότητες καυσίμων που χρησιμοποιούνται σε μονάδες παραγωγής μπρικετών τύρφης για την παραγωγή 
μπρικετών τύρφης (PB).

2.2.10. ΕΡΓΟΣΤΆΣΙΑ ΑΕΡΊΟΥ

Ποσότητες καυσίμων που χρησιμοποιούνται για την παραγωγή αερίου σε εργοστάσια αερίου και σε σταθμούς 
αεριοποίησης.

2.2.11. ΥΨΙΚΆΜΙΝΟΙ

Ποσότητες καυσίμων που εισέρχονται στην υψικάμινο, είτε από το πάνω μέρος μαζί με το σιδηρομετάλλευμα είτε 
μέσω των στομίων στο κάτω μέρος μαζί με τον εκτοξευόμενο θερμό αέρα.

2.2.12. ΥΓΡΟΠΟΊΗΣΗ ΆΝΘΡΑΚΑ

Ποσότητες καυσίμων που χρησιμοποιούνται για την παραγωγή συνθετικού πετρελαίου.

2.2.13. ΜΟΝΆΔΕΣ ΥΓΡΟΠΟΊΗΣΗΣ ΑΕΡΊΟΥ

Ποσότητες αερίων καυσίμων που μετατρέπονται σε υγρά καύσιμα.

2.2.14. ΜΟΝΆΔΑ ΠΑΡΑΓΩΓΉΣ ΞΥΛΆΝΘΡΑΚΑ

Ποσότητες στερεών βιοκαυσίμων που μετατρέπονται σε άνθρακα.

2.2.15. ΔΙΥΛΙΣΤΉΡΙΑ ΠΕΤΡΕΛΑΊΟΥ

Ποσότητες καυσίμων που χρησιμοποιούνται για την παραγωγή προϊόντων πετρελαίου.

2.2.16. ΕΓΚΑΤΑΣΤΆΣΕΙΣ ΑΝΆΜΕΙΞΗΣ ΦΥΣΙΚΟΎ ΑΕΡΊΟΥ (ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΝΆΜΕΙΞΗ ΜΕ ΦΥΣΙΚΌ ΑΈΡΙΟ)

Ποσότητες αερίων που αναμειγνύονται με φυσικό αέριο στο δίκτυο φυσικού αερίου (δίκτυο φυσικού αερίου).

2.2.17. ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΝΆΜΕΙΞΗ ΜΕ ΒΕΝΖΊΝΗ ΚΙΝΗΤΉΡΩΝ/ΝΤΊΖΕΛ/ΚΗΡΟΖΊΝΗ:

Ποσότητες υγρών βιοκαυσίμων που αναμειγνύονται με τα αντίστοιχα ορυκτά καύσιμα.

2.2.18. ΔΕΝ ΚΑΤΟΝΟΜΆΖΟΝΤΑΙ ΑΛΛΟΎ

Ποσότητες καυσίμων που χρησιμοποιούνται για δραστηριότητες μετατροπής και δεν περιλαμβάνονται αλλού. Αν 
χρησιμοποιείται αυτή η κατηγορία, το περιεχόμενό της πρέπει να εξηγείται στην έκθεση.

2.3. Ενεργειακός τομέας

Ποσότητες που καταναλώνονται από τον ενεργειακό τομέα για τη στήριξη των δραστηριοτήτων εξόρυξης 
(μεταλλευμάτων, πετρελαίου και αερίου) ή για τη λειτουργία των εγκαταστάσεων μετατροπής. Ο τομέας αυτός 
αντιστοιχεί στους κλάδους 05, 06, 19 και 35 της NACE αναθ. 2, στην ομάδα 09.1 της NACE αναθ. 2 και στις 
τάξεις 07.21 και 08.92 της NACE αναθ. 2.

Από αυτόν τον τομέα αποκλείονται οι ποσότητες καυσίμων που μετατρέπονται σε άλλη μορφή ενέργειας (οι οποίες 
θα πρέπει να δηλώνονται στην κατηγορία “Τομέας μετατροπής”) ή χρησιμοποιούνται για τη λειτουργία 
πετρελαιαγωγών και αγωγών μεταφοράς αερίου και πολτού άνθρακα (οι οποίες θα πρέπει να δηλώνονται στην 
κατηγορία “Τομέας μεταφορών”).
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Περιλαμβάνει τη μεταποίηση χημικών ουσιών για τη διάσπαση και τη σύντηξη του ατόμου και τα προϊόντα αυτών 
των διεργασιών.

2.3.1. ΊΔΙΑ ΧΡΉΣΗ ΣΤΑΘΜΏΝ ΠΑΡΑΓΩΓΉΣ ΗΛΕΚΤΡΙΣΜΟΎ, ΣΗΘ ΚΑΙ ΠΑΡΑΓΩΓΉΣ ΘΕΡΜΌΤΗΤΑΣ

Ποσότητες καυσίμων που καταναλώνονται ως ενέργεια για την υποστήριξη δραστηριοτήτων σε σταθμούς μόνο 
ηλεκτροπαραγωγής, σταθμούς παραγωγής μόνο θερμότητας και σταθμούς ΣΗΘ.

2.3.2. ΑΝΘΡΑΚΩΡΥΧΕΊΑ

Ποσότητες καυσίμων που καταναλώνονται ως ενέργεια για την εξόρυξη και την παρασκευή άνθρακα στο πλαίσιο 
του κλάδου εξόρυξης άνθρακα. Ο άνθρακας που καίγεται σε σταθμούς παραγωγής ενέργειας σε ανθρακωρυχεία θα 
πρέπει να δηλώνεται στην κατηγορία “Τομέας μετατροπής”.

2.3.3. ΜΟΝΆΔΕΣ ΠΑΡΑΓΩΓΉΣ ΣΥΣΣΩΜΑΤΩΜΆΤΩΝ ΆΝΘΡΑΚΑ (PATENT FUEL)

Ποσότητες καυσίμων που καταναλώνονται ως ενέργεια για την υποστήριξη δραστηριοτήτων σε μονάδες παραγωγής 
συσσωματωμάτων άνθρακα (Patent Fuel).

2.3.4. ΕΓΚΑΤΑΣΤΆΣΕΙΣ ΟΠΤΑΝΘΡΑΚΟΠΟΊΗΣΗΣ

Ποσότητες καυσίμων που καταναλώνονται ως ενέργεια για την υποστήριξη δραστηριοτήτων σε εγκαταστάσεις 
οπτανθρακοποίησης.

2.3.5. ΜΟΝΆΔΕΣ BKB/PB

Ποσότητες καυσίμων που χρησιμοποιούνται ως ενέργεια για την υποστήριξη δραστηριοτήτων σε μονάδες BKB/PB 
(μονάδες παραγωγής μπρικετών).

2.3.6. ΕΡΓΟΣΤΆΣΙΑ ΑΕΡΊΟΥ/ΣΤΑΘΜΟΊ ΑΕΡΙΟΠΟΊΗΣΗΣ

Ποσότητες καυσίμων που καταναλώνονται ως ενέργεια για την υποστήριξη δραστηριοτήτων σε εργοστάσια αερίου 
και σε σταθμούς αεριοποίησης.

2.3.7. ΥΨΙΚΆΜΙΝΟΙ

Ποσότητες καυσίμων που καταναλώνονται ως ενέργεια για την υποστήριξη δραστηριοτήτων σε υψικαμίνους.

2.3.8. ΥΓΡΟΠΟΊΗΣΗ ΆΝΘΡΑΚΑ

Ποσότητες καυσίμων που καταναλώνονται ως ενέργεια για την υποστήριξη δραστηριοτήτων σε εγκαταστάσεις 
υγροποίησης άνθρακα.

2.3.9. ΥΓΡΟΠΟΊΗΣΗ (LNG)/ΕΠΑΝΑΕΡΙΟΠΟΊΗΣΗ

Ποσότητες καυσίμων που καταναλώνονται ως ενέργεια για την υποστήριξη δραστηριοτήτων σε μονάδες 
υγροποίησης και επαναεριοποίησης φυσικού αερίου.

2.3.10. ΣΤΑΘΜΟΊ ΑΕΡΙΟΠΟΊΗΣΗΣ (ΒΙΟΑΈΡΙΟ)

Ποσότητες καυσίμων που καταναλώνονται ως ενέργεια για την υποστήριξη δραστηριοτήτων σε σταθμούς 
αεριοποίησης (βιοαέριο).

2.3.11. ΜΟΝΆΔΕΣ ΥΓΡΟΠΟΊΗΣΗΣ ΑΕΡΊΟΥ (GTL)

Ποσότητες καυσίμων που καταναλώνονται ως ενέργεια για την υποστήριξη δραστηριοτήτων σε μονάδες 
υγροποίησης αερίου (GTL).

2.3.12. ΜΟΝΆΔΕΣ ΠΑΡΑΓΩΓΉΣ ΞΥΛΆΝΘΡΑΚΑ

Ποσότητες καυσίμων που καταναλώνονται ως ενέργεια για την υποστήριξη δραστηριοτήτων σε μονάδες παραγωγής 
ξυλάνθρακα.

2.3.13. ΔΙΥΛΙΣΤΉΡΙΑ ΠΕΤΡΕΛΑΊΟΥ

Ποσότητες καυσίμων που καταναλώνονται ως ενέργεια για την υποστήριξη δραστηριοτήτων σε διυλιστήρια 
πετρελαίου.

2.3.14. ΕΞΌΡΥΞΗ ΠΕΤΡΕΛΑΊΟΥ ΚΑΙ ΑΕΡΊΟΥ

Ποσότητες καυσίμων που καταναλώνονται σε εγκαταστάσεις εξόρυξης πετρελαίου και φυσικού αερίου. Από την 
κατηγορία αυτή αποκλείονται οι απώλειες των αγωγών (οι οποίες πρέπει να δηλώνονται στην κατηγορία “Απώλειες 
διανομής”) και οι ενεργειακές ποσότητες που χρησιμοποιούνται για τη λειτουργία των αγωγών (οι οποίες πρέπει να 
δηλώνονται στην κατηγορία “Τομέας μεταφορών”).
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2.3.15. ΠΟΥ ΔΕΝ ΚΑΤΟΝΟΜΆΖΟΝΤΑΙ ΑΛΛΟΎ — ΕΝΈΡΓΕΙΑ

Ποσότητες καυσίμων που σχετίζονται με ενεργειακές δραστηριότητες που δεν περιλαμβάνονται αλλού. Αν 
χρησιμοποιείται αυτή η κατηγορία, το περιεχόμενό της πρέπει να εξηγείται στην έκθεση.

2.4. Απώλειες μεταφοράς και διανομής

2.4.1. ΑΠΏΛΕΙΕΣ ΜΕΤΑΦΟΡΆΣ

Ποσότητες απωλειών καυσίμων που σημειώνονται λόγω μεταφοράς, στο τμήμα του συστήματος που διαχειρίζεται ο 
διαχειριστής του συστήματος μεταφοράς. Περιλαμβάνουν τεχνικές και μη τεχνικές απώλειες. Για τον ηλεκτρισμό, η 
κατηγορία αυτή περιλαμβάνει τις απώλειες σε μετασχηματιστές που δεν θεωρούνται αναπόσπαστα τμήματα των 
σταθμών παραγωγής ενέργειας. Για το αέριο, περιλαμβάνουν τον εξαερισμό και την καύση σε πυρσό κατά τη 
μετάδοση.

2.4.2. ΑΠΏΛΕΙΕΣ ΔΙΑΝΟΜΉΣ

Ποσότητες απωλειών καυσίμων που σημειώνονται λόγω διανομής, στο τμήμα του συστήματος που διαχειρίζεται ο 
διαχειριστής του συστήματος διανομής. Περιλαμβάνουν τεχνικές και μη τεχνικές απώλειες. Για το αέριο, 
περιλαμβάνουν τον εξαερισμό και την καύση σε πυρσό κατά τη διανομή.

2.5. Τελική μη ενεργειακή κατανάλωση

Ποσότητες καυσίμων ορυκτής προέλευσης που χρησιμοποιούνται για μη ενεργειακούς σκοπούς — καύσιμα που 
δεν καίγονται.

2.6. Τελική κατανάλωση ενέργειας (προδιαγραφές τελικής χρήσης)

2.6.1. ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΚΌΣ ΤΟΜΈΑΣ

Πρόκειται για ποσότητες καυσίμων που καταναλώνονται από τις βιομηχανίες για τη στήριξη των κύριων 
δραστηριοτήτων τους.

Για μονάδες παραγωγής μόνο θερμότητας ή σταθμούς ΣΗΘ, στην κατηγορία αυτή θα πρέπει να δηλώνονται μόνο οι 
ποσότητες καυσίμων που καταναλώνονται για την παραγωγή θερμότητας που χρησιμοποιείται από την ίδια την 
οικονομική οντότητα (αυτοκαταναλωθείσα θερμότητα). Οι ποσότητες καυσίμων που καταναλώνονται για την 
παραγωγή θερμότητας που πωλείται και για την παραγωγή ηλεκτρισμού θα πρέπει να δηλώνονται στην κατάλληλη 
κατηγορία του τομέα μετατροπής.

2.6.1.1. Ορυχεία και λατομεία κλάδοι 07 (εκτός από την τάξη 07.21) και 08 (εκτός από την τάξη 08.92) της NACE αναθ. 
2· ομάδα 09.9 της NACE αναθ. 2.

2.6.1.1.1. Εξόρυξη μεταλλευμάτων [κλάδος 07 της NACE αναθ. 2. εκτός από την τάξη 07.21 της NACE αναθ. 2 Εξόρυξη 
μεταλλευμάτων ουρανίου και θορίου]

2.6.1.1.2. Λοιπά ορυχεία και λατομεία [Κλάδος 08 της NACE αναθ. 2· εκτός από την τάξη 08.92 της NACE αναθ. 2 Εξόρυξη 
τύρφης]

2.6.1.1.3. Υποστηρικτικές δραστηριότητες εξόρυξης [Κλάδος 09 της NACE αναθ. 2· εκτός από την ομάδα 09.1 της NACE 
αναθ. 2 Υποστηρικτικές δραστηριότητες για την άντληση πετρελαίου και φυσικού αερίου]

2.6.1.2. Τρόφιμα, ποτά και καπνός: κλάδοι 10, 11 και 12 της NACE αναθ. 2.

2.6.1.2.1. Βιομηχανία τροφίμων [κλάδος 10 της NACE αναθ. 2]

2.6.1.2.2. Ποτοποιία [κλάδος 11 της NACE αναθ. 2]

2.6.1.2.3. Παραγωγή προϊόντων καπνού [κλάδος 12 της NACE αναθ. 2]

2.6.1.3. Κλωστοϋφαντουργία και βιομηχανία δέρματος [κλάδοι 13, 14 και 15 της NACE αναθ. 2· περιλαμβάνει την 
Παραγωγή κλωστοϋφαντουργικών υλών, την Κατασκευή ειδών ένδυσης και τη Βιομηχανία δέρματος και 
δερμάτινων ειδών]

2.6.1.4. Ξύλο και προϊόντα ξύλου — Βιομηχανία ξύλου και κατασκευή προϊόντων από ξύλο και φελλό, εκτός από έπιπλα· 
κατασκευή ειδών καλαθοποιίας και σπαρτοπλεκτικής [κλάδος 16 της NACE αναθ. 2]

2.6.1.5. Χαρτοπολτός, χαρτί και εκτύπωση: Κλάδοι 17 και 18 της NACE αναθ. 2.

2.6.1.5.1. Χαρτοποιία και κατασκευή χάρτινων προϊόντων [κλάδος 17 της NACE αναθ. 2]

2.6.1.5.1.1. Παραγωγή χαρτοπολτού [κλάδος 17.11 της NACE αναθ. 2]
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2.6.1.5.1.2. Άλλο χαρτί και άλλα προϊόντα χαρτιού [τάξη 17.12 της NACE αναθ. 2 και ομάδα 17.2 της NACE αναθ. 2]

2.6.1.5.2. Εκτυπώσεις και αναπαραγωγή προεγγεγραμμένων μέσων [κλάδος 18 της NACE αναθ. 2]

2.6.1.6. Χημικά και πετροχημικά προϊόντα: Κλάδοι 20 και 21 της NACE αναθ. 2.

2.6.1.6.1. Παραγωγή χημικών ουσιών και προϊόντων [κλάδος 20 της NACE αναθ. 2]

2.6.1.6.2. Παραγωγή βασικών φαρμακευτικών προϊόντων και φαρμακευτικών σκευασμάτων [κλάδος 21 της NACE αναθ. 2]

2.6.1.7. Μη μεταλλικά ορυκτά [κλάδος 23 της NACE αναθ. 2]

2.6.1.7.1. Κατασκευή γυαλιού και προϊόντων από γυαλί [ομάδα 23.1 της NACE αναθ. 2]

2.6.1.7.2. Παραγωγή τσιμέντου, ασβέστη και γύψου (συμπεριλαμβανομένου του κλίνκερ) [ομάδα 23.5 της NACE αναθ. 2]

2.6.1.7.3. Άλλα μη μεταλλικά ορυκτά προϊόντα [ομάδες 23.2, 23.3, 23.4, 23.6, 23.7 και 23.9 της NACE αναθ. 2]

2.6.1.8. Σίδηρος και χάλυβας [Παραγωγή βασικών μετάλλων Α: ομάδες 24.1, 24.2 και 24.3 της NACE αναθ. 2· και τάξεις 
24.51 και 24.52 της NACE αναθ. 2]

2.6.1.9. Βιομηχανίες μη σιδηρούχων μετάλλων [Παραγωγή βασικών μετάλλων Β: ομάδα 24.4 της NACE αναθ. 2· και τάξεις 
24.53 και 24.54 της NACE αναθ. 2]

2.6.1.9.1. Παραγωγή αλουμινίου [τάξη 24.42 της NACE αναθ. 2]

2.6.1.9.2. Άλλες βιομηχανίες μη σιδηρούχων μετάλλων [ομάδα 24.4 της NACE αναθ. 2 —εκτός από την τάξη 24.42 της 
NACE αναθ. 2· τάξεις 24.53 και 24.54 της NACE αναθ. 2]

2.6.1.10. Μηχανήματα: κλάδοι 25, 26, 27 και 28 της NACE αναθ. 2.

2.6.1.10.1. Κατασκευή μεταλλικών προϊόντων, με εξαίρεση τα μηχανήματα και τα είδη εξοπλισμού [κλάδος 25 της NACE αναθ. 
2]

2.6.1.10.2. Κατασκευή ηλεκτρονικών υπολογιστών, ηλεκτρονικών και οπτικών προϊόντων [κλάδος 26 της NACE αναθ. 2]

2.6.1.10.3. Κατασκευή ηλεκτρολογικού εξοπλισμού [κλάδος 27 της NACE αναθ. 2]

2.6.1.10.4. Κατασκευή μηχανημάτων και ειδών εξοπλισμού π.δ.κ.α. [κλάδος 28 της NACE αναθ. 2]

2.6.1.11. Εξοπλισμός μεταφορών: Βιομηχανίες εξοπλισμού που χρησιμοποιείται στις μεταφορές [κλάδοι 29 και 30 της 
NACE· περιλαμβάνεται η κατασκευή μηχανοκίνητων οχημάτων, ρυμουλκούμενων και ημιρυμουλκούμενων 
οχημάτων και η κατασκευή λοιπού εξοπλισμού μεταφορών]

2.6.1.12. Που δεν κατονομάζονται αλλού — Βιομηχανία: κλάδοι 22, 31 και 32 της NACE

2.6.1.12.1. Κατασκευή προϊόντων από ελαστικό (καουτσούκ) και πλαστικές ύλες [κλάδος 22 της NACE]

2.6.1.12.2. Κατασκευή επίπλων [κλάδος 31 της NACE αναθ. 2]

2.6.1.12.3. Άλλες μεταποιητικές δραστηριότητες [κλάδος 32 της NACE αναθ. 2]

2.6.1.13. Κατασκευές [κλάδοι 41, 42 και 43 της NACE αναθ. 2]

2.6.2. ΤΟΜΈΑΣ ΜΕΤΑΦΟΡΏΝ

Η ενέργεια που χρησιμοποιείται σε όλες τις δραστηριότητες μεταφοράς, ανεξάρτητα από την κατηγορία NACE (τον 
οικονομικό τομέα) στην οποία πραγματοποιείται η δραστηριότητα. Τα καύσιμα που χρησιμοποιούνται για θέρμανση 
και φωτισμό στους σιδηροδρομικούς σταθμούς, στους σταθμούς λεωφορείων, στις αποβάθρες και στους 
αερολιμένες θα πρέπει να δηλώνονται στην κατηγορία “Εμπόριο και δημόσιες υπηρεσίες” και όχι στον τομέα των 
μεταφορών.

2.6.2.1. Σιδηροδρομικές μεταφορές

Ποσότητες καυσίμων που χρησιμοποιούνται στις σιδηροδρομικές μεταφορές, συμπεριλαμβανομένων του 
βιομηχανικού σιδηροδρομικού δικτύου και των σιδηροδρομικών μεταφορών στο πλαίσιο αστικών και προαστιακών 
συστημάτων μεταφορών (π.χ. τρένα, τραμ, μετρό).
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2.6.2.1.1. Σιδηρόδρομος μεγάλης ταχύτητας

Η ενέργεια που χρησιμοποιείται από αμαξοστοιχίες κινούμενες σε γραμμές όπου η ταχύτητα μπορεί να υπερβαίνει 
τα 200 χιλιόμετρα την ώρα.

2.6.2.1.2. Συμβατικός σιδηρόδρομος

Η ενέργεια που χρησιμοποιείται στη σιδηροδρομική κυκλοφορία, εξαιρουμένων των σιδηροδρόμων υψηλής 
ταχύτητας και του μετρό και του τραμ.

2.6.2.1.2.1. Μεταφορά επιβατών με συμβατικό σιδηρόδρομο

Η ενέργεια που χρησιμοποιείται σιδηροδρομικώς για τη μεταφορά επιβατών, δηλαδή για τη μετακίνηση επιβατών με 
σιδηροδρομικά οχήματα μεταξύ του τόπου επιβίβασης και του τόπου αποβίβασης. ο επιβάτης είναι κάθε πρόσωπο 
εκτός από τα μέλη του πληρώματος της αμαξοστοιχίας, το οποίο ταξιδεύει σιδηροδρομικώς.

2.6.2.1.2.2. Μεταφορά εμπορευμάτων με συμβατικό σιδηρόδρομο

Η ενέργεια που χρησιμοποιείται σιδηροδρομικώς για τη μεταφορά εμπορευμάτων, δηλαδή για τη διακίνηση 
εμπορευμάτων με σιδηροδρομικά οχήματα μεταξύ του τόπου φόρτωσης και του τόπου εκφόρτωσης.

2.6.2.1.3. Μετρό και τραμ

Η ενέργεια που χρησιμοποιείται από μετρό, τραμ, ελαφρύ σιδηρόδρομο και άλλα υπερυψωμένα ή υπόγεια αστικά 
σιδηροδρομικά συστήματα.

2.6.2.2. Εγχώρια ναυσιπλοΐα

Ποσότητες καυσίμων που διανέμονται σε σκάφη οποιασδήποτε σημαίας, τα οποία δεν εκτελούν δρομολόγια 
διεθνούς ναυσιπλοΐας (βλέπε “Καύσιμα διεθνούς ναυσιπλοΐας”). Η διάκριση της ναυσιπλοΐας σε εγχώρια και διεθνή 
θα πρέπει να πραγματοποιείται με βάση τον λιμένα αναχώρησης και τον λιμένα άφιξης, και όχι με βάση τη σημαία ή 
την εθνικότητα του πλοίου·

2.6.2.3. Οδικές μεταφορές

Ποσότητες καυσίμων που χρησιμοποιούνται σε οδικά οχήματα. Η κατηγορία αυτή περιλαμβάνει τα καύσιμα που 
χρησιμοποιούνται από αγροτικά οχήματα σε αυτοκινητοδρόμους και τα λιπαντικά που χρησιμοποιούνται σε οδικά 
οχήματα.

Από την κατηγορία αυτή αποκλείεται η ενέργεια που χρησιμοποιείται σε σταθερούς κινητήρες (βλέπε “Άλλοι 
τομείς”), σε ελκυστήρες που δεν καταλαμβάνουν αυτοκινητοδρόμους (βλέπε “Γεωργία”), για στρατιωτική χρήση σε 
οδικά οχήματα (βλέπε “Άλλοι τομείς — που δεν κατονομάζονται αλλού”), το βιτουμένιο που χρησιμοποιείται για 
την επίστρωση οδικών αρτηριών και η ενέργεια που χρησιμοποιείται σε κινητήρες σε οικοδομές (βλέπε επιμέρους 
τομέα “Κατασκευές” του τομέα “Βιομηχανία”).

2.6.2.3.1. Βαρέα επαγγελματικά οχήματα που μεταφέρουν εμπορεύματα

Ποσότητες καυσίμων που χρησιμοποιούνται σε φορτηγά άνω των 3.5 τόνων που μεταφέρουν φορτίο (οχήματα των 
κατηγοριών N2 και N3 σύμφωνα με την ευρωπαϊκή ταξινόμηση για την κατηγορία οχημάτων, με βάση τα πρότυπα 
της ΟΕΕ/ΗΕ).

2.6.2.3.2. Συλλογικές μεταφορές

Ποσότητες καυσίμων που χρησιμοποιούνται σε μεγάλα οχήματα, μεταφέρουν επιβάτες, όπως λεωφορεία, πούλμαν, 
μεγάλα φορτηγά κ.λπ. (οχήματα των κατηγοριών M2 και M3 σύμφωνα με την ευρωπαϊκή ταξινόμηση για την 
κατηγορία οχημάτων, με βάση τα πρότυπα της ΟΕΕ/ΗΕ).

2.6.2.3.3. Αυτοκίνητα και ημιφορτηγά

Ποσότητες καυσίμων που χρησιμοποιούνται σε μικρά οχήματα, όπως αυτοκίνητα και ημιφορτηγά, που μεταφέρουν 
επιβάτες ή εμπορεύματα (οχήματα των κατηγοριών N1 και M1 σύμφωνα με την ευρωπαϊκή ταξινόμηση για την 
κατηγορία οχημάτων, με βάση τα πρότυπα της ΟΕΕ/ΗΕ).

2.6.2.3.4. Άλλες οδικές μεταφορές:

Ποσότητες καυσίμων που χρησιμοποιούνται σε όλες τις μορφές οδικών μεταφορών εκτός από τα βαρέα 
επαγγελματικά οχήματα που μεταφέρουν εμπορεύματα, μαζικές μεταφορές και αυτοκίνητα και ημιφορτηγά.

2.6.2.4. Μεταφορές μέσω αγωγών

Ποσότητες καυσίμων που χρησιμοποιούνται ως ενέργεια για τη λειτουργία αγωγών μεταφοράς αερίων, υγρών, 
πολτών και άλλων εμπορευμάτων. Η κατηγορία αυτή περιλαμβάνει την ενέργεια που χρησιμοποιείται σε σταθμούς 
άντλησης και για τη συντήρηση των αγωγών. Αποκλείει η ενέργεια που χρησιμοποιείται για τη μέσω αγωγών 
διανομή φυσικού ή παραγωγή φυσικού αερίου, ζεστού νερού ή ατμού από τον διανομέα στους τελικούς χρήστες 
(που πρέπει να δηλώνονται στον τομέα της ενέργειας), η ενέργεια που χρησιμοποιείται για την τελική διανομή του 
νερού στα νοικοκυριά, τις βιομηχανίες, τις εμπορικές επιχειρήσεις και άλλους χρήστες (που πρέπει να 
περιλαμβάνεται στο “εμπόριο και δημόσιες υπηρεσίες”), καθώς και οι απώλειες κατά τη μεταφορά από το διανομέα 
και τελικούς χρήστες (που πρέπει να δηλώνονται ως απώλειες διανομής).
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2.6.2.5. Εγχώριες αερομεταφορές

Ποσότητες καυσίμων που διανέμονται σε αεροσκάφη εγχώριων αερομεταφορών. Η κατηγορία αυτή περιλαμβάνει τα 
καύσιμα που χρησιμοποιούνται για σκοπούς άλλους από τις πτήσεις, π.χ. για τη συγκριτική αξιολόγηση κινητήρων. 
Η διάκριση των αερομεταφορών σε εγχώριες και διεθνείς πρέπει να πραγματοποιείται με βάση τον τόπο απογείωσης 
και τον τόπο προσγείωσης, και όχι με βάση την εθνικότητα της αεροπορικής εταιρείας. Περιλαμβάνονται εν 
προκειμένω τα ταξίδια μεγάλης διάρκειας μεταξύ δύο αερολιμένων σε χώρα με υπερπόντια εδάφη. Από την 
κατηγορία αυτή αποκλείονται τα καύσιμα που χρησιμοποιούνται από τις αεροπορικές εταιρείες για τα οδικά τους 
οχήματα (τα καύσιμα αυτά πρέπει να δηλώνονται στην κατηγορία “Που δεν κατονομάζονται αλλού — 
Μεταφορές”) και η στρατιωτική χρήση καυσίμων αεροπλάνων (τα καύσιμα αυτά πρέπει να δηλώνονται στην 
κατηγορία “Που δεν κατονομάζονται αλλού — Άλλα”).

2.6.2.6. που δεν κατονομάζονται αλλού – Μεταφορές

Ποσότητες καυσίμων που χρησιμοποιούνται για δραστηριότητες μεταφορών και δεν περιλαμβάνονται αλλού. Η 
κατηγορία αυτή περιλαμβάνει καύσιμα που χρησιμοποιούνται από αεροπορικές εταιρείες για τα οδικά τους 
οχήματα, και τα καύσιμα που χρησιμοποιούνται στους λιμένες για εκφορτωτές πλοίων και διάφορα είδη γερανών. 
Αν χρησιμοποιείται αυτή η κατηγορία, το περιεχόμενό της πρέπει να εξηγείται στην έκθεση.

2.6.3. ΆΛΛΟΙ ΤΟΜΕΊΣ

Η κατηγορία αυτή περιλαμβάνει τις ποσότητες καυσίμων που χρησιμοποιούνται σε τομείς που δεν κατονομάζονται 
ή δεν εμπίπτουν στους τομείς μεταποίησης, ενέργειας, βιομηχανίας ή μεταφορών.

2.6.3.1. Εμπόριο και δημόσιες υπηρεσίες

Ποσότητες καυσίμων που καταναλώνονται από εταιρείες και γραφεία στον δημόσιο και στον ιδιωτικό τομέα. Κλάδοι 
33, 36, 37, 38, 39, 45, 46, 47, 52, 53, 55, 56, 58, 59, 60, 61, 62, 63, 64, 65, 66, 68, 69, 70, 71, 72, 73, 74, 
75, 77, 78, 79, 80, 81, 82, 84 (εκτός από την τάξη 84.22), 85, 86, 87, 88, 90, 91, 92, 93, 94, 95, 96 και 99 
της NACE αναθ. 2. Τα καύσιμα που χρησιμοποιούνται για θέρμανση και φωτισμό στους σιδηροδρομικούς 
σταθμούς, στους σταθμούς λεωφορείων, στις αποβάθρες και στους αερολιμένες θα πρέπει να δηλώνονται στην 
κατηγορία “Εμπόριο και δημόσιες υπηρεσίες” και όχι στον τομέα των μεταφορών. Περιλαμβάνονται τα καύσιμα που 
χρησιμοποιούνται για όλες τις μη μεταφορικές δραστηριότητες των κλάδων 49, 50 και 51 της NACE αναθ. 2.

2.6.3.1.1. Επισκευή και εγκατάσταση μηχανημάτων και εξοπλισμού [NACE αναθ. 2, τομέας Γ κλάδος 33]

2.6.3.1.2. Παροχή νερού· επεξεργασία λυμάτων, διαχείριση αποβλήτων και δραστηριότητες εξυγίανσης [NACE αναθ. 2, 
τομέας Ε]

2.6.3.1.3. Χονδρικό και λιανικό εμπόριο· επισκευή μηχανοκίνητων οχημάτων και μοτοσυκλετών [NACE αναθ. 2, τομέας Ζ].

2.6.3.1.3.1. Χονδρικό εμπόριο [NACE αναθ. 2, τομέας Ζ, κλάδος 46]

2.6.3.1.3.2. Λιανικό εμπόριο [NACE αναθ. 2, τομέας Ζ, κλάδος 47]

2.6.3.1.4. Αποθήκευση και υποστηρικτικές προς τη μεταφορά δραστηριότητες [NACE αναθ. 2, τομέας Η, κλάδος 52]

2.6.3.1.5. Ταχυδρομικές και ταχυμεταφορικές δραστηριότητες [NACE αναθ. 2, τομέας Η, κλάδος 53]

2.6.3.1.6. Δραστηριότητες υπηρεσιών παροχής καταλύματος και υπηρεσιών εστίασης [NACE αναθ. 2, τομέας Θ]

2.6.3.1.6.1. Καταλύματα [NACE αναθ. 2, τομέας Θ, κλάδος 55]

2.6.3.1.6.2. Δραστηριότητες υπηρεσιών εστίασης [NACE αναθ. 2, τομέας Θ, κλάδος 56]

2.6.3.1.7. Ενημέρωση και Επικοινωνία [NACE αναθ. 2, τομέας Ι]

2.6.3.1.8. χρηματοοικονομικές και ασφαλιστικές δραστηριότητες ή κτηματομεσιτικές δραστηριότητες και δραστηριότητες 
διαχείρισης ακίνητης περιουσίας [NACE αναθ. 2, τομέας Κ και NACE αναθ. 2, τομέας Λ]

2.6.3.1.9. Διοικητικές και υποστηρικτικές δραστηριότητες [NACE αναθ. 2, τομέας Ν]

2.6.3.1.10. Δημόσια διοίκηση και άμυνα· υποχρεωτική κοινωνική ασφάλιση [NACE αναθ. 2, τομέας Ξ]

2.6.3.1.11. Εκπαίδευση [NACE αναθ. 2, τομέας Ο]

2.6.3.1.12. Δραστηριότητες σχετικές με την ανθρώπινη υγεία και την κοινωνική μέριμνα [NACE αναθ. 2, τομέας Π]
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2.6.3.1.12.1. Νοσοκομειακές δραστηριότητες [NACE αναθ. 2, τομέας Π, ομάδα 86.1]

2.6.3.1.13. Τέχνες, διασκέδαση και ψυχαγωγία [NACE αναθ. 2, τομέας Ρ]

2.6.3.1.13.1. Αθλητικές δραστηριότητες [NACE αναθ. 2, τομέας Ρ, κλάδος 93]

2.6.3.1.14. Δραστηριότητες ετερόδικων οργανισμών και φορέων [NACE αναθ. 2, τομέας Υ]

2.6.3.1.15. Επαγγελματικές, επιστημονικές και τεχνικές δραστηριότητες και άλλες δραστηριότητες παροχής υπηρεσιών [NACE 
αναθ. 2, τομέας Μ και NACE αναθ. 2, τομέας Σ]

2.6.3.1.16. Κέντρα δεδομένων. Ως κέντρο δεδομένων ορίζεται μια δομή ή μια ομάδα δομών που χρησιμοποιούνται για τη 
στέγαση, τη σύνδεση και τη λειτουργία συστημάτων υπολογιστών/εξυπηρετητών και συναφούς εξοπλισμού για την 
αποθήκευση, την επεξεργασία και/ή τη διανομή δεδομένων, καθώς και συναφείς δραστηριότητες.

2.6.3.2. Νοικοκυριά

Ποσότητες καυσίμων που καταναλώνονται από όλα τα νοικοκυριά, συμπεριλαμβανομένων των “νοικοκυριών που 
απασχολούν οικιακό προσωπικό”. Κλάδοι 97 και 98 της NACE αναθ. 2.

Για τον τομέα των νοικοκυριών ισχύουν οι ακόλουθοι ειδικοί ορισμοί:

“Νοικοκυριό”: άτομο το οποίο ζει μόνο του, οικογένεια, ή ομάδα ατόμων τα οποία ζουν μαζί στην ίδια ιδιωτική 
κατοικία και μοιράζονται τα έξοδα, συμπεριλαμβανομένης της από κοινού προμήθειας των προς το ζην. Ο τομέας 
των νοικοκυριών, γνωστός επίσης ως τομέας της κατοικίας ή οικιακός τομέας είναι, επομένως, μια συλλογική 
ομάδα όλων των νοικοκυριών σε μια χώρα.

Οι συλλογικές κατοικίες, ανεξαρτήτως του αν είναι μόνιμες (π.χ. φυλακές) ή προσωρινές (π.χ. νοσοκομεία), θα 
πρέπει να εξαιρεθούν, καθώς αυτές καλύπτονται όσον αφορά την κατανάλωση από τον τομέα των υπηρεσιών. Η 
ενέργεια που χρησιμοποιείται στις δραστηριότητες μεταφορών θα πρέπει να δηλώνεται στον τομέα των μεταφορών 
και όχι στον τομέα των νοικοκυριών.

Η κατανάλωση ενέργειας σε σχέση με σημαντικές οικονομικές δραστηριότητες που διεξάγουν τα νοικοκυριά θα 
πρέπει να εξαιρεθεί επίσης από τη συνολική κατανάλωση ενέργειας στα νοικοκυριά. Οι δραστηριότητες αυτές 
περιλαμβάνουν τις γεωργικές οικονομικές δραστηριότητες σε μικρές γεωργικές εκμεταλλεύσεις και άλλες 
οικονομικές δραστηριότητες που διεξάγονται στην κατοικία του νοικοκυριού και θα πρέπει να δηλώνονται στον 
κατάλληλο τομέα της τελικής κατανάλωσης.

2.6.3.2.1. Θέρμανση χώρων

Αυτή η υπηρεσία ενέργειας αφορά τη χρήση ενέργειας με σκοπό την παροχή θερμότητας σε εσωτερικούς χώρους 
μιας κατοικίας.

2.6.3.2.2. Ψύξη χώρων

Αυτή η υπηρεσία ενέργειας αφορά τη χρήση ενέργειας με σκοπό την ψύξη κατοικίας μέσω συστήματος και/ή 
μονάδας ψύξης.

Οι ανεμιστήρες και άλλες συσκευές που δεν συνδέονται με ψυκτική διάταξη εξαιρούνται από το παρόν σημείο, αλλά 
θα πρέπει να καλύπτονται από το τμήμα “Φωτισμός και ηλεκτρικές συσκευές”.

2.6.3.2.3. Θέρμανση νερού

Αυτή η υπηρεσία ενέργειας αφορά τη χρήση ενέργειας για τη θέρμανση νερού για ζεστό τρεχούμενο νερό, νερό 
λουτρού, καθαρισμού και λοιπές εφαρμογές που δεν αφορούν τη μαγειρική.

Η θέρμανση πισίνας αποκλείεται, αλλά θα πρέπει να καλύπτεται στο τμήμα “Άλλες τελικές χρήσεις”.

2.6.3.2.4. Μαγείρεμα

Αυτή η υπηρεσία ενέργειας αναφέρεται στη χρήση ενέργειας για την προετοιμασία γευμάτων.

Δεν περιλαμβάνονται οι βοηθητικές συσκευές για μαγείρεμα (φούρνοι μικροκυμάτων, βραστήρες, καφετιέρες κ.λπ.)· 
αυτές θα πρέπει να καλύπτονται στο τμήμα “Φωτισμός και ηλεκτρικές συσκευές”.

2.6.3.2.5. Φωτισμός και ηλεκτρικές συσκευές (μόνο ηλεκτρισμός):

Η χρήση ηλεκτρισμού για φωτισμό και οποιεσδήποτε άλλες ηλεκτρικές συσκευές σε κατοικία δεν λαμβάνεται υπόψη 
στις άλλες τελικές χρήσεις.
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2.6.3.2.6. Άλλες τελικές χρήσεις

Κάθε άλλη κατανάλωση ενέργειας στα νοικοκυριά, όπως η χρήση ενέργειας στο ύπαιθρο και κάθε άλλη 
δραστηριότητα που δεν περιλαμβάνεται στις πέντε τελικές χρήσεις ενέργειας που αναφέρονται ανωτέρω (π.χ. 
χορτοκοπτικές μηχανές, θέρμανση πισίνας, θερμαντήρες εξωτερικών χώρων, υπαίθριες ψησταριές, σάουνα κ.λπ.).

2.6.3.3. Γεωργία

Ποσότητες καυσίμων που καταναλώνονται από χρήστες ταξινομημένες ως φυτική και ζωική παραγωγή, θήρα και 
συναφείς δραστηριότητες· Κλάδος 01 της NACE αναθ. 2.

2.6.3.4. Δασοκομία

Ποσότητες καυσίμων οι οποίες καταναλώνονται από χρήστες που ταξινομούνται στην κατηγορία “Γεωργία, θήρα και 
δασοκομία”· Κλάδος 02 της NACE αναθ. 2.

2.6.3.5. Αλιεία

Ποσότητες καυσίμων που διανέμονται για αλιεία εσωτερικών υδάτων, παράκτια αλιεία και αλιεία βαθέων υδάτων. Η 
κατηγορία αυτή θα πρέπει να καλύπτει τα καύσιμα που διανέμονται σε πλοία οποιασδήποτε σημαίας τα οποία 
ανεφοδιάστηκαν στη χώρα (συμπεριλαμβανομένης της διεθνούς αλιείας) και την ενέργεια που χρησιμοποιείται στον 
τομέα της αλιείας. Κλάδος 03 της NACE αναθ. 2.

2.6.3.6. Που δεν κατονομάζονται αλλού — Άλλα

Ποσότητες καυσίμων που χρησιμοποιούνται για δραστηριότητες που δεν περιλαμβάνονται αλλού (όπως η τάξη 
84.22 της NACE αναθ. 2). Αυτή η κατηγορία περιλαμβάνει τη χρήση καυσίμων για στρατιωτικούς σκοπούς για 
κάθε κινητή ή σταθερή κατανάλωση (π.χ. πλοία, αεροσκάφη, οδικά οχήματα και ενέργεια που χρησιμοποιείται σε 
κατοικημένους χώρους), ανεξάρτητα από το κατά πόσον τα καύσιμα που διανεμήθηκαν προορίζονται για τον 
στρατό της οικείας χώρας ή για τον στρατό άλλης χώρας. Αν χρησιμοποιείται αυτή η κατηγορία, το περιεχόμενό 
της πρέπει να εξηγείται στην έκθεση.

3. ΠΡΟΪΟΝΤΑ

3.1. ΑΝΘΡΑΚΑΣ (στερεά καύσιμα ορυκτής προέλευσης και βιομηχανικά παραγόμενα αέρια)

3.1.1. ΛΙΘΆΝΘΡΑΚΑΣ

Ο λιθάνθρακας αποτελεί συνολικό προϊόν που ισούται με το άθροισμα του ανθρακίτη, του άνθρακα 
οπτανθρακοποίησης και των άλλων τύπων ασφαλτούχου άνθρακα.

3.1.2. ΑΝΘΡΑΚΊΤΗΣ

Άνθρακας υψηλής διαβάθμισης που χρησιμοποιείται για βιομηχανικές και οικιακές εφαρμογές. Κατά κανόνα, η 
περιεκτικότητά του σε πτητικές ουσίες είναι χαμηλότερη από 10 %, ενώ έχει υψηλή περιεκτικότητα σε άνθρακα 
(περίπου 90 % δεσμευμένου άνθρακα). Η ανώτερη θερμογόνος δύναμή του είναι μεγαλύτερη από 24 000 kJ/kg σε 
υγρό δείγμα χωρίς στάχτη.

3.1.3. ΆΝΘΡΑΚΑΣ ΟΠΤΑΝΘΡΑΚΟΠΟΊΗΣΗΣ

Ασφαλτούχος άνθρακας τέτοιας ποιότητας που επιτρέπει την παραγωγή οπτάνθρακα (οπτάνθρακας εγκαταστάσεων 
οπτανθρακοποίησης) ικανού να στηρίξει το φορτίο υψικαμίνου. Η ανώτερη θερμογόνος δύναμή του είναι 
μεγαλύτερη από 24 000 kJ/kg σε υγρό δείγμα χωρίς στάχτη.

3.1.4. ΆΛΛΟΙ ΤΎΠΟΙ ΑΣΦΑΛΤΟΎΧΟΥ ΆΝΘΡΑΚΑ

Άνθρακας που χρησιμοποιείται για την παραγωγή ατμού και ο οποίος περιλαμβάνει όλα τα είδη ασφαλτούχου 
άνθρακα που δεν περιλαμβάνονται ούτε στον άνθρακα οπτανθρακοποίησης ούτε στον ανθρακίτη. Χαρακτηρίζεται 
από υψηλότερη περιεκτικότητα σε πτητικές ουσίες απ’ ό,τι ο ανθρακίτης (περισσότερο από 10 %) και χαμηλότερη 
περιεκτικότητα σε άνθρακα (λιγότερο από 90 % δεσμευμένου άνθρακα). Η ανώτερη θερμογόνος δύναμή του είναι 
μεγαλύτερη από 24 000 kJ/kg σε υγρό δείγμα χωρίς στάχτη.

3.1.5. ΦΑΙΆΝΘΡΑΚΑΣ

Ο φαιάνθρακας αποτελεί συνολικό προϊόν που ισούται με το άθροισμα του υποασφαλτούχου άνθρακα και του 
λιγνίτη.

3.1.6. ΥΠΟΑΣΦΑΛΤΟΎΧΟΣ ΆΝΘΡΑΚΑΣ

Αναφέρεται σε μη συσσωματούμενο άνθρακα με ανώτερη θερμογόνο δύναμη μεταξύ 20 000 kJ/kg και 24 000
kJ/kg, ο οποίος περιέχει πάνω από 31 % πτητικές ουσίες σε ξηρή κατάσταση χωρίς ανόργανες προσμείξεις.
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3.1.7. ΛΙΓΝΊΤΗΣ

Μη συσσωματούμενος άνθρακας με ανώτερη θερμογόνο δύναμη μικρότερη από 20 000 kJ/kg, ο οποίος περιέχει 
πάνω από 31 % πτητικές ουσίες σε ξηρή κατάσταση χωρίς ανόργανες προσμείξεις.

3.1.8. ΣΥΣΣΩΜΑΤΏΜΑΤΑ ΆΝΘΡΑΚΑ (PATENT FUEL)

Συνθετικό καύσιμο που παρασκευάζεται από λεπτούς κόκκους λιθάνθρακα με την προσθήκη παράγοντα δέσμευσης. 
Ως εκ τούτου, η ποσότητα συσσωματωμάτων που παράγεται μπορεί να είναι ελαφρώς μεγαλύτερη από την 
πραγματική ποσότητα άνθρακα που καταναλώνεται κατά τη διεργασία μετατροπής.

3.1.9. ΟΠΤΆΝΘΡΑΚΑΣ ΕΓΚΑΤΑΣΤΆΣΕΩΝ ΟΠΤΑΝΘΡΑΚΟΠΟΊΗΣΗΣ

Το στερεό προϊόν που λαμβάνεται με ανθρακοποίηση, κυρίως άνθρακα οπτανθρακοποίησης, σε υψηλή 
θερμοκρασία· έχει μικρή περιεκτικότητα σε υγρασία και πτητικές ουσίες. Ο οπτάνθρακας των εγκαταστάσεων 
οπτανθρακοποίησης χρησιμοποιείται κυρίως στη βιομηχανία σιδήρου και χάλυβα, όπου λειτουργεί ως πηγή 
ενέργειας και χημικός παράγοντας.

Η σκόνη οπτάνθρακα και ο οπτάνθρακας χυτηρίου πρέπει να δηλώνονται στην κατηγορία αυτή

Ο ημιοπτάνθρακας (ένα στερεό προϊόν που λαμβάνεται με ανθρακοποίηση σε χαμηλές θερμοκρασίες) θα πρέπει να 
περιλαμβάνεται στην κατηγορία αυτή. Ο ημιοπτάνθρακας χρησιμοποιείται ως καύσιμο θέρμανσης ή από την ίδια 
την εγκατάσταση μετατροπής.

Αυτή η κατηγορία περιλαμβάνει επίσης τον οπτάνθρακα, τη σκόνη οπτάνθρακα και τον ημιοπτάνθρακα που 
λαμβάνονται από λιγνίτη.

3.1.10. ΟΠΤΆΝΘΡΑΚΑΣ ΑΠΌ ΤΗΝ ΠΑΡΑΓΩΓΉ ΦΩΤΑΕΡΊΟΥ (ΟΠΤΆΝΘΡΑΚΑΣ ΑΕΡΊΟΥ)

Παραπροϊόν σκληρού άνθρακα το οποίο χρησιμοποιείται για την παραγωγή αερίου πόλεων σε εργοστάσια αερίου. 
Ο οπτάνθρακας αερίου χρησιμοποιείται για θερμαντικούς σκοπούς.

3.1.11. ΑΝΘΡΑΚΌΠΙΣΣΑ

Αποτέλεσμα της πυρογενούς απόσταξης ασφαλτούχου άνθρακα. Η ανθρακόπισσα είναι το υγρό παραπροϊόν της 
απόσταξης άνθρακα για την παραγωγή οπτάνθρακα σε εγκαταστάσεις οπτανθρακοποίησης ή παράγεται από 
φαιάνθρακα (“πίσσα χαμηλής θερμοκρασίας”).

3.1.12. BKB (ΜΠΡΙΚΈΤΕΣ ΦΑΙΆΝΘΡΑΚΑ)

Οι BKB είναι συνθετικό καύσιμο που παρασκευάζεται από λιγνίτη ή υποασφαλτούχο άνθρακα, με μπρικετοποίηση 
σε υψηλή θερμοκρασία χωρίς την προσθήκη παράγοντα δέσμευσης, συμπεριλαμβανομένων των λεπτών κόκκων και 
της σκόνης ξηρού λιγνίτη.

3.1.13. ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΚΆ ΠΑΡΑΓΌΜΕΝΑ ΑΈΡΙΑ

Τα βιομηχανικά παραγόμενα αέρια αποτελούν συνολικό προϊόν που ισούται με το άθροισμα του αερίου 
εργοστασίων αερίου, του αερίου εγκαταστάσεων οπτανθρακοποίησης, του αερίου υψικαμίνων και των άλλων 
αερίων ανάκτησης.

3.1.14. ΑΈΡΙΟ ΕΡΓΟΣΤΑΣΊΩΝ ΑΕΡΊΟΥ

Η κατηγορία αυτή καλύπτει όλους τους τύπους αερίων που παράγονται σε δημόσιες ή ιδιωτικές εγκαταστάσεις, με 
κύριο σκοπό την παραγωγή, τη μεταφορά και τη διανομή αερίου. Περιλαμβάνει το αέριο που παράγεται με 
ανθρακοποίηση (συμπεριλαμβανομένου του αερίου που παράγεται σε εγκαταστάσεις οπτανθρακοποίησης και 
μεταφέρεται σε εργοστάσια αερίου), με ολική αεριοποίηση με ή χωρίς εμπλουτισμό με προϊόντα πετρελαίου (LPG, 
κατάλοιπα μαζούτ κ.λπ.), καθώς και με αναμόρφωση και απλή ανάμειξη αερίων και/ή αέρα, συμπεριλαμβανομένης 
της ανάμειξης με φυσικό αέριο, το οποίο θα διανεμηθεί και θα καταναλωθεί μέσω του δικτύου φυσικού αερίου. Η 
ποσότητα αερίου που προκύπτει από τις μεταφορές άλλων αερίων άνθρακα σε εργοστάσια αερίου θα πρέπει να 
δηλώνονται ως παραγωγή των εργοστασίων αερίου.

3.1.15. ΑΈΡΙΟ ΕΓΚΑΤΑΣΤΆΣΕΩΝ ΟΠΤΑΝΘΡΑΚΟΠΟΊΗΣΗΣ

Το αέριο εγκαταστάσεων οπτανθρακοποίησης είναι αέριο που λαμβάνεται ως παραπροϊόν από τη μεταποίηση 
οπτάνθρακα εγκαταστάσεων οπτανθρακοποίησης για την παραγωγή σιδήρου και χάλυβα.

3.1.16. ΑΈΡΙΟ ΥΨΙΚΑΜΊΝΩΝ

Το αέριο υψικαμίνων παράγεται κατά την καύση οπτάνθρακα σε υψικαμίνους στη βιομηχανία σιδήρου και χάλυβα. 
Λαμβάνεται και χρησιμοποιείται ως καύσιμο εν μέρει εντός της εγκατάστασης και εν μέρει σε άλλες διεργασίες της 
βιομηχανίας χάλυβα ή σε σταθμούς παραγωγής ενέργειας που έχουν τον κατάλληλο εξοπλισμό για την καύση του.
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3.1.17. ΆΛΛΑ ΑΈΡΙΑ ΑΝΆΚΤΗΣΗΣ

Παραπροϊόντα της παραγωγής χάλυβα σε υψικάμινο με εμφύσηση οξυγόνου, το οποίο λαμβάνεται στην έξοδο της 
υψικαμίνου. Τα αέρια αυτά είναι γνωστά και ως αέριο μετατροπέα ή μεταλλάκτη, αέριο LD ή αέριο BOS. Η 
ποσότητα του ανακτώμενου καυσίμου θα πρέπει να δηλώνεται βάσει της ανώτερης θερμογόνου δύναμης. Στην 
κατηγορία αυτή περιλαμβάνονται βιομηχανικά παραγόμενα αέρια που δεν αναφέρονται ανωτέρω, όπως καύσιμα 
αέρια που προέρχονται από ανθρακούχα στερεά, τα οποία ανακτώνται από τη μεταποίηση και χημικές διεργασίες 
που δεν ορίζονται αλλού.

3.1.18. ΤΎΡΦΗ

Η τύρφη είναι καύσιμο, μαλακό, πορώδες ή συμπιεσμένο ιζηματογενές ορυκτό φυτικής προέλευσης, με υψηλή 
περιεκτικότητα σε νερό (έως 90 % σε φυσική κατάσταση), εύκολης κοπής και χρώματος καφέ ανοικτού ή καφέ 
σκούρου. Η τύρφη περιλαμβάνει την τύρφη σε σβώλους και σε σκόνη. Δεν περιλαμβάνεται στην κατηγορία αυτή η 
τύρφη που χρησιμοποιείται για μη ενεργειακούς σκοπούς.

3.1.19. ΠΡΟΪΌΝΤΑ ΤΎΡΦΗΣ

Προϊόντα όπως μπρικέτες τύρφης που παράγονται άμεσα ή έμμεσα από τύρφη σε σβώλους ή σε σκόνη.

3.1.20. Πετρελαιούχος σχιστόλιθος και πετρελαιοφόρος άμμος

Ο πετρελαιούχος σχιστόλιθος και η πετρελαιοφόρος άμμος είναι ιζηματογενείς πέτρες που περιέχουν ανόργανα 
υλικά υπό τη μορφή κηροζίνης. Η κηροζίνη είναι κηρώδες υλικό, πλούσιο σε υδρογονάνθρακες και θεωρείται 
πρόδρομος του πετρελαίου. Ο πετρελαιούχος σχιστόλιθος μπορεί να καταναλωθεί άμεσα ως καύσιμο ή να 
μεταποιηθεί με θέρμανση ώστε να εξαχθεί σχιστολιθικό πετρέλαιο. Το σχιστολιθικό πετρέλαιο και άλλα προϊόντα 
που προέρχονται από την υγροποίηση θα πρέπει να δηλώνονται ως άλλοι υδρογονάνθρακες εντός των προϊόντων 
πετρελαίου.

3.2. Φυσικο αεριο

3.2.1. ΦΥΣΙΚΌ ΑΈΡΙΟ

Το φυσικό αέριο περιλαμβάνει αέρια που βρίσκονται σε υπόγεια κοιτάσματα, είτε σε υγροποιημένη είτε σε αεριώδη 
μορφή, αποτελούμενα κυρίως από μεθάνιο, ανεξάρτητα από τη μέθοδο εξόρυξης (συμβατική και μη συμβατική). 
Περιλαμβάνει τόσο τα “μη συναφή” αέρια που προέρχονται από κοιτάσματα υδρογονανθράκων μόνο σε αεριώδη 
μορφή, όσο και τα “συναφή” αέρια που παράγονται σε συνδυασμό με αργό πετρέλαιο, καθώς και το μεθάνιο που 
λαμβάνεται από όλα τα ορυχεία (αέριο ανθρακωρυχείων) ή από φλέβα άνθρακα (αέριο φλέβας άνθρακα). Το φυσικό 
αέριο δεν περιλαμβάνει το βιοαέριο και τα βιομηχανικά παραγόμενα αέρια. Οι μεταφορές τέτοιων προϊόντων σε 
δίκτυο παροχής φυσικού αερίου πρέπει να δηλώνονται χωριστά από το φυσικό αέριο. Το φυσικό αέριο 
περιλαμβάνει το υγροποιημένο φυσικό αέριο (LNG) και το συμπιεσμένο φυσικό αέριο (CNG).

3.3. ΗΛΕΚΤΡΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΘΕΡΜΟΤΗΤΑ

3.3.1. ΗΛΕΚΤΡΙΣΜΌΣ

Ως ηλεκτρισμός νοείται η μεταφορά ενέργειας μέσω του φυσικού φαινομένου των ηλεκτρικών φορτίων και των 
επιπτώσεών τους, είτε βρίσκονται σε κίνηση είτε όχι. Πρέπει να δηλώνεται το σύνολο του ηλεκτρισμού που 
χρησιμοποιείται, παράγεται και καταναλώνεται, συμπεριλαμβανομένων του ηλεκτρισμού εκτός δικτύου και του 
αυτοκαταναλωθέντος ηλεκτρισμού. O ηλεκτρισμός εκτός δικτύου παράγεται από εγκαταστάσεις που δεν είναι 
συνδεδεμένες με το δίκτυο από την άποψη της παραγωγής· η εγκατάσταση δεν μπορεί να διοχετεύει παραγόμενο 
ηλεκτρισμό στο δίκτυο. Ο αυτοκαταναλωνόμενος ηλεκτρισμός είναι ο ηλεκτρισμός που καταναλώνεται από τον 
παραγωγό πριν διοχετευθεί στο δίκτυο.

3.3.2. ΘΕΡΜΌΤΗΤΑ (ΠΑΡΑΓΩΓΉ ΘΕΡΜΌΤΗΤΑΣ)

Ως θερμότητα νοείται η ενέργεια που λαμβάνεται από τη μεταφορική, περιστροφική και παλμική κίνηση των 
συστατικών της ύλης καθώς και από τις μεταβολές όσον αφορά τη φυσική της κατάσταση. Πρέπει να δηλώνεται το 
σύνολο της παραγόμενης θερμότητας, εκτός από τη θερμότητα που παράγεται από αυτοπαραγωγούς για ιδία χρήση 
και δεν πωλείται· κάθε άλλη μορφή θερμότητας δηλώνεται ως χρήση των προϊόντων από τα οποία παρήχθη η 
θερμότητα.

3.4. ΠΕΤΡΕΛΑΙΟ (Αργό πετρέλαιο και προϊόντα πετρελαίου)

3.4.1. ΑΡΓΌ ΠΕΤΡΈΛΑΙΟ

Το αργό πετρέλαιο είναι ορυκτέλαιο φυσικής προέλευσης το οποίο περιλαμβάνει συνδυασμό υδρογονανθράκων και 
μη επιθυμητών συστατικών, όπως το θείο. Υπάρχει σε υγρή κατάσταση σε συνήθη επιφανειακή θερμοκρασία και 
πίεση και τα φυσικά χαρακτηριστικά του (πυκνότητα, ιξώδες κ.λπ.) ποικίλλουν σημαντικά. Αυτή η κατηγορία 
περιλαμβάνει συμπύκνωμα κοιτασμάτων ή διαχωριστήρων που λαμβάνεται επιτόπου από σχετικά και μη σχετικά 
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αέρια, εφόσον αναμειγνύεται με το αργό πετρέλαιο που προορίζεται για διάθεση στην αγορά. Πρέπει να δηλώνονται 
οι ποσότητες, ανεξάρτητα από τη μέθοδο εξόρυξης (συμβατική και μη συμβατική). Στο αργό πετρέλαιο δεν 
περιλαμβάνεται το NGL.

3.4.2. ΥΓΡΟΠΟΙΗΜΈΝΑ ΦΥΣΙΚΆ ΑΈΡΙΑ (NGL)

Το υγροποιημένα φυσικά αέρια (NGL) είναι υγροί ή υγροποιημένοι υδρογονάνθρακες που λαμβάνονται από φυσικό 
αέριο σε εγκαταστάσεις διαχωρισμού ή σε εγκαταστάσεις επεξεργασίας αερίου. Στο NGL περιλαμβάνονται το 
αιθάνιο, το προπάνιο, το βουτάνιο (σύνηθες βουτάνιο και ισοβουτάνιο), το πεντάνιο και το ισοπεντάνιο, καθώς και 
τα πεντάνια plus (που ενίοτε αναφέρονται ως κοινή βενζίνη ή συμπύκνωμα).

3.4.3. ΠΡΟΪΌΝΤΑ ΕΦΟΔΙΑΣΜΟΎ ΔΙΥΛΙΣΤΗΡΊΩΝ

Τα προϊόντα εφοδιασμού διυλιστηρίων είναι το επεξεργασμένο πετρέλαιο που προορίζεται για περαιτέρω 
επεξεργασία (π.χ. πετρέλαιο εξωτερικής καύσης απευθείας απόσταξης ή πετρέλαιο απόσταξης σε κενό αέρος), αλλά 
όχι για ανάμειξη. Με περαιτέρω επεξεργασία θα μετατραπεί σε ένα ή περισσότερα συμπυκνώματα και/ή τελικά 
προϊόντα. Ο παρών ορισμός καλύπτει επίσης τα προϊόντα που επιστρέφονται από τη βιομηχανία πετροχημικών στα 
διυλιστήρια (π.χ. βενζίνη πυρόλυσης, κλάσματα C4, κλάσματα πετρελαίου εσωτερικής και εξωτερικής καύσης).

3.4.4. ΠΡΌΣΘΕΤΑ/ΟΞΥΓΟΝΟΎΧΕΣ ΟΥΣΊΕΣ

Τα πρόσθετα είναι ενώσεις άλλες από υδρογονάνθρακες που προστίθενται ή αναμειγνύονται με προϊόντα πετρελαίου 
προκειμένου να τροποποιηθούν οι ιδιότητες τους (οκτάνια, κετάνια, ιδιότητες εν ψυχρώ κ.λπ.). Στα πρόσθετα 
περιλαμβάνονται οξυγονούχες ουσίες [όπως αλκοόλες (μεθανόλη, αιθανόλη), αιθέρες (μεθυλοτριτοβουτυλαιθέρας 
(MTBE), αιθυλοτριτοβουτυλαιθέρας (ETBE), τριτοταγής αμυλομεθυλαιθέρας (TAME) κ.λπ.], εστέρες (κραμβέλαιο 
ή διμεθυλεστέρας κ.λπ.), χημικές ενώσεις [όπως τετραμεθυλικός μόλυβδος (TML), τετρααιθυλικός μόλυβδος (TEL) 
και απορρυπαντικά]. Οι ποσότητες προσθέτων/οξυγονούχων ουσιών (αλκοόλες, αιθέρες, εστέρες και άλλες χημικές 
ενώσεις) που δηλώνονται στην παρούσα κατηγορία θα πρέπει να αφορούν τις ποσότητες που αναμειγνύονται με 
καύσιμα ή για χρήση σε καύσιμα. Στην κατηγορία αυτή περιλαμβάνονται τα βιοκαύσιμα που είναι αναμεμειγμένα 
με υγρά καύσιμα ορυκτής προέλευσης.

3.4.5. ΒΙΟΚΑΎΣΙΜΑ ΣΕ ΠΡΌΣΘΕΤΑ/ΟΞΥΓΟΝΟΎΧΕΣ ΟΥΣΊΕΣ

Οι ποσότητες υγρών βιοκαυσίμων που δηλώνονται στην κατηγορία αυτή σχετίζονται με αναμεμειγμένα υγρά 
βιοκαύσιμα και αφορούν μόνο το τμήμα των υγρών βιοκαυσίμων και όχι τον συνολικό όγκο των υγρών στα οποία 
είναι αναμεμειγμένα τα υγρά βιοκαύσιμα. Δεν περιλαμβάνονται τα μη αναμεμειγμένα υγρά βιοκαύσιμα.

3.4.6. ΛΟΙΠΟΊ ΥΔΡΟΓΟΝΆΝΘΡΑΚΕΣ

Συνθετικό αργό πετρέλαιο από ασφαλτική άμμο, σχιστολιθικό πετρέλαιο κ.λπ., υγρά από υγροποίηση άνθρακα, 
υγρά από μετατροπή φυσικού αερίου σε βενζίνη, υδρογόνο και γαλακτωματοποιημένα έλαια (π.χ. Orimulsion)· 
δεν περιλαμβάνεται ο πετρελαιούχος σχιστόλιθος· περιλαμβάνεται το σχιστολιθικό πετρέλαιο (παράγωγο προϊόν).

3.4.7. ΠΡΟΪΌΝΤΑ ΠΕΤΡΕΛΑΊΟΥ

Τα προϊόντα πετρελαίου αποτελούν συνολικό προϊόν που ισούται με το άθροισμα του αερίου διυλιστηρίων, του 
αιθανίου, του LPG, της νάφθας, της βενζίνης για κινητήρες, της βενζίνης αεροπλάνων, του καυσίμου 
αεριωθουμένων τύπου βενζίνης, του καυσίμου αεριωθουμένων τύπου κηροζίνης, της άλλου είδους κηροζίνης, του 
πετρελαίου εσωτερικής καύσης/ντίζελ, του μαζούτ, του πετρελαϊκού αιθέρα και του βιομηχανικού πετρελαίου 
(SBP), των λιπαντικών, του βιτουμενίου, των κεριών παραφίνης, του οπτάνθρακα (κοκ) από πετρέλαιο και των 
λοιπών προϊόντων.

3.4.8. ΑΈΡΙΟ ΔΙΥΛΙΣΤΗΡΊΩΝ

Το αέριο διυλιστηρίων περιλαμβάνει μείγμα μη συμπυκνούμενων αερίων που αποτελείται κυρίως από υδρογόνο, 
μεθάνιο, αιθάνιο και ολεφίνες που λαμβάνονται κατά την απόσταξη αργού πετρελαίου ή την επεξεργασία 
προϊόντων πετρελαίου (π.χ. πυρόλυση) στα διυλιστήρια. Περιλαμβάνει επίσης αέρια που προέρχονται από τη 
βιομηχανία πετροχημικών.

3.4.9. ΑΙΘΆΝΙΟ

Το αιθάνιο (C2H6) είναι αέριος, σε φυσική κατάσταση, υδρογονάνθρακας ευθείας αλύσου, ο οποίος παράγεται από 
φυσικό αέριο και αέριο διυλιστηρίων.
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3.4.10. ΥΓΡΟΠΟΙΗΜΈΝΑ ΑΈΡΙΑ ΠΕΤΡΕΛΑΊΟΥ (LPG)

Το υγροποιημένο αέριο πετρελαίου (LPG) αποτελείται από ελαφρείς παραφινικούς υδρογονάνθρακες, οι οποίοι 
προέρχονται από τις διεργασίες διύλισης, τη σταθεροποίηση αργού πετρελαίου και τις εγκαταστάσεις επεξεργασίας 
φυσικού αερίου. Αποτελείται κυρίως από προπάνιο (C3H8) και βουτάνιο (C4Hl0) ή από συνδυασμό των δύο 
στοιχείων. Μπορούν επίσης να περιλαμβάνουν προπυλένιο, βουτυλένιο, ισοπροπυλένιο και ισοβουτυλένιο. Το LPG 
συνήθως υγροποιείται υπό πίεση προκειμένου να μεταφερθεί και να αποθηκευτεί.

3.4.11. ΝΆΦΘΑ

Η νάφθα είναι προϊόν εφοδιασμού που προορίζεται είτε για τη βιομηχανία πετροχημικών (π.χ. παρασκευή 
αιθυλενίου ή παραγωγή αρωματικών ενώσεων) είτε για την παραγωγή βενζίνης με τη μετατροπή ή τον ισομερισμό 
στο διυλιστήριο. Η νάφθα περιέχει συστατικά που ανήκουν στην περιοχή κλασματικής απόσταξης μεταξύ 30 °C 
και 210 °C ή σε τμήμα αυτής της περιοχής.

3.4.12. ΒΕΝΖΊΝΗ ΓΙΑ ΚΙΝΗΤΉΡΕΣ

Η βενζίνη για κινητήρες αποτελείται από μείγμα ελαφρών υδρογονανθράκων που αποστάζονται μεταξύ 35 °C 
και 215 °C. Χρησιμοποιείται ως καύσιμο για κινητήρες ανάφλεξης με σπινθήρα σε χερσαία οχήματα. Μπορεί να 
περιλαμβάνει πρόσθετα, οξυγονούχες ενώσεις και ενισχυτές οκτανίων, καθώς και ενώσεις μολύβδου. Περιλαμβάνει 
επίσης συστατικά ανάμειξης με βενζίνη για κινητήρες (εκτός από πρόσθετα/οξυγονούχες ενώσεις), π.χ. κλάσματα 
αλκυλίωσης, ισομερισμού ή ανασχηματισμού, ή πυρολυμένη βενζίνη που προορίζεται για χρήση ως τελική βενζίνη 
για κινητήρες. Η βενζίνη για κινητήρες αποτελεί συνολικό προϊόν που ισούται με το άθροισμα της αναμεμειγμένης 
βιοβενζίνης (βιοβενζίνη σε βενζίνη για κινητήρες) και της μη βιοβενζίνης.

3.4.12.1. Αναμεμειγμένη βιοβενζίνη (βιοβενζίνη σε βενζίνη για κινητήρες)

Βιοβενζίνη αναμεμειγμένη με βενζίνη για κινητήρες.

3.4.12.2. Μη βιοβενζίνη

Το υπόλοιπο μέρος της βενζίνης για κινητήρες — βενζίνη για κινητήρες εκτός της αναμεμειγμένης βιοβενζίνης 
(πρόκειται ως επί το πλείστον για βενζίνη για κινητήρες ορυκτής προέλευσης).

3.4.13. ΒΕΝΖΊΝΗ ΑΕΡΟΠΛΆΝΩΝ

Βενζίνη για κινητήρες που παρασκευάζεται ειδικά για εμβολοφόρους κινητήρες αεροσκαφών, με αριθμό οκτανίων 
κατάλληλο για τον κινητήρα, με σημείο ψύξης στους – 60 °C και περιοχή απόσταξης που κυμαίνεται συνήθως 
εντός της κλίμακας 30 °C και 180 °C.

3.4.14. ΚΑΎΣΙΜΟ ΑΕΡΙΩΘΟΎΜΕΝΩΝ ΤΎΠΟΥ ΒΕΝΖΊΝΗΣ (ΚΑΎΣΙΜΟ ΑΕΡΙΩΘΟΎΜΕΝΩΝ ΤΎΠΟΥ ΝΆΦΘΑΣ Ή JP4)

Αυτή η κατηγορία περιλαμβάνει όλους τους ελαφρούς υδρογονάνθρακες που χρησιμοποιούνται σε αεροσκάφη με 
αεριοστρόβιλο κινητήρα και αποστάζονται μεταξύ 100 °C και 250 °C. Οι εν λόγω υδρογονάνθρακες λαμβάνονται 
με την ανάμειξη κηροζίνης και βενζίνης ή νάφθας με τέτοιο τρόπο ώστε η περιεκτικότητα σε αρωματικές ενώσεις να 
μην υπερβαίνει το 25 % σε όγκο, και η πίεση ατμού κυμαίνεται μεταξύ 13,7 kPa και 20,6 kPa.

3.4.15. ΚΑΎΣΙΜΟ ΑΕΡΙΩΘΟΎΜΕΝΩΝ ΤΎΠΟΥ ΚΗΡΟΖΊΝΗΣ

Απόσταγμα που χρησιμοποιείται σε αεροσκάφη με αεριοστρόβιλο κινητήρα. Διαθέτει τα ίδια χαρακτηριστικά 
απόσταξης σε θερμοκρασίες μεταξύ 150 °C και 300 °C (γενικώς, όχι άνω των 250 °C) και το ίδιο σημείο 
ανάφλεξης με την κηροζίνη. Επιπλέον, έχει ειδικές προδιαγραφές (όπως σημείο ψύξης), οι οποίες καθορίζονται από 
τη Διεθνή Ένωση Αεροπορικών Μεταφορών. Η κατηγορία αυτή περιλαμβάνει συστατικά ανάμειξης με κηροζίνη. Το 
καύσιμο αεριωθουμένων τύπου κηροζίνης αποτελεί συνολικό προϊόν που ισούται με το άθροισμα της μεικτής 
κηροζίνης αεριωθουμένων βιοντίζελ (βιοκηροζίνη αεριωθουμένων σε καύσιμο αεριωθουμένων τύπου κηροζίνης) 
και της κηροζίνης αεριωθουμένων μη βιοντίζελ.

3.4.15.1. Μεικτή κηροζίνη αεριωθουμένων βιοντίζελ (βιοκηροζίνη αεριωθουμένων σε καύσιμο αεριωθουμένων τύπου 
κηροζίνης)

Βιοκηροζίνη αεριωθουμένων αναμεμειγμένη με καύσιμο αεριωθουμένων τύπου κηροζίνης.

3.4.15.2. Κηροζίνη αεριωθουμένων μη βιοντίζελ

Το υπόλοιπο μέρος του καυσίμου αεριωθουμένων τύπου κηροζίνης — καύσιμο αεριωθουμένων τύπου κηροζίνης 
εκτός της αναμεμειγμένης βιοκηροζίνης αεριωθουμένων (πρόκειται ως επί το πλείστον για καύσιμο αεριωθουμένων 
τύπου κηροζίνης ορυκτής προέλευσης).

3.4.16. ΆΛΛΟΥ ΕΊΔΟΥΣ ΚΗΡΟΖΊΝΗ

Εξευγενισμένο απόσταγμα πετρελαίου που χρησιμοποιείται σε τομείς άλλους από τις εναέριες μεταφορές. Η 
θερμοκρασία απόσταξης κυμαίνεται μεταξύ 150 °C και 300 °C.
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3.4.17. ΠΕΤΡΈΛΑΙΟ ΕΣΩΤΕΡΙΚΉΣ ΚΑΎΣΗΣ/ΝΤΊΖΕΛ (ΑΠΌΣΤΑΓΜΑ ΠΕΤΡΕΛΑΊΟΥ ΕΞΩΤΕΡΙΚΉΣ ΚΑΎΣΗΣ)

Το πετρέλαιο εσωτερικής καύσης/ντίζελ είναι, πρωτίστως, ένα μέσο απόσταγμα που αποστάζεται σε θερμοκρασία 
μεταξύ 180 °C και 380 °C. Περιλαμβάνει συστατικά ανάμειξης. Διατίθεται σε διάφορους βαθμούς ανάλογα με τη 
χρήση. Το πετρέλαιο εσωτερικής καύσης/ντίζελ περιλαμβάνει ντίζελ για ντιζελοκινητήρες συμπίεσης αυτοκινήτων 
και φορτηγών. Περιλαμβάνει επίσης ελαφρύ πετρέλαιο θέρμανσης για βιομηχανική και εμπορική χρήση, ντίζελ 
θαλάσσης και ντίζελ που χρησιμοποιείται για τις σιδηροδρομικές μεταφορές, άλλα πετρέλαια εσωτερικής καύσης, 
συμπεριλαμβανομένων των βαρέων πετρελαίων εσωτερικής καύσης που αποστάζονται μεταξύ 380 °C και 540 °C 
και τα οποία χρησιμοποιούνται ως προϊόντα εφοδιασμού στη βιομηχανία πετροχημικών. Το πετρέλαιο εσωτερικής 
καύσης/ντίζελ αποτελεί συνολικό προϊόν που ισούται με το άθροισμα του αναμεμειγμένου βιοντίζελ (βιοντίζελ σε 
πετρέλαιο εσωτερικής καύσης/ντίζελ) και μη βιοντίζελ.

3.4.17.1. Αναμεμειγμένο βιοντίζελ (βιοντίζελ σε πετρέλαιο εσωτερικής καύσης/ντίζελ)

Βιοντίζελ αναμεμειγμένο με πετρέλαιο εσωτερικής καύσης/ντίζελ.

3.4.17.2. Μη βιοντίζελ

Το υπόλοιπο μέρος του πετρελαίου εσωτερικής καύσης/ντίζελ — πετρέλαιο εσωτερικής καύσης/ντίζελ εκτός του 
αναμεμειγμένου βιοντίζελ (πρόκειται ως επί το πλείστον για πετρέλαιο εσωτερικής καύσης/ντίζελ ορυκτής 
προέλευσης).

3.4.18. ΜΑΖΟΎΤ (ΒΑΡΎ ΜΑΖΟΎΤ)

Όλα τα κατάλοιπα (βαρέος) μαζούτ (συμπεριλαμβανομένων αυτών που λαμβάνονται με ανάμειξη). Το κινηματικό 
ιξώδες είναι άνω των 10 cSt στους 80 °C. Το σημείο ανάφλεξης είναι πάντα άνω των 50 °C και η πυκνότητα 
υπερβαίνει πάντα το 0,90 kg/l. Το μαζούτ αποτελεί συνολικό προϊόν που ισούται με το άθροισμα του μαζούτ 
χαμηλής περιεκτικότητας σε θείο και του μαζούτ υψηλής περιεκτικότητας σε θείο.

3.4.18.1. Μαζούτ χαμηλής περιεκτικότητας σε θείο (LSFO)

Μαζούτ με περιεκτικότητα σε θείο χαμηλότερη από 1 %.

3.4.18.2. Μαζούτ υψηλής περιεκτικότητας σε θείο (HSFO)

Μαζούτ με περιεκτικότητα σε θείο τουλάχιστον 1 %.

3.4.19. ΠΕΤΡΕΛΑΪΚΌΣ ΑΙΘΈΡΑΣ ΚΑΙ ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΚΌ ΠΕΤΡΈΛΑΙΟ (SBP)

Ως πετρελαϊκός αιθέρας και βιομηχανικό πετρέλαιο (SBP) νοούνται τα εξευγενισμένα ενδιάμεσα προϊόντα 
απόσταξης, των οποίων η απόσταξη κυμαίνεται μεταξύ της περιοχής απόσταξης της νάφθας και εκείνης της 
κηροζίνης. Περιλαμβάνουν το βιομηχανικό πετρέλαιο (που ονομάζεται, επίσης, SBΡ· ελαφρά έλαια που 
αποστάζονται σε θερμοκρασία μεταξύ 30 °C και 200 °C για 7 ή 8 βαθμούς βιομηχανικού πετρελαίου, ανάλογα με 
τη θέση της τομής στην περιοχή απόσταξης — οι βαθμοί καθορίζονται σύμφωνα με τη διαφορά θερμοκρασίας 
μεταξύ των βαθμών απόσταξης όγκου 5 % και 90 %, που δεν υπερβαίνει τους 60 °C) και πετρελαϊκός αιθέρας 
(συμπεριλαμβανομένου του αιθέρα με σημείο ανάφλεξης άνω των 30 °C και περιοχή απόσταξης μεταξύ 135 °C 
και 200 °C).

3.4.20. ΛΙΠΑΝΤΙΚΆ

Υδρογονάνθρακες που παράγονται από υποπροϊόντα απόσταξης. Χρησιμοποιούνται κυρίως για τον περιορισμό των 
τριβών μεταξύ των επιφανειών στήριξης. Η κατηγορία αυτή περιλαμβάνει όλο το φάσμα των τελικών λιπαντικών 
ελαίων, από το αξονέλαιο μέχρι το λιπαντικό κυλίνδρων, καθώς και τα λιπαντικά έλαια που χρησιμοποιούνται σε 
γράσα, σε λάδια κινητήρων και σε όλο το φάσμα των βασικών αποθεμάτων σε λιπαντικά έλαια.

3.4.21. ΒΙΤΟΥΜΈΝΙΟ

Στερεός, ημιστερεός ή ιξώδης υδρογονάνθρακας με κολλοειδή δομή, χρώματος φαιού προς μαύρο, ο οποίος 
λαμβάνεται ως κατάλοιπο από την απόσταξη αργού πετρελαίου, με απόσταξη σε κενό αέρος υπολειμμάτων 
ατμοσφαιρικής απόσταξης του πετρελαίου. Το βιτουμένιο αναφέρεται συχνά ως άσφαλτος και χρησιμοποιείται 
πρωτίστως για την οδοποιία και ως υλικό στεγών. Περιλαμβάνονται το ρευστοποιημένο βιτουμένιο και το 
βιτουμένιο ρευστοαιώρησης.

3.4.22. ΚΕΡΙΆ ΠΑΡΑΦΊΝΗΣ

Πρόκειται για κορεσμένους αλιφατικούς υδρογονάνθρακες. Τα κεριά αυτά είναι υπολείμματα που λαμβάνονται 
κατά την αποκήρωση λιπαντικών. Έχουν κρυσταλλική δομή, η οποία είναι —λίγο ως πολύ— λεπτή ανάλογα με την 
ποιότητα. Τα κύρια χαρακτηριστικά τους είναι τα εξής: είναι άχρωμα, άοσμα και ημιδιαφανή, με σημείο τήξης άνω 
των 45 °C.
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3.4.23. ΟΠΤΆΝΘΡΑΚΑΣ ΑΠΌ ΠΕΤΡΈΛΑΙΟ

Μαύρο στερεό παραπροϊόν, που λαμβάνεται κυρίως με πυρόλυση και ανθρακοποίηση προϊόντων εφοδιασμού από 
πετρέλαιο, υπολείμματα απόσταξης σε κενό, άσφαλτο και πίσσα σε μεθόδους επεξεργασίας όπως η καθυστερημένη 
παραγωγή οπτάνθρακα ή η παραγωγή ρευστού οπτάνθρακα. Αποτελείται κυρίως από άνθρακα (90-95 %) και έχει 
μικρή περιεκτικότητα σε τέφρα. Χρησιμοποιείται ως προϊόν εφοδιασμού σε εγκαταστάσεις οπτανθρακοποίησης του 
τομέα χαλυβουργίας, για θερμαντικούς σκοπούς, για την κατασκευή ηλεκτροδίων και για την παραγωγή χημικών 
ουσιών. Οι δύο σημαντικότερες ποιότητες είναι ο “πράσινος οπτάνθρακας” και ο “φρυγμένος οπτάνθρακας”. 
Περιλαμβάνεται ο “οπτάνθρακας καταλύτη”, που επικάθεται στον καταλύτη κατά τις διεργασίες εξευγενισμού· 
αυτός ο οπτάνθρακας δεν μπορεί να ανακτηθεί και συνήθως καταναλώνεται ως καύσιμο διυλιστηρίου.

3.4.24. ΛΟΙΠΆ ΠΡΟΪΌΝΤΑ

Όλα τα λοιπά προϊόντα για τα οποία δεν γίνεται ειδική μνεία ανωτέρω, όπως π.χ.: άσφαλτος και θείο. Στην 
κατηγορία αυτή περιλαμβάνονται αρωματικές ενώσεις (π.χ. BTX ή βενζόλιο, τολουένιο και ξυλόλιο) και ολεφίνες 
(π.χ. προπυλένιο) που παράγονται στα διυλιστήρια.

3.5. ΑΝΑΝΕΩΣΙΜΕΣ ΠΗΓΕΣ ΕΝΕΡΓΕΙΑΣ ΚΑΙ ΑΠΟΒΛΗΤΑ

3.5.1. ΥΔΡΟΗΛΕΚΤΡΙΣΜΌΣ

Η δυναμική και η κινητική ενέργεια του νερού που μετατρέπεται σε ηλεκτρισμό στους σταθμούς υδροηλεκτρικής 
ενέργειας. Ο υδροηλεκτρισμός αποτελεί συνολικό προϊόν που ισούται με το άθροισμα της παραγωγής των καθαρά 
υδροηλεκτρικών σταθμών, των μεικτών υδροηλεκτρικών σταθμών και των καθαρά αντλητικών υδροηλεκτρικών 
εγκαταστάσεων.

3.5.1.1. Καθαρά υδροηλεκτρικοί σταθμοί

Υδροηλεκτρικοί σταθμοί που χρησιμοποιούν μόνο άμεση εισροή φυσικού νερού και δεν έχουν ικανότητα για 
αποθήκευση υδροηλεκτρικής ενέργειας με άντληση (άντληση νερού στον άνω ταμιευτήρα).

3.5.1.2. Μεικτοί υδροηλεκτρικοί σταθμοί

Υδροηλεκτρικοί σταθμοί με εισροή φυσικού νερού στον άνω ταμιευτήρα, όπου ένα μέρος ή το σύνολο του 
εξοπλισμού που μπορεί να χρησιμοποιηθεί για την άντληση νερού στον άνω ταμιευτήρα· ο παραγόμενος 
ηλεκτρισμός αποτελεί συνέπεια τόσο της εισροής φυσικού νερού όσο και του νερού που είχε προηγουμένως 
αντληθεί στον άνω ταμιευτήρα.

3.5.1.3. Καθαρά αντλητικές υδροηλεκτρικές εγκαταστάσεις

Υδροηλεκτρικοί σταθμοί χωρίς εισροή φυσικού νερού στον άνω ταμιευτήρα· το συντριπτικά μεγαλύτερο μέρος του 
νερού που παράγει ηλεκτρισμό είχε προηγουμένως αντληθεί στον άνω ταμιευτήρα· δεν περιλαμβάνονται οι 
βροχοπτώσεις και οι χιονοπτώσεις.

3.5.2. ΓΕΩΘΕΡΜΙΚΉ ΕΝΈΡΓΕΙΑ

Θερμική ενέργεια που προέρχεται από το εσωτερικό του φλοιού της γης, συνήθως με τη μορφή ζεστού νερού ή 
ατμού· εκτός από θερμότητα περιβάλλοντος που δεσμεύεται από αντλίες θερμότητας με πηγή θερμότητας το 
έδαφος. Η παραγόμενη γεωθερμική ενέργεια αποτελεί τη διαφορά μεταξύ της ενθαλπίας του υγρού που εξέρχεται 
από την οπή γεώτρησης και της ενθαλπίας του υγρού που αποβάλλεται στο τέλος.

3.5.3. ΗΛΙΑΚΉ ΕΝΈΡΓΕΙΑ

Η ηλιακή ενέργεια αποτελεί συνολικό προϊόν που ισούται με το άθροισμα της ηλιακής φωτοβολταϊκής ενέργειας και 
της ηλιοθερμικής ενέργειας.

3.5.3.1. Ηλιακή φωτοβολταϊκή ενέργεια

Το ηλιακό φως που μετατρέπεται σε ηλεκτρισμό με τη χρήση ηλιακών κυψελών οι οποίες, όταν εκτίθενται στο φως, 
παράγουν ηλεκτρισμό. Πρέπει να δηλώνεται το σύνολο του παραγόμενου ηλεκτρισμού (συμπεριλαμβανομένων της 
παραγωγής μικρής κλίμακας και των εγκαταστάσεων εκτός δικτύου).

3.5.3.1.1. Μονάδες οροφής

Εδώ δηλώνεται η ποσότητα της ενέργειας που παράγεται από ηλιακούς φωτοβολταϊκούς συλλέκτες που βρίσκονται 
σε κτιριακές δομές που έχουν πρωταρχικό σκοπό διαφορετικό από την παραγωγή ενέργειας. Συμπεριλαμβάνονται 
τα BIPV (φωτοβολταϊκά ενσωματωμένα σε κτίρια), όπου οι φωτοβολταϊκοί συλλέκτες δεν βρίσκονται στην οροφή, 
αλλά, π.χ., είναι στερεωμένοι στο κτίριο. Οι ηλιακοί φωτοβολταϊκοί συλλέκτες δεν θεωρούνται μονάδων οροφής αν 
είναι τοποθετημένοι σε ευρεία περιοχή, στο έδαφος, όπως αν καλύπτουν επιπλέον χώρο (π.χ. γεωργικές εκτάσεις).

3.5.3.1.2. Εκτός δικτύου

Εδώ δηλώνεται η ενέργεια εκτός δικτύου, όπως ορίζεται στο παράρτημα Α σημείο 3.3.1.
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3.5.3.2. Ηλιοθερμική ενέργεια

Θερμότητα από ηλιακή ακτινοβολία (ηλιακό φως) αξιοποιούμενη για χρήσιμους ενεργειακούς σκοπούς. Για 
παράδειγμα, αυτή περιλαμβάνει σταθμούς παραγωγής ηλιοθερμικής ενέργειας και ενεργά συστήματα για την 
παραγωγή ζεστού νερού για σκοπούς υγιεινής ή για τη θέρμανση χώρου κτιρίων. Η ενέργεια που παράγεται 
αποτελεί τη θερμότητα που εκλύεται στο μέσο μεταφοράς θερμότητας, δηλαδή είναι η προσπίπτουσα ηλιακή 
ενέργεια μείον τις οπτικές απώλειες και τις απώλειες των συλλεκτών. Δεν πρέπει να περιλαμβάνεται η ηλιακή 
ενέργεια που λαμβάνεται με παθητικά συστήματα για θέρμανση, ψύξη και φωτισμό κτιρίων· πρέπει να 
περιλαμβάνεται μόνο η ηλιακή ενέργεια σε σχέση με τα ενεργά συστήματα.

3.5.4. ΠΑΛΙΡΡΟΪΚΉ, ΚΥΜΑΤΙΚΉ ΚΑΙ ΩΚΕΆΝΙΑ ΕΝΈΡΓΕΙΑ

Η μηχανική ενέργεια που προέρχεται από την παλίρροια, την κίνηση των κυμάτων ή τα ωκεάνια ρεύματα και η οποία 
γίνεται αντικείμενο εκμετάλλευσης με σκοπό την παραγωγή ηλεκτρισμού.

3.5.5. ΑΙΟΛΙΚΉ ΕΝΈΡΓΕΙΑ

Η κινητική ενέργεια του αέρα η οποία γίνεται αντικείμενο εκμετάλλευσης με σκοπό την παραγωγή ηλεκτρισμού σε 
αεριοστρόβιλους. Η αιολική ενέργεια αποτελεί συνολικό προϊόν που ισούται με το άθροισμα της χερσαίας και της 
υπεράκτιας αιολικής ενέργειας.

3.5.5.1. Χερσαία αιολική ενέργεια

Παραγωγή ηλεκτρισμού από αιολική ενέργεια σε περιοχές στην ξηρά (χερσαίες περιοχές, συμπεριλαμβανομένων των 
λιμνών και άλλων υδατικών συστημάτων που βρίσκονται στην ξηρά).

3.5.5.2. Υπεράκτιες εγκαταστάσεις αιολικής ενέργειας

Παραγωγή ηλεκτρισμού σε υπεράκτιες τοποθεσίες (π.χ. θάλασσα, ωκεανός και τεχνητά νησιά). Για την υπεράκτια 
παραγωγή αιολικής ενέργειας εκτός των χωρικών υδάτων της οικείας επικράτειας, πρέπει να λαμβάνονται υπόψη 
όλες οι εγκαταστάσεις που βρίσκονται στην αποκλειστική οικονομική ζώνη της χώρας.

3.5.6. ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΚΆ ΑΠΌΒΛΗΤΑ (ΜΗ ΑΝΑΝΕΏΣΙΜΟ ΜΈΡΟΣ)

Πρόκειται για δηλωθέντα μη ανανεώσιμα βιομηχανικά απόβλητα, τα οποία υποβάλλονται σε απευθείας καύση σε 
ειδικές εγκαταστάσεις για ουσιαστικούς ενεργειακούς σκοπούς. Η ποσότητα του χρησιμοποιούμενου καυσίμου θα 
πρέπει να δηλώνεται με βάση την κατώτερη θερμογόνο δύναμη. Δεν περιλαμβάνονται τα απορρίμματα που 
αποτεφρώνονται χωρίς ανάκτηση ενέργειας. Το ανανεώσιμο μέρος των βιομηχανικών αποβλήτων θα πρέπει να 
δηλώνεται στην κατηγορία των βιοκαυσίμων η οποία τα περιγράφει καλύτερα.

3.5.7. ΑΣΤΙΚΆ ΑΠΟΡΡΊΜΜΑΤΑ:

Απορρίμματα που παράγονται από νοικοκυριά, νοσοκομεία και τον τριτογενή τομέα (γενικά, όλα τα απορρίμματα 
που μοιάζουν με τα οικιακά απορρίμματα), τα οποία υποβάλλονται σε απευθείας καύση σε ειδικές εγκαταστάσεις 
για ουσιαστικούς ενεργειακούς σκοπούς. Η ποσότητα του χρησιμοποιούμενου καυσίμου θα πρέπει να δηλώνεται 
με βάση την κατώτερη θερμογόνο δύναμη. Δεν περιλαμβάνονται τα απορρίμματα που αποτεφρώνονται χωρίς 
ανάκτηση ενέργειας. Τα αστικά απορρίμματα αποτελούν συνολικό προϊόν που ισούται με το άθροισμα των 
ανανεώσιμων και των μη ανανεώσιμων αστικών απορριμμάτων.

3.5.7.1. Ανανεώσιμα αστικά απορρίμματα

Το μέρος των αστικών απορριμμάτων που είναι βιολογικής προέλευσης.

3.5.7.2. Μη ανανεώσιμα αστικά απορρίμματα

Το μέρος των αστικών απορριμμάτων που είναι μη βιολογικής προέλευσης.

3.5.8. ΒΙΟΚΑΎΣΙΜΑ

Τα βιοκαύσιμα αποτελούν συνολικό προϊόν που ισούται με το άθροισμα των στερεών βιοκαυσίμων, των βιοαερίων 
και των υγρών βιοκαυσίμων. Τα βιοκαύσιμα που χρησιμοποιούνται για μη ενεργειακούς σκοπούς δεν 
περιλαμβάνονται στο πεδίο εφαρμογής των στατιστικών ενέργειας (π.χ. το ξύλο που χρησιμοποιείται στις 
κατασκευές ή στην επιπλοποιία, το βιολιπαντικό για τη λίπανση κινητήρων και το βιτουμένιο που χρησιμοποιείται 
για την επίστρωση του οδοστρώματος).

3.5.8.1. Στερεά βιοκαύσιμα

Καλύπτει τις στερεές οργανικές, μη ορυκτές ύλες βιολογικής προέλευσης, γνωστές επίσης ως βιομάζα, οι οποίες 
μπορεί να χρησιμοποιηθούν ως καύσιμο για την παραγωγή θερμότητας ή ηλεκτρισμού. Τα στερεά βιοκαύσιμα 
αποτελούν συνολικό προϊόν ίσο με το άθροισμα του ξυλάνθρακα, των καυσόξυλων, των υπολειμμάτων και 
παραπροϊόντων ξύλου, του μαύρου υγρού, της βαγάσσης, των ζωικών αποβλήτων, των άλλων φυτικών υλών και 
υπολειμμάτων και του ανανεώσιμου μέρους των βιομηχανικών αποβλήτων.
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3.5.8.1.1. Ξυλάνθρακας

Ο ξυλάνθρακας είναι καύσιμο προερχόμενο από τη μεταποίηση των στερεών βιοκαυσίμων —το στερεό υπόλειμμα 
της πυρογενούς απόσταξης και της πυρόλυσης ξύλου και άλλων φυτικών υλών.

3.5.8.1.2. Καυσόξυλα, υπολείμματα και παραπροϊόντα ξύλου

Καυσόξυλα [σε μορφή κορμοτεμαχίων, φρυγάνων, συσσωματωμάτων ξύλου (πέλετς) ή τεμαχιδίων ξύλου] που 
λαμβάνονται από φυσικά ή διαχειριζόμενα δάση ή μεμονωμένα δένδρα. Περιλαμβάνονται τα υπολείμματα ξυλείας 
που χρησιμοποιούνται ως καύσιμο και στα οποία διατηρείται η αρχική σύνθεση του ξύλου· περιλαμβάνονται επίσης 
τα συσσωματώματα ξύλου (πέλετς). Δεν περιλαμβάνονται ο ξυλάνθρακας και το μαύρο υγρό. Η ποσότητα του 
χρησιμοποιούμενου καυσίμου θα πρέπει να δηλώνεται με βάση την κατώτερη θερμογόνο δύναμη.

3.5.8.1.2.1. Συσσωματώματα ξύλου (πέλετς)

Τα συσσωματώματα ξύλου (πέλετς) αποτελούν κυλινδρικό προϊόν το οποίο έχει συσσωματωθεί από υπολείμματα 
ξυλείας υπό συμπίεση.

3.5.8.1.3. Μαύρο υγρό

Ενέργεια από το αλκαλικό υγρό που λαμβάνεται από τους χωνευτές κατά την παραγωγή χαρτοπολτού με τη χημική 
μέθοδο με θειικό άλας ή σόδα που απαιτείται για την παραγωγή χαρτιού. Η ποσότητα του χρησιμοποιούμενου 
καυσίμου θα πρέπει να δηλώνεται με βάση την κατώτερη θερμογόνο δύναμη.

3.5.8.1.4. Βαγάσση

Καύσιμο που λαμβάνεται από τις ίνες που παραμένουν μετά την επεξεργασία του ζαχαροκάλαμου στη 
σακχαροποιία. Η ποσότητα του χρησιμοποιούμενου καυσίμου θα πρέπει να δηλώνεται με βάση την κατώτερη 
θερμογόνο δύναμη.

3.5.8.1.5. Ζωικά απόβλητα

Ενέργεια από τα περιττώματα των ζώων, τα υπολείμματα κρέατος και ψαριών, τα οποία, όταν είναι ξηρά, 
χρησιμοποιούνται απευθείας ως καύσιμο. Δεν περιλαμβάνονται τα απόβλητα που χρησιμοποιούνται σε μονάδες 
αναερόβιας χώνευσης. Τα αέρια καύσιμα που προέρχονται από τις εν λόγω μονάδες περιλαμβάνονται στην 
κατηγορία των βιοαερίων. Η ποσότητα του χρησιμοποιούμενου καυσίμου θα πρέπει να δηλώνεται με βάση την 
κατώτερη θερμογόνο δύναμη.

3.5.8.1.6. Άλλες φυτικές ύλες και υπολείμματα

Βιοκαύσιμα που δεν προσδιορίζονται αλλού και περιλαμβάνουν το άχυρο, τα φυτικά κελύφη, τους φλοιούς, τα 
υπολείμματα κλαδέματος θάμνων, τα πυρηνέλαια και άλλα απόβλητα που προκύπτουν από τη διατήρηση, την 
καλλιέργεια και την επεξεργασία των φυτών. Η ποσότητα του χρησιμοποιούμενου καυσίμου θα πρέπει να 
δηλώνεται με βάση την κατώτερη θερμογόνο δύναμη.

3.5.8.1.7. Ανανεώσιμο μέρος των βιομηχανικών αποβλήτων

Το στερεό ανανεώσιμο μέρος των βιομηχανικών αποβλήτων, τα οποία υποβάλλονται σε απευθείας καύση σε ειδικές 
εγκαταστάσεις για ουσιαστικούς ενεργειακούς σκοπούς [για παράδειγμα, αλλά όχι μόνο, το τμήμα φυσικού 
καουτσούκ των αποβλήτων επισώτρων από καουτσούκ ή το τμήμα φυσικών ινών των κλωστοϋφαντουργικών 
αποβλήτων —από τις κατηγορίες αποβλήτων 07.3 και 07.6, αντίστοιχα, όπως ορίζονται στον κανονισμό (ΕΚ) 
αριθ. 2150/2002 για τις στατιστικές των αποβλήτων]. Η ποσότητα του χρησιμοποιούμενου καυσίμου θα πρέπει 
να δηλώνεται με βάση την κατώτερη θερμογόνο δύναμη.

3.5.8.2. Βιοαέριο

Αέριο που αποτελείται κυρίως από μεθάνιο και διοξείδιο του άνθρακα, που παράγεται με αναερόβια αποσύνθεση 
βιομάζας ή από θερμικές διεργασίες από βιομάζα, συμπεριλαμβανομένης της βιομάζας αποβλήτων. Η ποσότητα 
του χρησιμοποιούμενου καυσίμου θα πρέπει να δηλώνεται με βάση την κατώτερη θερμογόνο δύναμη. Το βιοαέριο 
αποτελεί συνολικό προϊόν που ισούται με το άθροισμα των αερίων από χώρους υγειονομικής ταφής απορριμμάτων, 
των αερίων λυματολάσπης, άλλων βιοαερίων από αναερόβια χώνευση και των βιοαερίων από θερμικές διεργασίες.

3.5.8.2.1. Αέριο από χώρους υγειονομικής ταφής απορριμμάτων

Βιοαέριο που παράγεται από την αναερόβια χώνευση των αποβλήτων σε χώρους υγειονομικής ταφής.

3.5.8.2.2. Αέριο λυματολάσπης

Βιοαέριο που παράγεται από την αναερόβια χώνευση της λυματολάσπης.
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3.5.8.2.3. Άλλα βιοαέρια από αναερόβια χώνευση

Βιοαέριο που παράγεται από την αναερόβια χώνευση ζωικών υπολειμμάτων και αποβλήτων σφαγείων, ζυθοποιείων 
και άλλων βιομηχανιών του κλάδου γεωργικών προϊόντων διατροφής.

3.5.8.2.4. Βιοαέρια από θερμικές διεργασίες

Βιοαέριο που παράγεται από θερμικές διεργασίες (από αεριοποίηση ή πυρόλυση) της βιομάζας.

3.5.8.3. Υγρά βιοκαύσιμα

Η κατηγορία αυτή περιλαμβάνει όλα τα υγρά καύσιμα φυσικής προέλευσης (π.χ. που παράγονται από βιομάζα και/ή 
το βιοαποικοδομήσιμο τμήμα αποβλήτων), τα οποία είναι κατάλληλα να αναμειχθούν με τα υγρά καύσιμα ορυκτής 
προέλευσης ή να τα αντικαταστήσουν. Οι ποσότητες υγρών βιοκαυσίμων που δηλώνονται στην κατηγορία αυτή θα 
πρέπει να συμπεριλαμβάνονται στις ποσότητες καθαρού βιοκαυσίμου που δεν ήταν αναμεμειγμένο με καύσιμα 
ορυκτής προέλευσης. Στην ιδιαίτερη περίπτωση εισαγωγών και εξαγωγών υγρών βιοκαυσίμων, αυτή η κατηγορία 
αφορά μόνο τις εμπορικές συναλλαγές βιοκαυσίμων τα οποία δεν έχουν αναμειχθεί με καύσιμα μεταφορών 
(δηλαδή, στην καθαρή μορφή τους)· το εμπόριο υγρών βιοκαυσίμων που έχουν αναμειχθεί με καύσιμα μεταφορών 
θα πρέπει να δηλώνεται στην κατηγορία των προϊόντων πετρελαίου. Πρέπει να δηλώνονται μόνο τα υγρά 
βιοκαύσιμα που χρησιμοποιούνται για ενεργειακούς σκοπούς —τα οποία υποβάλλονται σε απευθείας καύση ή 
αναμειγνύονται με καύσιμα ορυκτής προέλευσης. Τα υγρά βιοκαύσιμα αποτελούν συνολικό προϊόν που ισούνται 
με το άθροισμα της βιοβενζίνης, του βιοντίζελ, της βιοκηροζίνης αεριωθουμένων και των άλλων υγρών 
βιοκαυσίμων.

3.5.8.3.1. Βιοβενζίνη

Υγρά βιοκαύσιμα κατάλληλα να αναμειχθούν με τη βενζίνη για κινητήρες ορυκτής προέλευσης ή να την 
αντικαταστήσουν.

3.5.8.3.1.1. Βιοαιθανόλη

Αιθανόλη ως μέρος της βιοβενζίνης.

3.5.8.3.2. Βιοντίζελ

Υγρά βιοκαύσιμα κατάλληλα να αναμειχθούν με το πετρέλαιο εσωτερικής καύσης/ντίζελ ορυκτής προέλευσης ή να 
το αντικαταστήσουν.

3.5.8.3.3. Βιοκηροζίνη αεριωθουμένων

Υγρά βιοκαύσιμα κατάλληλα να αναμειχθούν με την κηροζίνη αεριωθουμένων ορυκτής προέλευσης ή να την 
αντικαταστήσουν.

3.5.8.3.4. Άλλα υγρά βιοκαύσιμα

Υγρά βιοκαύσιμα που δεν περιλαμβάνονται σε καμία από τις προηγούμενες κατηγορίες.

3.5.9. ΘΕΡΜΌΤΗΤΑ ΠΕΡΙΒΆΛΛΟΝΤΟΣ

Θερμική ενέργεια σε χρήσιμο επίπεδο θερμοκρασίας, που εκλύεται (λαμβάνεται) μέσω αντλιών θερμότητας που 
χρειάζονται ηλεκτρισμό ή άλλες μορφές βοηθητικής ενέργειας για να λειτουργήσουν. Η εν λόγω θερμική ενέργεια 
μπορεί να αποθηκευτεί στον ατμοσφαιρικό αέρα, κάτω από τη στερεή επιφάνεια της γης ή στα επιφανειακά ύδατα. 
Οι τιμές θα πρέπει να δηλώνονται με τη χρήση της ίδιας μεθοδολογίας με εκείνη που χρησιμοποιείται για τη 
δήλωση της θερμικής ενέργειας που δεσμεύεται από αντλίες θερμότητας βάσει της οδηγίας 2009/28/ΕΚ και της 
οδηγίας (ΕΕ) 2018/2001, αλλά πρέπει να περιλαμβάνονται όλες οι αντλίες θερμότητας, ανεξάρτητα από το 
επίπεδο απόδοσής τους.

3.6. Υδρογονο

Πρέπει να δηλώνεται το υδρογόνο που χρησιμοποιείται ως πρώτη ύλη, καύσιμο ή φορέας/μέσο αποθήκευσης 
ενέργειας. Πρέπει να δηλώνεται όλο το υδρογόνο, ανεξάρτητα από το αν πωλείται ή όχι. Όταν πρόκειται για 
μείγμα, το υδρογόνο θα πρέπει να δηλώνεται μόνο όταν είναι το κύριο συστατικό με υψηλό βαθμό καθαρότητας.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ B

ΕΤΗΣΙΕΣ ΣΤΑΤΙΣΤΙΚΕΣ ΕΝΕΡΓΕΙΑΣ 

Στο παρόν παράρτημα, περιγράφονται το πεδίο εφαρμογής, οι μονάδες, η περίοδος αναφοράς, η συχνότητα, η προθεσμία και οι 
όροι διαβίβασης για την ετήσια συλλογή στατιστικών ενέργειας.

Οι ακόλουθες διατάξεις εφαρμόζονται σε όλες τις συλλογές στοιχείων που προσδιορίζονται στο παρόν παράρτημα:

α) Περίοδος αναφοράς: Η περίοδος αναφοράς των δηλουμένων στοιχείων είναι το ημερολογιακό έτος (1 Ιανουαρίου έως 31 
Δεκεμβρίου), αρχίζοντας από το έτος αναφοράς 2022.

β) Συχνότητα: Τα στοιχεία πρέπει να δηλώνονται σε ετήσια βάση.

γ) Προθεσμία διαβίβασης στοιχείων: Τα στοιχεία διαβιβάζονται έως τις 31 Νοεμβρίου του έτους που έπεται του έτους αναφοράς.

δ) Μορφότυπος διαβίβασης: Η διαβίβαση γίνεται σύμφωνα με το κατάλληλο πρότυπο ανταλλαγής που καθορίζει η Eurostat.

ε) Μέθοδος διαβίβασης: Τα στοιχεία διαβιβάζονται ή τηλεφορτώνονται ηλεκτρονικά σε ενιαίο σημείο εισόδου δεδομένων της 
Eurostat.

Στο παράρτημα Α παρέχονται επεξηγήσεις όρων που δεν επεξηγούνται στο παρόν παράρτημα.

1. ΣΤΕΡΕΑ ΚΑΥΣΙΜΑ ΟΡΥΚΤΗΣ ΠΡΟΕΛΕΥΣΗΣ ΚΑΙ ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΚΑ ΠΑΡΑΓΟΜΕΝΑ ΑΕΡΙΑ

1.1. Σχετικά ενεργειακά προϊόντα

Αν δεν ορίζεται διαφορετικά, αυτή η συλλογή στοιχείων εφαρμόζεται σε όλα τα ενεργειακά προϊόντα που 
απαριθμούνται στο παράρτημα Α κεφάλαιο 3.1. ΑΝΘΡΑΚΑΣ (στερεά καύσιμα ορυκτής προέλευσης και 
βιομηχανικά παραγόμενα αέρια)

1.2. Κατάλογος συγκεντρωτικών στοιχείων

Ο ακόλουθος κατάλογος συγκεντρωτικών στοιχείων υποβάλλεται για όλα τα ενεργειακά προϊόντα που αναφέρονται 
στην προηγούμενη ενότητα, εκτός αν ορίζεται διαφορετικά.

1.2.1. ΕΦΟΔΙΑΣΜΌΣ

1.2.1.1. Παραγωγή

1.2.1.1.1. Παραγωγή υπόγειων εκμεταλλεύσεων

Αφορά μόνο τον ανθρακίτη, τον άνθρακα οπτανθρακοποίησης, άλλους ασφαλτούχους άνθρακες, τον 
υποασφαλτούχο άνθρακα και το λιγνίτη/φαιάνθρακα.

1.2.1.1.2. Παραγωγή επιφανειακών εκμεταλλεύσεων

Αφορά μόνο τον ανθρακίτη, τον άνθρακα οπτανθρακοποίησης, άλλους ασφαλτούχους άνθρακες, τον 
υποασφαλτούχο άνθρακα και το λιγνίτη/φαιάνθρακα.

1.2.1.2. Παραλαβές από άλλες πηγές

Η κατηγορία αυτή περιλαμβάνει δύο στοιχεία:

— υδαρείς κονίες που συλλέγονται, μεικτά ενδιάμεσα προϊόντα και άλλα προϊόντα άνθρακα χαμηλής διαβάθμισης, 
τα οποία δεν μπορούν να ταξινομηθούν σύμφωνα με τον τύπο άνθρακα. Στην κατηγορία αυτή περιλαμβάνεται ο 
άνθρακας που συλλέγεται από σωρούς αποβλήτων και άλλα δοχεία αποβλήτων,

— παραλαβές από άλλες πηγές.

1.2.1.3. Παραλαβές από άλλες πηγές: από προϊόντα πετρελαίου

Δεν αφορά τον ανθρακίτη, τον άνθρακα οπτανθρακοποίησης, άλλους ασφαλτούχους άνθρακες, τον υποασφαλτούχο 
άνθρακα, τον λιγνίτη, την τύρφη, καθώς και τον πετρελαιούχο σχιστόλιθο και την πετρελαιοφόρο άμμο.

1.2.1.4. Παραλαβές από άλλες πηγές: από φυσικό αέριο

Δεν αφορά τον ανθρακίτη, τον άνθρακα οπτανθρακοποίησης, άλλους ασφαλτούχους άνθρακες, τον υποασφαλτούχο 
άνθρακα, τον λιγνίτη, την τύρφη, καθώς και τον πετρελαιούχο σχιστόλιθο και την πετρελαιοφόρο άμμο.
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1.2.1.5. Παραλαβές από άλλες πηγές: από ανανεώσιμες πηγές ενέργειας

Δεν αφορά τον ανθρακίτη, τον άνθρακα οπτανθρακοποίησης, άλλους ασφαλτούχους άνθρακες, τον υποασφαλτούχο 
άνθρακα, τον λιγνίτη, την τύρφη, καθώς και τον πετρελαιούχο σχιστόλιθο και την πετρελαιοφόρο άμμο.

1.2.1.6. Εισαγωγές

1.2.1.7. Εξαγωγές

1.2.1.8. Καύσιμα διεθνούς ναυσιπλοΐας

1.2.1.9. Αυξομειώσεις αποθεμάτων

1.2.2. ΤΟΜΈΑΣ ΜΕΤΑΤΡΟΠΉΣ

1.2.2.1. Μόνο ηλεκτροπαραγωγή των παραγωγών που ασκούν την κύρια δραστηριότητά τους

1.2.2.2. Σταθμοί συμπαραγωγής ηλεκτρισμού και θερμότητας (ΣΗΘ) των παραγωγών που ασκούν την κύρια δραστηριότητά τους

1.2.2.3. Παραγωγή μόνο θερμότητας των παραγωγών που ασκούν την κύρια δραστηριότητά τους

1.2.2.4. Μόνο ηλεκτροπαραγωγή των αυτοπαραγωγών

1.2.2.5. Σταθμοί συμπαραγωγής ηλεκτρισμού και θερμότητας (ΣΗΘ) των αυτοπαραγωγών

1.2.2.6. Παραγωγή μόνο θερμότητας των αυτοπαραγωγών

1.2.2.7. Μονάδες παραγωγής συσσωματωμάτων άνθρακα (Patent Fuel)

1.2.2.8. Κάμινοι οπτανθρακοποίησης

1.2.2.9. Μονάδες BKB/PB

1.2.2.10. Εργοστάσια αερίων

1.2.2.11. Υψικάμινοι

1.2.2.12. Υγροποίηση άνθρακα

1.2.2.13. για την ανάμειξη με φυσικό αέριο

1.2.2.14. Που δεν κατονομάζονται αλλού — Μετατροπή

1.2.3. ΕΝΕΡΓΕΙΑΚΌΣ ΤΟΜΈΑΣ

1.2.3.1. Σταθμοί ηλεκτροπαραγωγής, συμπαραγωγής ηλεκτρισμού και θερμότητας (ΣΗΘ), και παραγωγής θερμότητας.

1.2.3.2. Ανθρακωρυχεία

1.2.3.3. Μονάδες παραγωγής συσσωματωμάτων άνθρακα (Patent Fuel)

1.2.3.4. Κάμινοι οπτανθρακοποίησης

1.2.3.5. Μονάδες BKB/PB

1.2.3.6. Εργοστάσια αερίων

1.2.3.7. Υψικάμινοι

1.2.3.8. Διυλιστήρια πετρελαίου

1.2.3.9. Υγροποίηση άνθρακα

1.2.3.10. Που δεν κατονομάζονται αλλού — Ενέργεια

1.2.4. ΑΠΩΛΕΙΕΣ ΜΕΤΑΦΟΡΑΣ ΚΑΙ ΔΙΑΝΟΜΗΣ

1.2.5. Μη ενεργειακή χρήση

1.2.5.1. Τομείς βιομηχανίας, μετατροπής και ενέργειας
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Η μη ενεργειακή χρήση σε όλους τους επιμέρους τομείς της βιομηχανίας, της μετατροπής και της ενέργειας, π.χ. ο 
άνθρακας που χρησιμοποιείται για την παραγωγή μεθανόλης ή αμμωνίας.

1.2.5.1.1. Τομέας χημικών και πετροχημικών προϊόντων

Κλάδοι 20 και 21 της NACE αναθ. 2· η μη ενεργειακή χρήση του άνθρακα περιλαμβάνει χρήση ως προϊόν 
εφοδιασμού για την παραγωγή λιπασμάτων και άλλων πετροχημικών προϊόντων.

1.2.5.2. Τομέας μεταφορών

Μη ενεργειακή χρήση σε όλους τους επιμέρους τομείς των μεταφορών.

1.2.5.3. Άλλοι τομείς

Μη ενεργειακή χρήση στους τομείς “Εμπόριο και δημόσιες υπηρεσίες”, “Οικιστικός κλάδος”, “Γεωργία” και “Που δεν 
κατονομάζονται αλλού”.

1.2.6. ΤΕΛΙΚΉ ΚΑΤΑΝΆΛΩΣΗ ΕΝΈΡΓΕΙΑΣ — ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΚΌΣ ΤΟΜΈΑΣ

1.2.6.1. Σίδηρος και χάλυβας

1.2.6.2. Χημικά και πετροχημικά προϊόντα

1.2.6.3. Μη σιδηρούχα μέταλλα

1.2.6.4. Μη μεταλλικά ορυκτά

1.2.6.5. Εξοπλισμός μεταφοράς

1.2.6.6. Μηχανολογικός εξοπλισμός

1.2.6.7. Μεταλλεία και λατομεία

1.2.6.8. Τρόφιμα, ποτά και καπνός

1.2.6.9. Χαρτοπολτός, χαρτί και εκτύπωση

1.2.6.10. Ξύλο και προϊόντα από ξύλο

1.2.6.11. Κατασκευές

1.2.6.12. Κλωστοϋφαντουργία και βιομηχανία δέρματος

1.2.6.13. που δεν κατονομάζονται αλλού – Βιομηχανία

1.2.7. ΤΕΛΙΚΉ ΚΑΤΑΝΆΛΩΣΗ ΕΝΈΡΓΕΙΑΣ — ΤΟΜΈΑΣ ΜΕΤΑΦΟΡΏΝ

1.2.7.1. Σιδηροδρομικές μεταφορές

1.2.7.2. Εγχώρια ναυσιπλοΐα

1.2.7.3. Που δεν κατονομάζονται αλλού — Μεταφορές

1.2.8. ΤΕΛΙΚΉ ΚΑΤΑΝΆΛΩΣΗ ΕΝΈΡΓΕΙΑΣ — ΆΛΛΟΙ ΤΟΜΕΊς

1.2.8.1. Εμπόριο και δημόσιες υπηρεσίες

1.2.8.2. Νοικοκυριά

1.2.8.3. Γεωργία

1.2.8.4. Δασοκομία

1.2.8.5. Αλιεία

1.2.8.6. Που δεν κατονομάζονται αλλού — Άλλα
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1.2.9. ΕΙΣΑΓΩΓΈΣ ΑΝΆ ΧΏΡΑ ΠΡΟΈΛΕΥΣΗΣ ΚΑΙ ΕΞΑΓΩΓΈΣ ΑΝΆ ΧΏΡΑ ΠΡΟΟΡΙΣΜΟΎ

Δηλώνονται οι εισαγωγές ανά χώρα προέλευσης και οι εξαγωγές ανά χώρα προορισμού. Αφορά τον ανθρακίτη, τον 
άνθρακα οπτανθρακοποίησης, άλλους ασφαλτούχους άνθρακες, τον υποασφαλτούχο άνθρακα, τον λιγνίτη, τα 
συσσωματώματα άνθρακα (Patent Fuel), τον οπτάνθρακα εγκαταστάσεων οπτανθρακοποίησης, την ανθρακόπισσα, 
τα ΒΚΒ, την τύρφη, τα προϊόντα τύρφης, καθώς και τον πετρελαιούχο σχιστόλιθο και την πετρελαιοφόρο άμμο.

1.2.10. ΘΕΡΜΟΓΟΝΟΣ ΔΥΝΑΜΗ

Αφορά τον ανθρακίτη, τον άνθρακα οπτανθρακοποίησης, άλλους ασφαλτούχους άνθρακες, τον υποασφαλτούχο 
άνθρακα, τον λιγνίτη, συσσωματώματα, τον οπτάνθρακα εγκαταστάσεων οπτανθρακοποίησης, τον οπτάνθρακα 
αερίου, την ανθρακόπισσα, τα ΒΚΒ, την τύρφη, τα προϊόντα τύρφης και τον πετρελαιούχο σχιστόλιθο και την 
πετρελαιοφόρο άμμο.

Τόσο η ανώτερη όσο και η κατώτερη θερμογόνος δύναμη πρέπει να δηλώνονται για τα ακόλουθα συγκεντρωτικά 
στοιχεία:

1.2.10.1. Παραγωγή

1.2.10.2. Εισαγωγές

1.2.10.3. Εξαγωγές

1.2.10.4. Που χρησιμοποιούνται σε εγκαταστάσεις οπτανθρακοποίησης

1.2.10.5. Που χρησιμοποιούνται σε υψικαμίνους

1.2.10.6. Που χρησιμοποιούνται μόνο για την ηλεκτρική ενέργεια των παραγωγών που ασκούν την κύρια δραστηριότητά 
τους, μόνο για τη θερμότητα και για τους σταθμούς ΣΗΘ

1.2.10.7. Ποσότητες που χρησιμοποιούνται στη βιομηχανία

1.2.10.8. Για άλλες χρήσεις

1.3. Μονάδες μέτρησης

Οι δηλούμενες ποσότητες πρέπει να είναι εκφρασμένες σε kt (κιλοτόνους), εκτός από: για τα βιομηχανικά 
παραγόμενα αέρια (αέριο εργοστασίων αερίου, αέριο εγκαταστάσεων οπτανθρακοποίησης, αέριο υψικαμίνων, άλλα 
αέρια ανάκτησης), που η δηλούμενη ποσότητα πρέπει να είναι εκφρασμένη σε TJ GCV (τερατζάουλ με βάση την 
ανώτερη θερμογόνο δύναμη).

Η θερμογόνος δύναμη πρέπει να δηλώνονται σε MJ/t (μεγατζάουλ ανά τόνο).

1.4. Παρεκκλίσεις και απαλλαγές

Άνευ αντικειμένου.

2. ΦΥΣΙΚΟ ΑΕΡΙΟ

2.1. Σχετικά ενεργειακά προϊόντα

Το παρόν κεφάλαιο καλύπτει την υποβολή εκθέσεων για το φυσικό αέριο.

2.2. Κατάλογος συγκεντρωτικών στοιχείων

Ο ακόλουθος κατάλογος συγκεντρωτικών στοιχείων υποβάλλεται για το φυσικό αέριο.

2.2.1. ΤΟΜΈΑΣ ΕΦΟΔΙΑΣΜΟΎ

Οι δηλούμενες ποσότητες για τον τομέα εφοδιασμού εκφράζονται τόσο σε μονάδες όγκου όσο και σε μονάδες 
ενέργειας, συμπεριλαμβανομένων της ανώτερης και της κατώτερης θερμογόνου δύναμης.

2.2.1.1. Εγχώρια παραγωγή

Συμπεριλαμβάνεται η υπεράκτια παραγωγή.

2.2.1.1.1. Συναφή αέρια

Φυσικό αέριο που παράγεται σε συνδυασμό με αργό πετρέλαιο.

2.2.1.1.2. Μη συναφή αέρια

Φυσικό αέριο που προέρχεται από κοιτάσματα υδρογονανθράκων μόνο σε αεριώδη μορφή.

2.2.1.1.3. Αέρια ανθρακωρυχείων

Μεθάνιο που παράγεται σε ανθρακωρυχεία ή από φλέβα άνθρακα, το οποίο μεταφέρεται στην επιφάνεια με αγωγούς 
και καταναλώνεται σε ανθρακωρυχεία ή μεταφέρεται μέσω αγωγών στους καταναλωτές.
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2.2.1.2. Παραλαβές από άλλες πηγές

2.2.1.2.1. Παραλαβές από άλλες πηγές: Πετρέλαιο και προϊόντα πετρελαίου

2.2.1.2.2. Παραλαβές από άλλες πηγές: Άνθρακας

2.2.1.2.3. Παραλαβές από άλλες πηγές: Ανανεώσιμες πηγές ενέργειας

2.2.1.3. Εισαγωγές

2.2.1.4. Εξαγωγές

2.2.1.5. Καύσιμα διεθνούς ναυσιπλοΐας

2.2.1.6. Αυξομειώσεις αποθεμάτων

2.2.1.7. Εγχώρια κατανάλωση (διαπιστωθείσα)

2.2.1.8. Αέριο που μπορεί να ανακτηθεί

Τα αποθέματα στην αρχή και στο τέλος της περιόδου δηλώνονται χωριστά ως αποθέματα στην εθνική επικράτεια και 
αποθέματα που τηρούνται στο εξωτερικό. Ως “επίπεδο αποθεμάτων” νοείται η ποσότητα αερίου που μπορεί να 
διατεθεί κατά τη διάρκεια οιουδήποτε κύκλου εισροών-εκροών. Η κατηγορία αυτή αφορά φυσικό αέριο που μπορεί 
να ανακτηθεί, το οποίο αποθηκεύεται σε ειδικούς χώρους αποθήκευσης (εξαντληθέντα κοιτάσματα αερίου και/ή 
πετρελαίου, υδροφóρο ορίζοντα, κοιλότητα άλατος, μεικτές σήραγγες ή άλλα), καθώς και αποθηκευμένες 
ποσότητες υγροποιημένου φυσικού αερίου. Από την κατηγορία αυτή θα πρέπει να αποκλείεται το προσκέφαλο 
αερίου. Η απαίτηση να δηλώνεται η θερμογόνος δύναμη δεν εφαρμόζεται σ’ αυτή την κατηγορία.

2.2.1.9. Αέριο που εκλύεται

Η ποσότητα αερίου που απελευθερώνεται στον αέρα στη μονάδα παραγωγής ή στην εγκατάσταση επεξεργασίας 
αερίου. Η απαίτηση να δηλώνεται η θερμογόνος δύναμη δεν εφαρμόζεται σ’ αυτή την κατηγορία.

2.2.1.10. Αέριο που καίγεται με έκλαμψη

Η ποσότητα αερίου που καίγεται με έκλαμψη στη μονάδα παραγωγής ή στην εγκατάσταση επεξεργασίας αερίου. Η 
απαίτηση να δηλώνεται η θερμογόνος δύναμη δεν εφαρμόζεται σ’ αυτή την κατηγορία.

2.2.2. ΤΟΜΈΑΣ ΜΕΤΑΤΡΟΠΉΣ

2.2.2.1. Μόνο ηλεκτροπαραγωγή των παραγωγών που ασκούν την κύρια δραστηριότητά τους

2.2.2.2. Μόνο ηλεκτροπαραγωγή των αυτοπαραγωγών

2.2.2.3. Σταθμοί ΣΗΘ των παραγωγών που ασκούν την κύρια δραστηριότητά τους

2.2.2.4. Σταθμοί ΣΗΘ των αυτοπαραγωγών

2.2.2.5. Παραγωγή μόνο θερμότητας των παραγωγών που ασκούν την κύρια δραστηριότητά τους

2.2.2.6. Παραγωγή μόνο θερμότητας των αυτοπαραγωγών

2.2.2.7. Εργοστάσια αερίων

2.2.2.8. Κάμινοι οπτανθρακοποίησης

2.2.2.9. Υψικάμινοι

2.2.2.10. Υγροποίηση αερίου

2.2.2.11. Που δεν κατονομάζονται αλλού — Μετατροπή

2.2.3. ΕΝΕΡΓΕΙΑΚΌΣ ΤΟΜΈΑΣ

2.2.3.1. Ανθρακωρυχεία

2.2.3.2. Εξόρυξη πετρελαίου και αερίου

2.2.3.3. Εισροές σε διυλιστήρια πετρελαίου
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2.2.3.4. Κάμινοι οπτανθρακοποίησης

2.2.3.5. Υψικάμινοι

2.2.3.6. Εργοστάσια αερίων

2.2.3.7. Σταθμοί ηλεκτροπαραγωγής, συμπαραγωγής ηλεκτρισμού και θερμότητας, και παραγωγής θερμότητας.

2.2.3.8. Μονάδες υγροποίησης (LNG) ή αεριοποίησης

2.2.3.9. Υγροποίηση αερίου

2.2.3.10. Που δεν κατονομάζονται αλλού — Ενέργεια

2.2.4. ΑΠΩΛΕΙΕΣ ΜΕΤΑΦΟΡΑΣ

2.2.5. ΑΠΩΛΕΙΕΣ ΔΙΑΝΟΜΗΣ

2.2.6. ΤΟΜΈΑΣ ΜΕΤΑΦΟΡΏΝ

Η τελική ενεργειακή κατανάλωση και η τελική μη ενεργειακή κατανάλωση δηλώνονται χωριστά για τα ακόλουθα 
συγκεντρωτικά στοιχεία.

2.2.6.1. Οδικές μεταφορές

2.2.6.2. Μεταφορές μέσω αγωγών

2.2.6.3. Εγχώρια ναυσιπλοΐα

2.2.6.4. Που δεν κατονομάζονται αλλού – Μεταφορές

2.2.7. ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΚΌΣ ΤΟΜΈΑΣ

Η τελική ενεργειακή κατανάλωση και η τελική μη ενεργειακή κατανάλωση δηλώνονται χωριστά για τα ακόλουθα 
συγκεντρωτικά στοιχεία.

2.2.7.1. Σίδηρος και χάλυβας

2.2.7.2. Χημικά και πετροχημικά προϊόντα

2.2.7.3. Μη σιδηρούχα μέταλλα

2.2.7.4. Μη μεταλλικά ορυκτά

2.2.7.5. Εξοπλισμός μεταφοράς

2.2.7.6. Μηχανολογικός εξοπλισμός

2.2.7.7. Μεταλλεία και λατομεία

2.2.7.8. Τρόφιμα, ποτά και καπνός

2.2.7.9. Χαρτοπολτός, χαρτί και εκτύπωση

2.2.7.10. Ξύλο και προϊόντα από ξύλο

2.2.7.11. Κατασκευές

2.2.7.12. Κλωστοϋφαντουργία και βιομηχανία δέρματος

2.2.7.13. Που δεν κατονομάζονται αλλού — Βιομηχανία

2.2.8. ΆΛΛΟΙ ΤΟΜΕΊΣ

Η τελική ενεργειακή κατανάλωση και η τελική μη ενεργειακή κατανάλωση δηλώνονται χωριστά για τα ακόλουθα 
συγκεντρωτικά στοιχεία.

2.2.8.1. Εμπόριο και δημόσιες υπηρεσίες

2.2.8.2 . Νοικοκυριά
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2.2.8.3. Γεωργία

2.2.8.4. Δασοκομία

2.2.8.5. Αλιεία

2.2.8.6. Που δεν κατονομάζονται αλλού — Άλλα

2.2.9. ΕΙΣΑΓΩΓΕΣ ΑΝΑ ΧΩΡΑ ΠΡΟΕΛΕΥΣΗΣ ΚΑΙ ΕΞΑΓΩΓΕΣ ΑΝΑ ΧΩΡΑ ΠΡΟΟΡΙΣΜΟΥ

Πρέπει να δηλώνονται οι ποσότητες τόσο του συνολικού φυσικού αερίου όσο και του τμήματος του LNG, ανά χώρα 
προέλευσης για τις εισαγωγές και ανά χώρα προορισμού για τις εξαγωγές.

2.2.10. ΧΏΡΟΙ ΑΠΟΘΉΚΕΥΣΗΣ ΑΕΡΊΟΥ

Πρέπει να δηλώνονται χωριστά ως εγκαταστάσεις αποθήκευσης αερίου και τερματικοί σταθμοί LNG (πρέπει να 
γίνεται περαιτέρω διάκριση μεταξύ τερματικών σταθμών εισαγωγής LNG και τερματικών σταθμών εξαγωγής LNG).

2.2.10.1. Ονομασία

Ονομασία του χώρου αποθήκευσης ή του τερματικού σταθμού LNG.

2.2.10.2. Είδος (μόνο για τις εγκαταστάσεις αποθήκευσης αερίου)

Είδος του χώρου αποθήκευσης, όπως εξαντληθέντα κοιτάσματα αερίου, υδροφόρος ορίζοντας, κοιλότητα άλατος κ. 
λπ.

2.2.10.3. Ωφέλιμος χώρος

Για τις εγκαταστάσεις αποθήκευσης αερίου: συνολικός χώρος αποθήκευσης αερίου μείον το προσκέφαλο αερίου. 
Ως “προσκέφαλο αερίου” νοείται ο συνολικός όγκος αερίου που πρέπει να διατηρείται διαρκώς προκειμένου να 
ασκούνται οι κατάλληλες πιέσεις στις υπόγειες δεξαμενές αποθήκευσης και να εξασφαλίζονται επαρκή ποσοστά 
διαθεσιμότητας καθ’ όλη τη διάρκεια του κύκλου ρευστοποίησης των αποθεμάτων.

Για τους τερματικούς σταθμούς LNG: συνολικός χώρος αποθήκευσης αερίου εκφρασμένος σε ισοδύναμο αερίου.

2.2.10.4. Μέγιστη παραγωγή

Μέγιστη ποσότητα αερίου που μπορεί να αφαιρεθεί από τα σχετικά αποθέματα· αντιστοιχεί στη μέγιστη ικανότητα 
αφαίρεσης.

2.2.10.5. Ικανότητα επαναεριοποίησης ή υγροποίησης (μόνο για τους τερματικούς σταθμούς LNG)

Πρέπει να δηλώνονται η ικανότητα επαναεριοποίησης για τους τερματικούς σταθμούς εισαγωγής και η ικανότητα 
υγροποίησης για τους τερματικούς σταθμούς εξαγωγής.

2.3. Μονάδες μέτρησης

Οι ποσότητες φυσικού αερίου θα πρέπει να δηλώνονται σε ενεργειακό περιεχόμενο, δηλαδή σε TJ, με βάση την 
ανώτερη θερμογόνο δύναμη. Αν απαιτούνται φυσικές ποσότητες, η μονάδα μέτρησης είναι τα 106 m3 στις 
συνθήκες αναφοράς (15 °C και 101 325 Pa).

Η θερμογόνος δύναμη δηλώνεται σε kJ/m3 στις συνθήκες αναφοράς (15 °C και 101 325 Pa).

Ο ωφέλιμος χώρος δηλώνεται σε 106 m3, στις συνθήκες αναφοράς (15 °C και 101 325 Pa).

Η μέγιστη παραγωγή και η ικανότητα επαναεριοποίησης και υγροποίησης δηλώνονται σε 106 m3/ημέρα στις 
συνθήκες αναφοράς (15 °C και 101 325 Pa).

3. ΗΛΕΚΤΡΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΘΕΡΜΟΤΗΤΑ

3.1. Σχετικά ενεργειακά προϊόντα

Το παρόν κεφάλαιο καλύπτει τη θερμότητα και τον ηλεκτρισμό.

3.2. Κατάλογος συγκεντρωτικών στοιχείων

Για τη θερμότητα και τον ηλεκτρισμό υποβάλλεται ο ακόλουθος κατάλογος συγκεντρωτικών στοιχείων, εκτός αν 
αναφέρεται διαφορετικά.
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3.2.1. ΠΑΡΑΓΩΓΗ ΗΛΕΚΤΡΙΣΜΟΥ ΚΑΙ ΘΕΡΜΟΤΗΤΑΣ

Οι ακόλουθοι ειδικοί ορισμοί ισχύουν για τα συγκεντρωτικά στοιχεία σχετικά με τον ηλεκτρισμό και τη θερμότητα 
στο παρόν κεφάλαιο:

— Μεικτή παραγωγή ηλεκτρισμού: το άθροισμα του ηλεκτρισμού που παράγεται από το σύνολο των σχετικών 
μονάδων παραγωγής (συμπεριλαμβανομένων των αντλιοστασίων), το οποίο υπολογίζεται στους τερματικούς 
σταθμούς των κύριων παραγωγών.

— Ακαθάριστη παραγωγή θερμότητας: το σύνολο της θερμότητας που παράγεται από τη σχετική εγκατάσταση και 
το οποίο περιλαμβάνει τη θερμότητα που χρησιμοποιείται από τις βοηθητικές εγκαταστάσεις που 
χρησιμοποιούν ζεστό υγρό (θέρμανση χώρων, θέρμανση με υγρό καύσιμο κ.λπ.) και οι απώλειες στους 
εναλλάκτες θερμότητας της εγκατάστασης/του δικτύου, καθώς και η θερμότητα των χημικών διεργασιών η 
οποία χρησιμοποιείται ως πρωτογενής μορφή ενέργειας.

— Καθαρή παραγωγή ηλεκτρισμού: η μεικτή παραγωγή ηλεκτρικής ενέργειας μείον την ηλεκτρική ενέργεια που 
απορροφάται από τις βοηθητικές εγκαταστάσεις παραγωγής και μείον τις απώλειες στους μετασχηματιστές της 
κύριας γεννήτριας.

— Καθαρή παραγωγή θερμότητας: η θερμότητα που παρέχεται στο σύστημα διανομής, όπως καθορίζεται από τις 
μετρήσεις των εκροών και των εισροών.

Τα συγκεντρωτικά στοιχεία 3.2.1.1 έως 3.2.1.11 πρέπει να δηλώνονται χωριστά για τους παραγωγούς που ασκούν 
την κύρια δραστηριότητά τους και για τους αυτοπαραγωγούς. Σε αυτούς τους δύο τύπους εγκαταστάσεων, η 
ακαθάριστη και η καθαρή παραγωγή ηλεκτρισμού και θερμότητας πρέπει να δηλώνονται χωριστά για τους 
σταθμούς μόνο ηλεκτροπαραγωγής, για τους σταθμούς ΣΗΘ, και για τους σταθμούς παραγωγής μόνο 
θερμότητας, κατά περίπτωση. Για τη μεικτή ηλεκτρική ενέργεια που παράγεται σε σταθμούς ΣΗΘ, θα πρέπει να 
δηλώνεται η υποκατηγορία πλήρους λειτουργίας ΣΗΘ. Για την καθαρή θερμότητα που παράγεται σε σταθμούς 
ΣΗΘ, θα πρέπει να δηλώνεται χωριστά η αυτοκαταναλωθείσα θερμότητα.

3.2.1.1. Πυρηνική ενέργεια

3.2.1.2. Υδροηλεκτρικοί σταθμοί (ισχύει μόνο για τον ηλεκτρισμό)

3.2.1.3. Γεωθερμική ενέργεια

3.2.1.4. Ηλιακή ενέργεια

3.2.1.5. Παλιρροϊκή, κυματική και ωκεάνια ενέργεια (ισχύει μόνο για τον ηλεκτρισμό)

3.2.1.6. Αιολική ενέργεια (ισχύει μόνο για τον ηλεκτρισμό)

3.2.1.7. Καύσιμα

Καύσιμα που μπορούν να αναφλεγούν ή να καούν, δηλαδή να αντιδράσουν με οξυγόνο και να προκαλέσουν 
σημαντική άνοδο της θερμοκρασίας και τα οποία μπορούν να καούν απευθείας για την παραγωγή ηλεκτρισμού 
και/ή θερμότητας.

3.2.1.8. Αντλίες θερμότητας (ισχύει μόνο για τη θέρμανση)

3.2.1.9. Ηλεκτρικοί λέβητες (ισχύει μόνο για τη θέρμανση)

3.2.1.10. Θερμότητα από χημικές διεργασίες

Θερμότητα που προέρχεται από διεργασίες χωρίς την προσθήκη ενέργειας, όπως οι χημικές αντιδράσεις. Από την 
κατηγορία αυτή αποκλείονται οι απώλειες θερμότητας στο πλαίσιο διεργασιών που απαιτούν ενέργεια, οι οποίες θα 
πρέπει να δηλώνονται ως θερμότητα που παράγεται από το αντίστοιχο καύσιμο.

3.2.1.11. Άλλες πηγές

3.2.2. ΕΦΟΔΙΑΣΜΌΣ

Για τα 3.2.2.1 και 3.2.2.2, οι δηλούμενες ποσότητες πρέπει να είναι συνεκτικές με τις τιμές που δηλώνονται για τα 
συγκεντρωτικά στοιχεία 3.2.1.1 έως 3.2.1.11.

3.2.2.1. Συνολική ακαθάριστη παραγωγή

3.2.2.2. Συνολική καθαρή παραγωγή

3.2.2.3. Εισαγωγές
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Οι ποσότητες ηλεκτρισμού θεωρούνται ότι εισάγονται ή ότι εξάγονται όταν περνούν τα πολιτικά σύνορα της χώρας, 
ανεξάρτητα από το αν εκτελωνίζονται ή όχι. Αν μεταφέρεται ηλεκτρισμός μέσω μιας χώρας, οι σχετικές ποσότητες 
θα πρέπει να δηλώνονται τόσο ως εισαγόμενες όσο και ως εξαγόμενες.

3.2.2.4. Εξαγωγές

Βλέπε επεξήγηση στο σημείο 3.2.2.3. “Εισαγωγές”.

3.2.2.5. Καύσιμα διεθνούς ναυσιπλοΐας

3.2.2.6. Που χρησιμοποιούνται για αντλίες θερμότητας (ισχύει μόνο για τον ηλεκτρισμό)

3.2.2.7. Που χρησιμοποιούνται για ηλεκτρικούς λέβητες (ισχύει μόνο για τον ηλεκτρισμό)

3.2.2.8. Που χρησιμοποιούνται για αντλιοστάσια — καθαρά αντλητικές υδροηλεκτρικές εγκαταστάσεις (ισχύει μόνο για τον 
ηλεκτρισμό)

3.2.2.9. Που χρησιμοποιούνται για αντλιοστάσια — Μεικτοί υδροηλεκτρικοί σταθμοί (ισχύει μόνο για τον ηλεκτρισμό)

3.2.2.10. Που χρησιμοποιούνται για την παραγωγή ηλεκτρισμού (ισχύει μόνο για τη θέρμανση)

3.2.3. ΑΠΩΛΕΙΕΣ ΜΕΤΑΦΟΡΑΣ

3.2.4. ΑΠΩΛΕΙΕΣ ΔΙΑΝΟΜΗΣ

3.2.5. ΤΕΛΙΚΗ ΚΑΤΑΝΑΛΩΣΗ ΕΝΕΡΓΕΙΑΣ — ΤΟΜΈΑΣ ΜΕΤΑΦΟΡΏΝ

Η τελική ενεργειακή κατανάλωση και η τελική μη ενεργειακή κατανάλωση δηλώνονται χωριστά για τα ακόλουθα 
συγκεντρωτικά στοιχεία.

3.2.5.1. Σιδηροδρομικές μεταφορές

3.2.5.2. Μεταφορές μέσω αγωγών

3.2.5.3. Οδικές μεταφορές

3.2.5.4. Εγχώρια ναυσιπλοΐα

3.2.5.5. που δεν κατονομάζονται αλλού – Μεταφορές

3.2.6. ΤΕΛΙΚΗ ΚΑΤΑΝΑΛΩΣΗ ΕΝΕΡΓΕΙΑΣ — ΑΛΛΟΙ ΤΟΜΕΙΣ

3.2.6.1. Εμπόριο και δημόσιες υπηρεσίες

3.2.6.2. Νοικοκυριά

3.2.6.3. Γεωργία

3.2.6.4. Δασοκομία

3.2.6.5. Αλιεία

3.2.6.6. Που δεν κατονομάζονται αλλού — Άλλα

3.2.7. ΕΝΕΡΓΕΙΑΚΟΣ ΤΟΜΕΑΣ

Από την κατηγορία αυτή αποκλείεται η ιδία χρήση ενέργειας από την εγκατάσταση για αντλιοστάσια, αντλίες 
θερμότητας και ηλεκτρικούς ατμολέβητες.

3.2.7.1. Ανθρακωρυχεία

3.2.7.2. Εξόρυξη πετρελαίου και αερίου

3.2.7.3. Μονάδες παραγωγής συσσωματωμάτων άνθρακα (Patent Fuel)

3.2.7.4. Κάμινοι οπτανθρακοποίησης

3.2.7.5. Μονάδες BKB/PB

3.2.7.6. Εργοστάσια αερίων
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3.2.7.7. Υψικάμινοι

3.2.7.8. Διυλιστήρια πετρελαίου

3.2.7.9. Πυρηνική βιομηχανία

3.2.7.10. Μονάδες υγροποίησης άνθρακα

3.2.7.11. Μονάδες υγροποίησης (LNG) και επαναεριοποίησης

3.2.7.12. Σταθμοί αεριοποίησης (βιοαέριο)

3.2.7.13. Υγροποίηση αερίου

3.2.7.14. Μονάδες παραγωγής ξυλάνθρακα

3.2.7.15. Που δεν κατονομάζονται αλλού — Ενέργεια

3.2.8. ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΚΟΣ ΤΟΜΕΑΣ

3.2.8.1. Σίδηρος και χάλυβας

3.2.8.2. Χημικά και πετροχημικά προϊόντα

3.2.8.3. Μη σιδηρούχα μέταλλα

3.2.8.4. Μη μεταλλικά ορυκτά

3.2.8.5. Εξοπλισμός μεταφοράς

3.2.8.6. Μηχανολογικός εξοπλισμός

3.2.8.7. Μεταλλεία και λατομεία

3.2.8.8. Τρόφιμα, ποτά και καπνός

3.2.8.9. Χαρτοπολτός, χαρτί και εκτύπωση

3.2.8.10. Ξύλο και προϊόντα από ξύλο

3.2.8.11. Κατασκευές

3.2.8.12. Κλωστοϋφαντουργία και βιομηχανία δέρματος

3.2.8.13. που δεν κατονομάζονται αλλού – Βιομηχανία

3.2.9. ΕΙΣΑΓΩΓΕΣ ΚΑΙ ΕΞΑΓΩΓΕΣ

Πρέπει να δηλώνονται οι εισαγωγές και οι εξαγωγές ποσοτήτων ηλεκτρικής ενέργειας και θερμότητας ανά χώρα 
προέλευσης και προορισμού, αντίστοιχα. Βλέπε επεξήγηση στο σημείο 3.2.2.3. “Εισαγωγές”.

3.2.10. ΚΑΘΑΡΉ ΠΑΡΑΓΩΓΉ ΑΠΌ ΑΥΤΟΠΑΡΑΓΩΓΟΎΣ

Για τις ακόλουθες μονάδες ή δραστηριότητες, η καθαρή παραγωγή ηλεκτρικής ενέργειας και η καθαρή παραγωγή 
θερμότητας από αυτοπαραγωγούς δηλώνονται χωριστά για σταθμούς μόνο ηλεκτροπαραγωγής, σταθμούς 
παραγωγής μόνο θερμότητας και σταθμούς ΣΗΘ:

3.2.10.1. Τομέας ενέργειας: Ανθρακωρυχεία

3.2.10.2. Τομέας ενέργειας: Εξόρυξη πετρελαίου και αερίου

3.2.10.3. Τομέας ενέργειας: Μονάδες παραγωγής συσσωματωμάτων άνθρακα (Patent Fuel)

3.2.10.4. Τομέας ενέργειας: Κάμινοι οπτανθρακοποίησης

3.2.10.5. Τομέας ενέργειας: Μονάδες BKB/PB

3.2.10.6. Τομέας ενέργειας: Εργοστάσια αερίων
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3.2.10.7. Τομέας ενέργειας: Υψικάμινοι

3.2.10.8. Τομέας ενέργειας: Διυλιστήρια πετρελαίου

3.2.10.9. Τομέας ενέργειας: Μονάδες υγροποίησης άνθρακα

3.2.10.10. Τομέας ενέργειας: Μονάδες υγροποίησης (LNG) και επαναεριοποίησης

3.2.10.11. Τομέας ενέργειας: Σταθμοί αεριοποίησης (βιοαέριο)

3.2.10.12. Τομέας ενέργειας: Υγροποίηση αερίου

3.2.10.13. Τομέας ενέργειας: Μονάδες παραγωγής ξυλάνθρακα

3.2.10.14. Τομέας ενέργειας: Που δεν κατονομάζονται αλλού — Ενέργεια

3.2.10.15. Βιομηχανικός τομέας: Σίδηρος και χάλυβας

3.2.10.16. Βιομηχανικός τομέας: Χημικά και πετροχημικά προϊόντα

3.2.10.17. Βιομηχανικός τομέας: Μη σιδηρούχα μέταλλα

3.2.10.18. Βιομηχανικός τομέας: Μη μεταλλικά ορυκτά

3.2.10.19. Βιομηχανικός τομέας: Εξοπλισμός μεταφοράς

3.2.10.20. Βιομηχανικός τομέας: Μηχανολογικός εξοπλισμός

3.2.10.21. Βιομηχανικός τομέας: Μεταλλεία και λατομεία

3.2.10.22. Βιομηχανικός τομέας: Τρόφιμα, ποτά και καπνός

3.2.10.23. Βιομηχανικός τομέας: Χαρτοπολτός, χαρτί και εκτύπωση

3.2.10.24. Βιομηχανικός τομέας: Ξύλο και προϊόντα από ξύλο

3.2.10.25. Βιομηχανικός τομέας: Κατασκευές

3.2.10.26. Βιομηχανικός τομέας: Κλωστοϋφαντουργία και βιομηχανία δέρματος

3.2.10.27. Βιομηχανικός τομέας: που δεν κατονομάζονται αλλού – Βιομηχανία

3.2.10.28. Τομέας μεταφορών: Σιδηροδρομικές μεταφορές

3.2.10.29. Τομέας μεταφορών: Μεταφορές μέσω αγωγών

3.2.10.30. Τομέας μεταφορών: Οδικές μεταφορές

3.2.10.31. Τομέας μεταφορών: που δεν κατονομάζονται αλλού – Μεταφορές

3.2.10.32. Άλλοι τομείς: Νοικοκυριά

3.2.10.33. Άλλοι τομείς: Εμπόριο και δημόσιες υπηρεσίες

3.2.10.34. Άλλοι τομείς: Γεωργία/δασοκομία

3.2.10.35. Άλλοι τομείς: Αλιεία

3.2.10.36. Άλλοι τομείς: Που δεν κατονομάζονται αλλού — Άλλα

3.2.11. ΚΑΘΑΡΗ ΠΑΡΑΓΩΓΗ ΗΛΕΚΤΡΙΚΗΣ ΕΝΕΡΓΕΙΑΣ ΚΑΤΑ ΤΟΜΕΑ

Η συνολική καθαρή παραγωγή ηλεκτρικής ενέργειας και το μέρος που αυτοκαταναλώνεται (χωρίς διαχωρισμό 
μεταξύ παραγωγού κύριας δραστηριότητας και αυτοπαραγωγού) πρέπει να δηλώνονται χωριστά για τα νοικοκυριά, 
τις εμπορικές επιχειρήσεις τις και δημόσιες υπηρεσίες, τον ενεργειακό τομέα, τον βιομηχανικό τομέα και άλλους 
τομείς για καθεμία από τις ακόλουθες ομάδες καυσίμων:
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3.2.11.1. Ηλιακή φωτοβολταϊκή ενέργεια

3.2.11.2. Στερεά, υγρά και αέρια βιοκαύσιμα

3.2.11.3. Άλλες ανανεώσιμες πηγές ενέργειας

3.2.11.4. Φυσικό αέριο

3.2.11.5. Άλλες (μη ανανεώσιμες) πηγές ενέργειας

3.2.12. ΑΚΑΘΆΡΙΣΤΗ ΠΑΡΑΓΩΓΉ ΗΛΕΚΤΡΙΣΜΟΎ ΚΑΙ ΘΕΡΜΌΤΗΤΑΣ ΑΠΌ ΚΑΎΣΙΜΑ

Η μεικτή ηλεκτρική ενέργεια που παράγεται, η θερμότητα που πωλείται και οι ποσότητες καυσίμων που 
χρησιμοποιούνται, συμπεριλαμβανομένης της αντίστοιχης συνολικής ενέργειάς τους από τα καύσιμα που 
παρατίθενται κατωτέρω, πρέπει να δηλώνονται χωριστά για τους παραγωγούς που ασκούν την κύρια 
δραστηριότητά τους και για τους αυτοπαραγωγούς. Για τους δύο αυτούς τύπους παραγωγών, η παραγωγή 
ηλεκτρικής και θερμικής ενέργειας πρέπει να δηλώνεται χωριστά, κατά περίπτωση, για σταθμούς μόνο 
ηλεκτροπαραγωγής, σταθμούς παραγωγής μόνο θερμότητας και σταθμούς ΣΗΘ.

3.2.12.1. Ανθρακίτης

3.2.12.2. Άνθρακας οπτανθρακοποίησης

3.2.12.3. Άλλοι τύποι ασφαλτούχου άνθρακα

3.2.12.4. Υποασφαλτούχος άνθρακας

3.2.12.5. Λιγνίτης

3.2.12.6 . Τύρφη

3.2.12.7. Συσσωματώματα άνθρακα (Patent Fuel)

3.2.12.8. Οπτάνθρακας εγκαταστάσεων οπτανθρακοποίησης

3.2.12.9. Οπτάνθρακας από την παραγωγή φωταερίου (οπτάνθρακας αερίου)

3.2.12.10. Ανθρακόπισσα

3.2.12.11. BKB (μπρικέτες φαιάνθρακα)

3.2.12.12. Αέριο εργοστασίων αερίου

3.2.12.13. Αέριο κλιβάνου οπτανθρακοποίησης

3.2.12.14. Αέριο υψικαμίνων

3.2.12.15. Άλλα αέρια ανάκτησης

3.2.12.16. Προϊόντα τύρφης

3.2.12.17. Πετρελαιούχος σχιστόλιθος και πετρελαιοφόρος άμμος

3.2.12.18. Αργό πετρέλαιο

3.2.12.19. NGL

3.2.12.20. Αέριο διυλιστηρίου

3.2.12.21. LPG

3.2.12.22. Νάφθα

3.2.12.23. Καύσιμο αεριωθούμενων τύπου κηροζίνης

3.2.12.24. Άλλου είδους κηροζίνη

3.2.12.25. Πετρέλαιο εσωτερικής καύσης/ντίζελ

3.2.12.26. Μαζούτ.
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3.2.12.27. Βιτουμένιο

3.2.12.28. Οπτάνθρακας από πετρέλαιο

3.2.12.29. Άλλα προϊόντα πετρελαίου

3.2.12.30. Φυσικό αέριο

3.2.12.31. Βιομηχανικά απόβλητα

3.2.12.32. Ανανεώσιμα αστικά απορρίμματα

3.2.12.33. Μη ανανεώσιμα αστικά απορρίμματα

3.2.12.34. Στερεά βιοκαύσιμα

3.2.12.35. Βιοαέρια

3.2.12.36. Βιοντίζελ

3.2.12.37. Βιοβενζίνη

3.2.12.38. Άλλα υγρά βιοκαύσιμα

3.2.13. ΚΑΘΑΡΉ ΜΈΓΙΣΤΗ ΗΛΕΚΤΡΟΠΑΡΑΓΩΓΙΚΉ ΙΚΑΝΌΤΗΤΑ

Η ικανότητα δηλώνεται στις 31 Δεκεμβρίου του σχετικού έτους αναφοράς. Περιλαμβάνει την ηλεκτροπαραγωγική 
ικανότητα τόσο των σταθμών μόνο ηλεκτροπαραγωγής όσο και των σταθμών ΣΗΘ. Η καθαρή μέγιστη ηλεκτροπα
ραγωγική ικανότητα πρέπει να δηλώνεται τόσο για τους παραγωγούς που ασκούν την κύρια δραστηριότητά τους όσο 
και για τους αυτοπαραγωγούς. Πρόκειται για το σύνολο των καθαρών μέγιστων ικανοτήτων όλων των σταθμών, οι 
οποίες έχουν υπολογιστεί χωριστά κατά τη διάρκεια συγκεκριμένης περιόδου λειτουργίας. Για τους σκοπούς του 
παρόντος εγγράφου, η περίοδος λειτουργίας θεωρείται συνεχής: στην πράξη, τουλάχιστον 15 ώρες ημερησίως. Ως 
“καθαρή μέγιστη ικανότητα” νοείται η μέγιστη ισχύς —που ως τέτοια θεωρείται μόνο η ενεργός ισχύς— η οποία 
μπορεί να παρασχεθεί, συνεχώς, εν πλήρει λειτουργία του σταθμού, στο σημείο σύνδεσης με το δίκτυο.

3.2.13.1. Πυρηνική ενέργεια

3.2.13.2. Καθαρά υδροηλεκτρικοί σταθμοί

3.2.13.3. Μεικτοί υδροηλεκτρικοί σταθμοί

3.2.13.4. Καθαρά αντλητικές υδροηλεκτρικές εγκαταστάσεις

3.2.13.5. Γεωθερμική ενέργεια

3.2.13.6. Ηλιακή φωτοβολταϊκή ενέργεια

3.2.13.7. Ηλιοθερμική ενέργεια

3.2.13.8. Παλιρροϊκή, κυματική και ωκεάνια ενέργεια

3.2.13.9. Αιολική ενέργεια

3.2.13.10. Καύσιμα

3.2.13.10.1. Είδος παραγωγής: Ατμός

3.2.13.10.2. Είδος παραγωγής: Εσωτερική καύση

3.2.13.10.3. Είδος παραγωγής: Αεριοστρόβιλος

3.2.13.10.4. Είδος παραγωγής: Συνδυασμένος κύκλος

3.2.13.10.5. Είδος παραγωγής: Άλλο

3.2.13.11. Άλλες πηγές
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3.2.14. ΚΑΘΑΡΉ ΜΈΓΙΣΤΗ ΗΛΕΚΤΡΟΠΑΡΑΓΩΓΙΚΉ ΙΚΑΝΌΤΗΤΑ ΚΑΥΣΊΜΩΝ

Η καθαρή μέγιστη ηλεκτροπαραγωγική ικανότητα καυσίμων πρέπει να δηλώνεται τόσο για τους παραγωγούς που 
ασκούν την κύρια δραστηριότητά τους όσο και για τους αυτοπαραγωγούς και χωριστά για κάθε τύπο 
εγκατάστασης μονού καυσίμου ή πολλαπλών καυσίμων που αναφέρεται κατωτέρω. Τα συστήματα πολλαπλών 
καυσίμων περιλαμβάνουν μόνο μονάδες που μπορούν να καταναλώνουν περισσότερους από έναν τύπους καυσίμων 
σε συνεχή κατάσταση λειτουργίας. Οι σταθμοί παραγωγής που διαθέτουν ξεχωριστές μονάδες οι οποίες 
χρησιμοποιούν διαφορετικά καύσιμα θα πρέπει να διακρίνονται στις κατάλληλες κατηγορίες εγκαταστάσεων μονού 
καυσίμου. Για κάθε κατηγορία εγκαταστάσεων πολλαπλών καυσίμων πρέπει να προσδιορίζεται ο τύπος καυσίμου 
που χρησιμοποιείται ως κύριο και εναλλακτικό καύσιμο.

3.2.14.1. Εγκαταστάσεις μονού καυσίμου (για όλες τις κατηγορίες των πρωτογενών καυσίμων)

3.2.14.2. Εγκαταστάσεις πολλαπλών καυσίμων, στερεών και υγρών

3.2.14.3. Εγκαταστάσεις πολλαπλών στερεών καυσίμων και φυσικού αερίου

3.2.14.4. Εγκαταστάσεις πολλαπλών υγρών καυσίμων και φυσικού αερίου

3.2.14.5. Εγκαταστάσεις πολλαπλών στερεών και υγρών καυσίμων και φυσικού αερίου

3.2.15. ΝΕΟΕΓΚΑΤΕΣΤΗΜΕΝΗ ΚΑΙ ΠΑΡΟΠΛΙΣΜΕΝΗ ΗΛΕΚΤΡΟΠΑΡΑΓΩΓΙΚΗ ΙΚΑΝΟΤΗΤΑ

Νεοεγκατεστημένη ικανότητα είναι η καθαρή μέγιστη ηλεκτροπαραγωγική ικανότητα των μονάδων 
ηλεκτροπαραγωγής που τίθενται σε λειτουργία κατά τη διάρκεια του έτους αναφοράς. Παροπλισμένη ικανότητα 
είναι η καθαρή μέγιστη ηλεκτροπαραγωγική ικανότητα που δεν είναι πλέον σε λειτουργία κατά τη διάρκεια του 
έτους αναφοράς.

Για όλα τα καύσιμα που αναφέρονται στα σημεία 3.2.13 και 3.2.14 θα πρέπει να δηλώνονται για το έτος αναφοράς 
η νεοεγκατεστημένη και η παροπλισμένη παραγωγική ικανότητα.

3.2.16. ΣΥΣΣΩΡΕΥΤΕΣ

Η ικανότητα αποθήκευσης ή η ενεργειακή ικανότητα ενός συσσωρευτή είναι η συνολική ποσότητα ενέργειας που 
μπορεί να αποθηκεύσει ο συσσωρευτής. Η ονομαστική ισχύς είναι ο μέγιστος ρυθμός εκφόρτισης που μπορεί να 
επιτύχει ο συσσωρευτής, ξεκινώντας από κατάσταση πλήρους φόρτισης. Για τους συσσωρευτές που είναι 
συνδεδεμένοι με το δίκτυο και χρησιμοποιούνται ως μέσο αποθήκευσης/εξισορρόπησης θα πρέπει να δηλώνονται 
τα κατωτέρω στοιχεία. Χρειάζεται να δηλώνονται μόνο οι συσσωρευτές με ικανότητα αποθήκευσης ίση ή 
μεγαλύτερη από 1 MWh και μόνο οι ανταλλαγές με το δίκτυο.

3.2.16.1. Ικανότητα αποθήκευσης συσσωρευτών

3.2.16.2. Ονομαστική ισχύς συσσωρευτών

3.2.16.3. Ηλεκτρική ενέργεια που διοχετεύεται στο δίκτυο από συσσωρευτές

3.2.16.4. Ηλεκτρική ενέργεια που χρησιμοποιείται από το δίκτυο για τη φόρτιση συσσωρευτών

Καθένα από τα ανωτέρω στοιχεία θα πρέπει να υποδιαιρείται στις ακόλουθες ομάδες μεγέθους ικανότητας 
αποθήκευσης:

— Από 1 MWh έως 10 MWh

— Από άνω των 10 MWh έως 100 MWh

— Άνω των 100 MWh.

3.3. Μονάδες μέτρησης

Ο ηλεκτρισμός δηλώνεται σε GWh (γιγαβατώρες), η θερμότητα σε TJ (τερατζάουλ) και η ισχύς σε MW (μεγαβάτ). 
Για τους συσσωρευτές, η ικανότητα αποθήκευσης θα πρέπει να δηλώνεται σε MWh και η ονομαστική ισχύς σε MW.

Αν απαιτείται η δήλωση άλλων καυσίμων, οι χρησιμοποιούμενες μονάδες ορίζονται στα σχετικά κεφάλαια του 
παρόντος παραρτήματος.

4. ΠΕΤΡΕΛΑΙΟ ΚΑΙ ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΠΕΤΡΕΛΑΙΟΥ

4.1. Σχετικά ενεργειακά προϊόντα

Αν δεν ορίζεται διαφορετικά, αυτή η συλλογή στοιχείων εφαρμόζεται σε όλα τα ενεργειακά προϊόντα που 
απαριθμούνται στο παράρτημα Α κεφάλαιο 3.4. Πετρέλαιο (αργό πετρέλαιο και προϊόντα πετρελαίου)
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4.2. Κατάλογος συγκεντρωτικών στοιχείων

Ο ακόλουθος κατάλογος συγκεντρωτικών στοιχείων υποβάλλεται για όλα τα ενεργειακά προϊόντα που αναφέρονται 
στην προηγούμενη ενότητα, εκτός αν ορίζεται διαφορετικά.

4.2.1. ΕΦΟΔΙΑΣΜΌΣ ΣΕ ΑΡΓΌ ΠΕΤΡΈΛΑΙΟ, NGL, ΠΡΟΪΌΝΤΑ ΕΦΟΔΙΑΣΜΟΎ ΔΙΥΛΙΣΤΗΡΊΩΝ, ΠΡΌΣΘΕΤΑ ΚΑΙ ΛΟΙΠΟΎΣ 
ΥΔΡΟΓΟΝΆΝΘΡΑΚΕΣ

Πρέπει να δηλώνονται τα ακόλουθα συγκεντρωτικά στοιχεία για το αργό πετρέλαιο, το NGL, τα προϊόντα 
εφοδιασμού διυλιστηρίων, τα πρόσθετα/τις οξυγονούχες ενώσεις, τα βιοκαύσιμα σε πρόσθετα/οξυγονούχες ενώσεις 
και τους λοιπούς υδρογονάνθρακες:

4.2.1.1. Εγχώρια παραγωγή

Δεν ισχύει για προϊόντα εφοδιασμού διυλιστηρίων και βιοκαύσιμα.

4.2.1.2. Παραλαβές από άλλες πηγές.

Δεν ισχύει για το αργό πετρέλαιο, το NGL και τα προϊόντα εφοδιασμού διυλιστηρίων.

4.2.1.2.1. Παραλαβές από άλλες πηγές: από άνθρακα

4.2.1.2.2. Παραλαβές από άλλες πηγές: από φυσικό αέριο

4.2.1.2.3. Παραλαβές από άλλες πηγές: από ανανεώσιμες πηγές ενέργειας

4.2.1.2.4. Παραλαβές από άλλες πηγές: από υδρογόνο

4.2.1.3. Επιστροφές από τη βιομηχανία πετροχημικών

Ισχύει μόνο για τα προϊόντα εφοδιασμού διυλιστηρίων.

4.2.1.4. Μεταφερθέντα προϊόντα

Ισχύει μόνο για τα προϊόντα εφοδιασμού διυλιστηρίων.

4.2.1.5. Εισαγωγές

Στην κατηγορία αυτή περιλαμβάνονται ποσότητες αργού πετρελαίου και εισαγόμενων ή εξαγόμενων προϊόντων στο 
πλαίσιο συμφωνιών επεξεργασίας (δηλαδή διύλιση έναντι). Το αργό πετρέλαιο και το NGL πρέπει να δηλώνονται ως 
προερχόμενα από τη χώρα απώτερης προέλευσης· τα προϊόντα εφοδιασμού διυλιστηρίων και τα τελικά προϊόντα 
πρέπει να δηλώνονται ως προερχόμενα από τη χώρα της τελικής αποστολής. Στην κατηγορία αυτή 
περιλαμβάνονται τυχόν υγρά αέρια (π.χ. LPG) που εξάγονται κατά την επαναεριοποίηση εισαγόμενου 
υγροποιημένου φυσικού αερίου και προϊόντων πετρελαίου που εισάγονται ή εξάγονται απευθείας από τη 
βιομηχανία πετροχημικών. Σημείωση: Όλες οι εμπορικές συναλλαγές βιοκαυσίμων τα οποία δεν έχουν αναμειχθεί 
με καύσιμα μεταφορών (δηλαδή, στην καθαρή μορφή τους) δεν θα πρέπει να δηλώνονται στην κατηγορία αυτή. Οι 
επανεξαγωγές πετρελαίου που εισάγεται για επεξεργασία εντός ελευθέρων ζωνών θα πρέπει να περιλαμβάνονται ως 
εξαγωγή προϊόντος από τη χώρα επεξεργασίας στον τελικό προορισμό.

4.2.1.6. Εξαγωγές

Η σημείωση για τις εισαγωγές (4.2.1.5.) ισχύει κατ’ αναλογία για τις εξαγωγές.

4.2.1.7. Απευθείας χρήση

4.2.1.8. Αυξομειώσεις αποθεμάτων

4.2.1.9. Διαπιστωθείσες εισροές σε διυλιστήρια

Ποσότητες που υπολογίζονται ως εισροές σε διυλιστήρια

4.2.1.10. Απώλειες διυλιστηρίων

Η διαφορά μεταξύ των (διαπιστωθεισών) εισροών διυλιστηρίων και της ακαθάριστης παραγωγής διυλιστηρίων. 
Απώλειες μπορεί να προκύψουν κατά τη διεργασία απόσταξης λόγω εξάτμισης. Οι απώλειες που δηλώνονται 
φέρουν θετικό πρόσημο. Μπορεί να είναι ογκομετρική αύξηση αλλά όχι αύξηση σε μάζα.

4.2.1.11. Συνολικά αποθέματα στην αρχή της περιόδου στην εθνική επικράτεια

4.2.1.12. Συνολικά αποθέματα στο τέλος της περιόδου στην εθνική επικράτεια
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4.2.1.13. Κατώτερη θερμογόνος δύναμη

4.2.1.13.1. Παραγωγή (δεν ισχύει για προϊόντα εφοδιασμού διυλιστηρίων και βιοκαύσιμα σε πρόσθετα/οξυγονούχες ενώσεις)

4.2.1.13.2. Εισαγωγές (δεν ισχύει για βιοκαύσιμα σε πρόσθετα/οξυγονούχες ενώσεις)

4.2.1.13.3. Εξαγωγές (δεν ισχύει για βιοκαύσιμα σε πρόσθετα/οξυγονούχες ενώσεις)

4.2.1.13.4. Συνολικός μέσος όρος

4.2.2. ΠΡΟΜΉΘΕΙΑ ΠΡΟΪΌΝΤΩΝ ΠΕΤΡΕΛΑΊΟΥ

Τα ακόλουθα συγκεντρωτικά στοιχεία εφαρμόζονται στα τελικά προϊόντα (αέριο διυλιστηρίων, αιθάνιο, LPG, 
νάφθα, βενζίνη για κινητήρες καθώς και το μέρος της βιοβενζίνης, βενζίνη αεροπλάνων, καύσιμο αεριωθουμένων 
τύπου βενζίνης, καύσιμο αεριωθουμένων τύπου κηροζίνης καθώς και το βιολογικό μέρος της, άλλη κηροζίνη, 
πετρέλαιο εσωτερικής καύσης/ντίζελ, μαζούτ με χαμηλή και υψηλή περιεκτικότητα σε θείο, πετρελαϊκός αιθέρας 
και βιομηχανικό πετρέλαιο, λιπαντικά, βιτουμένιο, κεριά παραφίνης, οπτάνθρακας από πετρέλαιο και άλλα 
προϊόντα). Το αργό πετρέλαιο και το NGL που χρησιμοποιούνται για απευθείας καύση θα πρέπει να 
περιλαμβάνονται στις διανομές τελικών προϊόντων και στις μεταφορές μεταξύ προϊόντων.

4.2.2.1. Παραλαβές πρωτογενών προϊόντων

4.2.2.2. Ακαθάριστη παραγωγή διυλιστηρίων

4.2.2.3. Προϊόντα ανακύκλωσης

4.2.2.4. Καύσιμο διυλιστηρίου (Διυλιστήρια πετρελαίου)

Θα πρέπει επίσης να περιλαμβάνονται στην κατηγορία αυτή τα καύσιμα που χρησιμοποιούνται σε διυλιστήρια για 
την παραγωγή ηλεκτρισμού και θέρμανσης που διατίθενται προς πώληση.

4.2.2.4.1. Που χρησιμοποιούνται σε μονάδες/εγκαταστάσεις μόνο ηλεκτροπαραγωγής

4.2.2.4.2. Που χρησιμοποιούνται σε σταθμούς ΣΗΘ

4.2.2.4.3. Που χρησιμοποιούνται σε μονάδες/εγκαταστάσεις μόνο θερμότητας

4.2.2.5. Εισαγωγές

Η σημείωση για τις εισαγωγές στο σημείο 4.2.1.5. ισχύει επίσης στην περίπτωση αυτή.

4.2.2.6. Εξαγωγές

Η σημείωση για τις εισαγωγές στο σημείο 4.2.1.5. ισχύει επίσης στην περίπτωση αυτή.

4.2.2.7. Καύσιμα διεθνούς ναυσιπλοΐας

4.2.2.8. Μεταφορές μεταξύ προϊόντων

4.2.2.9. Μεταφερθέντα προϊόντα

4.2.2.10. Αυξομειώσεις αποθεμάτων

4.2.2.11. Επίπεδα αποθεμάτων στην αρχή της περιόδου

4.2.2.12. Επίπεδα αποθεμάτων στο τέλος της περιόδου

4.2.2.13. Αυξομειώσεις αποθεμάτων στους παραγωγούς που ασκούν την κύρια δραστηριότητά τους

Οι αυξομειώσεις αποθεμάτων που τηρούνται από υπηρεσίες κοινής ωφέλειας και δεν περιλαμβάνονται στις ενότητες 
“Επίπεδα αποθεμάτων” και “Αυξομειώσεις αποθεμάτων” που αναφέρονται αλλού. Η αύξηση αποθεμάτων δηλώνεται 
ως αρνητικός αριθμός και η αφαίρεση στοιχείων από τα αποθέματα εμφανίζεται ως θετικός αριθμός.

4.2.2.14. Μέση καθαρή θερμογόνος δύναμη

4.2.3. ΔΙΑΝΟΜΕΣ ΣΤΗ ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΑ ΠΕΤΡΟΧΗΜΙΚΩΝ

Οι διαπιστωθείσες διανομές τελικών προϊόντων πετρελαίου από πρωτογενείς πηγές (π.χ. διυλιστήρια, εγκαταστάσεις 
ανάμειξης κ.λπ.) στην εγχώρια αγορά.
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4.2.3.1. Ακαθάριστες διανομές στη βιομηχανία πετροχημικών

4.2.3.2. Ενεργειακή χρήση στη βιομηχανία πετροχημικών

Ποσότητες πετρελαίου που χρησιμοποιούνται ως καύσιμο για πετροχημικές διεργασίες, όπως η ατμοπυρόλυση.

4.2.3.3. Μη ενεργειακή χρήση στη βιομηχανία πετροχημικών

Ποσότητες πετρελαίου που χρησιμοποιούνται στη βιομηχανία πετροχημικών με σκοπό την παραγωγή αιθυλενίου, 
προπυλενίου, βουτυλενίου, αερίου σύνθεσης, αρωματικών ενώσεων, βουταδιενίου και άλλων πρώτων υλών που 
βασίζονται σε υδρογονάνθρακες και χρησιμοποιούνται σε διεργασίες όπως η ατμοπυρόλυση, η παραγωγή 
αρωματικών ενώσεων και η αναμόρφωση ατμού. Αποκλείονται οι ποσότητες πετρελαίου που χρησιμοποιούνται ως 
καύσιμα.

4.2.3.4. Επιστροφές από τη βιομηχανία πετροχημικών στα διυλιστήρια

4.2.4. ΤΟΜΕΑΣ ΜΕΤΑΤΡΟΠΗΣ

Πρέπει να δηλώνονται τόσο οι ποσότητες για ενεργειακή χρήση όσο και οι ποσότητες για μη ενεργειακή χρήση.

4.2.4.1. Μόνο ηλεκτροπαραγωγή των παραγωγών που ασκούν την κύρια δραστηριότητά τους

4.2.4.2. Μόνο ηλεκτροπαραγωγή των αυτοπαραγωγών

4.2.4.3. Σταθμοί ΣΗΘ των παραγωγών που ασκούν την κύρια δραστηριότητά τους

4.2.4.4. Σταθμοί ΣΗΘ των αυτοπαραγωγών

4.2.4.5. Παραγωγή μόνο θερμότητας των παραγωγών που ασκούν την κύρια δραστηριότητά τους

4.2.4.6. Παραγωγή μόνο θερμότητας των αυτοπαραγωγών

4.2.4.7. Εργοστάσια αερίου/Σταθμοί αεριοποίησης

4.2.4.8. Για την ανάμειξη με φυσικό αέριο

4.2.4.9. Κάμινοι οπτανθρακοποίησης

4.2.4.10. Υψικάμινοι

4.2.4.11. Κλάδος πετροχημικών

4.2.4.12. Μονάδες παραγωγής συσσωματωμάτων άνθρακα (Patent Fuel)

4.2.4.13. Που δεν κατονομάζονται αλλού — Μετατροπή

4.2.5. ΕΝΕΡΓΕΙΑΚΟΣ ΤΟΜΕΑΣ

Πρέπει να δηλώνονται τόσο οι ποσότητες για ενεργειακή χρήση όσο και οι ποσότητες για μη ενεργειακή χρήση.

4.2.5.1. Ανθρακωρυχεία

4.2.5.2. Εξόρυξη πετρελαίου και αερίου

4.2.5.3. Εγκαταστάσεις οπτανθρακοποίησης

4.2.5.4. Υψικάμινοι

4.2.5.5. Εργοστάσια αερίου

4.2.5.6. Ίδια χρήση σταθμών παραγωγής ηλεκτρισμού, ΣΗΘ και παραγωγής θερμότητας.

4.2.5.7. Που δεν κατονομάζονται αλλού — Ενέργεια

4.2.6. ΑΠΏΛΕΙΕΣ ΜΕΤΑΦΟΡΆΣ ΚΑΙ ΔΙΑΝΟΜΉΣ

Πρέπει να δηλώνονται τόσο οι ποσότητες για ενεργειακή χρήση όσο και οι ποσότητες για μη ενεργειακή χρήση.

4.2.7. ΤΕΛΙΚΉ ΚΑΤΑΝΆΛΩΣΗ ΕΝΈΡΓΕΙΑΣ — ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΚΌΣ ΤΟΜΈΑΣ

Πρέπει να δηλώνονται τόσο οι ποσότητες για ενεργειακή χρήση όσο και οι ποσότητες για μη ενεργειακή χρήση.

4.2.7.1. Σίδηρος και χάλυβας
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4.2.7.2. Χημικά και πετροχημικά προϊόντα

4.2.7.3. Μη σιδηρούχα μέταλλα

4.2.7.4. Μη μεταλλικά ορυκτά

4.2.7.5. Εξοπλισμός μεταφοράς

4.2.7.6. Μηχανολογικός εξοπλισμός

4.2.7.7. Μεταλλεία και λατομεία

4.2.7.8. Τρόφιμα, ποτά και καπνός

4.2.7.9. Χαρτοπολτός, χαρτί και εκτύπωση

4.2.7.10. Ξύλο και προϊόντα από ξύλο

4.2.7.11. Κατασκευές

4.2.7.12. Κλωστοϋφαντουργία και βιομηχανία δέρματος

4.2.7.13. που δεν κατονομάζονται αλλού – Βιομηχανία

4.2.8. ΤΕΛΙΚΉ ΚΑΤΑΝΆΛΩΣΗ ΕΝΈΡΓΕΙΑΣ — ΤΟΜΈΑΣ ΜΕΤΑΦΟΡΏΝ

Πρέπει να δηλώνονται τόσο οι ποσότητες για ενεργειακή χρήση όσο και οι ποσότητες για μη ενεργειακή χρήση.

4.2.8.1. Διεθνείς αερομεταφορές

4.2.8.2. Εγχώριες αερομεταφορές

4.2.8.3. Οδικές μεταφορές

4.2.8.4. Σιδηροδρομικές μεταφορές

4.2.8.5. Εγχώρια ναυσιπλοΐα

4.2.8.6. Μεταφορές μέσω αγωγών

4.2.8.7. που δεν κατονομάζονται αλλού – Μεταφορές

4.2.9. ΤΕΛΙΚΉ ΚΑΤΑΝΆΛΩΣΗ ΕΝΈΡΓΕΙΑΣ — ΆΛΛΟΙ ΤΟΜΕΊΣ

Πρέπει να δηλώνονται τόσο οι ποσότητες για ενεργειακή χρήση όσο και οι ποσότητες για μη ενεργειακή χρήση.

4.2.9.1. Εμπόριο και δημόσιες υπηρεσίες

4.2.9.2. Νοικοκυριά

4.2.9.3. Γεωργία

4.2.9.4. Δασοκομία

4.2.9.5. Αλιεία

4.2.9.6. Που δεν κατονομάζονται αλλού — Άλλα

4.2.10. ΕΙΣΑΓΩΓΕΣ ΑΝΑ ΧΩΡΑ ΠΡΟΕΛΕΥΣΗΣ ΚΑΙ ΕΞΑΓΩΓΕΣ ΑΝΑ ΧΩΡΑ ΠΡΟΟΡΙΣΜΟΥ

Οι εισαγωγές δηλώνονται ανά χώρα προέλευσης και οι εξαγωγές ανά χώρα προορισμού. Η σημείωση για τις 
εισαγωγές στο σημείο 4.2.1.5. ισχύει επίσης στην περίπτωση αυτή.

4.2.11. ΙΚΑΝΌΤΗΤΑ ΔΙΎΛΙΣΗΣ

Δηλώνονται η εθνική συνολική ικανότητα διύλισης και η κατανομή της ετήσιας ικανότητας ανά διυλιστήριο σε 
χιλιάδες μετρικούς τόνους ετησίως. Πρέπει να δηλώνονται τα ακόλουθα στοιχεία:
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4.2.11.1. Ονομασία/Τόπος

4.2.11.2. Ατμοσφαιρική απόσταξη

4.2.11.3. Απόσταξη υπό κενό

4.2.11.4. Πυρόλυση (θερμική)

4.2.11.4.1. Εκ των οποίων ιξωδόλυση

4.2.11.4.2. Εκ των οποίων οπτανθρακοποίηση

4.2.11.5. Πυρόλυση (καταλυτική)

4.2.11.5.1. Εκ των οποίων καταλυτική πυρόλυση ρευστοποιημένης κλίνης (FCC)

4.2.11.5.2. Εκ των οποίων υδρογονοπυρόλυση (HCK)

4.2.11.6. Αναμόρφωση

4.2.11.7. Αποθείωση

4.2.11.8. Αλκυλίωση, πολυμερισμός, ισομερισμός

4.2.11.9. Αιθεροποίηση

4.3. Μονάδες μέτρησης

Οι δηλούμενες ποσότητες πρέπει να είναι εκφρασμένες σε kt (κιλοτόνους). Η θερμογόνος δύναμη πρέπει να 
δηλώνονται σε MJ/t (μεγατζάουλ ανά τόνο).

4.4. Απαλλαγές

Η Κύπρος απαλλάσσεται από την υποβολή των συγκεντρωτικών στοιχείων που ορίζονται στο σημείο 4.2.9 (Τελική 
κατανάλωση ενέργειας — Άλλοι τομείς)· υποβάλλονται στοιχεία μόνο για τις συνολικές τιμές. Η Κύπρος 
απαλλάσσεται επίσης από την υποβολή στοιχείων για τη μη ενεργειακή χρήση στα σημεία 4.2.4 (Τομέας 
μετατροπής), 4.2.5 (Ενεργειακός τομέας), 4.2.7 (Βιομηχανικός τομέας), 4.2.7.2 (Βιομηχανικός τομέας — εκ των 
οποίων χημικά και πετροχημικά προϊόντα), 4.2.8 (Τομέας μεταφορών) και 4.2.9 (Άλλοι τομείς).

5. ΕΝΕΡΓΕΙΑ ΠΟΥ ΠΑΡΑΓΕΤΑΙ ΑΠΟ ΑΝΑΝΕΩΣΙΜΕΣ ΠΗΓΕΣ ΚΑΙ ΑΠΟ ΑΠΟΒΛΗΤΑ

5.1. Σχετικά ενεργειακά προϊόντα

Αν δεν ορίζεται διαφορετικά, αυτή η συλλογή στοιχείων εφαρμόζεται σε όλα τα ενεργειακά προϊόντα που 
απαριθμούνται στο παράρτημα Α κεφάλαιο 3.5. ΑΝΑΝΕΩΣΙΜΕΣ ΠΗΓΕΣ ΕΝΕΡΓΕΙΑΣ ΚΑΙ ΑΠΟΒΛΗΤΑ Πρέπει να 
δηλώνονται μόνο οι ποσότητες καυσίμων που χρησιμοποιούνται για ενεργειακούς σκοπούς (π.χ. παραγωγή 
ηλεκτρισμού και θερμότητας, καύση με ανάκτηση ενέργειας, σε κινητούς κινητήρες στον τομέα των μεταφορών 
καθώς και σε στατικά μηχανήματα). Οι ποσότητες προϊόντων ανανεώσιμης ενέργειας που χρησιμοποιούνται προς 
αντικατάσταση των καυσίμων ορυκτής προέλευσης για μη ενεργειακούς σκοπούς θα πρέπει να δηλώνονται στο 
σημείο 5.2.9, αλλά δεν θα πρέπει να περιλαμβάνονται στα υπόλοιπα σημεία του παρόντος κεφαλαίου. Δεν θα 
πρέπει να δηλώνονται στο σημείο 5.2.9 τα προϊόντα ανανεώσιμης ενέργειας που δεν έχουν αναπτυχθεί προς 
αντικατάσταση των καυσίμων ορυκτής προέλευσης, όπως τα στερεά βιοκαύσιμα που χρησιμοποιούνται στη 
βιομηχανία επίπλων, τις κατασκευές και την παραγωγή χαρτιού/χαρτονιού, οι αλκοόλες που χρησιμοποιούνται στη 
βιομηχανία τροφίμων και οι βαμβακερές/φυσικές ίνες που χρησιμοποιούνται στην κλωστοϋφαντουργία. Επίσης, δεν 
θα πρέπει να δηλώνεται στο κεφάλαιο 5 η παθητική θερμική ενέργεια (π.χ. η παθητική ηλιακή θερμική ενέργεια για 
θέρμανση κτιρίων).

5.2. Κατάλογος συγκεντρωτικών στοιχείων

Εκτός αν ορίζεται διαφορετικά, ο ακόλουθος κατάλογος συγκεντρωτικών στοιχείων υποβάλλεται για όλα τα 
ενεργειακά προϊόντα που αναφέρονται στην προηγούμενη παράγραφο. Η θερμότητα περιβάλλοντος (αντλίες 
θερμότητας) χρειάζεται να δηλώνεται μόνο για τους ακόλουθους τομείς: “Τομέας μετατροπής” (μόνο για τα 
συγκεντρωτικά στοιχεία που σχετίζονται με τη θερμότητα που έχει πωληθεί), “Ενεργειακός τομέας” (μόνο συνολικά, 
χωρίς τις υποκατηγορίες), “Βιομηχανικός τομέας” στο σύνολό του (μόνο συνολικά, χωρίς τις υποκατηγορίες), 
“Εμπόριο και δημόσιες υπηρεσίες”, “Νοικοκυριά” και “Που δεν κατονομάζονται αλλού — Άλλα”. Για τη θερμότητα 
περιβάλλοντος (αντλίες θερμότητας), οι υποκατηγορίες αεροθερμικών, γεωθερμικών και υδροθερμικών αντλιών θα 
πρέπει να δηλώνονται στην εγχώρια παραγωγή. Για καθεμία από τις τρεις αυτές κατηγορίες θα πρέπει να δηλώνεται 
η υποκατηγορία αντλιών θερμότητας με SPF άνω του κατώτατου ορίου. Το όριο του SPF (seasonal performance 
factor = εποχιακός συντελεστής απόδοσης) θα πρέπει να είναι σύμφωνο με την οδηγία 2009/28/ΕΚ και την οδηγία 
(ΕΕ) 2018/2001 σχετικά με την προώθηση της χρήσης ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές.
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5.2.1. ΜΕΙΚΤΉ ΠΑΡΑΓΩΓΉ ΗΛΕΚΤΡΙΣΜΟΎ ΚΑΙ ΘΕΡΜΌΤΗΤΑΣ

Ισχύουν οι ορισμοί του κεφαλαίου 3.2.1. Τα συγκεντρωτικά στοιχεία 5.2.1.1 έως 5.2.1.18 πρέπει να δηλώνονται 
χωριστά για τους παραγωγούς που ασκούν την κύρια δραστηριότητά τους και για τους αυτοπαραγωγούς. Σ’ 
αυτούς τους δύο τύπους εγκαταστάσεων, η μεικτή παραγωγή ηλεκτρισμού και θερμότητας πρέπει να δηλώνεται 
χωριστά για τους σταθμούς μόνο ηλεκτροπαραγωγής, για τους σταθμούς ΣΗΘ, και για τους σταθμούς παραγωγής 
μόνο θερμότητας, κατά περίπτωση.

5.2.1.1. Καθαρά υδροηλεκτρικοί σταθμοί (ισχύει μόνο για τον ηλεκτρισμό)

5.2.1.2. Μεικτοί υδροηλεκτρικοί σταθμοί (ισχύει μόνο για τον ηλεκτρισμό)

5.2.1.3. Καθαρά αντλητικές υδροηλεκτρικές εγκαταστάσεις (ισχύει μόνο για τον ηλεκτρισμό)

5.2.1.4. Γεωθερμική ενέργεια

5.2.1.5. Ηλιακή φωτοβολταϊκή ενέργεια (ισχύει μόνο για τον ηλεκτρισμό)

Για τα ηλιακά φωτοβολταϊκά θα πρέπει να δηλώνονται οι ακόλουθες υποκατηγορίες μεγέθους:

5.2.1.5.1. Κάτω των 30 kW

5.2.1.5.2. Από 30 έως 1 000 kW

5.2.1.5.3. Άνω των 1 000 kW

Για τα σημεία 5.2.1.5.1 έως 5.2.1.5.3 θα πρέπει να δηλώνονται οι υποκατηγορίες των μονάδων οροφής και εκτός 
δικτύου. Η κατηγορία εκτός δικτύου είναι υποχρεωτική μόνο αν αντιστοιχεί στο 1 % ή περισσότερο της 
φωτοβολταϊκής ικανότητας στην αντίστοιχη κατηγορία μεγέθους.

5.2.1.6. Ηλιοθερμική ενέργεια

5.2.1.7. Παλιρροϊκή, κυματική και ωκεάνια ενέργεια (ισχύει μόνο για τον ηλεκτρισμό)

5.2.1.8. Αιολική ενέργεια (ισχύει μόνο για τον ηλεκτρισμό)

5.2.1.9. Χερσαία αιολική ενέργεια

5.2.1.10. Υπεράκτιες εγκαταστάσεις αιολικής ενέργειας

5.2.1.11. Ανανεώσιμα αστικά απορρίμματα

5.2.1.12. Μη ανανεώσιμα αστικά απορρίμματα

5.2.1.13. Στερεά βιοκαύσιμα

5.2.1.14. Βιοαέρια

5.2.1.15. Βιοντίζελ

5.2.1.16. Βιοβενζίνη

5.2.1.17. Άλλα υγρά βιοκαύσιμα

5.2.1.18. Αντλίες θερμότητας (ισχύει μόνο για τη θέρμανση)

5.2.2. ΕΦΟΔΙΑΣΜΌΣ

5.2.2.1. Παραγωγή

5.2.2.2. Εισαγωγές

5.2.2.3. Εξαγωγές

5.2.2.4. Καύσιμα διεθνούς ναυσιπλοΐας

5.2.2.5. Αυξομειώσεις αποθεμάτων
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5.2.3. ΤΟΜΈΑΣ ΜΕΤΑΤΡΟΠΉΣ

5.2.3.1. Μόνο ηλεκτροπαραγωγή των παραγωγών που ασκούν την κύρια δραστηριότητά τους

5.2.3.2. Σταθμοί συμπαραγωγής ηλεκτρισμού και θερμότητας (ΣΗΘ) των παραγωγών που ασκούν την κύρια δραστηριότητά 
τους

5.2.3.3. Παραγωγή μόνο θερμότητας των παραγωγών που ασκούν την κύρια δραστηριότητά τους

5.2.3.4. Μόνο ηλεκτροπαραγωγή των αυτοπαραγωγών

5.2.3.5. Σταθμοί συμπαραγωγής ηλεκτρισμού και θερμότητας (ΣΗΘ) των αυτοπαραγωγών

5.2.3.6. Παραγωγή μόνο θερμότητας των αυτοπαραγωγών

5.2.3.7. Μονάδες παραγωγής συσσωματωμάτων άνθρακα (Patent Fuel)

5.2.3.8. Μονάδες BKB/PB

5.2.3.9. Υψικάμινοι

5.2.3.10. Μονάδες ανάμειξης στο δίκτυο φυσικού αερίου (π.χ. μονάδες ανάμειξης φυσικού αερίου)

5.2.3.11. Μονάδες ανάμειξης με υγρά καύσιμα ορυκτής προέλευσης (π.χ. βενζίνη/ντίζελ/κηροζίνη κινητήρων).

5.2.3.12. Μονάδες παραγωγής ξυλάνθρακα

5.2.3.13. Που δεν κατονομάζονται αλλού — Μετατροπή

5.2.4. Ενεργειακός τομέας

5.2.4.1. Σταθμοί αεριοποίησης (βιοαέριο)

5.2.4.2. Σταθμοί ηλεκτροπαραγωγής, συμπαραγωγής ηλεκτρισμού και θερμότητας, και παραγωγής θερμότητας.

5.2.4.3. Ανθρακωρυχεία

5.2.4.4. Μονάδες παραγωγής συσσωματωμάτων άνθρακα (Patent Fuel)

5.2.4.5. Κάμινοι οπτανθρακοποίησης

5.2.4.6. Διυλιστήρια πετρελαίου

5.2.4.7. Μονάδες BKB/PB

5.2.4.8. Εργοστάσια αερίων

5.2.4.9. Υψικάμινοι

5.2.4.10. Μονάδες παραγωγής ξυλάνθρακα

5.2.4.11. Που δεν κατονομάζονται αλλού — Ενέργεια

5.2.5. ΑΠΩΛΕΙΕΣ ΜΕΤΑΦΟΡΑΣ ΚΑΙ ΔΙΑΝΟΜΗΣ

5.2.6. ΤΕΛΙΚΉ ΚΑΤΑΝΆΛΩΣΗ ΕΝΈΡΓΕΙΑΣ — ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΚΌΣ ΤΟΜΈΑΣ

5.2.6.1. Σίδηρος και χάλυβας

5.2.6.2. Χημικά και πετροχημικά προϊόντα

5.2.6.3. Μη σιδηρούχα μέταλλα

5.2.6.4. Μη μεταλλικά ορυκτά

5.2.6.5. Εξοπλισμός μεταφοράς

5.2.6.6. Μηχανολογικός εξοπλισμός
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5.2.6.7. Μεταλλεία και λατομεία

5.2.6.8. Τρόφιμα, ποτά και καπνός

5.2.6.9. Χαρτοπολτός, χαρτί και εκτύπωση

5.2.6.10. Ξύλο και προϊόντα από ξύλο

5.2.6.11 . Κατασκευές

5.2.6.12. Κλωστοϋφαντουργία και βιομηχανία δέρματος

5.2.6.13. που δεν κατονομάζονται αλλού – Βιομηχανία

5.2.7. ΤΕΛΙΚΉ ΚΑΤΑΝΆΛΩΣΗ ΕΝΈΡΓΕΙΑΣ — ΤΟΜΈΑΣ ΜΕΤΑΦΟΡΏΝ

5.2.7.1. Σιδηροδρομικές μεταφορές

5.2.7.2. Οδικές μεταφορές

5.2.7.3. Εγχώρια ναυσιπλοΐα

5.2.7.4. Εγχώριες αερομεταφορές

5.2.7.5. Διεθνείς αερομεταφορές

5.2.7.6. που δεν κατονομάζονται αλλού – Μεταφορές

5.2.8. ΤΕΛΙΚΉ ΚΑΤΑΝΆΛΩΣΗ ΕΝΈΡΓΕΙΑΣ — ΆΛΛΟΙ ΤΟΜΕΊΣ

5.2.8.1. Εμπόριο και δημόσιες υπηρεσίες

5.2.8.2. Νοικοκυριά

5.2.8.3. Γεωργία

5.2.8.4. Δασοκομία

5.2.8.5. Αλιεία

5.2.8.6. Που δεν κατονομάζονται αλλού — Άλλα

5.2.9. ΤΕΛΙΚΗ ΚΑΤΑΝΑΛΩΣΗ - ΜΗ ΕΝΕΡΓΕΙΑΚΗ ΧΡΗΣΗ

Για τα ακόλουθα:

5.2.9.1. Τομέας μεταφορών

5.2.9.2. Βιομηχανικός τομέας

5.2.9.3. Άλλοι τομείς

Η τελική κατανάλωση - μη ενεργειακή χρήση θα πρέπει να δηλώνεται για τις ακόλουθες ομάδες καυσίμων:

5.2.9.4. Στερεά βιοκαύσιμα

5.2.9.5. Υγρά βιοκαύσιμα

5.2.9.6. Βιοαέρια

Το πρώτο έτος αναφοράς για τη δήλωση των στοιχείων του σημείου 5.2.9 είναι το 2024. Έως το έτος αναφοράς 
2027 μπορεί να δηλώνεται μόνο η συγκεντρωτική συνολική τελική κατανάλωση - μη ενεργειακή χρήση αντί των 
στοιχείων των σημείων 5.2.9.1 έως 5.2.9.3 χωριστά. Οι ποσότητες που αναφέρονται στο σημείο 5.2.9 δεν πρέπει 
να συμπεριλαμβάνονται στα σημεία 5.2.2 έως 5.2.8.
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5.2.10. ΚΑΘΑΡΗ ΜΕΓΙΣΤΗ ΗΛΕΚΤΡΟΠΑΡΑΓΩΓΙΚΗ ΙΚΑΝΟΤΗΤΑ

Η ικανότητα δηλώνεται στις 31 Δεκεμβρίου του σχετικού έτους αναφοράς. Περιλαμβάνει την ηλεκτροπαραγωγική 
ικανότητα τόσο των σταθμών μόνο ηλεκτροπαραγωγής όσο και των σταθμών ΣΗΘ. Η καθαρή μέγιστη ηλεκτροπα
ραγωγική ικανότητα είναι το σύνολο των καθαρών μέγιστων ικανοτήτων όλων των σταθμών, οι οποίες έχουν 
υπολογιστεί ξεχωριστά κατά τη διάρκεια συγκεκριμένης περιόδου λειτουργίας. Για τους σκοπούς του παρόντος 
εγγράφου, η περίοδος λειτουργίας θεωρείται συνεχής: στην πράξη, τουλάχιστον 15 ώρες ημερησίως. Ως “καθαρή 
μέγιστη ικανότητα” νοείται η μέγιστη ισχύς —που ως τέτοια θεωρείται μόνο η ενεργός ισχύς— η οποία μπορεί να 
παρασχεθεί, συνεχώς, εν πλήρει λειτουργία του σταθμού, στο σημείο σύνδεσης με το δίκτυο.

5.2.10.1. Καθαρά υδροηλεκτρικοί σταθμοί

5.2.10.2. Μεικτοί υδροηλεκτρικοί σταθμοί

5.2.10.3. Καθαρά αντλητικές υδροηλεκτρικές εγκαταστάσεις

5.2.10.4. Γεωθερμική ενέργεια

5.2.10.5. Ηλιακή φωτοβολταϊκή ενέργεια

Για τα ηλιακά φωτοβολταϊκά θα πρέπει να δηλώνονται οι ακόλουθες υποκατηγορίες μεγέθους:

5.2.10.5.1. Κάτω των 30 kW

5.2.10.5.2. Μεταξύ 30 και 1 000 kW.

5.2.10.5.3. Άνω των 1 000 kW

Για τα σημεία 5.2.10.5.1 έως 5.2.10.5.3 θα πρέπει να δηλώνονται οι υποκατηγορίες των μονάδων οροφής και 
εκτός δικτύου. Η κατηγορία εκτός δικτύου είναι υποχρεωτική μόνο αν αντιστοιχεί στο 1 % ή περισσότερο της 
ικανότητας στην αντίστοιχη κατηγορία μεγέθους.

5.2.10.6. Ηλιοθερμική ενέργεια

5.2.10.7. Παλιρροϊκή, κυματική και ωκεάνια ενέργεια

5.2.10.8. Χερσαία αιολική ενέργεια

5.2.10.9. Υπεράκτιες εγκαταστάσεις αιολικής ενέργειας

5.2.10.10. Βιομηχανικά απόβλητα

5.2.10.11. Αστικά απόβλητα

5.2.10.12. Στερεά βιοκαύσιμα

5.2.10.13. Βιοαέρια

5.2.10.14. Βιοντίζελ

5.2.10.15. Βιοβενζίνη

5.2.10.16. Άλλα υγρά βιοκαύσιμα

5.2.11. ΤΕΧΝΙΚΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ

5.2.11.1. Επιφάνεια ηλιακών συλλεκτών

Πρέπει να δηλώνεται η συνολική επιφάνεια στην οποία έχουν εγκατασταθεί ηλιακοί συλλέκτες. Η επιφάνεια ηλιακών 
συλλεκτών σχετίζεται μόνο με τους ηλιακούς συλλέκτες που χρησιμοποιούνται για την παραγωγή ηλιακής θερμικής 
ενέργειας· δεν χρειάζεται να δηλώνεται στην κατηγορία αυτή η επιφάνεια ηλιακών συλλεκτών που χρησιμοποιείται 
για την παραγωγή ηλεκτρισμού (ηλιακά φωτοβολταϊκά και παραγωγή ηλεκτρικής ενέργειας με συγκεντρωτικά 
κάτοπτρα). Θα πρέπει να περιλαμβάνεται η επιφάνεια όλων των ηλιακών συλλεκτών: Περιλαμβάνεται η επιφάνεια 
όλων των ηλιακών συλλεκτών: συλλέκτες με υαλοπίνακες και χωρίς υαλοπίνακες, επίπεδοι ηλιακοί συλλέκτες και 
σωλήνες κενού με υγρό ή αέρα ως ενεργειακό φορέα.

5.2.11.2. Παραγωγική ικανότητα για τη βιοβενζίνη
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5.2.11.3. Παραγωγική ικανότητα για το βιοντίζελ

5.2.11.4. Παραγωγική ικανότητα για τη βιοκηροζίνη αεριωθούμενων

5.2.11.5. Παραγωγική ικανότητα για τα άλλα υγρά βιοκαύσιμα

5.2.11.6. Μέση κατώτερη θερμογόνος δύναμη για τη βιοβενζίνη

5.2.11.7. Μέση κατώτερη θερμογόνος δύναμη για τη βιοαιθανόλη

5.2.11.8. Μέση κατώτερη θερμογόνος δύναμη για το βιοντίζελ

5.2.11.9. Μέση κατώτερη θερμογόνος δύναμη για τη βιοκηροζίνη αεριωθούμενων

5.2.11.10. Μέση κατώτερη θερμογόνος δύναμη για τα άλλα υγρά βιοκαύσιμα

5.2.11.11. Μέση κατώτερη θερμογόνος δύναμη για τον ξυλάνθρακα

5.2.11.12. Θερμική ικανότητα αντλιών θερμότητας: Αεροθερμικές αντλίες θερμότητας

5.2.11.12.1. Θερμική ικανότητα αντλιών θερμότητας: Αεροθερμικές αντλίες αέρος/αέρος

5.2.11.12.2. Θερμική ικανότητα αντλιών θερμότητας: Αεροθερμικές αντλίες αέρος/νερού

5.2.11.12.3. Θερμική ικανότητα αντλιών θερμότητας: Αεροθερμικές αντλίες αέρος/αέρος (αναστρέψιμες)

5.2.11.12.4. Θερμική ικανότητα αντλιών θερμότητας: Αεροθερμικές αντλίες αέρος/νερού (αναστρέψιμες)

5.2.11.12.5. Θερμική ικανότητα αντλιών θερμότητας: Αεροθερμικές αντλίες εξάτμισης αέρος/αέρος

5.2.11.12.6. Θερμική ικανότητα αντλιών θερμότητας: Αεροθερμικές αντλίες εξάτμισης αέρος/νερού

5.2.11.13. Θερμική ικανότητα αντλιών θερμότητας: Γεωθερμική ενέργεια

5.2.11.13.1. Θερμική ικανότητα αντλιών θερμότητας: Γεωθερμική ενέργεια εδάφους/αέρος

5.2.11.13.2. Θερμική ικανότητα αντλιών θερμότητας: Γεωθερμική ενέργεια εδάφους/νερού

5.2.11.14. Θερμική ικανότητα αντλιών θερμότητας: Υδροθερμική ενέργεια

5.2.11.14.1. Θερμική ικανότητα αντλιών θερμότητας: Υδροθερμική ενέργεια νερού/αέρος

5.2.11.14.2. Θερμική ικανότητα αντλιών θερμότητας: Υδροθερμική ενέργεια νερού/νερού

Για όλα τα σημεία από 5.2.11.12 έως 5.2.11.14.2 θα πρέπει να δηλώνεται η υποκατηγορία αντλιών θερμότητας με 
SPF πάνω από το κατώτατο όριο. Το κατώτατο όριο SPF (seasonal performance factor = εποχιακός συντελεστής 
απόδοσης) θα πρέπει να είναι σύμφωνο με τις οδηγίες 2009/28/ΕΚ και (ΕΕ) 2018/2001 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (3) σχετικά με την προώθηση της χρήσης ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές.

5.2.12. Παραγωγή στερεών βιοκαυσίμων και βιοαερίων

Η συνολική παραγωγή στερεών βιοκαυσίμων (μη συμπεριλαμβανομένου του ξυλάνθρακα) κατανέμεται μεταξύ των 
ακόλουθων καυσίμων:

5.2.12.1. Καυσόξυλα, υπολείμματα και παραπροϊόντα ξύλου

5.2.12.1.1. Συσσωματώματα ξύλου (πέλετς) ως μέρος των καυσόξυλων, υπολειμμάτων και παραπροϊόντων ξύλου

5.2.12.2. Μαύρο υγρό

5.2.12.3. Βαγάσση

5.2.12.4. Ζωικά απόβλητα

(3) Οδηγία (ΕΕ) 2018/2001 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 11ης Δεκεμβρίου 2018, για την προώθηση της χρήσης 
ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές (ΕΕ L 328 της 21.12.2018, σ. 82).
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5.2.12.5. Άλλες φυτικές ύλες και υπολείμματα

5.2.12.6. Ανανεώσιμο μέρος των βιομηχανικών αποβλήτων

Η συνολική παραγωγή βιοαερίου κατανέμεται μεταξύ των ακόλουθων μεθόδων παραγωγής:

5.2.12.7. Βιοαέρια από αναερόβια ζύμωση: αέριο από χώρους υγειονομικής ταφής απορριμμάτων

5.2.12.8. Βιοαέρια από αναερόβια ζύμωση: αέριο λυματολάσπης

5.2.12.9 . Βιοαέρια από αναερόβια ζύμωση: άλλα βιοαέρια από αναερόβια ζύμωση

5.2.12.10. Βιοαέρια από θερμικές διεργασίες

5.2.13. ΕΙΣΑΓΩΓΈΣ ΑΝΆ ΧΏΡΑ ΠΡΟΈΛΕΥΣΗΣ ΚΑΙ ΕΞΑΓΩΓΈΣ ΑΝΆ ΧΏΡΑ ΠΡΟΟΡΙΣΜΟΎ

Οι εισαγωγές δηλώνονται ανά χώρα προέλευσης και οι εξαγωγές ανά χώρα προορισμού. Ισχύει για τη βιοβενζίνη, τη 
βιοαιθανόλη, τη βιοκηροζίνη αεριωθούμενων, το βιοντίζελ, τα άλλα υγρά βιοκαύσιμα και τα συσσωματώματα ξύλου 
(πέλετς).

5.3. Μονάδες μέτρησης

Ο ηλεκτρισμός δηλώνεται σε GWh (γιγαβατώρες), η θερμότητα σε TJ (τερατζάουλ) και η ηλεκτροπαραγωγική 
ικανότητα σε MW (μεγαβάτ).

Οι δηλούμενες ποσότητες πρέπει να είναι εκφρασμένες σε TJ ΚΘΔ (τερατζάουλ βάσει της κατώτερης θερμογόνου 
δύναμης), εκτός από τον ξυλάνθρακα, τη βιοβενζίνη, τη βιοαιθανόλη, τη βιοκηροζίνη αεριωθούμενων, το βιοντίζελ 
και τα άλλα υγρά βιοκαύσιμα, τα οποία δηλώνονται σε kt (κιλοτόνους).

Η θερμογόνος δύναμη πρέπει να δηλώνονται σε MJ/t (μεγατζάουλ ανά τόνο).

Η επιφάνεια ηλιακών συλλεκτών πρέπει να δηλώνεται σε 1 000 m2.

Η παραγωγική ικανότητα πρέπει να δηλώνεται σε kt (κιλοτόνους) ετησίως.

6. ΕΤΉΣΙΕΣ ΠΥΡΗΝΙΚΈΣ ΣΤΑΤΙΣΤΙΚΈΣ

Πρέπει να δηλώνονται τα ακόλουθα στοιχεία, που αφορούν τη χρήση πυρηνικής ενέργειας για μη στρατιωτικούς 
σκοπούς:

6.1. Κατάλογος συγκεντρωτικών στοιχείων

6.1.1. ΙΚΑΝΌΤΗΤΑ ΕΜΠΛΟΥΤΙΣΜΟΎ

Η ετήσια ικανότητα έργου διαχωρισμού των λειτουργικών εργοστασίων εμπλουτισμού (ισοτοπικός διαχωρισμός του 
ουρανίου).

6.1.2. ΙΚΑΝΌΤΗΤΑ ΠΑΡΑΓΩΓΉΣ ΝΈΩΝ ΣΤΟΙΧΕΊΩΝ ΚΑΥΣΊΜΟΥ

Η ετήσια ικανότητα παραγωγής των εργοστασίων παρασκευής καυσίμων. Αποκλείονται τα εργοστάσια παρασκευής 
καυσίμου μεικτού οξειδίου (MOX).

6.1.3. ΙΚΑΝΌΤΗΤΑ ΠΑΡΑΓΩΓΉΣ ΤΩΝ ΕΡΓΟΣΤΑΣΊΩΝ ΠΑΡΑΣΚΕΥΉΣ ΚΑΥΣΊΜΟΥ MOX

Η ετήσια ικανότητα παραγωγής των εργοστασίων παρασκευής καυσίμου MOX.

Το MOX είναι καύσιμο το οποίο περιλαμβάνει μείγμα πλουτωνίου και ουρανίου (μεικτό οξείδιο).

6.1.4. ΠΑΡΑΓΩΓΉ ΝΈΩΝ ΣΤΟΙΧΕΊΩΝ ΚΑΥΣΊΜΟΥ

Παραγωγή τελικών νέων στοιχείων καυσίμου σε εργοστάσια παρασκευής πυρηνικών καυσίμων. Δεν περιλαμβάνονται 
ράβδοι ή άλλα ενδιάμεσα προϊόντα. Αποκλείονται επίσης τα εργοστάσια παρασκευής καυσίμου MOX.

6.1.5. ΠΑΡΑΓΩΓΉ ΣΤΟΙΧΕΊΩΝ ΚΑΥΣΊΜΟΥ MOX

Παραγωγή τελικών νέων στοιχείων καυσίμου MOX σε εργοστάσια παρασκευής καυσίμων. Δεν περιλαμβάνονται 
ράβδοι ή άλλα ενδιάμεσα προϊόντα.

6.1.6. ΠΑΡΑΓΩΓΉ ΠΥΡΗΝΙΚΉΣ ΘΕΡΜΌΤΗΤΑΣ

Η συνολική ποσότητα θερμότητας που παράγεται από πυρηνικούς αντιδραστήρες για την παραγωγή ηλεκτρισμού ή 
για άλλες χρήσιμες εφαρμογές της θερμότητας.
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6.1.7. ΜΈΣΗ ΕΤΉΣΙΑ ΚΑΎΣΗ ΑΚΤΙΝΟΒΟΛΗΜΈΝΩΝ ΣΤΟΙΧΕΊΩΝ ΚΑΥΣΊΜΟΥ ΠΟΥ ΑΠΟΡΡΊΠΤΟΝΤΑΙ ΟΡΙΣΤΙΚΆ

Υπολογισμένη μέση καύση των στοιχείων καυσίμου που έχουν απορριφθεί οριστικά από τους πυρηνικούς 
αντιδραστήρες κατά τη διάρκεια του σχετικού έτους αναφοράς. Αποκλείονται τα στοιχεία καυσίμου που 
απορρίπτονται προσωρινά και είναι πιθανό να επαναφορτωθούν αργότερα.

6.1.8. ΠΑΡΑΓΩΓΉ ΟΥΡΑΝΊΟΥ ΚΑΙ ΠΛΟΥΤΩΝΊΟΥ ΣΕ ΕΓΚΑΤΑΣΤΆΣΕΙΣ ΕΠΑΝΕΠΕΞΕΡΓΑΣΊΑΣ

Ουράνιο και πλουτώνιο που παράγονται σε εγκαταστάσεις επανεπεξεργασίας κατά το έτος αναφοράς.

6.1.9. ΙΚΑΝΌΤΗΤΑ (ΟΥΡΑΝΊΟΥ ΚΑΙ ΠΛΟΥΤΩΝΊΟΥ) ΤΩΝ ΕΓΚΑΤΑΣΤΆΣΕΩΝ ΕΠΑΝΕΠΕΞΕΡΓΑΣΊΑΣ

Ετήσια ικανότητα επανεπεξεργασίας ουρανίου και πλουτωνίου.

6.2 Μονάδες μέτρησης

tSWU (τόνοι μονάδων έργου διαχωρισμού) για το 6.1.1.

tHM (τόνοι βαρέος μετάλλου) για τα 6.1.4, 6.1.5 και 6.1.8.

tHM (τόνοι βαρέος μετάλλου) ετησίως για τα 6.1.2, 6.1.3, 6.1.9

TJ (τερατζάουλ) για το 6.1.6.

GWd/tHM (γιγαβάτ-ημέρα ανά τόνο βαρέος μετάλλου) για το 6.1.7.

7. ΥΔΡΟΓΟΝΟ

Τα ακόλουθα στοιχεία σχετικά με το υδρογόνο πρέπει να δηλωθούν για πρώτη φορά για το έτος αναφοράς 2024:

7.1. Κατάλογος συγκεντρωτικών στοιχείων

7.1.1. Εγχώρια παραγωγή

7.1.1.1. από φυσικό αέριο

7.1.1.2. Αργό πετρέλαιο και προϊόντα πετρελαίου

7.1.1.3. Από στερεά καύσιμα

7.1.1.4. από ανανεώσιμες πηγές ενέργειας

7.1.1.5. Από ηλεκτρόλυση

7.1.1.5.1. Εκ των οποίων: ηλεκτρική ενέργεια από βιώσιμες ανανεώσιμες πηγές — γραμμή απευθείας μεταφοράς

7.1.1.5.2. Εκ των οποίων: ηλεκτρική ενέργεια από πυρηνική ενέργεια — γραμμή απευθείας μεταφοράς

7.1.1.6. Από άλλες πηγές

7.1.2. Εισαγωγές

7.1.3. Εξαγωγές

7.1.4. Αυξομειώσεις αποθεμάτων

7.1.5. Καύσιμα διεθνούς ναυσιπλοΐας

7.1.6. Διεθνείς αερομεταφορές

7.1.7. Στατιστική απόκλιση

7.1.8. Μετατροπή: Σταθμοί ηλεκτροπαραγωγής των παραγωγών που ασκούν την κύρια δραστηριότητά τους

7.1.9. Μετατροπή: Σταθμοί ηλεκτροπαραγωγής των αυτοπαραγωγών

7.1.10. Μετατροπή: Σταθμοί ΣΗΘ των παραγωγών που ασκούν την κύρια δραστηριότητά τους

7.1.11. Μετατροπή: Σταθμοί ΣΗΘ των αυτοπαραγωγών

7.1.12. Μετατροπή: Σταθμοί παραγωγής θερμότητας των παραγωγών που ασκούν την κύρια δραστηριότητά τους
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7.1.13. Μετατροπή: Παραγωγή θερμότητας των αυτοπαραγωγών

7.1.14. Μετατροπή: Εργοστάσια αερίου (και άλλες μονάδες μετατροπής σε αέρια)

7.1.15. Μετατροπή: Διυλιστήρια

7.1.16. Μετατροπή: Κλάδος πετροχημικών

7.1.17. Που δεν κατονομάζονται αλλού (Μετατροπή)

7.1.18. Τομέας ενέργειας: Ανθρακωρυχεία

7.1.19. Τομέας ενέργειας: Εξόρυξη πετρελαίου και αερίου

7.1.20. Τομέας ενέργειας: Αέριο εγκαταστάσεων οπτανθρακοποίησης (Ενέργεια)

7.1.21. Τομέας ενέργειας: Αέριο υψικαμίνων (Ενέργεια)

7.1.22. Τομέας ενέργειας: Αέριο εργοστασίων αερίου (Ενέργεια)

7.1.23. Τομέας ενέργειας: Σταθμοί ηλεκτροπαραγωγής, συμπαραγωγής ηλεκτρισμού και θερμότητας, και παραγωγής 
θερμότητας.

7.1.24. Τομέας ενέργειας: Που δεν κατονομάζονται αλλού (Ενέργεια)

7.1.25. Απώλειες μεταφοράς και διανομής

7.1.26. Τελική μη ενεργειακή κατανάλωση — Βιομηχανικός τομέας: Σίδηρος και χάλυβας

7.1.27. Τελική μη ενεργειακή κατανάλωση — Βιομηχανικός τομέας: Χημικά και πετροχημικά προϊόντα

7.1.28. Τελική μη ενεργειακή κατανάλωση — Βιομηχανικός τομέας: Μη σιδηρούχα μέταλλα

7.1.29. Τελική μη ενεργειακή κατανάλωση — Βιομηχανικός τομέας: Μη μεταλλικά ορυκτά

7.1.30. Τελική μη ενεργειακή κατανάλωση — Βιομηχανικός τομέας: Εξοπλισμός μεταφοράς

7.1.31. Τελική μη ενεργειακή κατανάλωση — Βιομηχανικός τομέας: Μηχανολογικός εξοπλισμός

7.1.32. Τελική μη ενεργειακή κατανάλωση — Βιομηχανικός τομέας: Μεταλλεία και λατομεία

7.1.33. Τελική μη ενεργειακή κατανάλωση — Βιομηχανικός τομέας: Τρόφιμα, ποτά και καπνός

7.1.34. Τελική μη ενεργειακή κατανάλωση — Βιομηχανικός τομέας: χαρτί, χαρτοπολτός και εκτύπωση·

7.1.35. Τελική μη ενεργειακή κατανάλωση — Βιομηχανικός τομέας: Ξύλο και προϊόντα από ξύλο

7.1.36. Τελική μη ενεργειακή κατανάλωση — Βιομηχανικός τομέας: Κατασκευές

7.1.37. Τελική μη ενεργειακή κατανάλωση — Βιομηχανικός τομέας: Κλωστοϋφαντουργικά και δέρματα

7.1.38. Τελική μη ενεργειακή κατανάλωση — Βιομηχανικός τομέας: Που δεν κατονομάζονται αλλού (Βιομηχανία)

7.1.39. Τελική μη ενεργειακή κατανάλωση: Άλλοι τομείς

7.1.40. Τελική κατανάλωση ενέργειας — Βιομηχανικός τομέας: Σίδηρος και χάλυβας

7.1.41. Τελική κατανάλωση ενέργειας — Βιομηχανικός τομέας: Χημικά και πετροχημικά προϊόντα

7.1.42. Τελική κατανάλωση ενέργειας — Βιομηχανικός τομέας: Μη σιδηρούχα μέταλλα

7.1.43. Τελική κατανάλωση ενέργειας — Βιομηχανικός τομέας: Μη μεταλλικά ορυκτά

7.1.44. Τελική κατανάλωση ενέργειας — Βιομηχανικός τομέας: Εξοπλισμός μεταφοράς

7.1.45. Τελική κατανάλωση ενέργειας — Βιομηχανικός τομέας: Μηχανολογικός εξοπλισμός

7.1.46. Τελική κατανάλωση ενέργειας — Βιομηχανικός τομέας: Μεταλλεία και λατομεία
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7.1.47. Τελική κατανάλωση ενέργειας — Βιομηχανικός τομέας: Τρόφιμα, ποτά και καπνός

7.1.48. Τελική κατανάλωση ενέργειας — Βιομηχανικός τομέας: χαρτί, χαρτοπολτός και εκτύπωση·

7.1.49. Τελική κατανάλωση ενέργειας — Βιομηχανικός τομέας: Ξύλο και προϊόντα από ξύλο

7.1.50. Τελική κατανάλωση ενέργειας — Βιομηχανικός τομέας: Κατασκευές

7.1.51. Τελική κατανάλωση ενέργειας — Βιομηχανικός τομέας: Κλωστοϋφαντουργικά και δέρματα:

7.1.52. Τελική κατανάλωση ενέργειας — Βιομηχανικός τομέας: Που δεν κατονομάζονται αλλού (Βιομηχανία)

7.1.53. Τελική κατανάλωση ενέργειας — Τομέας μεταφορών: Εγχώριες αερομεταφορές

7.1.54. Τελική κατανάλωση ενέργειας — Τομέας μεταφορών: Οδικές μεταφορές

7.1.55. Τελική κατανάλωση ενέργειας — Τομέας μεταφορών: Σιδηροδρομικές μεταφορές

7.1.56. Τελική κατανάλωση ενέργειας — Τομέας μεταφορών: Εγχώρια ναυσιπλοΐα

7.1.57. Τελική κατανάλωση ενέργειας — Τομέας μεταφορών: Μεταφορές μέσω αγωγών

7.1.58. Τελική κατανάλωση ενέργειας — Τομέας μεταφορών: Που δεν κατονομάζονται αλλού (Μεταφορές)

7.1.59. Άλλοι τομείς: Εμπόριο και δημόσιες υπηρεσίες

7.1.60. Άλλοι τομείς: Νοικοκυριά

7.1.61. Άλλοι τομείς: Γεωργία

7.1.62. Άλλοι τομείς: Δασοκομία

7.1.63. Άλλοι τομείς: Αλιεία

7.1.64. Άλλοι τομείς: Που δεν κατονομάζονται αλλού (Άλλα)

7.2. Παραγωγική ικανότητα

Η ικανότητα παραγωγής υδρογόνου στις 31 Δεκεμβρίου του έτους αναφοράς πρέπει να δηλώνεται με το ίδιο 
επίπεδο λεπτομερειών όπως για την παραγωγή (σημεία 7.1.1.1 έως 7.1.1.6).

7.3. Μονάδες μέτρησης

Οι ποσότητες πρέπει να δηλώνονται σε TJ (GCV) και η παραγωγική ικανότητα σε TJ (GCV) ετησίως.

8. ΛΕΠΤΟΜΕΡΕΊΣ ΣΤΑΤΙΣΤΙΚΈΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΤΕΛΙΚΉ ΚΑΤΑΝΆΛΩΣΗ ΕΝΈΡΓΕΙΑΣ

Πρέπει να δηλώνονται τα ακόλουθα αναλυτικά στοιχεία που αφορούν την τελική κατανάλωση ενέργειας.

8.1. Κατάλογος συγκεντρωτικών στοιχείων

8.1.1. Βιομηχανικός τομέας

Πρέπει να δηλώνονται σύμφωνα με τους ορισμούς που παρέχονται στο σημείο 2.6.1 του παραρτήματος A.

8.1.1.1. Μεταλλεία και λατομεία

8.1.1.1.1. Εξόρυξη μεταλλευμάτων

8.1.1.1.2. Λοιπά ορυχεία και λατομεία

8.1.1.1.3. Υποστηρικτικές δραστηριότητες εξόρυξης

8.1.1.2. Τρόφιμα, ποτά και καπνός

8.1.1.2.1. Βιομηχανία τροφίμων

8.1.1.2.2. Ποτοποιία
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8.1.1.2.3. Παραγωγή προϊόντων καπνού

8.1.1.3. Κλωστοϋφαντουργία και βιομηχανία δέρματος

8.1.1.4. Ξύλο και προϊόντα από ξύλο

8.1.1.5. Χαρτοπολτός, χαρτί και εκτύπωση

8.1.1.5.1. Χαρτοποιία και κατασκευή χάρτινων προϊόντων

8.1.1.5.1.1. Παραγωγή χαρτοπολτού

8.1.1.5.1.2. Άλλα είδη χαρτιού και χάρτινα προϊόντα

8.1.1.5.2. Εκτυπώσεις και αναπαραγωγή προεγγεγραμμένων μέσων

8.1.1.6. Χημικά και πετροχημικά προϊόντα

8.1.1.6.1. Παραγωγή χημικών ουσιών και προϊόντων

8.1.1.6.2. Παραγωγή βασικών φαρμακευτικών προϊόντων και φαρμακευτικών σκευασμάτων

8.1.1.7. Μη μεταλλικά ορυκτά

8.1.1.7.1. Κατασκευή γυαλιού και προϊόντων από γυαλί

8.1.1.7.2. Παραγωγή τσιμέντου, ασβέστη και γύψου (συμπεριλαμβανομένου του κλίνκερ)

8.1.1.7.3. Άλλα μη μεταλλικά ορυκτά προϊόντα

8.1.1.8. Σίδηρος και χάλυβας [Παραγωγή βασικών μετάλλων Α]

8.1.1.9. Βιομηχανίες μη σιδηρούχων μετάλλων [Παραγωγή βασικών μετάλλων Β]

8.1.1.9.1. Παραγωγή αλουμινίου

8.1.1.9.2. Άλλες βιομηχανίες μη σιδηρούχων μετάλλων·

8.1.1.10. Μηχανολογικός εξοπλισμός

8.1.1.10.1. Κατασκευή μεταλλικών προϊόντων, με εξαίρεση τα μηχανήματα και τα είδη εξοπλισμού

8.1.1.10.2. Κατασκευή ηλεκτρονικών υπολογιστών, ηλεκτρονικών και οπτικών προϊόντων

8.1.1.10.3. Κατασκευή ηλεκτρολογικού εξοπλισμού

8.1.1.10.4. Κατασκευή μηχανημάτων και ειδών εξοπλισμού π.δ.κ.α.

8.1.1.11. Εξοπλισμός μεταφοράς

8.1.1.12. που δεν κατονομάζονται αλλού – Βιομηχανία

8.1.1.12.1. Κατασκευή προϊόντων από ελαστικό (καουτσούκ) και πλαστικές ύλες

8.1.1.12.2. Κατασκευή επίπλων

8.1.1.12.3. Άλλες μεταποιητικές δραστηριότητες

8.1.2. Τομέας μεταφορών

Πρέπει να δηλώνονται σύμφωνα με τους ορισμούς που παρέχονται στο σημείο 2.6.2 του παραρτήματος A.

8.1.2.1. Σιδηροδρομικές μεταφορές

8.1.2.1.1. Σιδηρόδρομος μεγάλης ταχύτητας

8.1.2.1.2. Συμβατικός σιδηρόδρομος

8.1.2.1.2.1. Μεταφορά επιβατών με συμβατικό σιδηρόδρομο
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8.1.2.1.2.1. Μεταφορά εμπορευμάτων με συμβατικό σιδηρόδρομο

8.1.2.1.3. Μετρό και τραμ

8.1.2.2. Οδικές μεταφορές

8.1.2.2.1. Βαρέα επαγγελματικά οχήματα που μεταφέρουν εμπορεύματα

8.1.2.2.2. Συλλογικές μεταφορές

8.1.2.2.3. Αυτοκίνητα και ημιφορτηγά

8.1.2.2.4. Άλλες οδικές μεταφορές

8.1.3. Εμπόριο και δημόσιες υπηρεσίες

Πρέπει να δηλώνονται σύμφωνα με τους ορισμούς που παρέχονται στο σημείο 2.6.3.1 του παραρτήματος A.

8.1.3.1. Επισκευή και εγκατάσταση μηχανημάτων και εξοπλισμού

8.1.3.2. Παροχή νερού· επεξεργασία λυμάτων, διαχείριση αποβλήτων και δραστηριότητες εξυγίανσης

8.1.3.3. Χονδρικό και λιανικό εμπόριο· επισκευή μηχανοκίνητων οχημάτων και μοτοσυκλετών

8.1.3.3.1. Χονδρικό εμπόριο

8.1.3.3.2. Λιανικό εμπόριο

8.1.3.4. Αποθήκευση και υποστηρικτικές προς τη μεταφορά δραστηριότητες

8.1.3.5. Ταχυδρομικές και ταχυμεταφορικές δραστηριότητες

8.1.3.6. Δραστηριότητες υπηρεσιών παροχής καταλύματος και υπηρεσιών εστίασης

8.1.3.6.1. Στέγαση

8.1.3.6.2. Δραστηριότητες πυροσβεστικής

8.1.3.7. Πληροφορίες και επικοινωνία

8.1.3.8. Χρηματοοικονομικές και ασφαλιστικές δραστηριότητες και διαχείριση ακίνητης περιουσίας

8.1.3.9. Διοικητικές και υποστηρικτικές δραστηριότητες

8.1.3.10. Δημόσια διοίκηση και άμυνα· υποχρεωτική κοινωνική ασφάλιση

8.1.3.11. Εκπαίδευση

8.1.3.12. Δραστηριότητες σχετικές με την ανθρώπινη υγεία και την κοινωνική μέριμνα

8.1.3.12.1. Νοσοκομειακές δραστηριότητες

8.1.3.13. Τέχνες, διασκέδαση και ψυχαγωγία

8.1.3.13.1. Αθλητικές δραστηριότητες

8.1.3.14. Δραστηριότητες ετερόδικων οργανισμών και φορέων

8.1.3.15. Επαγγελματικές, επιστημονικές και τεχνικές δραστηριότητες και άλλες υπηρεσίες

8.1.3.16. Κέντρα δεδομένων. Χρειάζεται να δηλώνονται μόνο τα κέντρα δεδομένων που φιλοξενούνται από μονάδες αναφοράς 
(ανεξάρτητα από τον κωδικό NACE) με συνολική ισχύ 1 MW ή περισσότερο. Η πρώτη υποχρεωτική δήλωση για το 
στοιχείο αυτό είναι το έτος αναφοράς 2024.

8.1.4. Τομέας νοικοκυριών

Πρέπει να δηλώνονται σύμφωνα με τους ορισμούς που παρέχονται στο σημείο 2.6.3.2 του παραρτήματος A.
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8.1.4.1. Νοικοκυριά: Θέρμανση χώρων

8.1.4.2. Νοικοκυριά: Ψύξη χώρων

8.1.4.3. Νοικοκυριά: Θέρμανση νερού

8.1.4.4. Νοικοκυριά: Μαγείρεμα

8.1.4.5. Νοικοκυριά: Φωτισμός και ηλεκτρικές συσκευές

Αφορά μόνο τον ηλεκτρισμό

8.1.4.6. Νοικοκυριά: Άλλες τελικές χρήσεις

8.2. Σχετικά ενεργειακά προϊόντα

Αν δεν ορίζεται διαφορετικά, αυτή η συλλογή στοιχείων εφαρμόζεται σε όλα τα ενεργειακά προϊόντα που 
απαριθμούνται στο παράρτημα Α.

Η Eurostat θα καθορίσει τον πραγματικό κατάλογο των ενεργειακών προϊόντων για τα οποία τα στοιχεία που 
καλύπτονται από το σημείο 7 του παραρτήματος Β θα πρέπει να δηλώνονται στο υπόδειγμα υποβολής στοιχείων, 
ως υποσύνολο εκείνων των στοιχείων που απαριθμούνται στο σημείο 3 του παραρτήματος Α.

8.3. Μονάδες μέτρησης

Οι ποσότητες στερεών καυσίμων ορυκτής προέλευσης δηλώνονται σε kt (κιλοτόνους)·

Οι ποσότητες αργού πετρελαίου και προϊόντων πετρελαίου πρέπει να δηλώνονται σε kt (κιλοτόνους)·

Οι ποσότητες φυσικού αερίου και βιομηχανικά παραγόμενων αερίων (αέριο εργοστασίων αερίου, αέριο 
εγκαταστάσεων οπτανθρακοποίησης, αέριο υψικαμίνων, άλλα αέρια ανάκτησης) πρέπει να δηλώνονται σύμφωνα με 
το ενεργειακό περιεχόμενο, σε TJ GCV (τερατζάουλ με βάση την ανώτερη θερμογόνο δύναμη)·

Ο ηλεκτρισμός δηλώνεται σε GWh (γιγαβατώρες)·

Οι ποσότητες θερμότητας πρέπει να δηλώνονται σε TJ (τερατζάουλ με βάση την κατώτερη θερμογόνο δύναμη)·

Οι ποσότητες ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές και απόβλητα πρέπει να δηλώνονται σε TJ ΚΘΔ (τερατζάουλ βάσει 
της κατώτερης θερμογόνου δύναμης), εκτός από τον ξυλάνθρακα, τη βιοβενζίνη, τη βιοαιθανόλη, τη βιοκηροζίνη 
αεριωθούμενων, το βιοντίζελ και τα άλλα υγρά βιοκαύσιμα, τα οποία δηλώνονται σε kt (κιλοτόνους).

Η θερμογόνος δύναμη για τα στερεά καύσιμα ορυκτής προέλευσης, το αργό πετρέλαιο και τα προϊόντα πετρελαίου, 
καθώς και τις ανανεώσιμες πηγές ενέργειας και τα απόβλητα πρέπει να δηλώνονται σε MJ/t (μεγατζάουλ ανά τόνο).

Η θερμογόνος δύναμη για το φυσικό αέριο και τα βιομηχανικά παραγόμενα αέρια δηλώνεται σε kJ/m3 στις 
συνθήκες αναφοράς (15 °C και 101 325 Pa).

Για τα υπόλοιπα ενεργειακά προϊόντα για τα οποία είναι υποχρεωτική η υποβολή στοιχείων, οι χρησιμοποιούμενες 
μονάδες ορίζονται στα σχετικά κεφάλαια του παρόντος παραρτήματος.

8.4. Προθεσμία διαβίβασης στοιχείων:

Τα στοιχεία υποβάλλονται έως τις 31 Μαρτίου του δεύτερου έτους που έπεται του έτους αναφοράς.

8.5. Απαλλαγές

Η Κύπρος απαλλάσσεται από την υποβολή στοιχείων της αναλυτικής τελικής ενεργειακής κατανάλωσης αργού 
πετρελαίου και προϊόντων πετρελαίου (όπως ορίζεται στο τμήμα 3.4 του παραρτήματος A) για όλα τα 
συγκεντρωτικά στοιχεία που καλύπτονται από το σημείο 8.1.4 του παρόντος παραρτήματος (Νοικοκυριά).

9. ΠΡΟΚΑΤΑΡΚΤΙΚΑ ΕΤΗΣΙΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ

9.1. Σχετικά ενεργειακά προϊόντα

Αυτή η συλλογή στοιχείων ισχύει για όλα τα προϊόντα που περιγράφονται στα τμήματα 1.1, 2.1, 3.1, 4.1 και 5.1 
του παρόντος παραρτήματος.

EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 20/260 31.1.2022  



9.2. Κατάλογος συγκεντρωτικών στοιχείων

Πρέπει να δηλώνονται τα ακόλουθα συγκεντρωτικά στοιχεία:

9.2.1. Για τα στερεά καύσιμα ορυκτής προέλευσης και βιομηχανικά παραγόμενα αέρια: 1.2.1.1, 1.2.1.2, 1.2.1.6, 1.2.1.7, 
1.2.1.8 και 1.2.1.9, όπως ορίζονται στο κεφάλαιο 1 του παρόντος παραρτήματος.

9.2.2. Για το φυσικό αέριο: 2.2.1.1, 2.2.1.2, 2.2.1.3, 2.2.1.4, 2.2.1.5 και 2.2.1.6, όπως ορίζονται στο κεφάλαιο 2 του 
παρόντος παραρτήματος.

9.2.3. Για την ηλεκτρική ενέργεια και τη θερμότητα: ακαθάριστη παραγωγή ανά προϊόν για όλα τα μεμονωμένα προϊόντα, 
ιδία χρήση, σύνολο απωλειών μεταφοράς και διανομής (3.2.3 και 3.2.4) και 3.2.2.3, 3.2.2.4, 3.2.2.5, 3.2.2.6, 3.2. 
2.7, 3.2.2.8 και 3.2.2.9, όπως ορίζονται στο κεφάλαιο 3 του παρόντος παραρτήματος.

9.2.4. Για το αργό πετρέλαιο και τα προϊόντα πετρελαίου: 4.2.1.1, 4.2.1.2, 4.2.1.3, 4.2.1.4, 4.2.1.5, 4.2.1.6, 4.2.1.7, 
4.2.1.8, 4.2.1.9, 4.2.1.10, 4.2.2.1, 4.2.2.2, 4.2.2.3, 4.2.2.4, 4.2.2.5, 4.2.2.6, 4.2.2.7, 4.2.2.8, 4.2.2.9 
και 4.2.2.10, όπως ορίζονται στο κεφάλαιο 4 του παρόντος παραρτήματος.

9.2.5. Για την ενέργεια που παράγεται από ανανεώσιμες πηγές και από απόβλητα 5.2.2.1, 5.2.2.2, 5.2.2.3, 5.2.2.4, 
5.2.10.1, 5.2.10.2, 5.2.10.3, 5.2.10.8 και 5.2.10.9, όπως ορίζονται στο κεφάλαιο 5 του παρόντος 
παραρτήματος.

9.3. Μονάδες μέτρησης

Οι ποσότητες πρέπει να δηλώνονται σε μονάδες που ορίζονται στα τμήματα 1.3, 2.3, 3.3, 4.3 και 5.3 του παρόντος 
παραρτήματος.

9.4. Προθεσμία διαβίβασης στοιχείων

Τα στοιχεία υποβάλλονται έως τις 31 Μαρτίου του δεύτερου έτους που έπεται του έτους αναφοράς.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Γ

ΜΗΝΙΑΙΕΣ ΣΤΑΤΙΣΤΙΚΕΣ ΕΝΕΡΓΕΙΑΣ 

Στο παρόν παράρτημα, περιγράφονται το πεδίο εφαρμογής, οι μονάδες, η περίοδος αναφοράς, η συχνότητα, η προθεσμία και οι 
όροι διαβίβασης για τη μηνιαία συλλογή στατιστικών ενέργειας.

Στο παράρτημα Α παρέχονται επεξηγήσεις όρων που δεν επεξηγούνται στο παρόν παράρτημα.

Οι ακόλουθες διατάξεις εφαρμόζονται σε όλες τις συλλογές στοιχείων που προσδιορίζονται στο παρόν παράρτημα:

α) Περίοδος αναφοράς: Η περίοδος αναφοράς των δηλούμενων στοιχείων είναι ένας ημερολογιακός μήνας.

β) Συχνότητα: Τα στοιχεία δηλώνονται σε μηνιαία βάση.

γ) Μορφότυπος διαβίβασης: Η διαβίβαση γίνεται σύμφωνα με το κατάλληλο πρότυπο ανταλλαγής που καθορίζει η Eurostat.

δ) Μέθοδος διαβίβασης: Τα στοιχεία υποβάλλονται ή τηλεφορτώνονται ηλεκτρονικά σε ενιαίο σημείο εισόδου δεδομένων της 
Eurostat.

1. ΣΤΕΡΕΑ ΚΑΥΣΙΜΑ

1.1. Σχετικά ενεργειακά προϊόντα

Το παρόν κεφάλαιο καλύπτει την υποβολή στοιχείων για τα ακόλουθα:

1.1.1. Λιθάνθρακας

1.1.2. Φαιάνθρακας

1.1.3. Τύρφη

1.1.4. Πετρελαιούχος σχιστόλιθος και πετρελαιοφόρος άμμος

1.1.5. Οπτάνθρακας εγκαταστάσεων οπτανθρακοποίησης

1.2. Κατάλογος συγκεντρωτικών στοιχείων

1.2.1. Πρέπει να δηλώνονται για τον λιθάνθρακα τα ακόλουθα συγκεντρωτικά στοιχεία:

1.2.1.1. Παραγωγή

1.2.1.2. Προϊόντα ανάκτησης

1.2.1.3. Εισαγωγές

1.2.1.4. Εισαγωγές από χώρες εκτός ΕΕ

1.2.1.5. Εξαγωγές

1.2.1.6. Συνολικά αποθέματα στην αρχή της περιόδου στην εθνική επικράτεια

Πρόκειται για τις ποσότητες που τηρούνται από τις εξορυκτικές επιχειρήσεις, τους εισαγωγείς και τους 
καταναλωτές που πραγματοποιούν απευθείας εισαγωγές.

1.2.1.7. Συνολικά αποθέματα στο τέλος της περιόδου στην εθνική επικράτεια

Πρόκειται για τις ποσότητες που τηρούνται από τις εξορυκτικές επιχειρήσεις, τους εισαγωγείς και τους 
καταναλωτές που πραγματοποιούν απευθείας εισαγωγές.

1.2.1.8. Διανομές σε παραγωγούς που ασκούν την κύρια δραστηριότητά τους

1.2.1.9. Διανομές σε εγκαταστάσεις οπτανθρακοποίησης

1.2.1.10. Διανομές στο σύνολο της βιομηχανίας

1.2.1.11. Διανομές στη βιομηχανία σιδήρου και χάλυβα

1.2.1.12. Άλλες διανομές (υπηρεσίες, νοικοκυριά κ.λπ.) Η ποσότητα του λιθάνθρακα που διανέμεται σε τομείς που δεν 
κατονομάζονται ή δεν εμπίπτουν στους τομείς μεταποίησης, ενέργειας, βιομηχανίας ή μεταφορών.
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1.2.2. Δηλώνονται τα ακόλουθα συγκεντρωτικά στοιχεία για τον φαιάνθρακα, την τύρφη καθώς και τον πετρελαιούχο 
σχιστόλιθο και την πετρελαιοφόρο άμμο:

1.2.2.1. Παραγωγή

1.2.2.2. Εισαγωγές

1.2.2.3. Εξαγωγές

1.2.2.4. Συνολικά αποθέματα στην αρχή της περιόδου στην εθνική επικράτεια

Πρόκειται για τις ποσότητες που τηρούνται από τις εξορυκτικές επιχειρήσεις, τους εισαγωγείς και τους 
καταναλωτές που πραγματοποιούν απευθείας εισαγωγές.

1.2.2.5. Συνολικά αποθέματα στο τέλος της περιόδου στην εθνική επικράτεια

Πρόκειται για τις ποσότητες που τηρούνται από τις εξορυκτικές επιχειρήσεις, τους εισαγωγείς και τους 
καταναλωτές που πραγματοποιούν απευθείας εισαγωγές.

1.2.2.6. Για την τύρφη, μπορούν να δηλώνονται οι αυξομειώσεις αποθεμάτων αντί των συνολικών αποθεμάτων στην αρχή και 
στο τέλος της περιόδου.

1.2.2.7. Διανομές σε παραγωγούς που ασκούν την κύρια δραστηριότητά τους

1.2.3. Τα ακόλουθα συγκεντρωτικά στοιχεία πρέπει να δηλώνονται για τον οπτάνθρακα εγκαταστάσεων 
οπτανθρακοποίησης:

1.2.3.1. Παραγωγή

1.2.3.3. Εισαγωγές

1.2.3.4. Εισαγωγές από χώρες εκτός ΕΕ

1.2.3.5. Εξαγωγές

1.2.3.6. Συνολικά αποθέματα στην αρχή της περιόδου στην εθνική επικράτεια

Πρόκειται για τις ποσότητες που τηρούνται από τους παραγωγούς, τους εισαγωγείς και τους καταναλωτές που 
πραγματοποιούν απευθείας εισαγωγές.

1.2.3.7. Συνολικά αποθέματα στο τέλος της περιόδου στην εθνική επικράτεια

Πρόκειται για τις ποσότητες που τηρούνται από τους παραγωγούς, τους εισαγωγείς και τους καταναλωτές που 
πραγματοποιούν απευθείας εισαγωγές.

1.2.3.8. Διανομές στη βιομηχανία σιδήρου και χάλυβα

1.3. Μονάδες μέτρησης

Οι δηλούμενες ποσότητες πρέπει να είναι εκφρασμένες σε kt (κιλοτόνους).

1.4. Προθεσμία διαβίβασης στοιχείων

Εντός δύο ημερολογιακών μηνών μετά τον μήνα αναφοράς.

2. ΗΛΕΚΤΡΙΣΜΟΣ

2.1. Σχετικά ενεργειακά προϊόντα

Το παρόν κεφάλαιο καλύπτει την υποβολή εκθέσεων για τον ηλεκτρισμό.

2.2. Κατάλογος συγκεντρωτικών στοιχείων

Δηλώνονται τα ακόλουθα συγκεντρωτικά στοιχεία για τον ηλεκτρισμό:

2.2.1. Καθαρή παραγωγή ηλεκτρισμού από πυρηνικούς σταθμούς

2.2.2. Καθαρή παραγωγή ηλεκτρισμού από συμβατικούς θερμοηλεκτρικούς σταθμούς που χρησιμοποιούν άνθρακα

2.2.3. Καθαρή παραγωγή ηλεκτρισμού από συμβατικούς θερμοηλεκτρικούς σταθμούς που χρησιμοποιούν πετρέλαιο
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2.2.4. Καθαρή παραγωγή ηλεκτρισμού από συμβατικούς θερμοηλεκτρικούς σταθμούς που χρησιμοποιούν φυσικό αέριο

2.2.5. Καθαρή παραγωγή ηλεκτρισμού από συμβατικούς θερμοηλεκτρικούς σταθμούς που χρησιμοποιούν ανανεώσιμα 
καύσιμα (όπως στερεά βιοκαύσιμα, βιοαέρια, υγρά βιοκαύσιμα, ανανεώσιμα αστικά απορρίμματα)

2.2.6. Καθαρή παραγωγή ηλεκτρισμού από συμβατικούς θερμοηλεκτρικούς σταθμούς που χρησιμοποιούν άλλα μη 
ανανεώσιμα καύσιμα (όπως μη ανανεώσιμα βιομηχανικά απόβλητα και μη ανανεώσιμα αστικά απορρίμματα)

2.2.7. Καθαρή παραγωγή ηλεκτρισμού από υδροηλεκτρικούς σταθμούς

2.2.8. Καθαρή παραγωγή ηλεκτρισμού από μεικτούς υδροηλεκτρικούς σταθμούς

2.2.9. Καθαρή παραγωγή ηλεκτρισμού από καθαρά αντλητικές υδροηλεκτρικές εγκαταστάσεις

2.2.10. Καθαρή παραγωγή ηλεκτρισμού από χερσαίους αιολικούς σταθμούς

2.2.11. Καθαρή παραγωγή ηλεκτρισμού από υπεράκτιους αιολικούς σταθμούς

2.2.12. Καθαρή παραγωγή ηλεκτρισμού από φωτοβολταϊκές εγκαταστάσεις ηλιακής ενέργειας

2.2.13. Καθαρή παραγωγή ηλεκτρισμού από ηλιοθερμικές εγκαταστάσεις

2.2.14. Καθαρή παραγωγή ηλεκτρισμού από γεωθερμικές μονάδες

2.2.15. Καθαρή παραγωγή ηλεκτρισμού από άλλες ανανεώσιμες πηγές (όπως η παλιρροϊκή, κυματική και ωκεάνια ενέργεια, 
καθώς και άλλες άκαυστες ανανεώσιμες πηγές)

2.2.16. Καθαρή παραγωγή ηλεκτρισμού μη προσδιοριζόμενης προέλευσης

2.2.17. Εισαγωγές

2.2.17.1. Εκ των οποίων από την ΕΕ

2.2.18. Εξαγωγές

2.2.18.1. Εκ των οποίων στην ΕΕ

2.2.19. Ηλεκτρισμός που χρησιμοποιείται σε αντλιοστάσια

2.3. Μονάδες μέτρησης

Οι δηλούμενες ποσότητες πρέπει να είναι εκφρασμένες σε GWh (γιγαβατώρες).

2.4. Προθεσμία διαβίβασης στοιχείων

Εντός δύο ημερολογιακών μηνών μετά τον μήνα αναφοράς.

3. ΠΕΤΡΕΛΑΙΟ ΚΑΙ ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΠΕΤΡΕΛΑΙΟΥ

3.1. Σχετικά ενεργειακά προϊόντα

Αν δεν ορίζεται διαφορετικά, αυτή η συλλογή στοιχείων εφαρμόζεται σε όλα τα ενεργειακά προϊόντα που 
απαριθμούνται στο παράρτημα Α κεφάλαιο 3.4. Πετρέλαιο (αργό πετρέλαιο και προϊόντα πετρελαίου)

Η κατηγορία “Άλλα προϊόντα” περιλαμβάνει τόσο τις ποσότητες που αντιστοιχούν στον ορισμό του παραρτήματος 
Α κεφάλαιο 3.4, όσο και τις ποσότητες πετρελαϊκού αιθέρα και βιομηχανικού πετρελαίου, λιπαντικών, βιτουμενίου 
και κεριών παραφίνης· αυτά τα προϊόντα δεν πρέπει να δηλώνονται ξεχωριστά.

3.2. Κατάλογος συγκεντρωτικών στοιχείων

Τα ακόλουθα συγκεντρωτικά στοιχεία πρέπει να δηλώνονται για όλα τα ενεργειακά προϊόντα που αναφέρονται στην 
προηγούμενη ενότητα, εκτός αν ορίζεται διαφορετικά.

3.2.1. ΕΦΟΔΙΑΣΜΟΣ ΣΕ ΑΡΓΟ ΠΕΤΡΕΛΑΙΟ, NGL, ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΕΦΟΔΙΑΣΜΟΥ ΔΙΥΛΙΣΤΗΡΙΩΝ, ΠΡΟΣΘΕΤΑ ΚΑΙ ΛΟΙΠΟΥΣ 
ΥΔΡΟΓΟΝΑΝΘΡΑΚΕΣ

Σημείωση για τα πρόσθετα και τα βιοκαύσιμα: εδώ περιλαμβάνονται όχι μόνο οι ήδη αναμεμειγμένοι όγκοι, αλλά 
και όλες οι ποσότητες που προορίζονται για ανάμειξη.
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Πρέπει να δηλώνονται τα ακόλουθα συγκεντρωτικά στοιχεία για το αργό πετρέλαιο, το NGL, τα προϊόντα 
εφοδιασμού διυλιστηρίων, τα πρόσθετα/τις οξυγονούχες ενώσεις, τα βιοκαύσιμα και τους λοιπούς 
υδρογονάνθρακες:

3.2.1.1. Εγχώρια παραγωγή (δεν ισχύει για προϊόντα εφοδιασμού διυλιστηρίων και βιοκαύσιμα).

3.2.1.2. Παραλαβές από άλλες πηγές (δεν ισχύει για το αργό πετρέλαιο, το NGL και τα προϊόντα εφοδιασμού διυλιστηρίων)

3.2.1.3. Επιστροφές

Τελικά ή ημικατεργασμένα προϊόντα που επιστρέφονται από τους τελικούς καταναλωτές σε διυλιστήρια προς 
επεξεργασία, ανάμειξη ή πώληση. Πρόκειται συνήθως για παραπροϊόντα της βιομηχανίας πετροχημικών. Ισχύει 
μόνο για τα προϊόντα εφοδιασμού διυλιστηρίων.

3.2.1.4. Μεταφερθέντα προϊόντα

Εισαγόμενα προϊόντα πετρελαίου, τα οποία αναταξινομούνται ως προϊόντα εφοδιασμού για περαιτέρω επεξεργασία 
στο διυλιστήριο, χωρίς διανομή στους τελικούς δικαιούχους. Ισχύει μόνο για τα προϊόντα εφοδιασμού 
διυλιστηρίων.

3.2.1.5. Εισαγωγές

3.2.1.6. Εξαγωγές

Σημείωση για τις εισαγωγές και τις εξαγωγές: Στην κατηγορία αυτή περιλαμβάνονται ποσότητες αργού πετρελαίου 
και εισαγόμενων ή εξαγόμενων προϊόντων στο πλαίσιο συμφωνιών επεξεργασίας (δηλαδή διύλιση έναντι). Το αργό 
πετρέλαιο και το NGL πρέπει να δηλώνονται ως προερχόμενα από τη χώρα απώτερης προέλευσης· τα προϊόντα 
εφοδιασμού διυλιστηρίων και τα τελικά προϊόντα πρέπει να δηλώνονται ως προερχόμενα από τη χώρα της τελικής 
αποστολής. Στην κατηγορία αυτή περιλαμβάνονται τυχόν υγρά αέρια (π.χ. LPG) που εξάγονται κατά την 
επαναεριοποίηση εισαγόμενου υγροποιημένου φυσικού αερίου και προϊόντων πετρελαίου που εισάγονται ή 
εξάγονται απευθείας από τη βιομηχανία πετροχημικών.

3.2.1.7. Απευθείας χρήση

3.2.1.8. Αυξομειώσεις αποθεμάτων

Η αύξηση αποθεμάτων δηλώνεται ως θετικός αριθμός και η αφαίρεση στοιχείων από τα αποθέματα εμφανίζεται ως 
αρνητικός αριθμός.

3.2.1.9. Διαπιστωθείσες εισροές σε διυλιστήρια

Ορίζονται ως η συνολική ποσότητα πετρελαίου (συμπεριλαμβανομένων των λοιπών υδρογονανθράκων και των 
προσθέτων) που διαπιστώθηκε ότι εισήλθε στη διεργασία διύλισης (εισροές σε διυλιστήρια).

3.2.1.10. Απώλειες διυλιστηρίων

Η διαφορά μεταξύ των διαπιστωθεισών εισροών διυλιστηρίων και της ακαθάριστης παραγωγής διυλιστηρίων. 
Απώλειες μπορεί να προκύψουν κατά τη διεργασία απόσταξης λόγω εξάτμισης. Οι απώλειες που δηλώνονται 
φέρουν θετικό πρόσημο. Μπορεί να είναι ογκομετρική αύξηση αλλά όχι αύξηση σε μάζα.

3.2.2. ΠΑΡΑΔΟΣΗ ΤΕΛΙΚΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ

Πρέπει να δηλώνονται τα ακόλουθα συγκεντρωτικά στοιχεία για το αργό πετρέλαιο, το NGL, τα αέρια διυλιστηρίου, 
το αιθάνιο, το LPG, τη νάφθα, τη βιοβενζίνη, τη μη βιοβενζίνη, τη βενζίνη αεροπλάνων, το καύσιμο αεριωθούμενων 
τύπου βενζίνης, τη βιοκηροζίνη αεριωθουμένων, τη μη βιοκηροζίνη αεριωθούμενων, την άλλου είδους κηροζίνη, το 
βιοντίζελ, το μη βιοντίζελ, το LSFO, το HSFO, τον οπτάνθρακα (κοκ) από πετρέλαιο και τα λοιπά προϊόντα:

3.2.2.1. Παραλαβές πρωτογενών προϊόντων

3.2.2.2. Ακαθάριστη παραγωγή διυλιστηρίων (δεν ισχύει για το αργό πετρέλαιο και το NGL)

3.2.2.3. Προϊόντα ανακύκλωσης (δεν ισχύει για το αργό πετρέλαιο και το NGL)

3.2.2.4. Καύσιμο διυλιστηρίου (δεν ισχύει για το αργό πετρέλαιο και το NGL)

Παράρτημα A κεφάλαιο 2.3. Ενεργειακός τομέας — Διυλιστήρια πετρελαίου· η κατηγορία αυτή περιλαμβάνει 
καύσιμα που χρησιμοποιούνται για την παραγωγή ηλεκτρισμού και θέρμανσης που διατίθεται προς πώληση.

3.2.2.5. Εισαγωγές (δεν ισχύει για το αργό πετρέλαιο, το NGL και το αέριο διυλιστηρίων)
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3.2.2.6. Εξαγωγές (δεν ισχύει για το αργό πετρέλαιο, το NGL και το αέριο διυλιστηρίων)

Και στην προκειμένη περίπτωση ισχύει η σημείωση για τις εισαγωγές και τις εξαγωγές στο σημείο 3.2.1.

3.2.2.7. Καύσιμα διεθνούς ναυσιπλοΐας (δεν ισχύει για το αργό πετρέλαιο και το NGL)

3.2.2.8. Μεταφορές μεταξύ προϊόντων

3.2.2.9. Μεταφερθέντα προϊόντα (δεν ισχύει για το αργό πετρέλαιο και το NGL)

3.2.2.10. Αυξομειώσεις αποθεμάτων (δεν ισχύει για το αργό πετρέλαιο, το NGL και το αέριο διυλιστηρίων)

Η αύξηση αποθεμάτων δηλώνεται ως θετικός αριθμός και η αφαίρεση στοιχείων από τα αποθέματα εμφανίζεται ως 
αρνητικός αριθμός.

3.2.2.11. Διαπιστωθείσες ακαθάριστες εγχώριες διανομές

Οι διαπιστωθείσες διανομές τελικών προϊόντων πετρελαίου από πρωτογενείς πηγές (π.χ. διυλιστήρια, εγκαταστάσεις 
ανάμειξης κ.λπ.) στην εγχώρια αγορά.

3.2.2.11.1. Διεθνείς αερομεταφορές (ισχύει μόνο για τη βενζίνη αεροπλάνων, το καύσιμο αεριωθουμένων τύπου βενζίνης, τη 
βιοκηροζίνη αεριωθούμενων και τη μη βιοκηροζίνη αεριωθούμενων)

3.2.2.11.2. Σταθμοί ηλεκτροπαραγωγής των παραγωγών που ασκούν την κύρια δραστηριότητά τους

3.2.2.11.3. Οδικές μεταφορές (ισχύει μόνο για το LPG)

3.2.2.11.4. Εγχώρια ναυσιπλοΐα και σιδηροδρομικές μεταφορές (ισχύει μόνο για το βιοντίζελ και το μη βιοντίζελ)

3.2.2.12. Βιομηχανία πετροχημικών

3.2.2.13. Επιστροφή στα διυλιστήρια (δεν ισχύει για το αργό πετρέλαιο και το NGL)

3.2.3. ΕΙΣΑΓΩΓΕΣ ΑΝΑ ΧΩΡΑ ΠΡΟΕΛΕΥΣΗΣ ΚΑΙ ΕΞΑΓΩΓΕΣ ΑΝΑ ΧΩΡΑ ΠΡΟΟΡΙΣΜΌΥ

Οι εισαγωγές δηλώνονται ανά χώρα προέλευσης και οι εξαγωγές ανά χώρα προορισμού. Και στην προκειμένη 
περίπτωση ισχύει η σημείωση για τις εισαγωγές και τις εξαγωγές στο σημείο 3.2.1.

3.2.4. ΕΠΙΠΕΔΑ ΑΠΟΘΕΜΑΤΩΝ

Τα ακόλουθα αποθέματα στην αρχή και στο τέλος της περιόδου πρέπει να δηλώνονται για όλα τα ενεργειακά 
προϊόντα, συμπεριλαμβανομένων των προσθέτων/οξυγονούχων ενώσεων με εξαίρεση το αέριο διυλιστηρίων:

3.2.4.1. Αποθέματα στην εθνική επικράτεια

Αποθέματα στους ακόλουθους χώρους: δεξαμενές διυλιστηρίων, σταθμοί φόρτωσης, δεξαμενές εφοδιασμού 
πετρελαιαγωγών, φορτηγίδες και παράκτια δεξαμενόπλοια (όταν ο λιμένας αφετηρίας και ο λιμένας προορισμού 
βρίσκονται στην ίδια χώρα), δεξαμενόπλοια σε λιμένα κράτους μέλους (αν το φορτίο τους πρόκειται να εκφορτωθεί 
στο λιμένα) και αποθήκες πλοίων εσωτερικής ναυσιπλοΐας. Από την κατηγορία αυτή αποκλείονται τα αποθέματα 
πετρελαίου που τηρούνται σε αγωγούς, σε σιδηροδρομικά βαγόνια-δεξαμενές, σε φορτηγά-δεξαμενές, σε 
δεξαμενόπλοια ανοικτής θάλασσας, σε πρατήρια διανομής καυσίμων, σε καταστήματα λιανικής πώλησης και σε 
δεξαμενές πλοίων στη θάλασσα.

3.2.4.2. Αποθέματα που τηρούνται για άλλες χώρες στο πλαίσιο διμερών κρατικών συμφωνιών

Αποθέματα στην εθνική επικράτεια που ανήκουν σε άλλη χώρα και στα οποία η πρόσβαση είναι εγγυημένη με 
συμφωνία μεταξύ των οικείων κυβερνήσεων.

3.2.4.3. Αποθέματα με γνωστό αλλοδαπό προορισμό

Αποθέματα που δεν περιλαμβάνονται στο σημείο 3.2.4.2 για την εθνική επικράτεια, τα οποία ανήκουν σε άλλη 
χώρα, για την οποία και προορίζονται. Αυτά τα αποθέματα μπορούν να ευρίσκονται εντός ή εκτός ελευθέρων ζωνών.

3.2.4.4. Άλλα αποθέματα που τηρούνται σε ελεύθερες ζώνες

Περιλαμβάνονται τα αποθέματα που δεν περιλαμβάνονται στο σημείο 3.2.4.2 ή στο σημείο 3.2.4.3, ανεξάρτητα 
από το κατά πόσον έχουν εκτελωνιστεί ή όχι.
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3.2.4.5. Αποθέματα που τηρούνται από σημαντικούς καταναλωτές

Περιλαμβάνονται τα αποθέματα που υπόκεινται σε κρατικό έλεγχο. Ο ορισμός αυτός δεν περιλαμβάνει τα 
αποθέματα άλλων καταναλωτών.

3.2.4.6. Αποθέματα που τηρούνται επί εισερχομένων υπερωκεανίων στον λιμένα ή στο αγκυροβόλιο

Αποθέματα ανεξάρτητα από το κατά πόσον έχουν εκτελωνιστεί ή όχι. Από αυτή την κατηγορία αποκλείονται τα 
αποθέματα επί σκαφών ανοικτής θάλασσας.

Περιλαμβάνεται το πετρέλαιο σε παράκτια δεξαμενόπλοια, αν τόσο ο λιμένας αναχώρησης όσο και ο λιμένας 
προορισμού τους βρίσκονται στην ίδια χώρα. Σε περίπτωση εισερχόμενων σκαφών με περισσότερους από έναν 
λιμένες εκφόρτωσης, πρέπει να δηλώνεται μόνο η ποσότητα που θα εκφορτωθεί στο δηλούν κράτος.

3.2.4.7. Αποθέματα που τηρούνται από το κράτος στην εθνική επικράτεια

Στην κατηγορία αυτή περιλαμβάνονται τα μη στρατιωτικά αποθέματα που τηρούνται εντός της εθνικής επικράτειας 
από την κυβέρνηση, τα οποία είναι κρατικής ιδιοκτησίας ή υπό κρατικό έλεγχο και τηρούνται αποκλειστικά για 
περιπτώσεις έκτακτης ανάγκης.

Από αυτή την κατηγορία αποκλείονται τα αποθέματα που διατηρούνται από κρατικές πετρελαϊκές εταιρείες ή 
υπηρεσίες κοινής ωφελείας που παράγουν ηλεκτρισμό ή τα αποθέματα που διατηρούνται απευθείας από 
πετρελαϊκές εταιρείες για λογαριασμό κυβερνήσεων.

3.2.4.8. Αποθέματα που τηρούνται από οργανισμό αποθεμάτων στην εθνική επικράτεια

Αποθέματα που διατηρούνται τόσο από δημόσιες όσο και από ιδιωτικές εταιρείες που έχουν ιδρυθεί με σκοπό τη 
διατήρηση αποθεμάτων αποκλειστικά για περιπτώσεις έκτακτης ανάγκης.

Από την κατηγορία αυτή αποκλείονται τα αποθέματα που διατηρούνται υποχρεωτικά από ιδιωτικές εταιρείες.

3.2.4.9. Όλα τα άλλα αποθέματα που τηρούνται στην εθνική επικράτεια

Όλα τα άλλα αποθέματα που πληρούν τους όρους του ανωτέρω σημείου 3.2.4.1.

3.2.4.10. Αποθέματα που τηρούνται στο εξωτερικό στο πλαίσιο διμερών κρατικών συμφωνιών

Αποθέματα που ανήκουν στο δηλούν κράτος, αλλά διατηρούνται σε άλλη χώρα και στα οποία η πρόσβαση είναι 
εγγυημένη με συμφωνία μεταξύ των οικείων κρατών.

3.2.4.10.1. Εκ των οποίων: κρατικά αποθέματα

3.2.4.10.2. Εκ των οποίων: αποθέματα οργανισμών διατήρησης αποθεμάτων

3.2.4.10.3. Εκ των οποίων: άλλα αποθέματα

3.2.4.11. Αποθέματα που τηρούνται στο εξωτερικό και προορίζονται οριστικά για εισαγωγή στην εθνική επικράτεια

Αποθέματα που δεν περιλαμβάνονται στην κατηγορία 10, τα οποία ανήκουν στο κράτος που τα δηλώνει, αλλά 
διατηρούνται σε άλλο κράτος εν αναμονή της εισαγωγής τους στο δηλούν κράτος.

3.2.4.12. Άλλα αποθέματα που τηρούνται σε ελεύθερες ζώνες

Άλλα αποθέματα στην εθνική επικράτεια τα οποία δεν περιλαμβάνονται στις παραπάνω κατηγορίες.

3.2.4.13. Περιεχόμενο αγωγών

Πετρέλαιο (αργό πετρέλαιο και προϊόντα πετρελαίου) που περιέχεται σε αγωγούς και είναι απαραίτητο για τη 
διατήρηση της ροής στους αγωγούς.

Επιπλέον, πρέπει να δηλώνονται αναλυτικά οι ποσότητες ανά αντίστοιχη χώρα για τα εξής:

3.2.4.13.1. αποθέματα στο τέλος της περιόδου τα οποία τηρούνται για άλλες χώρες βάσει επίσημης συμφωνίας, ανά δικαιούχο,

3.2.4.13.2. αποθέματα στο τέλος της περιόδου τα οποία τηρούνται για άλλες χώρες βάσει επίσημης συμφωνίας, εκ των οποίων 
αποθεματικά κουπόνια, ανά δικαιούχο,

3.2.4.13.3. αποθέματα στο τέλος της περιόδου με γνωστό προορισμό στο εξωτερικό, ανά δικαιούχο,

3.2.4.13.4. αποθέματα στο τέλος της περιόδου τα οποία τηρούνται στο εξωτερικό βάσει επίσημης συμφωνίας, ανά τοποθεσία,

3.2.4.13.5. αποθέματα στο τέλος της περιόδου τα οποία τηρούνται στο εξωτερικό βάσει επίσημης συμφωνίας, εκ των οποίων 
αποθεματικά κουπόνια, ανά τοποθεσία,
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3.2.4.13.6. αποθέματα στο τέλος της περιόδου που τηρούνται στο εξωτερικό και προορίζονται οριστικά για εισαγωγή στην 
επικράτεια του δηλούντος, ανά τοποθεσία.

Ως “αποθέματα στην αρχή της περιόδου” νοούνται τα αποθέματα κατά την τελευταία ημέρα του μήνα που 
προηγείται του μήνα αναφοράς. Ως “αποθέματα στο τέλος της περιόδου” νοούνται τα αποθέματα κατά την 
τελευταία ημέρα του μήνα αναφοράς.

3.3. Μονάδες μέτρησης

Οι δηλούμενες ποσότητες πρέπει να είναι εκφρασμένες σε kt (κιλοτόνους).

3.4. Προθεσμία διαβίβασης στοιχείων

Εντός 55 ημερών μετά τον μήνα αναφοράς.

3.5. Γεωγραφική κάλυψη

Μόνο για την παροχή στατιστικών στοιχείων, οι διευκρινίσεις του παραρτήματος A κεφάλαιο 1 ισχύουν με την 
ακόλουθη ειδική απαλλαγή: η Ελβετία περιλαμβάνει το Λιχτενστάιν

4. ΦΥΣΙΚΟ ΑΕΡΙΟ

4.1. Σχετικά ενεργειακά προϊόντα

Το παρόν κεφάλαιο καλύπτει την υποβολή εκθέσεων για το φυσικό αέριο.

4.2. Κατάλογος συγκεντρωτικών στοιχείων

Δηλώνονται τα ακόλουθα συγκεντρωτικά στοιχεία για το φυσικό αέριο.

4.2.1. Εγχώρια παραγωγή

Όλη η ξηρή εμπορεύσιμη παραγωγή εντός των εθνικών συνόρων, συμπεριλαμβανομένης της παραγωγής στην 
ανοικτή θάλασσα. Η παραγωγή μετράται μετά την απομάκρυνση των προσμείξεων και την εξόρυξη NGL και θείου. 
Από την κατηγορία αυτή αποκλείονται οι απώλειες εξόρυξης και οι ποσότητες που επανεγχέονται, εξαερώνονται ή 
καίγονται με έκλαμψη. Η κατηγορία αυτή περιλαμβάνει τις ποσότητες που χρησιμοποιούνται στη βιομηχανία 
φυσικού αερίου, στην άντληση αερίου, στα συστήματα αγωγών και στις μονάδες επεξεργασίας.

4.2.2. Εισαγωγές (Είσοδοι)

4.2.3. Εξαγωγές (Έξοδοι)

Σημείωση για τις εισαγωγές και τις εξαγωγές: Δηλώνονται όλες οι ποσότητες φυσικού αερίου που έχουν πράγματι 
διέλθει τα εθνικά σύνορα της χώρας, ανεξάρτητα από το αν εκτελωνίστηκαν ή όχι. Περιλαμβάνονται οι ποσότητες 
που διέρχονται από τη χώρα σας· ο όγκος διέλευσης θα πρέπει να καταχωρίζεται ως εισαγωγή και ως εξαγωγή. Οι 
εισαγωγές υγροποιημένου φυσικού αερίου θα πρέπει να καλύπτουν μόνο το ξηρό εμπορεύσιμο ισοδύναμο, 
συμπεριλαμβανομένων των ποσοτήτων που χρησιμοποιήθηκαν ως ιδία κατανάλωση κατά τη διάρκεια της 
διαδικασίας επαναεριοποίησης. Οι ποσότητες που χρησιμοποιήθηκαν ως ιδία κατανάλωση κατά τη διάρκεια της 
επαναεριοποίησης θα πρέπει να δηλώνονται στην κατηγορία “Ιδία χρήση και απώλειες της βιομηχανίας φυσικού 
αερίου” (βλέπε 4.2.11). Τυχόν υγρά αέρια (π.χ. LPG) που αντλούνται κατά τη διάρκεια της διαδικασίας 
επαναεριοποίησης του εισαγόμενου LNG θα πρέπει να δηλώνονται στην κατηγορία “Παραλαβές από άλλες πηγές” 
“Λοιποί υδρογονάνθρακες”, όπως ορίζονται στο κεφάλαιο 3 του παρόντος παραρτήματος (ΠΕΤΡΕΛΑΙΟ ΚΑΙ 
ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΠΕΤΡΕΛΑΙΟΥ).

4.2.4. Αυξομειώσεις αποθεμάτων

Η αύξηση αποθεμάτων δηλώνεται ως θετικός αριθμός και η αφαίρεση στοιχείων από τα αποθέματα εμφανίζεται ως 
αρνητικός αριθμός.

4.2.5. Διαπιστωθείσες ακαθάριστες εγχώριες διανομές

Η κατηγορία αυτή αντιπροσωπεύει τις διανομές εμπορεύσιμου αερίου στην εγχώρια αγορά, συμπεριλαμβανομένου 
του αερίου που χρησιμοποιείται από τη βιομηχανία αερίου για θέρμανση και τη λειτουργία του εξοπλισμού της 
(δηλαδή κατανάλωση για την άντληση αερίου, στα συστήματα αγωγών και στις μονάδες επεξεργασίας)· στην 
κατηγορία αυτή περιλαμβάνονται οι απώλειες μεταφοράς και διανομής.

4.2.6. Επίπεδα αποθεμάτων που τηρούνται στην εθνική επικράτεια στην αρχή της περιόδου

4.2.8. Επίπεδα αποθεμάτων που τηρούνται στην εθνική επικράτεια στο τέλος της περιόδου

4.2.9. Επίπεδα αποθεμάτων που τηρούνται στο εξωτερικό στην αρχή της περιόδου
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4.2.10. Επίπεδα αποθεμάτων που τηρούνται στο εξωτερικό στο τέλος της περιόδου

Σημείωση για τα επίπεδα αποθεμάτων: περιλαμβάνουν το φυσικό αέριο που αποθηκεύεται σε αεριώδη μορφή καθώς 
και σε υγροποιημένη μορφή.

4.2.11. Ίδια χρήση και απώλειες της βιομηχανίας φυσικού αερίου

Ποσότητες που καταναλώνονται από τη βιομηχανία αερίου για τη θέρμανση και τη λειτουργία του εξοπλισμού της 
(δηλαδή η κατανάλωση για την εξόρυξη αερίου, στα συστήματα αγωγών και στις μονάδες επεξεργασίας)· στην 
κατηγορία αυτή περιλαμβάνονται οι απώλειες μεταφοράς και διανομής.

4.2.12. Εισαγωγές (είσοδοι) ανά χώρα καταγωγής και εξαγωγές (έξοδοι) ανά χώρα προορισμού

Οι εισαγωγές (είσοδοι) δηλώνονται ανά χώρα προέλευσης και οι εξαγωγές (έξοδοι) ανά χώρα προορισμού. Και στην 
προκειμένη περίπτωση ισχύει η σημείωση για τις εισαγωγές και τις εξαγωγές στο σημείο 4.2.3. Οι εισαγωγές και οι 
εξαγωγές πρέπει να δηλώνονται μόνο για τη γειτονική χώρα ή τη χώρα με άμεση σύνδεση με αγωγούς ή, στην 
περίπτωση του LNG, για τη χώρα όπου το αέριο φορτώθηκε στο πλοίο μεταφοράς.

4.2.13. Διανομές στην ηλεκτροπαραγωγή

4.3. Μονάδες μέτρησης

Οι ποσότητες πρέπει να δηλώνονται σε δύο μονάδες:

4.3.1. ως φυσικές ποσότητες, σε εκατομμύρια m3 (εκατομμύρια κυβικά μέτρα) στις συνθήκες αναφοράς (15 °C και 101 325 Pa),

4.3.2. ως ενεργειακό περιεχόμενο, σε TJ (τερατζάουλ), με βάση την ανώτερη θερμογόνο δύναμη.

4.4. Προθεσμία διαβίβασης στοιχείων

Εντός 55 ημερών μετά τον μήνα αναφοράς.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Δ

ΒΡΑΧΥΠΡΟΘΕΣΜΕΣ ΜΗΝΙΑΙΕΣ ΣΤΑΤΙΣΤΙΚΕΣ 

Στο παρόν παράρτημα παρουσιάζεται το πεδίο εφαρμογής, οι μονάδες, η περίοδος αναφοράς, η συχνότητα, η προθεσμία και οι 
όροι διαβίβασης για τη βραχυπρόθεσμη μηνιαία συλλογή στατιστικών στοιχείων.

Στο παράρτημα Α παρέχονται επεξηγήσεις όρων που δεν επεξηγούνται στο παρόν παράρτημα.

Οι ακόλουθες διατάξεις εφαρμόζονται σε όλες τις συλλογές στοιχείων που προσδιορίζονται στο παρόν παράρτημα:

α) Περίοδος αναφοράς: Η περίοδος αναφοράς των δηλούμενων στοιχείων είναι ένας ημερολογιακός μήνας.

β) Συχνότητα: Τα στοιχεία δηλώνονται σε μηνιαία βάση.

γ) Μορφότυπος διαβίβασης: Η διαβίβαση γίνεται σύμφωνα με το κατάλληλο πρότυπο ανταλλαγής που καθορίζει η Eurostat.

δ) Μέθοδος διαβίβασης: Τα στοιχεία υποβάλλονται ή τηλεφορτώνονται ηλεκτρονικά σε ενιαίο σημείο εισόδου δεδομένων της 
Eurostat.

1. ΕΙΣΑΓΩΓΈΣ ΚΑΙ ΕΦΟΔΙΑΣΜΌΣ ΑΡΓΟΎ ΠΕΤΡΕΛΑΊΟΥ

1.1. Σχετικά ενεργειακά προϊόντα

Το παρόν κεφάλαιο καλύπτει την υποβολή εκθέσεων για το αργό πετρέλαιο.

1.2. Ορισμοί

1.2.1. Εισαγωγές

Οι εισαγωγές καλύπτουν όλες τις ποσότητες αργού πετρελαίου που εισέρχονται στο τελωνειακό έδαφος του 
κράτους μέλους ή προέρχονται από άλλο κράτος μέλος για άλλους σκοπούς άλλους από τη διαμετακόμιση. 
Περιλαμβάνεται το αργό πετρέλαιο που χρησιμοποιείται για την αύξηση αποθεμάτων.

Από τις εισαγωγές εξαιρούνται τα έλαια που εξάγονται από τον θαλάσσιο βυθό, επί του οποίου ένα κράτος μέλος 
ασκεί αποκλειστικά δικαιώματα για λόγους εκμετάλλευσης, και εισέρχονται στο τελωνειακό έδαφος της Κοινότητας.

1.2.2. Εφοδιασμός

Ο εφοδιασμός καλύπτει το αργό πετρέλαιο που εισάγεται και το αργό πετρέλαιο που παράγεται στο κράτος μέλος 
κατά τη διάρκεια της περιόδου αναφοράς. Αποκλείεται η παροχή αργού πετρελαίου από αποθέματα που 
δημιουργήθηκαν στο παρελθόν.

1.2.3. Τιμή CIF

Η τιμή CIF (κόστος, ασφάλιστρα και ναύλος) περιλαμβάνει την τιμή FOB (ελεύθερο επί του μεταφορικού μέσου), η 
οποία είναι η τιμή που τιμολογείται στην πραγματικότητα στο λιμάνι/στον τόπο φόρτωσης επιπλέον των εξόδων 
μεταφοράς, ασφάλισης και επιβαρύνσεων που συνδέονται με εργασίες μεταφοράς αργού πετρελαίου.

Η τιμή CIF του αργού πετρελαίου που παράγεται σε ένα κράτος μέλος πρέπει να υπολογίζεται “franco” στον λιμένα 
εκφόρτωσης ή “franco” στα σύνορα, δηλαδή από τη στιγμή που το αργό πετρέλαιο υπάγεται στη δικαιοδοσία του 
τελωνείου της χώρας εισαγωγής.

1.2.4. Πυκνότητα κατά ΑΡΙ

Η πυκνότητα κατά API αποτελεί μέτρο σύγκρισης του βαριού/ελαφρού αργού πετρελαίου με το νερό. Η πυκνότητα API 
πρέπει να δηλώνεται σύμφωνα με τον ακόλουθο μαθηματικό τύπο, σε σχέση με το ειδικό βάρος (SG): API = (141,5 ÷ 
SG) – 131,5

1.3. Κατάλογος συγκεντρωτικών στοιχείων

1.3.1. Ο ακόλουθος κατάλογος συγκεντρωτικών στοιχείων υποβάλλεται για τις εισαγωγές αργού πετρελαίου ανά είδος και 
γεωγραφική περιοχή παραγωγής:

1.3.1.1. προσδιορισμός του αργού πετρελαίου

1.3.1.2. μέση πυκνότητα κατά API

1.3.1.3. μέση περιεκτικότητα σε θείο
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1.3.1.4. συνολικός όγκος που εισήχθη

1.3.1.5. συνολική τιμή CIF

1.3.1.6. αριθμός των οντοτήτων που υποβάλλουν στοιχεία.

1.3.2. Ο ακόλουθος κατάλογος συγκεντρωτικών στοιχείων υποβάλλεται για τον εφοδιασμό αργού πετρελαίου:

1.3.2.1. όγκος που παραδόθηκε

1.3.2.2. σταθμισμένος μέσος όρος της τιμής CIF

1.4. Μονάδες μέτρησης

— bbl (βαρέλι) για τα σημεία 2.3.1.4. και 2.3.2.1.

— kt (χιλιάδες τόνοι) για το σημείο 2.3.2.1.

— % (ποσοστό) για το σημείο 2.3.1.3.

— ° (βαθμοί) για το σημείο 2.3.1.2.

— $ (δολ. ΗΠΑ) ανά βαρέλι για τα σημεία 2.3.1.5. και 2.3.2.2.

— $ (δολ. ΗΠΑ) ανά τόνο για το σημείο 2.3.2.2.

1.5. Εφαρμοστέες διατάξεις

1. Περίοδος αναφοράς:

Ένας ημερολογιακός μήνας.

2. Συχνότητα:

Μηνιαία.

3. Προθεσμία διαβίβασης στοιχείων:

Εντός ενός ημερολογιακού μήνα μετά τον μήνα αναφοράς.

4. Μορφότυπος διαβίβασης:

Η διαβίβαση γίνεται σύμφωνα με το κατάλληλο πρότυπο ανταλλαγής που καθορίζει η Eurostat.

5. Μέθοδος διαβίβασης:

Τα στοιχεία υποβάλλονται ή τηλεφορτώνονται ηλεκτρονικά σε ενιαίο σημείο εισόδου δεδομένων της Eurostat..»
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ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ

ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΗ ΑΠΟΦΑΣΗ (ΕΕ) 2022/133 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 25ης Ιανουαρίου 2022

με την οποία επιτρέπεται στη Γαλλία να εφαρμόσει ειδικό μέτρο παρέκκλισης από τα άρθρα 218 και 232 
της οδηγίας 2006/112/ΕΚ σχετικά με το κοινό σύστημα φόρου προστιθέμενης αξίας 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη την οδηγία 2006/112/ΕΚ του Συμβουλίου, της 28ης Νοεμβρίου 2006, σχετικά με το κοινό σύστημα φόρου 
προστιθέμενης αξίας (1), και ιδίως το άρθρο 395 παράγραφος 1,

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Με επιστολές που πρωτοκολλήθηκαν στην Επιτροπή στις 12 Απριλίου 2021 και στις 20 Σεπτεμβρίου 2021, η Γαλλία 
ζήτησε την άδεια να θεσπίσει ειδικό μέτρο παρέκκλισης από τα άρθρα 218 και 232 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ («ειδικό 
μέτρο») ώστε να θεσπίσει υποχρεωτική ηλεκτρονική τιμολόγηση για όλους τους υποκείμενους στον φόρο που είναι 
εγκατεστημένοι στο έδαφος της Γαλλίας. Η υποχρέωση αυτή καλύπτει τα τιμολόγια που εκδίδονται στο πλαίσιο 
συναλλαγών μεταξύ υποκειμένων στον φόρο. Η άδεια ζητήθηκε για την περίοδο από την 1η Ιανουαρίου 2024 έως την 
31η Δεκεμβρίου 2026.

(2) Η Επιτροπή διαβίβασε το αίτημα της Γαλλίας στα άλλα κράτη μέλη με επιστολές της 29ης Σεπτεμβρίου 2021. Με επιστολή 
της 30ής Σεπτεμβρίου 2021, η Επιτροπή γνωστοποίησε στη Γαλλία ότι διέθετε όλες τις αναγκαίες πληροφορίες για την 
αξιολόγηση του αιτήματος.

(3) Η Γαλλία υποστηρίζει ότι η θέσπιση γενικευμένης υποχρέωσης ηλεκτρονικής τιμολόγησης θα αποφέρει οφέλη στο επίπεδο 
της καταπολέμησης της απάτης και της φοροδιαφυγής στον τομέα του φόρου προστιθέμενης αξίας («ΦΠΑ»). Η υποχρέωση 
έκδοσης ηλεκτρονικών τιμολογίων σε συνδυασμό με τη διαβίβαση πρόσθετων δεδομένων για κάθε συναλλαγή θα επιτρέψει 
στη φορολογική διοίκηση να ελέγχει σε πραγματικό χρόνο την αντιστοιχία μεταξύ δηλωθέντος και εισπραχθέντος ΦΠΑ και 
μεταξύ εκδιδόμενου και λαμβανόμενου τιμολογίου, βελτιώνοντας την ικανότητα της διοίκησης να προλαμβάνει και να 
καταπολεμά την απάτη στον τομέα του ΦΠΑ. Θα αυξήσει επίσης την ενημέρωση σε πραγματικό χρόνο σχετικά με την 
επιχειρηματική δραστηριότητα, επιτρέποντας στους αρμόδιους χάραξης της οικονομικής πολιτικής να ακολουθούν όσο το 
δυνατόν εγγύτερα την οικονομική πραγματικότητα.

(4) Η Γαλλία θεωρεί ότι η υποχρέωση έκδοσης ηλεκτρονικών τιμολογίων θα διευκολύνει την οικειοθελή συμμόρφωση με τη 
φορολογική νομοθεσία. Θα καταστήσει επίσης ευκολότερη τη συμμόρφωση των υποκείμενων στον φόρο με τις 
υποχρεώσεις υποβολής δηλώσεων ΦΠΑ, καθώς θα επιτρέπει την εκ των προτέρων συμπλήρωση των δηλώσεων. Η 
ηλεκτρονική τιμολόγηση θα προσφέρει και άλλα πλεονεκτήματα στους υποκείμενους στον φόρο, όπως μείωση των χρόνων 
πληρωμής, μείωση του κόστους εκτύπωσης και των ταχυδρομικών τελών, μείωση του κόστους και των καθυστερήσεων 
κατά την επεξεργασία των δεδομένων τιμολόγησης και μείωση του κόστους αποθήκευσης. Οι εξοικονομήσεις κόστους και 
τα πλεονεκτήματα που θα αποκομίσουν οι υποκείμενοι στον φόρο από την εφαρμογή της ηλεκτρονικής τιμολόγησης θα 
αντισταθμίσουν σε μεγάλο βαθμό την αρχική επένδυση που θα υποχρεωθούν να πραγματοποιήσουν για να προσαρμόσουν 
τα συστήματά τους.

(5) Λαμβανομένων υπόψη του ευρέος πεδίου εφαρμογής και του καινοτόμου χαρακτήρα του ειδικού μέτρου, είναι σημαντικό 
να αξιολογηθεί ο αντίκτυπος του ειδικού μέτρου στην καταπολέμηση της απάτης και της φοροδιαφυγής στον τομέα του 
ΦΠΑ και στους υποκείμενους στον φόρο. Ως εκ τούτου, σε περίπτωση που η Γαλλία θεωρήσει ότι η παράταση του ειδικού 
μέτρου είναι αναγκαία, θα πρέπει να υποβάλει στην Επιτροπή αίτηση παράτασης συνοδευόμενη από έκθεση που 
περιλαμβάνει την αξιολόγηση του ειδικού μέτρου σε ό,τι αφορά την αποτελεσματικότητά του στην καταπολέμηση της 
απάτης και της φοροδιαφυγής στον τομέα του ΦΠΑ καθώς και στην απλούστευση της είσπραξης των φόρων.

(6) Το ειδικό μέτρο δεν θα πρέπει να θίγει το δικαίωμα των υποκείμενων στον φόρο να λαμβάνουν έντυπα τιμολόγια στην 
περίπτωση ενδοκοινοτικών αποκτήσεων.

(1) ΕΕ L 347 της 11.12.2006, σ. 1.
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(7) Το ειδικό μέτρο θα πρέπει να είναι χρονικά περιορισμένο, ώστε να αξιολογηθεί κατά πόσον είναι κατάλληλο και 
αποτελεσματικό σε σχέση με τους στόχους του.

(8) Το ειδικό μέτρο είναι ανάλογο προς τους επιδιωκόμενους στόχους, δεδομένου ότι είναι χρονικά περιορισμένο και θα 
εφαρμοστεί σταδιακά. Από το 2024, η υποχρέωση παραλαβής ηλεκτρονικών τιμολογίων θα ισχύει για όλους τους 
υποκείμενους στον φόρο. Η υποχρέωση έκδοσης ηλεκτρονικών τιμολογίων θα αρχίσει να ισχύει το 2024 για τις μεγάλες 
επιχειρήσεις, το 2025 για τις επιχειρήσεις με 250 έως 4 999 εργαζόμενους και κύκλο εργασιών κάτω του 1,5 δισεκατ. 
EUR και το 2026 για τις μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις, συμπεριλαμβανομένων των υποκείμενων στον φόρο που 
επωφελούνται της απαλλαγής για τις μικρές επιχειρήσεις που προβλέπεται στο άρθρο 282 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ. 
Επιπλέον, το ειδικό μέτρο δεν ενέχει τον κίνδυνο μετατόπισης της απάτης σε άλλους τομείς ή σε άλλα κράτη μέλη.

(9) Το ειδικό μέτρο δεν θα έχει αρνητική επίπτωση στα συνολικά φορολογικά έσοδα που εισπράττονται στο στάδιο της τελικής 
κατανάλωσης και δεν θα έχει αρνητικές επιπτώσεις στους ιδίους πόρους της Ένωσης που προέρχονται από τον ΦΠΑ,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 218 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ, επιτρέπεται στη Γαλλία να αποδέχεται ως τιμολόγια έγγραφα ή 
μηνύματα που έχουν εκδοθεί από υποκείμενους στον φόρο που είναι εγκατεστημένοι στο έδαφος της Γαλλίας μόνον εφόσον τα εν 
λόγω έγγραφα ή μηνύματα διαβιβάζονται σε ηλεκτρονική μορφή.

Άρθρο 2

Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 232 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ, επιτρέπεται στη Γαλλία να θεσπίσει διάταξη σύμφωνα με την 
οποία η χρήση ηλεκτρονικών τιμολογίων που εκδίδονται από υποκείμενους στο φόρο που είναι εγκατεστημένοι στο έδαφος της 
Γαλλίας δεν υπόκειται στην αποδοχή της χρήσης ηλεκτρονικών τιμολογίων από τον αποκτώντα τα αγαθά ή τον λήπτη των 
υπηρεσιών που είναι εγκατεστημένος στο έδαφος της Γαλλίας.

Άρθρο 3

Η Γαλλία κοινοποιεί στην Επιτροπή τα εθνικά μέτρα εφαρμογής των ειδικών μέτρων παρέκκλισης που αναφέρονται στα άρθρα 1 
και 2.

Άρθρο 4

1. Η παρούσα απόφαση αρχίζει να παράγει αποτελέσματα την ημέρα της κοινοποίησής της.

2. Η παρούσα απόφαση εφαρμόζεται από την 1η Ιανουαρίου 2024 έως την 31η Δεκεμβρίου 2026.

3. Εάν η Γαλλία θεωρεί ότι η παράταση των ειδικών μέτρων παρέκκλισης από τα άρθρα 1 και 2 είναι αναγκαία, θα ζητήσει από 
την Επιτροπή παράταση υποβάλλοντας ταυτοχρόνως έκθεση όπου θα αξιολογείται το κατά πόσον τα εθνικά μέτρα του άρθρου 3 
ήταν αποτελεσματικά στην καταπολέμηση της απάτης και της φοροδιαφυγής στον τομέα του ΦΠΑ και στην απλούστευση της 
είσπραξης των φόρων. Η εν λόγω έκθεση θα αξιολογεί τον αντίκτυπο των μέτρων αυτών στους υποκείμενους στον φόρο και ιδίως 
το αν τα μέτρα αυξάνουν τον διοικητικό τους φόρτο και το κόστος τους.

Άρθρο 5

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στη Γαλλική Δημοκρατία.
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Βρυξέλλες, 25 Ιανουαρίου 2022.

Για το Συμβούλιο
Ο Πρόεδρος
C. BEAUNE
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ΑΠΟΦΑΣΗ (ΕΕ) 2022/134 ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΚΕΝΤΡΙΚΗΣ ΤΡΑΠΕΖΑΣ 

της 19ης Ιανουαρίου 2022

η οποία θεσπίζει κοινούς κανόνες διαβίβασης εποπτικών πληροφοριών από την Ευρωπαϊκή Κεντρική 
Τράπεζα σε αρχές και όργανα για σκοπούς εκτέλεσης των καθηκόντων που της αναθέτει ο κανονισμός (ΕΕ) 

αριθ. 1024/2013 του Συμβουλίου (ΕΚΤ/2022/2) 

ΤΟ ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΚΕΝΤΡΙΚΗΣ ΤΡΑΠΕΖΑΣ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1024/2013 του Συμβουλίου, της 15ης Οκτωβρίου 2013, για την ανάθεση ειδικών 
καθηκόντων στην Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα σχετικά με τις πολιτικές που αφορούν την προληπτική εποπτεία των πιστωτικών 
ιδρυμάτων (1), και ιδίως το άρθρο 4,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Το άρθρο 4 παράγραφος 3 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση ορίζει ότι η Ένωση και τα κράτη μέλη εκπληρώνουν τα 
εκ των Συνθηκών καθήκοντα βάσει αμοιβαίου σεβασμού και αμοιβαίας συνεργασίας, ενώ το άρθρο 13 παράγραφος 2 της 
ίδιας Συνθήκης απαιτεί από τα θεσμικά όργανα της Ένωσης να συνεργάζονται καλόπιστα μεταξύ τους. Το άρθρο 3 του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1024/2013 απαιτεί από την Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα (ΕΚΤ) να συνεργάζεται με άλλες εθνικές 
και ενωσιακές αρχές και όργανα.

(2) Προς συμμόρφωση της ΕΚΤ με το άρθρο 3 και εκπλήρωση των καθηκόντων που της αναθέτει το άρθρο 4 του κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 1024/2013 καθίσταται αναγκαία η διαβίβαση εποπτικών πληροφοριών που διακρατούνται από την ίδια σε 
εθνικές, ενωσιακές και διεθνείς αρχές και όργανα.

(3) Σύμφωνα με το άρθρο 27 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1024/2013, προς εκπλήρωση των καθηκόντων που της 
ανατίθενται με τον εν λόγω κανονισμό, η ΕΚΤ μπορεί, εντός των ορίων και υπό τις προϋποθέσεις που καθορίζονται στη 
σχετική ενωσιακή νομοθεσία, να ανταλλάσσει πληροφορίες με εθνικές ή ενωσιακές αρχές και όργανα στις περιπτώσεις στις 
οποίες η ενωσιακή νομοθεσία επιτρέπει στις εθνικές αρμόδιες αρχές να γνωστοποιούν πληροφορίες στις εν λόγω οντότητες 
ή εφόσον τα κράτη μέλη παρέχουν αυτή τη γνωστοποίηση βάσει της σχετικής ενωσιακής νομοθεσίας.

(4) Εξάλλου, υπό ορισμένες περιστάσεις η ΕΚΤ διαβιβάζει εποπτικές πληροφορίες σε αρχές και όργανα σύμφωνα με σχετική 
υποχρέωση βάσει του ενωσιακού δικαίου. Για παράδειγμα, σύμφωνα με το άρθρο 80 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 575/2013 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (2), οι αρμόδιες αρχές υποχρεούνται να διαβιβάζουν στην Ευρωπαϊκή 
Αρχή Τραπεζών (ΕΑΤ), κατόπιν αιτήματός της, όλες τις πληροφορίες που αυτή θεωρεί αναγκαίες σχετικά με νέα 
κεφαλαιακά μέσα που εκδίδονται, προκειμένου να μπορεί να παρακολουθεί την ποιότητα των μέσων ιδίων κεφαλαίων που 
εκδίδονται από ιδρύματα σε ολόκληρη την Ένωση.

(5) Η διαβίβαση εποπτικών πληροφοριών σε αρχές και όργανα προϋποθέτει αξιολόγηση της καταλληλότητας της διαβίβασης σε 
συνάρτηση προς την εκπλήρωση των καθηκόντων που ανατίθενται στην ΕΚΤ με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1024/2013.

(6) Συνεπώς, καθίσταται αναγκαία η θέσπιση κοινών κανόνων διαβίβασης εποπτικών πληροφοριών διακρατούμενων από την 
ΕΚΤ σε αρχές και όργανα, δυνάμενων να συμπληρώνονται από μνημόνια συνεννόησης ή άλλες μορφές διμερών ή 
πολυμερών μέσων συνομολογούμενων μεταξύ της ΕΚΤ και των ως άνω αρχών ή οργάνων αναφορικά με την εν λόγω 
διαβίβαση.

(7) Οι κοινοί κανόνες που θεσπίζονται με την παρούσα απόφαση θα πρέπει να ισχύουν με την επιφύλαξη των διατάξεων άλλων 
μέσων που θεσπίζουν ειδικούς κανόνες για ιδιαίτερες κατηγορίες διαβίβασης εποπτικών πληροφοριών σε αρχές και όργανα. 
Αυτό ισχύει, για παράδειγμα, αναφορικά με μνημόνια συνεννόησης με τα οποία η ΕΚΤ ασκεί τη διακριτική της ευχέρεια σε 
θέματα πολιτικής και δεσμεύεται να διαβιβάζει πληροφορίες σε συγκεκριμένες αρχές ή όργανα αποδέκτες. Ακόμη, οι κοινοί 

(1) ΕΕ L 287 της 29.10.2013, σ. 63.
(2) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 575/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 26ης Ιουνίου 2013, σχετικά με τις απαιτήσεις 

προληπτικής εποπτείας για πιστωτικά ιδρύματα και για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 648/2012 (ΕΕ L 176 της 27.6.2013, 
σ. 1).
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κανόνες που θεσπίζονται στην παρούσα απόφαση δεν θα πρέπει να εφαρμόζονται στη διαβίβαση εποπτικών πληροφοριών 
που διέπεται από διαφορετικά νομικά πλαίσια, όπως η γνωστοποίηση πληροφοριών σε αρχές διενέργειας ποινικών ερευνών, 
σε κοινοβουλευτικές εξεταστικές επιτροπές και ελεγκτές του κράτους. Πάντως, το πεδίο εφαρμογής της παρούσας 
απόφασης μπορεί επίσης να περιλαμβάνει τη διαβίβαση δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα.

(8) Η παρούσα απόφαση και άλλα μέσα που θεσπίζουν ειδικούς κανόνες διαβίβασης εποπτικών πληροφοριών περιλαμβάνουν 
την άσκηση διακριτικής ευχέρειας σε θέματα πολιτικής. Επομένως, θα πρέπει να εκδίδονται με τη διαδικασία μη διατύπωσης 
αντιρρήσεων του άρθρου 26 παράγραφος 8 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1024/2013.

(9) Οι κανόνες που θεσπίζονται στην παρούσα απόφαση και σε κάθε άλλο μέσο αναφορικά με ιδιαίτερες κατηγορίες διαβίβασης 
εποπτικών πληροφοριών θα πρέπει να εφαρμόζονται από τα μέλη του προσωπικού που είναι υπεύθυνα για την έγκριση της 
εν λόγω διαβίβασης και που ορίζονται από την εκτελεστική επιτροπή. Σύμφωνα με το άρθρο 11.6 του καταστατικού του 
Ευρωπαϊκού Συστήματος Κεντρικών Τραπεζών και της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας, η εκτελεστική επιτροπή είναι 
υπεύθυνη για τα τρέχοντα θέματα της ΕΚΤ. Συναφώς, τα άρθρα 10.1 και 10.2 της απόφασης ΕΚΤ/2004/2 της Ευρωπαϊκής 
Κεντρικής Τράπεζας (3) ορίζουν ότι όλες οι υπηρεσιακές μονάδες της ΕΚΤ υπάγονται διοικητικά στην εκτελεστική επιτροπή. 
Σύμφωνα με το άρθρο 13ιγ.1 της απόφασης ΕΚΤ/2004/2, η αρμοδιότητα της εκτελεστικής επιτροπής σε σχέση με την 
εσωτερική δομή και το προσωπικό της ΕΚΤ περιλαμβάνει και τα εποπτικά καθήκοντα.

(10) Η παρούσα απόφαση δεν θίγει τους κανόνες διαβίβασης εποπτικών πληροφοριών που διακρατεί η ΕΚΤ σε άλλες αρχές και 
όργανα ή εποπτικών πληροφοριών που διακρατούν οι εθνικές αρμόδιες αρχές κατά την έννοια του άρθρου 2 παράγραφος 
2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1024/2013. Κάθε διαβίβαση εποπτικών πληροφοριών που διακρατεί η ΕΚΤ σε αρχές και 
όργανα, η οποία δεν εμπίπτει στο πεδίο εφαρμογής της παρούσας απόφασης, πρέπει να εγκρίνεται βάσει κατάλληλης 
διαδικασίας λήψης αποφάσεων,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Αντικείμενο

1. Η παρούσα απόφαση θεσπίζει κοινούς κανόνες διαβίβασης εποπτικών πληροφοριών διακρατούμενων από την ΕΚΤ σε αρχές 
και όργανα, όπως ορίζονται στο άρθρο 2 παράγραφος 2.

2. Η παρούσα απόφαση ισχύει με την επιφύλαξη των κανόνων διαβίβασης εποπτικών πληροφοριών διακρατούμενων από την 
ΕΚΤ σε άλλες αρχές και όργανα ή εποπτικών πληροφοριών διακρατούμενων από τις εθνικές αρμόδιες αρχές κατά την έννοια του 
άρθρου 2 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1024/2013.

Άρθρο 2

Ορισμοί

Για τους σκοπούς της παρούσας απόφασης ισχύουν οι ακόλουθοι ορισμοί:

(1) ως «εποπτική πληροφορία» νοείται κάθε εμπιστευτική πληροφορία διακρατούμενη από την ΕΚΤ, η διαβίβαση της οποίας σε 
αρχές και όργανα προϋποθέτει αξιολόγηση καταλληλότητας συναρτώμενη προς την εκπλήρωση των καθηκόντων που 
ανατίθενται στην ΕΚΤ με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1024/2013·

(2) ως «αρχές και όργανα» νοούνται οι εθνικές, ενωσιακές και διεθνείς αρχές και όργανα, εκτός από τις εθνικές αρμόδιες αρχές 
κατά την έννοια του άρθρου 2 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1024/2013, όπως προσδιορίζονται στο παράρτημα 
της παρούσας απόφασης·

(3) ως «απόφαση ανάθεσης καθηκόντων» νοείται απόφαση με την οποία η εκτελεστική επιτροπή αναθέτει σε υπεύθυνο έγκρισης 
διαβίβασης το καθήκον της εφαρμογής των κανόνων της παρούσας απόφασης και/ή, όπου ενδείκνυται, των ειδικών κανόνων 
που θεσπίζονται σε μέσα εφαρμοστέα σε ιδιαίτερες κατηγορίες διαβίβασης εποπτικών πληροφοριών·

(3) Απόφαση ΕΚΤ/2004/2 της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας, της 19ης Φεβρουαρίου 2004, για τη θέσπιση του εσωτερικού κανονισμού της 
Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας (ΕΕ L 80 της 18.3.2004, σ. 33).
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(4) ως «έγκριση διαβίβασης» νοείται η έγκριση της διαβίβασης εποπτικών πληροφοριών σε αρχές και όργανα, την οποία χορηγεί 
υπεύθυνος έγκρισης διαβίβασης κατά την εφαρμογή της παρούσας απόφασης και/ή, όπου ενδείκνυται, των μέσων που 
θεσπίζουν ειδικούς κανόνες εφαρμοστέους σε ιδιαίτερες κατηγορίες διαβίβασης εποπτικών πληροφοριών, βάσει απόφασης 
ανάθεσης καθηκόντων.

Άρθρο 3

Κοινοί κανόνες διαβίβασης εποπτικών πληροφοριών

1. Η ΕΚΤ διαβιβάζει εποπτικές πληροφορίες σε αρχές και όργανα εάν:

α) η εφαρμοστέα νομοθεσία επιτρέπει τη διαβίβασή τους στις εν λόγω αρχές και τα όργανα και πληρούνται οι σχετικές 
προϋποθέσεις•

β) οι εποπτικές πληροφορίες είναι επαρκείς, χρήσιμες και το ρυθμιστικό τους πεδίο δεν είναι δυσανάλογο προς τα καθήκοντα των 
εν λόγω οικείων αρχών ή οργάνων• και

γ) δεν υπάρχουν επιτακτικοί λόγοι υπέρ της άρνησης της γνωστοποίησης των εποπτικών πληροφοριών που να συνδέονται με την 
ανάγκη αποτροπής τυχόν παρεμβολών στη λειτουργία και ανεξαρτησία του ενιαίου εποπτικού μηχανισμού, ιδίως μέσω της 
υπονόμευσης της εκπλήρωσης των καθηκόντων του.

2. Εάν διαπιστωθεί η συνδρομή επιτακτικών λόγων υπέρ της άρνησης της γνωστοποίησης των εποπτικών πληροφοριών της 
παραγράφου 1 στοιχείο γ), το διοικητικό συμβούλιο αποφασίζει σχετικά με τη διαβίβασή τους με βάση τη διαδικασία του 
άρθρου 26 παράγραφος 8 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1024/2013.

3. Οι κοινοί κανόνες της παραγράφου 1 ισχύουν με την επιφύλαξη τυχόν ειδικών κανόνων κατά τα αναφερόμενα στο άρθρο 4.

Άρθρο 4

Μέσα που θεσπίζουν ειδικούς κανόνες

Η παρούσα απόφαση ισχύει με την επιφύλαξη άλλων μέσων που θεσπίζουν ή συμπληρώνουν ειδικούς κανόνες για ιδιαίτερες 
κατηγορίες διαβίβασης εποπτικών πληροφοριών σε αρχές και όργανα.

Άρθρο 5

Έγκριση διαβίβασης

Οι υπεύθυνοι έγκρισης διαβίβασης έχουν την ευθύνη της έγκρισης της διαβίβασης εποπτικών πληροφοριών από την ΕΚΤ και 
εφαρμόζουν συναφώς τους κανόνες της παρούσας απόφασης και/ή, όπου ενδείκνυται, τυχόν ειδικούς κανόνες θεσπιζόμενους στα 
μέσα του άρθρου 4, βάσει απόφασης ανάθεσης καθηκόντων.

Άρθρο 6

Έναρξη ισχύος

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την πέμπτη ημέρα από τη δημοσίευσή της στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης.
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Φρανκφούρτη, 19 Ιανουαρίου 2022.

Η Πρόεδρος της ΕΚΤ
Christine LAGARDE
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Αρχή ή όργανο αποδέκτης Περιγραφή και νομική βάση

Ευρωπαϊκή Επιτροπή Άρθρο 32 του ΚΕΕΜ (1)

Η Ευρωπαϊκή Αρχή Τραπεζών (ΕΑΤ), η Ευρωπαϊκή Αρχή 
Κινητών Αξιών και Αγορών, η Ευρωπαϊκή Αρχή 
Ασφαλίσεων και Επαγγελματικών Συντάξεων, το 
Ευρωπαϊκό Συμβούλιο Συστημικού Κινδύνου

Άρθρο 53 παράγραφος 2 της ΟΚΑ (2) σε συνδυασμό με το 
άρθρο 35 παράγραφος 1 του κανονισμού για την ΕΑΤ (3) ή το 
άρθρο 80 του ΚΚΑ (4), άρθρο 15 του κανονισμού ΕΣΣΚ (5)

Άρθρο 9α του κανονισμού για την ΕΑΤ

Εθνικές αρχές προληπτικής εποπτείας στην Ευρωπαϊκή 
Ένωση και στον Ευρωπαϊκό Οικονομικό Χώρο (ΕΟΧ) όσον 
αφορά τις διαδικασίες ειδικής συμμετοχής και χορήγησης άδειας 
λειτουργίας ή άλλες διαδικασίες που αναφέρονται στη σχετική 
νομοθεσία

Άρθρο 56, άρθρο 16 παράγραφος 3, άρθρο 24 παράγραφος 2, 
άρθρο 50 παράγραφος 4 της ΟΚΑ και ισοδύναμες διατάξεις στο 
ενωσιακό δίκαιο, ιδίως άρθρα 26 και 60 της οδηγίας 
Φερεγγυότητα II (6) και άρθρα 11 και 84 της MiFID (7)

Εθνικές αρμόδιες αρχές και αρχές εξυγίανσης που μετέχουν 
σε σώμα άσκησης προληπτικής εποπτείας βάσει της ΟΚΑ ή 
σε συμφωνίες βάσει της FICOD ή σε ομάδες διαχείρισης 
κρίσης
Η κατηγορία αυτή καλύπτει την ανταλλαγή πληροφοριών εντός 
των σωμάτων άσκησης προληπτικής εποπτείας βάσει της ΟΚΑ 
και της FICOD και των ομάδων διαχείρισης κρίσης, καθώς και τις 
μη προαιρετικές ετήσιες επικαιροποιήσεις και τη λήξη των 
γραπτών συμφωνιών σε θέματα συντονισμού και συνεργασίας, 
των συμφωνιών συντονισμού βάσει της FICOD και των 
συμφωνιών συνεργασίας για ομάδες διαχείρισης κρίσης

Άρθρο 116 της ΟΚΑ για γραπτές ρυθμίσεις σε θέματα 
συντονισμού και συνεργασίας·

Άρθρο 11 της FICOD (8) για συμφωνίες σχετικά με τον 
χρηματοπιστωτικό όμιλο ετερογενών δραστηριοτήτων·

Άρθρα 90, 97 και 98 της BRRD (9) για ρυθμίσεις σε θέματα 
συνεργασίας που αφορούν τις ομάδες διαχείρισης κρίσης·

Άρθρα 88 και 90 της BRRD για γραπτές ρυθμίσεις σχετικά με το 
σώμα εξυγίανσης.

Αρχές που εντάσσονται σε σώμα ΚΞΧ/για την 
καταπολέμηση της χρηματοδότησης της τρομοκρατίας 
(ΧΤ)

Άρθρο 117 παράγραφος 5 της ΟΚΑ (σχετικά με τις αρχές για την 
εποπτεία της ΚΞΧ/ΧΤ και τις μονάδες χρηματοοικονομικών 
πληροφοριών, καθώς και τους όρους συμμετοχής που έχουν 
συνομολογηθεί για το συγκεκριμένο σώμα ΚΞΧ/ΧΤ). Για την 
ανταλλαγή πληροφοριών με άλλα είδη αρχών που μετέχουν στο 
σώμα η νομική βάση μπορεί να διαφέρει (σημείωση: τα σώματα  
ΚΞΧ/ΧΤ διέπονται από κοινές κατευθυντήριες γραμμές για τη 
συνεργασία και την ανταλλαγή πληροφοριών για τους σκοπούς 
της οδηγίας (ΕΕ) 2015/849 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου (10) μεταξύ των αρμόδιων αρχών που 
εποπτεύουν πιστωτικά ιδρύματα και χρηματοπιστωτικούς 
οργανισμούς και άλλων φορέων· οι εν λόγω κατευθυντήριες 
γραμμές δεν απευθύνονται στην ΕΚΤ).

Αρχές για την εποπτεία της ΚΞΧ/ΧΤ που έχουν υπογράψει 
την πολυμερή συμφωνία σχετικά με τους πρακτικούς όρους 
της ανταλλαγής πληροφοριών δυνάμει του άρθρου 57α 
παράγραφος 2 της οδηγίας (ΕΕ) 2015/849 (εφεξής η 
«συμφωνία ΚΞΧ»)

Άρθρο 117 παράγραφος 5 της ΟΚΑ, άρθρο 3 παράγραφοι 4 
και 5 της συμφωνίας ΚΞΧ

Αρχές για την εποπτεία της ΚΞΧ/ΧΤ και μονάδες 
χρηματοοικονομικών πληροφοριών των κρατών μελών

Άρθρο 117 παράγραφος 5 της ΟΚΑ και κατευθυντήριες 
γραμμές της ΕΑΤ σχετικά με τη συνεργασία και την ανταλλαγή 
πληροφοριών μεταξύ των αρχών προληπτικής εποπτείας, των 
αρχών για την εποπτεία της ΚΞΧ/ΧΤ και των μονάδων 
χρηματοοικονομικών πληροφοριών βάσει της οδηγίας  
2013/36/ΕΕ (EBA/GL/2021/15) (11)
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Εθνικές αρχές αγοράς στην Ένωση και στον ΕΟΧ Άρθρο 56 της ΟΚΑ

Εθνικές εποπτικές αρχές ασφάλισης στην Ένωση και στον 
ΕΟΧ

Άρθρο 56 της ΟΚΑ

Συστήματα εγγύησης καταθέσεων, συμβατικά ή θεσμικά 
συστήματα προστασίας, αρχές ανταγωνισμού

Άρθρο 56 της ΟΚΑ ή εθνική νομοθεσία που απαιτεί 
γνωμοδότηση της αρχής προληπτικής εποπτείας

Εθνικές αρχές εξυγίανσης στην Ένωση και στον ΕΟΧ Άρθρο 56 της ΟΚΑ

Εθνικές αρχές μακροπροληπτικής εποπτείας για 
καθήκοντα εκτός του πεδίου εφαρμογής του άρθρου 5 του 
ΚΕΕΜ

Άρθρο 56 της ΟΚΑ

Νόμιμοι ελεγκτές σημαντικών ιδρυμάτων Άρθρο 56 στοιχείο στ) της ΟΚΑ

Κατευθυντήριες γραμμές της ΕΑΤ σχετικά με την επικοινωνία 
μεταξύ των αρμόδιων αρχών εποπτείας των πιστωτικών 
ιδρυμάτων και του νόμιμου ελεγκτή/των νόμιμων ελεγκτών και 
του ελεγκτικού γραφείου/των ελεγκτικών γραφείων που 
διενεργούν τον υποχρεωτικό έλεγχο των πιστωτικών ιδρυμάτων 
(EBA/GL/2016/05) (12)

Εθνικές αρχές υπεύθυνες για την εποπτεία των 
χρηματοοικονομικών αγορών εφόσον έχουν ορισθεί 
σύμφωνα με το άρθρο 24 παράγραφος 1 σε συνδυασμό με 
το άρθρο 24 παράγραφος 4 στοιχείο η) της οδηγίας  
2004/109/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου (13) (λογιστικές αρχές επιβολής)

Άρθρο 56 της ΟΚΑ

Εθνικές αρχές υπεύθυνες για την επίβλεψη προσώπων 
επιφορτισμένων με τον νόμιμο έλεγχο των λογαριασμών 
ιδρυμάτων, ασφαλιστικών επιχειρήσεων και 
χρηματοδοτικών ιδρυμάτων (όργανα άσκησης ελέγχου)

Άρθρο 57 της ΟΚΑ

Εθνικές αρχές υπεύθυνες για την επίβλεψη οργάνων τα 
οποία συμμετέχουν στην εκκαθάριση και την πτώχευση 
ιδρυμάτων και σε άλλες παρεμφερείς διαδικασίες

Άρθρο 57 της ΟΚΑ

Εθνικές αρχές υπεύθυνες για την επίβλεψη συμβατικών ή 
θεσμικών συστημάτων προστασίας κατά τα αναφερόμενα 
στο άρθρο 113 παράγραφος 7 του ΚΚΑ

Άρθρο 57 της ΟΚΑ

Εθνικές αρχές ή όργανα εκ του νόμου αρμόδια για τον 
εντοπισμό των παραβάσεων του δικαίου των εταιρειών και 
για τη διερεύνηση των παραβάσεων αυτών

Άρθρο 57 της ΟΚΑ

Εθνικές αρχές αρμόδιες για την επίβλεψη συστημάτων 
πληρωμών

Άρθρο 58 της ΟΚΑ

Διεθνείς οργανισμοί (το Διεθνές Νομισματικό Ταμείο, η 
Παγκόσμια Τράπεζα, η Τράπεζα Διεθνών Διακανονισμών, 
το Συμβούλιο Χρηματοπιστωτικής Σταθερότητας)

Άρθρο 58α της ΟΚΑ, με εξαίρεση την ανταλλαγή δεδομένων (π. 
χ. στοιχείων εκτελεστικών τεχνικών προτύπων) για 
προσομοιώσεις ακραίων καταστάσεων
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Αρχές προληπτικής εποπτείας σε τρίτες χώρες Άρθρο 55 της ΟΚΑ

Ανταλλαγή πληροφοριών σύμφωνα με ρυθμίσεις [μνημόνια 
συμφωνίας (MoU), γραπτές ρυθμίσεις σε θέματα συντονισμού 
και συνεργασίας (WCCA), διασυνοριακές συμφωνίες 
συνεργασίας που αφορούν το εκάστοτε ίδρυμα (CoAg) οι οποίες 
θεσπίζονται από ομάδες διαχείρισης κρίσης (CMG), γραπτές 
ρυθμίσεις σε θέματα εξυγίανσης (WA) κ.λπ.] ή ad hoc συμφωνίες

Εθνικές αρχές αγοράς, ασφάλισης ή παρόμοιες αρχές σε 
τρίτες χώρες

Άρθρο 55 της ΟΚΑ και εφαρμοστέες ρυθμίσεις (MoU, WCCA, 
CoAg, WA σε θέμα εξυγίανσης κ.λπ.) ή ad hoc συμφωνίες

Αρχές για την εποπτεία της ΚΞΧ/ΧΤ και μονάδες 
χρηματοοικονομικών πληροφοριών σε τρίτες χώρες

Άρθρο 55 της ΟΚΑ και, ανάλογα με την περίπτωση, MoU ή 
άλλες ρυθμίσεις σε θέματα συνεργασίας

Αρχές εξυγίανσης σε τρίτες χώρες Άρθρο 55 της ΟΚΑ, άρθρα 97 και 98 της BRRD, σε συνδυασμό 
με τις εφαρμοστέες ρυθμίσεις

(1) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1024/2013 του Συμβουλίου, της 15ης Οκτωβρίου 2013, για την ανάθεση ειδικών καθηκόντων στην Ευρωπαϊκή 
Κεντρική Τράπεζα σχετικά με τις πολιτικές που αφορούν την προληπτική εποπτεία των πιστωτικών ιδρυμάτων (ΕΕ L 287 της 29.10.2013, 
σ. 63).

(2) Οδηγία 2013/36/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 26ης Ιουνίου 2013, σχετικά με την πρόσβαση στη 
δραστηριότητα των πιστωτικών ιδρυμάτων και την προληπτική εποπτεία των πιστωτικών ιδρυμάτων, την τροποποίηση της οδηγίας 
2002/87/ΕΚ και την κατάργηση των οδηγιών 2006/48/ΕΚ και 2006/49/ΕΚ (ΕΕ L 176 της 27.6.2013, σ. 338) σε συνδυασμό με τους 
εκτελεστικούς κανονισμούς της ΕΕ.

(3) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1093/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 24ης Νοεμβρίου 2010, σχετικά με τη σύσταση 
Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκή Αρχή Τραπεζών), την τροποποίηση της απόφασης αριθ. 716/2009/ΕΚ και την κατάργηση της 
απόφασης 2009/78/ΕΚ της Επιτροπής (ΕΕ L 331 της 15.12.2010, σ. 12).

(4) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 575/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 26ης Ιουνίου 2013, σχετικά με τις απαιτήσεις 
προληπτικής εποπτείας για πιστωτικά ιδρύματα και επιχειρήσεις επενδύσεων και την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 648/2012 (ΕΕ 
L 176 της 27.6.2013, σ. 1).

(5) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1092/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 24ης Νοεμβρίου 2010, σχετικά με τη 
μακροπροληπτική επίβλεψη του χρηματοοικονομικού συστήματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης και τη σύσταση Ευρωπαϊκού Συμβουλίου 
Συστημικού Κινδύνου (ΕΕ L 331 της 15.12.2010, σ. 1).

(6) Οδηγία 2009/138/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 25ης Νοεμβρίου 2009, σχετικά με την ανάληψη και την 
άσκηση δραστηριοτήτων ασφάλισης και αντασφάλισης (Φερεγγυότητα II) (ΕΕ L 335 της 17.12.2009, σ. 1).

(7) Οδηγία 2014/65/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 15ης Μαΐου 2014, για τις αγορές χρηματοπιστωτικών μέσων και 
την τροποποίηση της οδηγίας 2002/92/ΕΚ και της οδηγίας 2011/61/ΕΕ (ΕΕ L 173 της 12.6.2014, σ. 349).

(8) Οδηγία 2002/87/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 16ης Δεκεμβρίου 2002, σχετικά με τη συμπληρωματική 
εποπτεία πιστωτικών ιδρυμάτων, ασφαλιστικών επιχειρήσεων και επιχειρήσεων επενδύσεων χρηματοπιστωτικού ομίλου ετερογενών 
δραστηριοτήτων και για την τροποποίηση των οδηγιών του Συμβουλίου 73/239/ΕΟΚ, 79/267/ΕΟΚ, 92/49/ΕΟΚ, 92/96/ΕΟΚ, 93/6/ΕΟΚ 
και 93/22/ΕΟΚ και των οδηγιών του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 98/78/ΕΚ και 2000/12/ΕΚ (ΕΕ L 35 της 11.2.2003, 
σ. 1).

(9) Οδηγία 2014/59/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 15ης Μαΐου 2014, για τη θέσπιση πλαισίου για την ανάκαμψη 
και την εξυγίανση πιστωτικών ιδρυμάτων και επιχειρήσεων επενδύσεων και για την τροποποίηση της οδηγίας 82/891/ΕΟΚ του Συμβουλίου, 
και των οδηγιών 2001/24/ΕΚ, 2002/47/ΕΚ, 2004/25/ΕΚ, 2005/56/ΕΚ, 2007/36/ΕΚ, 2011/35/ΕΕ, 2012/30/ΕΕ και 2013/36/ΕΕ, καθώς και 
των κανονισμών του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (ΕΕ) αριθ. 1093/2010 και (ΕΕ) αριθ. 648/2012 (ΕΕ L 173 της 
12.6.2014, σ. 190).

(10) Οδηγία (ΕΕ) 2015/849 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 20ής Μαΐου 2015, σχετικά με την πρόληψη της 
χρησιμοποίησης του χρηματοπιστωτικού συστήματος για τη νομιμοποίηση εσόδων από παράνομες δραστηριότητες ή για τη χρηματοδότηση 
της τρομοκρατίας, την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 648/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, και την 
κατάργηση της οδηγίας 2005/60/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου και της οδηγίας 2006/70/ΕΚ της Επιτροπής (ΕΕ 
L 141 της 5.6.2015, σ. 73).

(11) Διαθέσιμες στον ιστότοπο της ΕΑΤ (www.eba.europa.eu).
(12) Διαθέσιμες στον ιστότοπο της ΕΑΤ.
(13) Οδηγία 2004/109/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 15ης Δεκεμβρίου 2004, για την εναρμόνιση των 

προϋποθέσεων διαφάνειας αναφορικά με την πληροφόρηση σχετικά με εκδότες των οποίων οι κινητές αξίες έχουν εισαχθεί προς 
διαπραγμάτευση σε ρυθμιζόμενη αγορά και για την τροποποίηση της οδηγίας 2001/34/ΕΚ (ΕΕ L 390 της 31.12.2004, σ. 38).
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ΔΙΟΡΘΩΤΙΚΑ

Διορθωτικό στον κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμό (ΕΕ) 2022/1 της Επιτροπής, της 20ής Οκτωβρίου 2021, 
για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) 2021/821 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 

όσον αφορά τον κατάλογο ειδών διπλής χρήσης 

(Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 3 της 6ης Ιανουαρίου 2022) 

Στη σελίδα 142, στο παράρτημα, στο σημείο 3B001.στ, το κείμενο τροποποιείται ως εξής:

«στ. Εξοπλισμός λιθογραφίας, ως εξής:

1. Εξοπλισμός ευθυγράμμισης και έκθεσης step and repeat (με άμεσο βήμα πάνω στο πλακίδιο) ή step and scan (με σάρωση) 
για την επεξεργασία πλακιδίων με τη χρήση φωτοοπτικών μεθόδων ή μεθόδων ακτίνων Χ και ο οποίος έχει οποιοδήποτε 
από τα ακόλουθα:

α. Μήκος κύματος φωτεινής πηγής βραχύτερο από 193 nm· ή

β. Ικανότητα να συνθέτει σχήματα με “ελάχιστο διαχωρίσιμο μέγεθος γνωρίσματος” (MRF) 45 nm ή μικρότερο·

Τεχνική σημείωση:

Το “ελάχιστο διαχωρίσιμο μέγεθος γνωρίσματος” (MRF) υπολογίζεται με τον εξής τύπο:

όπου ο συντελεστής K = 0,35

2. Εξοπλισμός εντυπωτικής λιθογραφίας ικανός να παράγει λεπτομέρειες διαστάσεων 45 nm και κάτω·

Σημείωση: Στο σημείο 3Β001.στ.2. περιλαμβάνονται:

— Τα εργαλεία τυπογραφίας μικροεπαφής

— Τα εργαλεία θερμοεντύπωσης

— Τα εργαλεία νανοεντυπωτικής λιθογραφίας

— Τα εργαλεία εντυπωτικής λιθογραφίας με βήμα και λάμψη (step-and-flash)

3. Εξοπλισμός που έχει ειδικά σχεδιαστεί για την παραγωγή μασκών με όλα τα ακόλουθα χαρακτηριστικά:

α. Εκτρεπόμενη εστιασμένη δέσμη ηλεκτρονίων, δέσμη ιόντων ή δέσμη «λέιζερ», και

β. Με οποιοδήποτε από τα ακόλουθα χαρακτηριστικά:

1. Μέγεθος κηλίδας μισό του μεγίστου και με πλήρες πλάτος (FWHM) μικρότερο των 65 nm και θέση εικόνας 
μικρότερη των 17 nm (μέσο σφάλμα + 3 σίγμα)· ή

2. Δεν χρησιμοποιείται·

3. Σφάλμα επίστρωσης δευτέρου επιπέδου μικρότερο από 23 nm (μέσο σφάλμα + 3 σίγμα) επί της μάσκας·

4. Εξοπλισμός που έχει ειδικά σχεδιαστεί για επεξεργασία συσκευών με τη χρήση μεθόδων άμεσης εγγραφής και έχει όλα τα 
ακόλουθα:

α. Εκτρεπόμενη και εστιασμένη δέσμη ηλεκτρονίων·και

β. Με οποιοδήποτε από τα ακόλουθα χαρακτηριστικά:

1. Ελάχιστο μέγεθος δέσμης ίσο ή μικρότερο από 15 nm· ή

2. Σφάλμα επικάλυψης μικρότερο από 27 nm (μέσος όρος + 3 σίγμα)·».

EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 20/282 31.1.2022  





EL 

ISSN 1977-0669 (ηλεκτρονική έκδοση) 
ISSN 1725-2547 (έντυπη έκδοση) 


	Περιεχόμενα
	Κανονισμός (ΕΕ) 2022/123 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 25ης Ιανουαρίου 2022 σχετικά με την ενίσχυση του ρόλου του Ευρωπαϊκού Οργανισμού Φαρμάκων όσον αφορά την ετοιμότητα έναντι κρίσεων και τη διαχείριση κρίσεων για τα φάρμακα και τα ιατροτεχνολογικά προϊόντα 
	Απόφαση (ΕΕ) 2022/124 του Συμβουλίου της 25ης Ιανουαρίου 2022 σχετικά με τη σύναψη, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, του τροποποιητικού πρωτοκόλλου της συμφωνίας αεροπορικών μεταφορών μεταξύ των Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των κρατών μελών της 
	Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2022/125 της Επιτροπής της 19ης Νοεμβρίου 2021 για την τροποποίηση των παραρτημάτων I έως V του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 691/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τους ευρωπαϊκούς περιβαλλοντικούς οικονομικούς λογαριασμούς 
	ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

	Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2022/126 της Επιτροπής της 7ης Δεκεμβρίου 2021 για τη συμπλήρωση του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου με πρόσθετες απαιτήσεις για ορισμένους τύπους παρέμβασης που καθορίζονται από τα κράτη μέλη στα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ για την περίοδο 2023 έως 2027 δυνάμει του εν λόγω κανονισμού, καθώς και με κανόνες σχετικά με την αναλογία για το πρότυπο 1 της καλής γεωργικής και περιβαλλοντικής κατάστασης των εκτάσεων (ΚΓΠΚ) 
	ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I Ενωσιακή μέθοδος για την επαλήθευση των ποικιλιών κάνναβης και τον προσδιορισμό της περιεκτικότητας σε Δ9-τετραϋδροκανναβινόλη στις ποικιλίες κάνναβης σύμφωνα με το άρθρο 3 
	ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II Κατάλογος μη επιλέξιμων ειδών δαπανών που αναφέρονται στο άρθρο 22 παράγραφος 2 
	ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III Κατάλογος επιλέξιμων ειδών δαπανών που αναφέρονται στο άρθρο 22 παράγραφος 3 
	ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV Ένδειξη στη συσκευασία των προϊόντων που αναφέρεται στο άρθρο 25 παράγραφος 3 στοιχείο α) 
	ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V Ανώτατα ποσά στήριξης για τις αποσύρσεις από την αγορά που αναφέρονται στο άρθρο 26 παράγραφοι 1 και 4, πρώτο εδάφιο 
	ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VI 
	ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VII Δαπάνες προετοιμασίας που αναφέρονται στο άρθρο 33 

	Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2022/127 της Επιτροπής της 7ης Δεκεμβρίου 2021 για τη συμπλήρωση του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου με κανόνες για τους οργανισμούς πληρωμών και άλλους οργανισμούς, τη δημοσιονομική διαχείριση, την εκκαθάριση λογαριασμών, τις εγγυήσεις και τη χρήση του ευρώ 
	ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 
	ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 
	ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III 
	ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV 
	ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V 

	Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2022/128 της Επιτροπής της 21ης Δεκεμβρίου 2021 για τη θέσπιση κανόνων εφαρμογής του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά τους οργανισμούς πληρωμών και άλλους οργανισμούς, τη δημοσιονομική διαχείριση, την εκκαθάριση λογαριασμών, τους ελέγχους, τις εγγυήσεις και τη διαφάνεια 
	ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I Διαχειριστική δήλωση — Οργανισμός πληρωμών που αναφέρεται στο άρθρο 4 
	ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II Διαχειριστική δήλωση — Οργανισμός συντονισμού που αναφέρεται στο άρθρο 4 
	ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III Στοιχεία της διαδρομής ελέγχου όσον αφορά τα χρηματοδοτικά μέσα που αναφέρεται στο άρθρο 7 παράγραφος 6 
	ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV Υπόδειγμα για την ετήσια έκθεση ελέγχου σχετικά με τα χρηματοδοτικά μέσα που αναφέρεται στο άρθρο 7 παράγραφος 7 
	ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V Υπόδειγμα πίνακα που αναφέρεται στο άρθρο 32 παράγραφος 1 στοιχείο στ) όσον αφορά τις παρατυπίες 
	ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VI 
	ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VII 
	ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VIII Πληροφορίες για τους σκοπούς της διαφάνειας σύμφωνα με το άρθρο 58 
	ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IX 

	Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2022/129 της Επιτροπής της 21ης Δεκεμβρίου 2021 για τον καθορισμό κανόνων για τα είδη παρέμβασης που αφορούν τους ελαιούχους σπόρους, το βαμβάκι και τα υποπροϊόντα της οινοποίησης δυνάμει του κανονισμού (EE) 2021/2115 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου και για τις απαιτήσεις ενημέρωσης, δημοσιότητας και προβολής σχετικά με τη στήριξη της Ένωσης και τα στρατηγικά σχέδια για την ΚΓΠ 
	ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I Ενδεικτική έκταση αναφοράς που αφορά η στήριξη όπως αναφέρεται στο άρθρο 2 
	ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II Χρήση και τεχνικά χαρακτηριστικά του εμβλήματος της Ένωσης (στο εξής: έμβλημα) 
	ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III Απαιτήσεις ενημέρωσης, δημοσιότητας και προβολής 

	Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2022/130 της Επιτροπής της 24ης Ιανουαρίου 2022 για την καταχώριση ονομασίας στο μητρώο προστατευόμενων ονομασιών προέλευσης και προστατευόμενων γεωγραφικών ενδείξεων [Bračko maslinovo ulje (ΠΟΠ)] 
	Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2022/131 της Επιτροπής της 24ης Ιανουαρίου 2022 για την καταχώριση ονομασίας στο μητρώο προστατευόμενων ονομασιών προέλευσης και προστατευόμενων γεωγραφικών ενδείξεων Carne Ramo Grande (ΠΟΠ) 
	Κανονισμός (ΕΕ) 2022/132 της Επιτροπής της 28ης Ιανουαρίου 2022 για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1099/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τις στατιστικές ενέργειας, όσον αφορά την εφαρμογή των επικαιροποιήσεων των ετήσιων, μηνιαίων και βραχυπρόθεσμων μηνιαίων στατιστικών ενέργειας 
	ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

	Εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2022/133 του Συμβουλίου της 25ης Ιανουαρίου 2022 με την οποία επιτρέπεται στη Γαλλία να εφαρμόσει ειδικό μέτρο παρέκκλισης από τα άρθρα 218 και 232 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ σχετικά με το κοινό σύστημα φόρου προστιθέμενης αξίας 
	Απόφαση (ΕΕ) 2022/134 της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας της 19ης Ιανουαρίου 2022 η οποία θεσπίζει κοινούς κανόνες διαβίβασης εποπτικών πληροφοριών από την Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα σε αρχές και όργανα για σκοπούς εκτέλεσης των καθηκόντων που της αναθέτει ο κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1024/2013 του Συμβουλίου (ΕΚΤ/2022/2) 
	ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

	Διορθωτικό στον κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμό (ΕΕ) 2022/1 της Επιτροπής, της 20ής Οκτωβρίου 2021, για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) 2021/821 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά τον κατάλογο ειδών διπλής χρήσης (Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 3 της 6ης Ιανουαρίου 2022) 

